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1. - 1 apr i Ii e 1821. - Legămîntul unui grup de boieri moldoveni de a întocmi 
un program politic spre c binele obştesc• şi de a alcătui un fond prin contribuţia fiecăruia. 

2. - 1 apr i Ii e 1821. - Divanul Moldovei porunceşte dregătorilor ţinuturilor 

Galaţi, Putna şi Tecuci să dea ajutor vornicului Aleco Calimah Ia privigherea şi aflarea 
mişcărilor de peste hotar. 

3. - 2 aprilie 1821. - Tudor Vladimirescu porunceşte să se lase liberă trecerea 
spre Braşov a familiei lui Al. Vilara. 

4. - B u cu re ş t i, 3 a p r i I i e 1821. - Tudor Vladimirescu comunică mitropo
litului Dionisie că nu se retrage în faţa turcilor şi îl îndeamnă să rămînă pe Ioc, promi
ţîndu-i 500 panduri pentru paza sa personală. 

o. - 3 aprilie (1821]. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să dispună 

alocarea de fonduri pentru plata ostaşilor însărcinaţi cu paza oraşului Ruşii de Vede. 

6. - 3 aprilie 1821. - Caimacamii Const. Negri şi Şt. Vogoride cer mitro
politului Dionisie să dezavueze arzmagzarul c norodului Ţării Romîneşti • către Poartă, 

scris şi semnat c după glăsuirea silnică a lui Tudor •. 

7. - 3 aprilie 1821. - Ispravnicii de Buzău, Grigorie Tăutu şi Nicolae Greceanu 
către marele vistier, despre starea de spirit a locuitorilor judeţului şi fuga orăşenilor. 

8. - 3 aprilie 1821. - Sumele ce urmează a fi plătite căpeteniilor arnăuţilor, 
orînduiţi cu paza Bucureştilor. 

9. - 3 aprilie 1821. - Ion Racoviţă comunică vornicului Aleco Calimah ştiri 
despre eterişti. 

10. - [B u cu r e ş t i,] 4 a p r i l i e 1821. - Tudor Vladimirescu comunică marelui 
vistier că este. hotărît să lupte împotriva uneltirilor fanarioţilor şi că-l trimite pe Pavel 
Macedonschi la mitropolie pentru consultare. 

11. - 4 apr i 1 ie 1821. - Comandantul unităţii de panduri din Drăgăşani, Preda 
Drugăneanu, scrie serdarului Diamandi să aducă pe doi panduri care nu s-au prezentat 
• la sorocul ce H s-a pus •· 

12. - 4 aprilie 1821. - Divanul Moldovei porunceşte vornicului Aleco Calimah 
să ia măsuri pentru bunul mers al muncilor agricole. 

13. - [4 aprilie 1821). - Mitropolitul Veniamin şi marii boieri cer ţarului 
Alexandru I sprijin şi ocrotire. 
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14. - [I a şi, 4c aprilie 1821). - Boierii moldoveni asigură pe A. Pisani că 

locuitorii ţării nu sînt amestecaţi în tulburările care au avut loc şi-i cer sprijin pentru a 
se opri trecerea răsculaţilor greci prin Moldova. 

15. - [!1 aprilie 1821). - Boierii moldoveni mulţumesc împăratului Austriei 
pentru sprijinul pe care l-au primit din partea lui Iosif Raab. 

16.-5 apr i Ii e 1821. - Tudor Vladimirescu cere mitropolitului şi marelui vistier 
ştiri în legătură cu cele ce se petrec în Moldova şi le propune să iniţieze o corespondenţă 
cu cîrmuirea de la laşi în vederea unei acţiuni comune. 

17. - 5 apr i Ii e 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să dispună a 
se tăia • iazurile de la Urziceni pînă la baltă •· 

18. - 5 a p r i 1 i e 1821. - Tudor Vladimirescu cere mitropolitului şi marelui 
vistier să dispună recrutarea de oameni din toate judeţele ţării pentru oştire. 

19. - 5 apr i 1 ie 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să se trimită 
jumătate din efectivul de plăieşi din ţară, cu echipamentul necesar, la Bucureşti. 

20. - 5 apr i 1 ie 1821. - Ispravnicul de Vîlcea face cunoscute locuitorilor satelor 
din plasa Cerna de Jos măsurile ce se iau pentru înlăturarea abuzurilor, îndemnîndu-i 
să se înroleze în oastea lui Tudor Vladimirescu. 

21.- 5 apr i 1 ie 1821. ~ lsprăvnicatul Gorjului cheamă pe căpitanul Ioan 
Magheru pentru a-i da povăţuirile trebuincioase, în urma «strajnicelor porunci de la 
dumnealui sluger, ocîrmuitor oştirilor». 

22. - 5 apr i 1 ie 1821. - Petrache Caragea cere comandirului Anastasie să 

elibereze pe cei doi panduri trimişi de el după cai de olac. 

23. - 5 apr i Ii e 1821. - Catastih de pîinile date zilnic ostaşilor din Bucureşti 

24. - B ucu re ş t i, 5/17 apr i 1 ie 1821. - Nic. Tzitziras către Const. Hagi 
Pop, despre situaţia din Bucureşti. 

25. - (5 apr i 1 ie 1821.] - Magzarul boierilor moldoveni fugiţi în Bucovina prin 
care arată Porţii că M. Suţu a dat ţara pe mina eteriştilor şi cer să fie numit un alt domn. 

26. - 6 apr i 1 ie 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să i se trimită 
de la Cernica un cunoscător de limba turcă şi să menţină poşta pe drumul Silistrei şi 

al Brăilei. 

27. - G i or man, 7 aprilie 1821. - Stamate Mărgărit către Hagi Const. Pop, 
despre incursiunile turcilor. 

28. - 8 apr i 1 ie 1821. - Locuitorii din Piteşti dau zapis pentru întreţinerea 
ostaşilor căpitanului Simion [Mehedinţeanul], rînduiţi acolo de Tudor Vladimirescu pentru 
paza oraşului. 

29. - Bucureşti, 9 apr i 1 ie 1821. - Gh. Caraianopulos către Hagi Ianuş 

despre situaţia din Bucureşti şi comportarea pandurilor şi arnăuţilor. 

30. - [B ucu re şti,] 9 apr i Ii e 1821. - Chitanţa căminarului Sava de banii 
primiţi de la bresle pentru lefurile ostaşilor. 

31. - [B u cu r e ş t i,] 9 a p r i 1 i e 1821. - Se adevereşte că arhimandritul de la 
m-rea Radu Vodă a dat 1000 taleri pentru nevoile oştirilor. 

82. - C î m p u 1 ung, 10 apr i Ii e 1821. - Grig. Băleanu trimite lui Al. lpsilanti 
spre aprobare ciorna unui memoriu către ţarul Rusiei în care arată scopul răscoalei lui 
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Tudor Vladimirescu şi cere protecţia ţarului pentru obţinerea independenţei ţării şi a 
unei cîrmuiri pămîntene. 

83. -11 apr i 1 ie 1821. - Tudor Vladimirescu răspunde marelui vistier că a 
luat cunoştinţă de intrarea turcilor în ţară şi îi cere să dispună ca satele de pe marginea 
Dunării să fie mutate în interiorul ţării. 

84. - 11 a p r i I i e 1821. - Tudor Vladimirescu intervine pe lingă marele vistier 
pentru uşurarea clăcii satelor din plaiul Dîmboviţa, precum şi a dărilor ţiganilor domneşti 
şi ale masalagiilor. 

85. -11 aprilie 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să dispună 
aprovizionarea trupelor cu pastramă în loc de carne proaspătă de vacă. 

86. -12 aprilie 1821. - Arz către paşa de Giurgiu pentru trimiterea unui 
reprezentant turc ca să asculte plîngerile norodului. 

87. -12 apr i 1 ie 1821. - Divanul Moldovei laudă pe banul Ioan Miclescu 
pentru că a liniştit pe locuitorii din ţinutul Vaslui şi i-a făcut să-şi lucreze 
pămintul. 

88. -13 apr i 1 ie [1821). - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să dea 
dispoziţii ispravnicilor de judeţe să aşeze pe locuitorii ce se refugiază de la Dunăre pe 
locuri arabile şi bune pentru păşunat. ' 

89. - 13 aprilie 1821. - Marele vistier cere ispravnicilor de Buzău să-i trimită 
veşti despre situaţia din judeţ. 

40. - 13/25 a p r i l i e 1821. - Raport de la Constantinopol asupra ecoului eveni
mentelor din Ţara Rominească şi măsurilor preconizate de Poartă. 

41. -14 aprilie [1821). - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să reducă 
la jumătate darea impusă asupra satului Creţeşti, plasa Sabarul de Sus (Ilfov). 

42. - [Bucureşti, 14/26 apr i 1 ie 1821). - Divanul Ţării ~omîneşti dezaprobă 
măsurile luate de Alex. lpsilanti, cecindu-i să înceteze cu proclamaţiile. 

43. - [1'1] apr i 1 ie 1821. - Divanul Moldovei trimite pe aga Petrachi Negrea 
şi pe spătarul Gavril Iamandi la paşa de Brăila, pentru a-i arăta « neîmpărtăşirea • ţării 
la răzvrătire. 

44. -15 apr i 1 ie 1821. - Boierii ocîrmuitori împrumută 30 OOO taleri de la 
baronul Sachelarie pentru plata păzitorilor Bucureştilor. 

49. - B ucu re şti, 16 aprilie 1821. - Tudor Vladimirescu primeşte 80 OOO 
taleri de la vistierie pentru trebuinţa «Adunării norodului». 

46. -16 apr i 1 ie [1821). - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să expedieze 
nişte scrisori către judeţe şi să-l înştiinţeze dacă au sosit pitarul Ioniţă Jianu şi stolnicul 
Constantin Borănescu. 

4'1. - [Bucureşti,], 18 apr i 1 ie 1821. - Ordin de plată a 500 taleri pentru 
cheltuielile stolnicului Const. Borănescu şi ale pitarului Jianu, care au fost trimişi cu cărţi 
la paşa de Silistra. 

48. -[Bucureşti,] 18 aprilie 1821. - Ordin de plată a 520 taleri pentru 
cheltuiala lipcanilor trimişi pe la judeţe şi serhaturi. 

49. - 18 a p r i 1 i e 1821. - Iordache Olimpiotul scrie ispravnicilor de Teleorman 
sli. ia măsuri pentru prinderea pandurilor şi arnăuţilor care fac jaf şi să-i trimită la judecata 
comitetului de la Cîmpulung. 
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60. - [I a şi,] 18 aprilie 1821. - Divanul cere ispravnicilor de Dorohoi să 
urmărească pe pricinuitorii de răzvrătire şi să readucă la munca paşnică pe locuitorii 
satelor, deoarece eteriştii •s-au tras din ţară~. iar de oştile otomane «nu au a se teme •· 

61. -19 apr i 1 ie 1821. - Mitropolitul, episcopii şi boierii numesc pe Pavel 
Macedonschi deputat din partea lor pe lingă Adunarea norodului. 

62. - [T î r g o vi ş te,) 19 aprilie 1821. - Proclamaţia lui Al. lpsilanti 
către locuitorii Ţării Romîneşti în care îşi arată părerile cu privire la organizarea în 
viitor a ţării. 

68. - (11-20 aprilie 1821). - Apel către paşa 
pe eteriştii din Moldova şi pentru a asigura însămînţările. 

de Silistra pentru a izgoni 

64. - 21 apr i 1 ie (1821). - Polcovnicul Iordachi Hristofi cere să i se trimită 

la Slatina nişte catane, potrivit poruncii lui Tudor Vladimirescu. 

66.-C hi şină u, 21 apr i 1 ie 1821. - Notă informativă a generalului I. N. Inzov 
cu privire la evenimentele din ţările romîne. 

66. - 22 apr i 1 ie 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să însărcineze 
pe unul din ispravnicii de Vlaşca să ridice satele de lingă Dunăre şi să le aşeze în 
interior. 

67. - 22 apr i 1 ie (1821). - Tudor Vladimirescu trimite marelui vistier nişte 
scrisori şi bani primiţi din partea isprăvnicatului de VUcea şi-i cere ca acest isprăvnicat 
să răspundă de restituirea sumei de 5 OOO taleri, luaţi de Tudor cu împrumut de la 
Hagi Ianuş. 

68. - 22 apr i 1 ie 1821. - Dumitru Gîrbea comunică lui Pavel Vladimirescu că 
nu se va atinge de averea lui Lăudat Frumuşanu, deoarece îi este vecin şi prieten. 

69. - [Craiova,) 22 apr i 1 ie 1821. - Un om al lui N. Glogoveanu îl 
înştiinţează că I. Solomon nu dă panduri pentru boieri, că slugerul Costi s-a alăturat lui 
I. Samurcaş la Calafat, şi-i cere ca nesupusul vier Stanciu, să fie trimis spre cercetare la 
V. Ghelmegeanu. 

60. - 22 aprilie 1821. - Căminarul Sava primeşte de la vistierie leafa pe martie 
pentru Mihail delibaşa şi Dimitrie tufeccibaşa. 

61. - 22 aprilie 1821. - Serdarul Iordache Olimpiotul cere ispravnicilor de 
Teleorman să-i trimită la Găieşti pe toţi căpitanii de la cele şapte poşte ale judeţului, 
cu surugii, caii şi căruţele de care dispun. 

62. - 23 aprilie 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să desemneze 
patru boieri pentru a-i duce arzurile Ia Vidin şi Brăila. 

63. - T î r g o vi ş te, 23 aprilie /5 mai 1821. - Alexandru Ipsilanti dă 

instrucţiuni cu privire la scrisorile găsite asupra doctorului Theodosie Gheorghiade, trimis 
de Tudor Vladimirescu la Braşov. 

64. - B u cu r e ş t i, 24 a p r i li e 1821. - Tudor Vladimirescu porunceşte 

vătafului plaiului Cîmpinii să dea liberă trecere pentru un număr de vite ale logofătului 
Const. Golescu. 

65. - (24 aprilie 1821). - lusuf paşa cere locuitorilor Moldovei să revină la 
ocupaţiile lor, asigurîndu-i că nu vor fi pedepsiţi decît cei amestecaţi în răscoală. 

66. - 25 aprilie 1821. - Divanul Ţării Romîneşti se împrumută cu 70 OOO 
taleri pentru nevoile ţării. 
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67. - 25 aprilie 1821. - Ştiri despre împrăştierea locuitorilor din satele judeţului 
Bacău şi despre venirea turcilor. 

68. - Bucureşti, 26 aprilie 1821. - Tudor Vladimirescu porunceşte să fie 
întoarse din drum lucrurile fostului domn Al. Suţu. 

69. - 26 aprilie 1821. - Divanul Moldovei trimite pe medelenicerul Neculai. 
Mandrea şi pe diacul Scarlat Herescu la muhafizul din Brăila ca împreună cu părintele 
Ghedeon să arate credinţa • raielii • către Poartă şi că moldovenii « nu au avut nici o 
împărtăşire cu răzvrătitorii•· 

70. - 27 aprilie 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier 5 OOO taleri 
pentru nevoile oştirii şi 2 OOO taleri pentru lefile surugiilor. 

71. - I anu ş eşti, 27 aprilie 1821. - Const. Nicolae comunică lui Hagi Ianuş 
că Iordache Olimpiotul s-a luptat cu nişte turci la Piteşti şi că Rogobete a fost prins. 

72. - Orşova, 27 aprilie 1821. - Petrachis Culaoglu către Hagi Ianuş, 

despre trecerea turcilor la Calafat şi încercarea paşei de la Ada Kale de a-l prinde pe 
Dim. Gîrbea. 

73. - 28 a p r i l i e 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să-i trimită 
din partea divanului o garanţie pentru suma necesară angajării a 4 OOO de ostaşi cu leată. 

74. - 28 aprilie [1821]. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să întoc
mească răspunsuri la unele înştiinţări şi cărţi pentru a le trimite la isprăvnicatul 

de Vîlcea. 
76. - Bucureşti, 28 aprilie 1821. - Divanul ordonă plata a 5 OOO taleri 

pentru chiria a 20 care •ce slujesc la dumnealui slugerul Theodor Vladimirescu t. 

76. - 28 a p r i li e 1821. - Scrisoarea atribuită lui Gheorghe Lazăr despre încer
carea căminarului Sava de a elibera pe boierii închişi de Tudor Vladimirescu la Belvedere 
şi despre lipsa de alimente din Bucureşti. 

'17. - 28 aprilie 1821. - Pîrcălăbia de Galaţi către starostia de Putna, pentru 
măsurile ce urmează a se lua cu privire la 60 de oşteni greci şi arnăuţi care. au apărut 
ln ţinut. 

78. - Scule ni, 28 aprilie 1821. - I. Rosetti-Roznovanu cere guvernatorului 
Basarabiei dreptul de azil pentru el şi fiul său. 

'l9. - [Bucureşti,] 29 aprilie 1821. - Divanul ordonă plata a 1 500 taleri 
pentru tipărirea proclamaţiei lui Tudor Vladimirescu. 

80. - [Bucureşti,] 29 aprilie 1821. - Divanul ordonă plata a 272 taleri 
curierului agenţiei austriece trimis la Iaşi. 

81. - 30 apr i 1 ie 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să acorde 
tainul cuvenit pentru încă 370 neferi de sub comanda lui Hagi Prodan. 

82. - 30 aprilie 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să se acorde 
tainul cuvenit pentru încă 15 oameni angajaţi cu întărirea pazei în Bucureşti. 

83. - 30 apr i Ii e 1821. - Stolnicul Geani Orăşan roagă pe marele vistier să 

iscâlească o scrisoare pentru a fi trimisă paşei din Vidin. 

84. - 30 apr i Ii e 1821. - Catastih de pîinile date tain pentru ostaşii din 
Bucureşti, pe luna aprilie. 

86. - [Bucureşti,] 30 apr i Ii e 1821. - Catastih de tainurile date în Juna 
aprilie pentru oştenii aflaţi în Bucureşti. 
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86. - I anu ş eşti, 30 apr i 1 ie 1821. - Const. Nicolaie către Hagi Ianuş, 
despre neascultarea rumînilor şi purtarea oamenilor lui Iordache şi Farmache. 

87. - 30 aprilie 1821. - Mitropolitul Veniamin şi boierii îndeamnă pe locuitorii 
din ţinutul Dorohoi, care de-o lună de zile se strămută luîndu-se după o răsuflături 
neadevărate•, să se liniştească. 

88. - 30 apr i Ii e 1821. - Ispravnicul ţinutului Neamţ, spătarul Sturza, cheamă 
pe locuitori să se ridice cu arme împotriva eteriştilor. 

89. - A pri Ii e 1821. - Tudor Vladimirescu adevereşte că a primit 1 800 taleri 
de la vistierie. 

90. - [Sf î r şi tu I lui apr i Ii e 1821]. - Plan de acţiune împotriva pandurilor 
lui Tudor Vladimirescu şi a eteriştilor. 

91. - [Apr i Ii e 1821]. - Boierii moldoveni arată ţarului că locuitorii Moldovei 
nu sînt amestecaţi în răscoală şi-i cer sprijin pentru securitatea ţării. 

92. - [Apr i Ii e 1821]. - Mihail Veisa, sameş de Putna, raportează cîrmuirii 
despre situaţia din ţinut şi propune măsurile necesare pentru restabilirea ordinii. 

93. - [Apr i Ii e 1821]. - Raportul Lt. Colonelului I. P. Pestei cu privire la 
evenimentele întîmplate în ţările romîne. 

94. -1 mai 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să dispună ca 
isprăvnicatele de Gorj şi Mehedinţi să achite sumele împrumutate de el pentru nevoile 
oştirii de la Ghiţă Opran şi Fota Popovici. 

95. - Craiova, 1 m ai 1821. - Nestor Pavlovici trimite casei Hagi Pop ştiri 
privitoare la poruncile contradictorii date de caimacam şi de Tudor Vladimirescu. 

96. - I a şi, 1 mai 1821. - Secretarul agenţiei austriece, Cantemir, adevereşte 
că stolnicul Ioniţă Buta a fost silit să plătească leafă arnăuţilor hătmăniei. 

97. - Piteşti, 3 mai 1821. - Anastasie Eustathie scrie lui Hagi Ianuş la 
Sibiu despre soarta ginerelui său Constantin care a fost condamnat la moarte de Tudor 
şi apoi iertat. 

98. - 4 mai 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să i se trimită în 
tabără alimente şi 10 OOO oca sare. 

99. - 4 mai 1821. - Prinderea a 40 de panduri fugiţi şi trimiterea căpeteniilor 
lor la ocnă pe termen de şase luni. 

100. - Craiova, 4 mai 1821. - Const. Canetzos scrie lui Hagi Ianuş, despre 
luarea unor arme de către serdarul Diamandi şi despre nesupunerea locuitorilor. 

101. - 5 ma i [1821]. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să înlocuiască 

pe omul lui Samurcaş de la schela Cîineni cu altul mai credincios. 

102. - 6 m ai (1821]. - Tudor Vladimirescu intervine pe lîngă marele vistier să 
satisfacă cererea lui Hagi Prodan şi Alexandru Pavlovici Nicolaevici cu privire la bulgarii 
din Bucureşti şi din judeţul Ilfov. 

103. - 6 m ai 1821. - Tudor Vladimirescu adevereşte primirea a 2 OOO taleri de 
la vistierie. 

104. - 7 mai 1821. - Ispravnicul de Vlaşca face cunoscut lui Tudor Vladimirescu 
că, din cauza zvonului despre intrarea turcilor în ţară, locuitorii din acest judeţ s-au 
împrăştiat şi îi cere scrisori pentru liniştirea spiritelor. 
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105. - H uşi, 7 m ai 1821. - Episcopul de Huşi, Meletie, scrie agăi să sfătuiască 
pe locuitori să nu fugă din oraş. 

106. - Braşov, 9 m ai 1821. - Arzmagzarul boierilor Ţării Romîneşti refugiaţi 
în Transilvania, prin care cer intervenţia Înaltei Porţi împotriva lui Tudor şi lpsilanti. 

107. - (1 nai n te de 9 mai] 1821. - Boierii rămaşi în Bucureşti - sub presi
unea răsculaţilor - roagă pe Metternich să intervină la Poartă împreună cu ţarul Rusiei, 
pentru restabilirea vechilor privilegii ale Ţării Romîneşti. 

108. -10 mai (1821]. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să dispună 

mutarea serdarului Pîrvu din postul de ispravnic de Vîlcea în postul de ispravnic de 
Mehedinţi şi numirea în funcţia de ispravnici de Vîlcea a polcovnicului Vasile Ghelmegeanu 
şi a stolnicului Gigîrtu. 

109. -10 mai 1821. - Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să i se trimită 

în tabără 3 OOO oca de sare. 

110. - I anu ş eşti, 10 mai 1821. - Sl. Hristodulu către serdarul Polihronie 
despre omorîrea lui N. Culoglu şi nesupunerea rumînilor. 

111. - T î r g o vi ş te, 11/23 mai 1821. - Alexandru lpsilanti scrie lui Iordache 
Olimpiotul ( ?) că mişcarea lui Cantacuzino este necesară şi că Tudor Vladimirescu se 
poartă rău. 

112. - 12 mai 1821. - Tudor Vladimirescu primeşte 300 taleri de la vistierie. 

113. - Bucureşti, 12 mai 1821. - Vistieria numeşte pe slugerul Nicolae 
Greceanu ispravnic în judeţul Slam Rîmnic şi îi porunceşte să culeagă ştiri despre • cele 
ce se urmează în Moldova». 

114. - Orşova, 13 mai 1821. - Polizachi Dimitriu înştiinţează pe Hagi 
Ianuş că, din porunca lui Tudor, turcii luaţi prizionieri sînt eliberaţi. 

115. - H mai 1821. - Tudor Vladimirescu trimite 10 panduri să însoţească pînă 
la Tîrgovişte pe boierii din Bucureşti, care fuseseră închişi Ia Belvedere. 

116. - [H mai 1821]. - Tudor Vladimirescu permite marelui vistier Alexandru 
Filipescu-Vulpe să plece din Bucureşti. 

117. - G 1 o g ova, H mai 1821. - Ştiri despre prinderea lui B. Viişoreanu 

la Cerneţi. 

118. - [Bucureşti,] 15 mai 1821. - Tudor Vladimirescu se împrumută cu 
2~0 OOQ Iei în numele vistieriei pentru a plăti lefurile arnăuţilor lui Hagi Prodan şi 

Dimitrie Macedonschi. 

119. - T î r g o vi ş te, 15/27 mai 1821. - Alex. lpsilanti scrie lui Iordachi 
Olimpiotul ( ?) că Tudor Vladimirescu a fost prevenit să fugă şi că Sava va merge la 
Tîrgovişte. 

120. - 15 m ai 1821. - Despre arderea Focşanilor de către volintiri. 

121. -17 mai 1821. - Scrisorile o di la toţi cîţi ne aflăm nestrămutaţi din 
pămîntul Moldovei• către mitropolitul Veniamin, prin care acesta este rugat să se 
întoarcă şi i se arată starea de spirit din ţară. 

122. -18 mai 1821: - Ştiri despre situaţia de la Hîrţeşti şi Micşuneşti (Roman), 
unde locuitorii dau semne de nesupunere. 

123. - I a şi, 19 mai 1821. - Proclamaţia lui Gh. Cantacuzino Deleanu la 
revenirea sa în Moldova. 
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124. - (Cons tanti no p ol, 21 mai 1821). - Firman către boierii Ţării 
Romîneşti pentru a sprijini acţiunea trupelor turceşti în reprimarea răscoalei. 

125. - Piteşti, 22 mai 1821. - Zotos Ressis comunică lui Hagi Ianuş 
împrejurările în care a fost ridicat Tudor Vladimirescu din tabăra sa. 

126. - T î r g o vi ş te, 23 m ai/ 4 iunie 1821. - Alex. lpsilanti scrie unui 
comandant eterist că Tudor Vladimirescu se află în închisoare la Tîrgovişte, iar el să vină 
cu trupele sale în acest oraş. 

127. - Piteşti, 23 mai/ 4 iunie 1821. - Iordache Olimpiotul despre 
pedepsirea lui Tudor Vladimirescu. 

128. - I a şi, 23 mai 1821. - Gh. Cantacuzino cere ostaşilor să nu mai ia cai 
şi lucruri de la săteni, cei neascultători urmînd să fie îndepărtaţi din armată. 

129. - Piteşti, 24 mai/ 5 iunie 1821. - Iordache Olimpiotul, Ioan 

Farmache, Hagi Prodan şi D. Macedonschi înştiinţează pe unul dintre conducătorii eterişti 
că au declarat pe T_udor Vladimirescu nedemn de slujbă ostăşească şi au chemat pe vornicul 
Gr. Băleanu să-i ia locul. 

130. - I a şi, 25 mai 1821. - Proclamaţia lui Gh. Cantacuzino Deleanu către 
boierii de-a doua şi a treia stare pentru sprijinirea acţiunii Eteriei. 

131. - Bucureşti, 31 mai/ 12 iun ie 1821. - D. Udritzky trimite mitro
politului şi boierilor refugiaţi la Braşov îndemnul caimacamului de a se întoarce în ţară. 

132. - (Mai, 1821). - Despre poziţia boierilor moldoveni faţă de evenimentele 
anului 1821. 

133. - C op ou (I a şi], 1 iunie 1821. - Proclamaţia lui Gh. Cantacuzino 
către locuitorii moldoveni prin care-i înştiinţează că se retrage din Iaşi. 

134. - B r a ş o v, 1 i u n i e 1821. - Memoriul unor boieri refugiaţi la Braşov, 
către împăratul Rusiei. 

135. - S t în ca, 3 - i u n i e 1821. - Gh. Cantacuzino Deleanu interzice coman
danţilor şi ostaşilor să se amestece în treburile administraţiei ţării. 

136. - 3 iunie (1821). - Şt. Vogoride cere mitropolitului Veniamin Costache 
să se întoarcă în ţară. 

137. -[5 iunie 1821]. - Elhagi Mehmed Ahmed, comandantul trupelor turceşti, 
cere cirmuitorilor oraşului Bucureşti suma de 25 OOO piaştri pentru întreţinerea 
acestor trupe. 

138. - (Braşov,] 6 iunie 1821. - Boierii munteni cer guvernatorului Transil
vaniei să dispună trimiterea înapoi în ţară a ţăranilor refugiaţi peste munţi. 

139. - 7 iunie 1821. - Muhafizul Giurgiului, Ismail Hachî, reproşează mitro
politului Dionisie Lupu că nu a luat măsuri împotriva răscoalei. 

140. -10 i u n ie 1821. - Adeverinţă pentru iertarea lui I. Răscrăcea care a 
participat la răscoală. 

141. - (Braşov,] 12 iunie 1821. - Boierii refugiaţi la Braşov arată lui 
C. Negri motivele pentru care nu se pot întoarce în ţară. 

142. - H or o d ni ce ni, 12 iunie 1821. - Vasile Capşa comunică lui Dracachi 
Roset, refugiat la Cernăuţi, că ţăranii de pe moşiile sale au refuzat să lucreze, mai ales 
după ce a venit Gh. Cantacuzino cu eteriştii săi. 
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143. -14 iunie 1821. - Caimacamul C. Negri obiectează că motivele pentru 
care mitropolitul şi boierii refugiaţi la Braşov nu revin în ţară sînt neîntemeiate. 

144. -(15? iunie 1821]. - Memoriu adresat lui Gh. Cantacuzino în care i se 
arată nenorocirile pricinuite Moldovei de către eterişti şi este somat să nu mai lanseze 
apeluri. 

146. - I a şi, 18 iunie 1821. - Paharnicul Gh. Brăiescu îndeamnă, în numele 
lui chehaia bei, pe boierii din ţinuturile de sus să se întoarcă la casele şi slujbele lor. 

146. - (23 iunie 1821]. - Arzmagzarul boierilor de la Braşov către Poartă, 

cerind venirea cit mai grabnică a domnului şi luarea de măsuri pentru ca niciodată 
vreunul dintre răsculaţii scăpaţi în străinătate să nu se mai poată întoarce în ţară. 

147. - Craiova, 25 iunie 1821. - Const. Canetzos comunică lui Hagi Ianuş 
că pandurii se predau turcilor. 

148. - 27 i u n ie 1821. - Anastasie Mihaloglu cere lui Hagi Prodan să-i trimită 
pulbere şi cartuşe şi îi arată că n-are nici un amestec în reţinerea trăsurii sale. 

149. """"."'Orşova, 1 i u 1 ie 1821. - Gh. Opran către Const. Hagi Pop, despre 
rezistenţa pandurilor răsculaţi şi despre obţinerea unui paşaport pentru Ioan Solomon, 
fugit în Austria. 

150. - ~ i u Ii e 1821. - Gh. Paşcanu, refugiat la Suceava, · comunică lui 
Şt. Vogoride că nu se poate întoarce în ţară fiind bolnav, iar că ceilalţi boieri sînt împrăştiaţi 
prin toată Bucovina. 

151. - Sibiu, 8/20 iulie 1821. - G. Levent iscomunică ştiri lui Al. Vilara, 
criticînd purtarea mitropolitului şi a unor boieri. 

152. - Colin că u ţi, 11 iulie 1821. - Mitropolitul Veniamin comunică 

generalului Inzov că va da răspuns la scrisorile lui Şt. Vogoride de a se întoarce în ţară 

după ce se va pune de acord cu boierii refugiaţi. 

153. - Braşov, 12 iulie 1821. - Memoriul boierilor refugiaţi către ţarul 

Rusiei, cu descrierea jafurilor şi silniciilor săvîrşite de turci în Ţara Romînească. 

154. -12 iulie 1821. - Chehaia bei, în numele seraschierului de Brăila, porun
ceşte agalelor din ţinuturi să înceteze abuzurile faţă de «raialele credincioase ~. 

166. -Ş chei a, 15 iulie 1821. - Jafurile ascherliilor pe moşia lui Dracacbi 
Roset şi golirea hambarelor de către săteni. 

166. - Gorj, 17 iulie 1821. - Constantin medelnicerul, numit sameş de Gorj, 
comunică lui Hagi Ianuş că turcii s-au ciocnit cu răsculaţii la Slobozia. 

157. - Craiova, 19 iulie 1821. - Const. Canetzos scrie lui Hagi Ianuş 

despre pagubele pricinuite de către rumînii nesupuşi. 

158. - Sibiu, 20 iulie 1821. - A. Pini comunică mitropolitului Dionisie că a 
trimis ţarului jalba boierilor fugiţi la Braşov. 

159.-[B r a ş o v,] 20 i u 1 ie 1821. - A. Xenocratis către Hagi Ianuş despre 
zvonul că. Rusia ar fi declarat război Porţii. 

160. - H a ţ e g, 21 i u I i e 1821. - Ştiri despre urmărirea şi omorîrea pandurilor 
şi locuitorilor de către turci. 
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un. - Orşova, 21 [iulie] 1821. - Gh. Opran scrie lui Hagi Const. Pop că în 
Ţara Romînească stăpînesc turcii şi că răsculaţii se retrag prin satele de la munte. 

162. - 23 iul ie 1821. - Porunca lui chehaia bei către isprăvnicatul de Herţa, 
să ia măsuri pentru prinderea eteriştilor şi aprovizionarea trupelor turceşti. 

163. - Orşova, 2'1 iulie 1821. - Despre o acţiune a pandurilor la Vîrciorova. 

164. - Orşova, 29 i u Ii e 1821. - Ştiri despre urmărirea pandurilor şi trecerea 
lor în Austria. 

165 • .:....a 30 iulie 1821. - Ispravnicii de Buzău poruncesc vătafului plaiului 
Slănic să aducă la ascultare pe clăcaşii de pe moşiile lui Const. Perieţeanu. 

166. - I ul ie 1821. - Descrierea suferinţelor îndurate de locuitorii Moldovei 
de Ia intrarea trupelor turceşti. 

167. - I u Ii e 1821. __, Notă informativă despre evenimentele care au avut Ioc în 
ţările romîne în lunile iunie şi iulie 1821. 

168. - I u Ii e 1821. - Nota informativă a căpitanului de gardă Burţov despre 
evenimentele petrecute în ţările romîne în lunile iunie şi iulie 1821. 

169. - I ul ie 1821. - Nota informativă a căpitanului de gardă Burţov despre 
evenimentele care au avut loc în ţările romîne în lunile mai-iulie 1821. 

170. - [Iulie, 1821). - Notă de banii însuşiţi de Mihai Suţu vv. 

171. - Orşova, 2 august 1821. - Gh. Măcescu comunică lui Hagi Ianuş 

ştiri despre rezistenţa pandurilor şi unele evenimente politice externe. 

172. - Orşova, 4 august 1821. - Polihronie înştiinţează pe fratele său, 

Hagi Ianuş, că turcii le-au jefuit averea şi că autorităţile austriace iau măsuri împotriva 
refugiaţilor din Ţara Romînească. 

173. -[După 7 august 1821). - Mehmet paşa Silistra valesi arată motivele 
executării bimbaşei Sava şi porunceşte ostaşilor turci s.ă cruţe pe cei nevinovaţi, iar 
locuitorilor să-şi reia îndeletnicirile obişnuite. 

174. -10 august 1821. - Ştiri despre ciocnirea unor panduri cu turcii la o 
moşie de pe Gilort. 

175. -11 august 1821. - Firman către paşa de Vidin să ia măsurile necesare pentru 
aducerea locuitorilor din Oltenia la casele lor şi pentru administrarea veniturilor ţării. 

176. -10-19 august 1821. - Firman pentru luarea de măsuri împotriva elemen
telor nedisciplinate din oştirile turceşti trimise în ţările romîne. 

177. -19 august 1821. - Declaraţiile unor împricinaţ.i despre cele întîmplate în 
luna februarie, cînd a trecut Tudor Vladimirescu cu pandurii prin satele Murgaşi 
şi Beneşti. 

178. - Dracine ţ, 20 august 1821. - Zvon despre o apropiată acţiune a 
oştilor ruseşti şi austriece împotriva turcilor. 

179. - 22 august 1821. - Poruncă pentru a se face catagrafie de casele arse 
sau avariate în luptele cu arnăuţii lui Sava. Lista acestora şi pagubele evaluate tn bani. 

180. - Ode sa, 22 august 1821. - Stroganov către Iordache Roznovanu, 
despre posibilităţile îmbunătăţirii situaţiei Moldovei. 
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181. - 23 august 1821. - Adeverinţe de iertare pentru pandurii participanţi 
· la răscoală. 

182. - 26 aug u s t / 7 se p tem brie 1821. - Hatihumaium către coman
danţii trupelor turceşti din Moldova, să împiedice abuzurile făcute de ostaşi. 

183. - Ş chei a, 29 august 1821. - Ştiri despre acţiunile unor grupe răzleţe 
de .eterişti în Moldova şi despre răzvrătirea ţiganilor din Hoiseşti. 

184. - [Const an tino pol,] 30 august - 8 se p tem brie 1821. -
Sultanul către Mehmet Selim paşa, să pună în vedere boierilor munteni şi moldoveni, 
emigraţi, că datoria lor este de a se întoarce în ţară şi de a ajuta caimacamilor pînă 
la numirea domnilor. 

185. - [30 aug u s t 1821]. - Hatihumaiumul pentru trimiterea unui mumbaşir 
să cerceteze abuzurile făcute de ostaşii turci şi să restabilească ordinea în Ţara 

Romînească. 

186. - 31 august 1821. - Jalba vechilului m-rii Hurez către căimăcămia 

Craiovei ca ţăranii din Cîrligi (Gorj) să dea înapoi schitului Polovraci viile pe care le-au 
luat în timpul răscoalei invocînd porunca lui Tudor. 

187. ___: [18/30 ? august 1821]. - Comandantul oştirii turceşti din Moldova, 
cere lui I. Raab să intervină pe lingă boierii moldoveni să se întoarcă în ţară. 

188. - Braşov, 31 august 1821. - Boierii Ţării Romîneşti aflaţi la Braşov 
cer ocrotirea împăratului Austriei pentru stabilirea Iiniştei în ţară şi pentru instaurarea 
unei domnii pămîntene şi permanente. 

189. -[A u'g u st,] 1821. - Lista boierilor numiţi ispravnici în august şi preţul 
vînzării huzmeturilor. 

190. - [Braşov, august ? 1821]. - Informaţii despre disensiunile dintre 
boierii de la Braşov şi despre formarea unei grupări ostile lui A. Pini. 

191.-:- Sibiu, 13 se p tem brie 1821. - Hagi Ianuş roagă pe Derviş paşa 

de Vidin să oprească jaful ce se face în averea lui. 

192. - Sibiu, 16 se p tem brie 1821. - Hagi Ianuş scrie lui Canetzos, să 
întocmească o listă de pagubele suferite la moşiile sale din Ţara Romînească, pentru a 
fi despăgubit. 

193. - Sibiu, 17/29 septembrie 1821. - Const. Hagi Pop cere boierilor 
refugiaţi obiectele preţioase aduse cu ei ca să le pecetluiască la vamă, în vederea întoarcerii 
lor în ţară. 

194. - Braşov, 17/29 septembrie 1821. - Şantajul plănuit în legătură 

cu nişte documente compromiţătoare pentru boierii munteni 

195. - Cluj, 18 septembrie 1821. - Autorităţile austriace sfătuiesc pe 
boierii olteni, aflaţi la Sibiu, să se întoarcă în ţară şi anunţă că răsculaţii trecuţi în 
Austria vor fi îndepărtaţi de la hotar. 

196. - [Bucure ş t i,] 19 septembrie 1821. - Cîrmuirea ia măsuri pentru a 
6e numi epistaţi la mănăstirile părăsite de egumenii uniţi cu apostaţii. 

197.-[Cernăuţi, 20 ? septembrie 1821].-Boierii moldoveni cer 
Porţii tnlăturarea grecilor şi arnăuţilor, cirmuire pămînteană, hotărnicirea moşiilor şi 
alcătuirea unei pravili tn limba moldovenească. 
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198. - s i bi u, 21 septembrie 1821. - Polihronie scrie lui Canetzos, secre· 
tarul lui Hagi Ianuş, printre altele, să nu mai lase pe locatarii bordeielor să se întoarcă 
Ia ele, deoarece stnt nesupuşi. 

199. - 25 se p tem brie 1821. - lncuviinţarea ocîrmuirii pentru scoaterea de 
Ia ocna Telega a nouă oameni, deţinuţi sub bănuiala că au fost amestecaţi în răscoală. 

200. - F ole şti, 27 septembrie 1821. - Menţiuni despre escortarea spre 
Constantinopol a eteriştilor prinşi şi despre purtarea turcilor. 

201. - [Sep tem brie, 1821). - lnsemnări despre cheltuielile făcute de mănă
stirea Radu Vodă din Bucureşti pentru tainul arnăuţilor şi amenzile plătite turcilor. 

202. - [S e p te m b r i e 1821). - Derviş paşa înştiinţează pe boierii divanului 
Craiovei că a dat porunci să nu se facă nici un fel de supărări locuitorilor şi cere totodată 
să se întocmească liste de tainurile date trupelor turceşti. · 

203. - [Braşov,] 1 octombrie 1821. - Memoriul mitropolitului Dionisie 
către sinodul bisericii ruseşti despre ororile săvîrşite de turci cu sprijinul boierilor întorşi 
în ţară. 

204. - [Bar g a,] 3 octombrie 1821. - T. Balş scrie că situaţia Moldovei 
este jalnică şi regretă că s-a reîntors în ţară. 

205. - 5 octombrie 1821. - Firmanul sultanului către comandanţii turci 
din Moldova, să ia măsuri pentru întoarcerea pribegilor la locurile lor. 

206. - 6 octombrie 1821. - Proiectul unui arz către Poartă, redactat de 
boierii Ţării Romîneşti fugiţi la Braşov, prin care cer reducerea obligaţiilor impuse ţării, 
ţinînd seama de proasta situaţie economică. 

207. - 9 octombrie 1821. - Locuitorii din Tîrgovişte cer ajutor pentru 
repararea acoperişului bisericii mitropoliei, de pe care eteriştii au luat plumbul. 

208. -13 octombrie 1821. - Sătenii din Produleşti (Dîmboviţa) care în 
vremea răscoalei au luat cu forţa porumbul din hambarul boieresc, sînt obligaţi să-l 
restituie. 

209. - Craiova, 13 octombrie 1821. - C. Canetzos informează pe Hagi 
Ianuş despre situaţia de la moşie, ară tind printre altele că scutelnicii n-au fost puşi la dare . . 

210. - 20 octombrie 1821. - Poruncă de la vistieria Moldovei pentru întoc
mirea unei catagrafii de zaharele şi fin de la mănăstirile greceşti, în vederea aprovizionării 
oştirii. 

211. - I a şi, 22 octombrie 1821. - Porunca divanului Moldovei pentru 
strîngerea finului din ţinutul Roman, necesar trupelor turceşti. 

212. - 30 octombrie 1821. - Bilet de iertare dat lui Dumitru fiul lui Vasile 
din Cîrlogani (Vîlcea), care a fost înrolat în mişcarea eteristă, 

213. - [30 l octombrie 1821). - Scrisoarea unui boier moldovean despre 
demersurile ce se fac pe Ungă paşa de Silistra pentru organizarea ţării. 

214. - Octombrie 1821. - Ordin către Mehmet aga, orînduit cu paza Bucu• 
reştilor, să înfrîneze pe ostaşii nedisciplinaţi. 

215. - O c to m b r i e 1821. - Memoriul boierilor către comandantul trupelor 
ruseşti pentru cazul cînd acestea ar fi intrat în Moldova şi Ţara Romînească. 
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218. - Pisa, octombrie 1821. - Fostul mitropolit Ignatie al Ungrovlahiei 
sfătuieşte pe Dionisie Lupu să privească cu încredere viitorul şi să nu se întoarcă în ţară 
pină la restabilirea vechilor privilegii. 

217. - 2 noiembrie 1821. - Carte pentru adunarea la schitul Lainici a călu
gărilor fugiţi în vremea răscoalei. 

218. - 29 noiembrie 1821. - Alcătuirea unei tovărăşii pentru luarea venitu
rilor de pe moşiile mănăstirilor greceşti. 

219. - Noiembrie 1821. - Autorităţile turceşti dau concurs boierilor din Ţara 
Romînească pentru restabilirea drepturilor lor, împotriva locuitorilor nesupuşi. 

220. - [Noiembrie 1821]. - Memoriul boierilor Ţării Romîneşti către ţarul 

Alexandru I, în care se descrie jefuirea nemiloasă a ţării de către turci, persecuţiile religioase 
şi încălcarea privilegiilor lor. 

221. - Noiembrie 1821. - Arzul boierilor moldoveni către Înalta Poartă 
prin care se cere înfiinţarea unui sfat al boierilor, urmînd ca alegerea domnului pămîntean 
să se facă după ce ţara va ,fi o în stare vrednică•· 
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I 

I aprilie 1821 

Legămîntul unui grup de boieri moldoveni de a întocmi un pro
gram politic spre « binele obştesc» şi de a alcătui un fond prin con
tribuţ.i a fiecăruia. 

Pămîntul Moldaviei, patria noastră, niciodată mai înainte cu un rînd doă 
de oameni nu au ispitit atîta neorînduială, precum de la o vremi încoaci, de 
cînd împuternicindu-să preste surpările celoralalţi cîteva familii sau persoane 
boieri, prin înprejurările celi după vreme ce sînt cunoscute şi ştiute, au hren
tuit şi au dărîmat mai de tot încuviinţările şi drepturile patrioticeşti. Pentru 
cit aceste înputemll!ite familii sau persoane, purure cugetînd şi lucrînd numai 
celi pentru sineşi şi în parti înteresuri, vatămă prin toate chipurile (precum 
mai sus s-au zis) drepturile patriei, de la boier şi pînă la cel prost lăcuitoriu. 
Şi pentru aceasta, cinste şi avere f iiştecăruia pămîntean în tot ceasul iasti în 
primejdii prăpăstuirii. Ce folosăsc acestui nenorocit pămînt ! Deşi ari oariş

cari pravile înprumutati de la noroadile ce au ştiut să le de fiinţă, cînd în 
divanurile şi giudecătoriile patriei urmează voia cea slobodă şi silnicia cea 
aprinsă ! Ce să mai cuvintează de obiceiurile vechi ! Cari, deşi au fost curati 
şi legiuite prin obiceiure în patrie, cînd aceli obiceiuri şi-au pierdut de tot 
firea lor, pentru că izvodirile celi noă şi fără contenire, mijlocit şi lucrate spre 
slujiri orbului interes a acestoraşi, au slăbit, şi mai de tot au stîrpit pe ale 
vechimii. 

Drept aceea, spre dezrădăcinarea răului ce s-au întins obsteşte pînă la 
nesuferire, hotărîm, întru o sfîntă legătură pe numile viului dumnezău, cunos
cut şi slăvit în sfînta troiţă, şi de astăzi înainte ne alcătuim toţi mai gios 
iscăliţi, adivărat patrioţi, neamuri boiereşti şi însuşi boieri, ca să stăm întru 
o adivărată uniri şi dreaptă· credinţă şi pren chipurile cele mai înţălepte şi 

bine chibzuite cătră locurile cuviincioasă ce ne va povăţui vreme, şi primescu 
sl înstatomicim, pri cît să va pute, binele obştesc, să lucrăm pentru înflorire 
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obiceiurilor vechi a pămîntului, unindu-le pre cît să poati şi cu hotărîrea prave
lilor politiceşti potrivite şi cu sistima patriei, siguripsînd prin o urmare ca 
aceasta cinste şi averea fieşticăruia patriot. 

Şi de va şi urma oareşcari întrebuinţări de cheltuială, datori să fim toţi 
iscăliţii mai gios cu o dreaptă analoghie, după starea şi putinţa persoanii, a 
da la casa ci să va socoti alcătuită dintre noi, spre întîmpinarea cheltuielii. 
Cari casă va fi datoari a păzi toată credinţa şi la cea di pe urmă a-ş da lămu
rită samă pînă la un han. Mulţimea persoanilor nu totdeauna folosăşti, iar 
dreapta cumpăniri născută prin ştiinţile împrejurărilor politicii acelor mai 
puţini şi ispitiţi, purure sfîrşitul pricinilor cu bine noroceşti. 

Aşadar, găsim de cuviinţă ca prin sfatul obştesc să să aleagă dintre noi, 
15, mult 20 persoane, atît din hătrînii ispitiţi, cît şi din tinerii cu ştiinţă 
şi purtători frumosului santiment, cari întru o adunari la un loc ce să va 
socoti, înpărtăşind şi tălmăcind între sineşi înprejmuirile lucrărilor povăţui
toare cătră hunul sfîrşit, să alcătuiască înscris în puncturi sau capite, anume 
cu pre largă arătare care apoi să să facă cunoscute tuturora, ca de iznoavă 
giudecîndu-să şi socotindu-să cu [ s ]cumpătate, să fie gata în toată vremea 
ce ne va chema prilejuri cătră lucrarea totului. In feliul mai sus arătat, pe 
temeiul dohîndirii binelui obştesc, ne alcătuim toţi întru o uniri de bună 
credinţă şi dreptate prin jurămîntul cel nedezlegat. Iar carile dintre noi, privi„ 
toriu la vreun particularnic interes sau osăhită înprotivă cugetare, s-ar dij
hina şi ar vădi prin păcătoasă vînzare, lucrul sau ar sta întru nelucrari în vre
mea irehuinţii, unul ca acela să fie hlăstămat şi giudecata răsplătirii, după 
faptă, de la dreptul şi -sfîntul dumnezău să-l ajungă, avînd parte lui cu luda 
vînzătoriul de dumnezău în mistuirea iadului; dar şi de răsplătire omenească 
să nu scape. Ci îndată ce să va descoperi fapta lui, prin mîinile tuturor celora -
lanţi să priimască ticălocul sfîrşit din viaţa lui ce vinovată. 

1821 aprilie 1 
Acad. R.P.R., doc. CCCXI/33. Orig. rom. 

2 
l aprilie 1821 

Divanul Moldovei porunceşte dregătorilor ţinutului Galaţi, Putna 
şi Tecuci să dea ajutor vornicului Aleco Calimah la privigherea şi 
aflarea mişcărilor de peste hotar. 

Boerii divanului Moldaviei. 
Pre lîngă poruncile ce s-au triimis cătrî dregători şi cătrî cei înnadins 

rînduiţi asupra marginii ţinuturilor Galaţi, Putna şi Tecuciul, pentru prive
gheria şi aflaria a oricăria mişcări de piste hotar în parte aceia, spre a da 
aicia grabnicile ştiinţi, s-au însărcinat şi pe cinstitul fratele nostru dum. vor
nic Aleco Calimah asupra tuturor rînduiţilor şi asupra dregătorilor, întru 
lucrare şi urmaria aciasta, precum mai pre larg prin viu grai s-au arătat dwni-. 
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sale. Agiungînd dar acolo, să scrie şi dumv. dregătorilor şi celorlalţi rînduiţi, 

ca întru l,mire şi povăţuire dumisale să să alcătuiască unor trebuinţi în tocma, 
după gingăşitura iei, proftaxîndu-ni-să, prin lipcanii ce sînt trimişi acolo şi 
prin cei ce s-au dat cu dumnealui, grabnicile ştiinţi, şi de toate mişcările şi 

aflările, în ciasul şi minuntul ce să vor şti. Să porunceşti şi voaî căpitanilor de 
menzil: Galaţii, Tecuci şi Focşanii 1 ca, ori în ce cias va da dum. vornic cătrî 

voi, să slobozîţi car sau căruţă cu podorojna dumisale, întru trimiteria lipca
nilor cu grabnicile înştiinţări ce ari a face, nedînd cia mai mică zăticnire că 
vă veţi pedepsi. 1821, apr. 1. 

V eniamin Mitropolit 
Balş logf. . . logf. . • vist . • • vist • . • vist ••• 2 

N. Iorga, Decumente privitoare la familia Callimachi, Buc., 1903, II, p. 58-59. 

3 
2 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu porunceşte să se lase liberă trecerea spre 
Braşov a familiei lui Al. Vilara. 

De la slugerul Theodor. 
Fraţilor, oameni ai Adunării! Fiindcă familia d-lui biv vei agă Alexan

dru Velara merge la Braşov, iar dumnealui r?mîne aici în slujba ţării, împreună 
cu ceilalţi prea cinstiţi boieri, poruncim ca întru nimic supărare la drum să 
nu se facă de către cinevaşi, ci mai vîrtos verice ajutor le v-ar face trebuinţă, 
să li se înlesnească. Căci oricare să ·va îndrăzni a. se apropia cu cuget rău de 
această familie, sau de oamenii carii îi are spre paza şi ajutorul drumului, cu 
cumplită moarte se va pedepsi. 

Theodor 
1821, aprilie 2 

Acad. R.P.R., ms •. rom. 3266, f. 7. Autograf. P(lblicat de C. D. Aricescu, Acte 
justificative . .. , p. 138 şi în Revista îsttirică, XIX (1933), p. 231. 

4 

Bucureşti, 3 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu comunică mitropolitului Dionisie că nu 
se retrage în faţa turcilor şi îl îndeamnă să rămînă pe loc, promi
ţîndu-i 500 panduri pentru paza sa personală. 

Prea sfinte părinte ! 1 
Prin prea plecatul mieu pitac fac cunoscut prea osfinţiei tale că eu de 

aici nu mă aridic, nădăf(fuind la mila şi ajutorul lui dumnezeu, pînă ce vor 

1 La 6 aprilie vornicul Aleco Calimah cere de la Focşani informaţii despre situaţia de acolo 
şi dacă a purces căpitanul Teodosie cu oamenii săi (Arh. St. laşi, doc. DLXXXVII/6). 

I Puncte de suspensie în text. 
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veni cei de dincolo (lucru nenădăjduit), ca să vorbesc însumi cu dînşii, pentru 
\ ce au venit, ce caută şi din a căruia pova.ţă şi cuvint au venit, căci dintr-o 
, auzire neînfiinţată (şi ~easta stratăghimă fanarioţească), cu ruşine ne va fi 
'să ne spăimîntăm, înc""' să ne şi tragem, în vreme ce sîntem datori să ne 
jerţfim pentru patria noastră, pentru care ~t:J: venit dinpreună cu norodul. 

De aceea, nu lipsesc a face cunosc~ ~u~ mieu şi bine este ca să 
rămîe şi prea osfinţia ta pînă vom vedea sfîrşitul şi de-ţi este frică îţi voi 
da cinci sute panduri, credincioşi ostaşi, a-i avea acolea lingă prea osfinţia 

ta spre pază, măcar că, precum zic, după ştiinţa ce am despre toate serha
turile, nu nădăjduiesc a veni GŞtire turcească în ţară; iar vestirea ce au dat 
spaimă este mincinoasă. Să am dar prea cinstit răspunsul prea osfinţiei tale. 

Şi. cu toată plecăciunea sînt al prea sfinţiei tale prea plecată slugă. 
Ţheodor 

1821, apr~e 51 

Acad. R.P.R„ ms. rom. 323, f, 309. Publicat de E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. 
Glose . .• , p. 100-101. 

5 

3 aprilie [1821] 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să dispună alocarea de 
fonduri pentru plata ostaşilor însărcinaţi cu paza oraşului Ruşii de Vede. 

Cu multă plecăciune sărut cinstită mina dumitali. 
Am văzut cele ce mi să scriie prin cinstit pitacu dumitali, precum şi co

prinderea scrisori ce mi să trimite ca să o văz a dumnealui stolnicului Boră
nescu. Ci cît pentru vestirile ce face, mîine cele după cuviinţă vom urma, după 
cum să va vedea de către dumneatali, trimiţînd spre [a] teorisi şi al dumitali. 

Iar pentru. dumnealor boieri ispravnici ai Tel~ormanului, ·că au plecat, 
este adevărat. Ci să li să scriie de către dumneatali a să întoarce înapoi 
negreşit. Şi, fiindcă pentru paza oraşului Ruşi de Vede şi a mărginii este 
orînduit un sluger Dimitrache Borăscu2, mă rog dumitali ca să să porun
cească dumnealor boieri ispravnici ca să îngrijească pentru cele trebuincioase 
ale hranii, precum şi taleri cinci sute să-i dea, spre întimpinarea trebuinţi
lor ostăşeşti şi plata lefilor la oameni. 

Şi cu toată plecăciunea sînt al dumitali prea plecată slugă. 
Theodor 

[1821] aprilie 3' 

1 Data de 5 este probabil tramcrisă greşit de copist, mai ales că o altă scrisoare aproape 
cu acelaşi cuprins, trimisă marelui vistier, este datată 3 aprilie (E. Vîrtosu, Tudor Vladimire.scu. 
Glose .•. , p. 99-100). 

9 În Activitatea poştei este consemnată plecarea în aceeaşi zi la Ruşii de Vede a lui Dimitrie 
Borăscu (E. Vîrtosu, 1821. Date. , ., p. 74). 
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Cocoane Alecule, ticăloşii de panduri sînt în piiele goale. Ci pentru pome,
nirea d-v., chibzuieşte de niscaiva hani de a li să da să cumpere harem cite 
o cămaşă de această sfîntă zi. Şi cînd vei pleca, mă rog abate-te pe aici, ca 
să mai vorbim prin grai cite cevaşi. 

E. Vîrtosu, Xudor Vladimirescu. Glose .•• , p. 97-98. 

6 
3 aprilie 1821 

Caimacamii Const. Negri şi Şt. Vogoride cer mitropolitului 
Dionisie să dezavueze arzmagzarul « norodului Ţării Romîneşti » 
către Poartă, scris şi semnat «după glăsuirea silnică a lui Tudor». 

3 'A7tpL).lou 1821 

Twv xoc"LµocxcX.µ'1)0CUV 't'OU ocu6ev't'OU Koc:A:AtµcX.zou 7tpoc; 't'O'V µ'1)•po7toAlT'1)V 

Ouyypo~:Aoczlocc; ~LovucrLov. 
T~v cre:~occrT~v ~µî:v ocuT-Yjc; 7tocvLe:p6T'1JTOC e:u:Aoc~wc; 7tpocrxuvouvTe:c;, &cr7toc~6-

µe:6oc T~v te:pocv ocuT~<; 8e:~Locv. 

'E7te:LO ~ o tx:Aocµ7tp6't'OCTOc; rxlpyLcu~ µoux.oc~L~ ~ tqiev0'1)c; µocc; oc7te:xpl6'1) e:l<; 
' \ ' \ '\. \ ' - ,, ~ \ \ \ , '\. , TO 7tpoc; TOV XOC7tOUxe:zocyLOC'V 7tp00''t'OCl\E:'V OCUT'1)c; e:yypocqiov, (LOC 'VOC µ'1)v e:7tOCVOCl\OC-

~cuµe:v XOCL ~µe:î:c; Tcl OCU't'cl ypcX.qiov't'e:c;, &ve:~cX.:Aoµev µex_pL Tou8e: 't'~'V oc7t6xptO'L'V e:tc; 
TO 7tf>Oc; ~µ~c; <J't'OCAEV OCUT-Yjc; e:ux_e:Ttx6v. "Ho'1) oE: xoct c LO't'L O'TO)'..OC~6µe:6oc T~V 7tOCVLe:
p6T'1)'t'OC OCU't'ljc; Ex T~c; txe:î:6e:v OC7t00"1)µlocc; TOU 0e:oc wpou t:Ae:u6€pocv e:tc; 'TO xoct \/el 

'\ '\ l'Y' , e- , , , '\ - , , , , , -O'Ul\l\OYL ... E:'t'OCL op cuc;, Xll(t \IOC Xf:>L'V"(l XCltl\CUc; TOC •e: XOL'VOC XOCL 7tpocrcumxoc OCU't''1)c; ouµ-

cpepovTOC, ou µ ~v cX.:A:Aoc xoct OL6TL 7tocpe:T'1J p~crocµe:v tv T(j> 7tpocrToc:Aev-rt ~µî:v ocO't„~c; 

ypcX.µµocTt A6youc; Tomxwv 7tpovoµlcuv xoct otxociwµcX.Twv (xocTcX ~toclocv ~E~OCLOC {moc
y6pe:ucrtv Tou 0e:oawpou, xoct ăzt &:A:Acuc;) ~Loc~6µe:6oc vcX: oc7toxpt6wµe:v TTI cre:~occr-:ii 

~µî:v OCU't'~c; 7tOC'VLe:p6T'1)'t'L O't't xoct 8lxoctoc ă:Awc; u7ton6€µe:voc TOC 7tpo~oc:AA6µe:voc, ăx_L 
' , '~ ' ~ - A''\'\ ' e:v TOLOU't'Cf> O'TOC<JLCUOE:L XotL o'1)µ'1)ye:p't'LXCf> 7tp0t'OCl\l\O'V't'otL 't'p07tCf> • 

• H 7tp66e:crLc; 't'OU 0e:oowpou O'UVLO''t'ot't'otL de; TO voc cX7totAAcX~"(l 't'OUc; 7tTW)'._OUc; 
pocytcX.oe:c; TWV OCOLXLW'V 't'cX)'..ot xotl t7t'1)pe:twv, &A:Aoc 7tOO'otc; xowocc; OUO'TU)'._LOCc; xoct cXV'1)-
7tUO''t'OU<; ~ '1)µlocc; t7tpo~Ev'1)cre: TTI B:Aoczlq; xoc6' ă:A '1JV otuT~c; T-Yjv e!xTotO'L'V o &cruve:l-
8"1JTOc; 't'p67toc; TOU O'AOU't'~LcXP"IJ j rr po~cXAAE:L ~µî:v ~ 7t0C'Vte:p6't''1)c; T'1)c; 't'OV tv TTI 
dcr68ct>. TWV o6wµocvLxWv O''t'pocnuµocTCUv qi6~ov, oc:A:A' o rp6~oc; oihoc; Ecr'rL'V, oo 

' ,, 'R E' 6 ' A '\ ' ' ' , °"''\ ' oux E:O'TL qiot'oc;. tcre:px. µe:vot TOC t'otO'Ll\LXot ot'1)'t''t'"IJTOC O''t'pot't'e:uµotTOC, 17E:l\OUV u7te:pot-
a7tL0'8-~ Twv 7tTcux_wv, &e:Aouv 7totp"l)yop~cre:t otuTouc; oi' &c; u7tfoT·l)crotv &e:oocuptxdtc; 

' 1!'\ '\ , ' . „ ( ' '~ ' ' , ' ' n ''\ ' '\ '\ 'r XQ(L !Jf.1\1\otc; OCL't''1)0'E:tc; <JTOCO'LW't'LXocc;, ... "I)µ otc; XOCL oca LXLctc;, XOCL e:v E:VL 17E:l\OUO'LV OC7t0Cl\l\OC<oE:L 
Tov To7tov tx Tljc; t7te::A6oucr"l)c; ocuT(j> oc7tocpocc e:LyµocTlcr•ou TctUT"IJc; 7tA "IJY!fic;. Koct 

- \ r/ 'E I ~I ~ \ f - I\' I \ I ' - f / TOCUTOC µe:v OUTW. V 't'OU't'OLc; oe:, O'E:t'OCO''t'e: "l)µtv c E:0'7tO't'OC, 't'OC 7tpocyµct't'OC e:v 'r"(l UO''t'OC't'"(l 
~qi6occrocv &xµii. ·o tmxe:lµe:voc; 7tctvTz'A·~c; 't'WV 7tpW't'OCLT(wv ă:Ae:6poc;, &qie:uxToc;. 
Et -rtc; t:A7tlc; otop6wcre:wc;, OCU't'"IJ cruv(cr't'ct't'OCL de; µ6v'1)v T~v &µe:crov txxevwcrtv 't'OU 
B ' ' l t''\ • '~ ' , ' , 1( r ' -e ouxoupe:crnou ot7to ol\ouc; Touc; <J't'ctcrtwc e:Lc; xoct e:tc; T'1JV cruyzpovov oi:q;t..,tv ev't'ocu oc 
Tptwv, ncrcrcX.pwv ye:p6vTwv &pz6vTwv, ole; u7tocrx6µe:6oc xocl lfux.1) xoct O'(~µocTL Toc 
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Ţ~c; 7tpocrwmx~c; ixu-rwv &crqiixA.e:(ixc;, o Lii vii o LIX't'IX)'._6wcrLV ocrix 7tp6crqio pix xixt _&vixy
xix'Lix, ouxe-rL xixLpoc; Mywv, &A.A.ii 7tpixyµ(hwv. 

T~c; cre:~ixcr-r-Yjc; ~µ'Lv ixu-r-Yjc; 7tlXvLe:p6-r"f)-roc; 7tp66uµoL utot &v XpLcr-rcjl 

Kwvcr-rixv-r'Lvoc; Neyp"f)c;, ~-reqiixvoc; Boyop(c"f)c; 

3 aprilie 1821 

Scrisoarea caimacamilor domnului Callimachi către mitropolitul Ungrovla-

chiei, Dionisie 
Cinstitei nouă prea sfinţiei voastre cu evlavie ne închinăm· şi sărutăm 

sfînta dreaptă a p.s.v. 
Fiindcă excelenţia sa muhafizul Giurgiului; efendiul nostru, a răspuns 

la scrisoarea p.s.v., trimisă mai înainte capuchehaiei, ca să nu scriem şi noi 
repetînd acelaşi lucru, am amînat pînă acum răspunsul la scrisoarea p.s.v. 
ce ne-aţi trimis cu urări. Acum, itlndcă ne gîndim că prea sfinţia voastră 
după plecarea lui Tudor de acolo, sînteţi liber să gîndiţi drept şi să judecaţi 

bine, atît despre interesele obşteşti cît şi despre cele personale, dar şi fiindcă 

am observat în scrisoarea p.s.v., pe care ne-aţi trimis-o mai înainte, că este 
vorba de privilegii pămîntene şi drepturi (desigur după glăsuirea silnică a 
lui Tudor, şi nu altfel)1, ne grăbim să răspundem cinstitei nouă prea sfinţiei 

voastre că chiar dacă admitem că cele propuse sînt cu totul drepte, tot nu 
trebuiau propuse într-un astfel de mod răzvrătitor şi aţîţător. 

Planul lui Tudor era, chipurile, să scape săracile raiele de nedreptăţi şi de 
supărări, dar cite nenorociri obşteşti şi pagube nemaipomenite n-a pricinuit în 
toată întinderea Ţării Romîneşti purtarea necugetată a slugerului? Işi mani
festă prea sfinţia voastră teama pentru intrarea trupelor otomane, dar această 
teamă este acolo unde ea nu trebuie să fie. lntrind nebiruitele oştiri împără
teşti, vor apăra pe săraci, îi vor mîngîia- pentru cererile ce le-au suferit 
cu răbdare de la Tudor şi de la alţi răsculaţi, pentru pagube şi nedreptăţi. 

lntr-un cuvînt, vor scăpa ţara de plaga cea care n-a mai fost vreodată căzută 
asupra ei. Aşa este. Totuşi prea cinstite al nostru stăpîn, lucrurile au ajuns 
la cea din urmă margine. Nimicirea iminentă şi totală a vinovaţilor de frunte, 
este de neînlăturat. Dacă este vreo nădejde de îndreptare, apoi ea stă numai 
în evacuarea imediată din Bucureşti a tuturor !ăsculaţilor şi sosirea, în ace
laşi timp aici, a trei-patru boieri bătrîni, cărora le făgăduim cu trup şi suflet 
siguranţa persoanei lor, pentru ca să fie orînduit tot ce este potrivit şi de 
trebuinţă. Nu mai este timp de vorbe, ci de fapte. 

Ai cinstitei nouă prea sfintiei voastre zelosi fii în Hristos . ' 

Constantin Negri, Ştefan V ogoride 

Acad. R.P.R., ms. grec. 720, f. 28-28 v; ms. rom. 323, f. 65, 208 v. Text. grec. 

1 Potriv;t raportului consular austriac din 9/21 aprilie, boierii rămaşi în Bucureşti au 
trimis lui Stroganov încă la 1 aprilie o declaraţie spre a fi dată Porţii, prin care ei arătau că au 
fost forţaţi de Tudor să colaboreze cu el (Hurmuzaki, XX, p. 603). 
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7 

3 aprilie 1821 

Ispravnicii de Buzău; Grigorie Tăutu şi Nicolae Greceanu, către 
marele vistier, despre starea de spirit a locuitorilor judeţului şi fuga 
orăşenilor. 

Cu toată plecăciunea sărutăm cinstita mîna dumitali 

Şi alaltăieri am înştiinţat dumitali că pentru o mincinoasă presărare de 

vorbă s-au răzvrătit tot judeţul şi ceream vreun ajutor. Dar pă loc întîmpinînd 

cu cuvinte şi încredinţări am şi început a aduna satele de sus ale plaiurilor; 

iar plăşile încă pînă acum stau întru necredinţă. Ci fiindcă au intrat între dînşii 

auziri că brăilenii au socoteală ca săptămîna aceasta, sau în zioa de paşti să 

iasă în ţară, cum şi de la un trecător din Bucureşti ce trecea la Galaţi, zise 

că au auzit că despre Silistra au ieşit 600 dă turci, nu să pot odihni să să 

întoarcă la casile lor, nici să să apuce de hrana pămîntului ci cu toate că şi 

acestea mai mult credem a fi minciuni decît adevărate, dar pă noi ne-au lăsat 

singuri toţi oroşanii, încît suflet în oraş n-au rămas, rămîind numai noi am.îndoi 

ispravnicii. Pentru aceea dar, pe o parte silim cu felurimi de mijloace a-i aduce 

la urma lor, iar pă de altă parte nu cumvaşi, prea mult semeţindu-ne răvna 

ce avem, să. să întîmple cele necrezute să fie adevărate, ne-am tras mai în 

sus cale de un ceas de Cîndeşti, arătînd oamenilor că numai pricina pîinii ne-au 

tras acolo, căci brutarii din Buzău au fugit, şi că avem în mînă brutarii ce 

sînt la Cîndeşti să ne întîmpine pîine, cînd să va întîmpla să treacă niscai 

ostaşi. Acolo însă vom sta pînă după paşti, cercînd însă şi şăzînd zioa tot în 

Buzău, iar după paşti, dind dumnezeu a fi linişte şi auzirile neadevărate, şi 

noi ne vom întoarce, şi satele socotim că vor veni la urma lor, fără numai 

cum am mai scris cei ce au avut rău nărav a să răzvrăti. Pentru care nu lipsim cu 

plecăciune a înştiinţa dumitali. 
Şi cu toată plecăciunea sîntem ai dumitali plecaţi slugi 

Grigorie Tăutu, Nicolae Grecianu 

1821, april 3 

[Adresa:] Cinstitului al nostru mai mare, dumnealui vei vistier, cu cinste şi cu 
toată plecăciunea 1. 

Acad. R.P.R„ doc. CL/48. Orig. rom. 

1 - Alte ştiri despre starea de spirit a locuitorilor şi despre bejenia lor, se află în raportul 
din aprilie al vătafului Dincă Păltineanu (Acad. R.P.R., doc. CL/56). 
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3 aprilie 1821 

Sumele ce urmează a fi plătite căpeteniilor arnăuţilor orînduiţi 
cu paza Bucureştilor. 

Taleri Bani 

500 - delihaşa Mitru 
500 - Geafer himhaşa 
500 - Costea Ciolac hulughaşa 1 

500 - lane hulughaşa 
500 - Sotir hulughaşa Aceştia să află aici. 
500 - Moscu hulughaşa 
500 - Stavri hulughaşa 
500 - Tănase hulughaşa 

500 - Petre hulughaşa 
500 - loannis hulughaşa Cheramalău 

5000 

500 
500 
500 
500 
500 

1000 

8500 

- cîrc-sărdar Athanasie 
- Athanasie bulughaşa 
- Chiuciuc 
- Dumitru 
- Ghiuca 
- tufeccibaşa Buzi 

1760 - arnăuţi spătării 

869 72 tagma spătării 
468 42 tagma agii 

- arnăuţi agii 

Lipsesc 

1530 

13127 114 adică taleri treisprezece miie una sută douăzeci şi şapte, 

hani 114. 

i Costea Ciolacul apare în documente încă din 1816, cînd i se dă o; carte de scutire de 
dăjdii, podvezi şi angarii (Acad. R.P.R., ms. rom. 357, f. 113). 

În catastiful de pîinea distribuită ostaşilor din Bucureşti, în ziua de 5 aprilie, Ciolac este 
înregistrat cu 50 pîini. 

În socotelile pentru activitatea poştei, este notat la 14 mai că s-au dat din Tîrgovişte 
4 cai lui Costea arnăutul ca să meargă la Piteşti (E. Vîrtosu, 1821. Date . .. , p. 103). 

Alte cîteva date.despre Ciolac se găsesc într-un document din septembrie 1821. Cu privire 
la casa lui, mahalagii din Gorgan arată că « acel Costea Ciolacul buluc-başa arnăutul, ce l-au 
avut mahalagiu, au cumpărat cu banii săi aceste case de la un Dumitrache argintar». Iar cînd 
s-a început apostasia în ţară, el «cu hrăpire în jaf au luat de au făcut meremet la aceste case», 
În timpul răscoalei, el îşi « avea şederea la ostrovul Herăstrăului ... , », şi « cu douii zile pînil 
a nu veni prea puternicile Înlpărăteşti oşt;ri, s_-au rădicat şi s-au dus la Braşov ... , » (Arh. 
St. Buc., Condica logofeţiei Ţării de Sus, 1076, f. 194 v. - 195). 
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Dumneata biv vei dvornice Scarlat Grădiştene, epistatule al casii lefilor, 
să să dei pă fieşcare lună agalilor, ce sînt mai sus îq.semnaţi, după suma ce să 
vede alcătuită, carii au şi diosihite pitacile noastre pă la mîinile lor, ce sînt 
orînduiţi spre paza politii Bucureştilor, pentru care pază a politii eşti orînduit 
dumneata împreună cu dînşii. 

1821, aprilie 3 

E. Virtosu, Tudor Vladimiresm. Glose ... , p. 98-99. 

9 

3 aprilie 1821 

Ion Racoviţă comunică vornicului Aleco Calimah ştiri despre eterişti. 

Cu frăţiască dragoste ne închinăm dumitale, arhon vornice 
La frăţasca scrisoare dumitale din 2 apr., la 11 ciasuri din zi, prii.mită 

în ciasul acesta, vestim dumitale, răspunzînd că veniria dumitale aice iaste 
de mare trebuinţă fiind vreme necazului, căci oşteni elini, nenădăjduită fiindu-Ie 
aceasta ce s-au urmat, s-au umplut de mînii, ciudă şi cite alte împregiurări 
asemine aceştii întîmplări ! Ci venirea dumitale credem să poată face mare 
împresăone. Despre Braila, pacinică petrecire iaste de alalţi, cari, de cînd li-au 
răpit ostaşii di în şăice, s-au cam îmburzuluit, vorovind de ale lor laude, dar 
. au venit la mal, au chemat pe lăcuitori den salipe strîmtate, li-au zis-: de ce 
nu vor să şadă prin casăle lor să iasă la arat şi lucru pămîntului? Şi, dacă s-ar 
pute să lipsască oşteni, ni-am împăcălui de grabă cu dînşii; iar cu oşteni, iaste 
rău. Aşăzare pociti pe Prut iaste pre de trebuinţă şi folos mare la întîmplare. 
Cărţile divanului astăzi s-au dus la lbraila; ce răspuns va face paşa şi va zice, 
voi înştiinţa pe dumneata. Şi bine vei face, arhon vornice, să iai dumneata 
ostenială pîră aici, cit de în grabă; fiind dumitale ca un frate 

slugă, Ion Rac[ o ]v[iţă]. 
1821, apr. 3, la 9 ciasuri din zi 

N. Iorga, Documenle privitoare la familia Callimachi, Buc., 1903, II, p. 59. 

10 

[Bucur~ti,] 4 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu comunică marelui vistier că este hotărît 
să lupte împotriva uneltirilor fanarioţilor şi că-l trimite pe Pavel 
Af acedonschi la m.itropolie pentru consultare. 

Sărut cinstită mina dumitali 
Fiindcă eu nu am mijloc acum a veni tocmai la mitropolie din pncma 

multor trebuinţe care am, de aceea repezii pe dumnealui sinior Pavel Mace
donschi, carele este om foarte credincios şi înţelept. Mă rog să binevoieşti a 
vorbi cu dumnealui pentru verice trebuinţă şi de loc va veni a-mi arăta. 
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Am înţeles şi cele de către cei de la Ghiurghiuv scrise. Am ştiut şi ştiu 

că tot enteresul fanarioţesc într-aceasta rezemă, ca să le dăm prilej să să aşeze 
odată în Bucureşti şi apoi cu chipuri înşelătoare să tragă tot norodu lingă 
dînşii. Ci mai bine este ca să-i lăsaţi ca să mă bată, precum sînt hotărîţi, 
şi dumnezeu este hun, căci eu sînt bucuros ca mai bine să per cu cinste în 
casa mea decît să umblu prin păduri după pohtele şi planurile fanarioţilor. 
Mie aşa mi să pare şi prea bine o ştiu că cerirea ce aţi făcut d-v. către prea 
Înalta Poartă 1 aţi făcut d-v. după datorie şi pe dreptate, ca nişte patrioţi, 
iar nu aţi făcut-o din vreo silă a mea, pentru că ieu nu caut cevaşi pentru 
mine, ci ţara îşi caută dreptăţile cele robite de fanarioţi. 

Şi cu multă plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă 

Theodor 

1821, aprilie 4 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. 101-102. 

11 

4 aprilie 1821 

Comandantul unităţii de panduri din Drăgăşani, Preda Drugă
neanu, scrie serdarului Diamandi să aducă pe doi panduri care nu 
s-au prezentat « la sorocul ce li s-a pus». 

De la orînduitul ot Drăgăşani ( comandir)2 

De vreme ce căpitanul Iovancea 3 ot Strejeşti, şi Anastasie arnăutul ot 
Stă~eşti n-au fost următori ca să vie la sorocul ce li s-au pus, drept aceea vol
nicim pe acest Theodor hechieru, şi în minutul ce va sosi la dînşii, să-i ia şi 

să-i aducă aici; fiind trebuincioşi (cu toţi oamenii ce sînt la dînsul)2. 

Preda Drugăneanu 

........••.........•..••••.. 4 

1821, april 4 

(Chir Iovancio, cu olac trimite această carte la dumnealui sărdar Diamandi. 
Fiind înlăuntru unii de la Dii, un minut nu zăbovi trimiterea ei. Dumneata 
vino în olac, că iar înapoi vii) 2. 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. LXI, doc. 44. Orig. rom. 

1 Arzmagzarul din 27 martie. 
2 Cuvintele din paranteze sînt scrise de altă mină. 
3 Ceauşul Ivancea care la 1-2 martie asediază pe boierii Otetelişeni la Beneşti1 apoi 

din porunca lui Tudor îi escortează spr_e mănăstirea Horezu. La Cîrlojani însă îi părăseşte şi 
merge la Vultureşti, unde omoară pe serdarul C. Vulturescu. El se află tot timpul prin 
părţile Piteştilor şi Drăgăşanilor (Memoriul lui Ior.dache Otetelişanu, publicat de C. D. Aricescu, 
Acte justificative . .. , p. 79, 82, 84). 

4 Semnătură indescifrabilă. 
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4 aprilie 1821 
Divanul Moldovei porunceşte vornicului Aleco Calimah să ia 

măsuri pentru bunul mers al muncilor agricole. · 

Boiari divanului Moldovii cătră cinst. frati dumnealui vornicul Aleco 
Calimah 

S-au priimit scrisoaria dumitali ace triimisă de la Bărlad, din 2 a aceştii 
luni; s-au văzut toate celi ce scrii, şi, cît pintru încredinţare jărtfirilor de slujbă, 
în cari eşti rîvnitori şi necruţat, nefiind acum celi dintîi din partia dumitali 
lucrări a destoiniciei, nu rămîni a ni îndoi, avînd în destuli alti dovezi a vremii 
trecute, cari sînt dumitali spre laudă şi noaî pricină a mărturisi cunoştinţa 

unui adivărat patriot în dumn. Urmiază numai ca, pre cît aciastă însărcinari 
esti mai presus dicît toati altili, pe atîta şi cunoştinţa patriei cătră dumneata 
va fi cuvîrşitoari, cînd, prin sîrguinţa dumitali, să· va vidia liniştiria opştiei 
şi celelalti lucrări, întru cari întovărăşască-ţi dumnezăescul agiutori. Iar, pentru 
lipsa ci au lăcuitorii de sămînţa trebuincioasă, unindu-ni cu socotinţa dumitali 
di a să îndatori pi stăpînii moşiilor să le de, s-au scris dregătorilor pentru 
cuviincioasa lucrare; încă şi dumneata întru purtaria pin ţinuturi vei faci 
îndemnări, şi lăcuitorilor ca să să siliască cu aratul, şi celor cu moşiili ca să-i 
agiuti cu săminţuri. Asămine şi pentru cei di ţară, ci ai socotit să să aşăzi pe 
la satili de pe Prut, spre mai multă înlesnire şi grabnica purtaria cărţilor de 
la Galaţi, găsind nemerită socotinţa dumitali, s-au scris dregătorilor ca, la 
Galaţi, să să pui cîti 4 cai în Galaţi, în Chiraftei şi în Rogojăni, şi, de la Fălciiu, 
cît 4 cai în Creţana, în Băsăşti şi în Docolina; cari negreşit să vor aşeza. Şi 
dumn. puni la caii purtatul cărţilor şi acolo, rînduind însă un om înadinsul 
să stei la Docolina nelipsît, să priimască cărţile, şi prin căpt. acii poşti să li 
triimată aici. 

. Veniamin Mitropolit 
Balş, logofăt [şi alte trei iscălituri]. 

1821, aprilie 4 
N. Iorga, Documente • • • CaUimachi, II, p. 60. 

13 
[ 4 aprilie 1821] 

Mitropolitul Veniamin şi marii boieri cer 1arului Alexandru I 
sprijin şi ocrotire. 

Protectorule aftocrator, îndurătoriule ~mpărate 

Nu noi astăzi, ce numelui tău, fă (îndurătoriule) proslăvire, scoţînd din 
valurile deznădejduirei pe pravoslavnicii moldoveni, pe care după a lor nemer· 
nicie însurecţăoane Grechiei ce necunoscută şi streină i-au adus acum în pră· 
pastia îngrijării. 

29 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Cătră cine altul am fi năzuit, decît la noianul îndurării voastre, şi atunce 
întîi cînd fără veste au intrat rădicare steagului şi punere mîinilor celor într
armate a neamurilor levante şi au început de la Moldova mergire lor înainte. 

Cu totul neamestecat întru o asămine unire, cu totul depărtaţi de soco
tinţi tulburătoare, cu totul neputincioşi întru mişcare de arme decît înttu 
lucrare plugului, cu totul neclintiţi din voinţăle milei şi a îndurării tale, cu 
lacrămi ne-am apropiet atunce prin scris, cerind sprejănire ta. S-au arătat ca 

0 lumină întru întunecime hotărîre poroncii tale cei puternice, vestindu-să noi 
nota consulatului priimită la 31 mart; atît că voinţa ta este a intra în rîndu
ială, toată alunecare însurecţioanei din parte supuşîlor şi a celor protectuiţi 
nepriimită fiind cu totul aceasta, cît şi hotărîre ta este de a fi cu dreaptă 
supunire moldovenii la stăpînire lor ce următoare. Şi că singură mîntuire şi 

fericire noastră razimă întru această desăvîrşită supunere a urmatei stăpîniri, 
după care urmează îuf).urătoare şi însufleţătoare ta protecţie. 

Pe acest drum sîntem, îndurătoriule a soartei noastre, cei de tine închi
puită acum, că tu ştii aceea ce este de trebuinţă noî nemernicilor. Noi ştim 
că aztăzi sîntem, tu ne-ai mîntuit şi buna noastră vieţuire spînzură de la 
umbrire ta. 

Rădicîndu-să dar voievodul, trăgîndu-să şi casa însurecţăoanei greceşti, 

noi am pornit jalbă arătătoare de supunire următoare cătră Poarta Othoma
nicească, cu încredinţare din partea norodului pentru departare şi neatingire 
cit de puţin a sta întru întîmplările de faţă şi că cuibul streinei esurecţăi s-au 
ridicat şi noi pămîntenii am priimit friile legiuitei ocîrmuiri pîn' la sosire 
ocîrmuitoriului. 

Aşa, cînd au început norodul moldovenesc a să mai dezîngriji de vreun 
rău, şi a să întoarce cei fugiţi dintr-înşii pe cîmpii şi în hotarăle streine, ca 
să urmeze după cuprindire hotărîrei tale cei svinte şi din cuvînt în cuvînt 
păzită, atunce s-au mai văzut că din acei rămaşi a unirei greceşti supt cuvînt 
că în vade de 7 zile vor deşarta ţara, ieşind din hotarăle iăi, au ramas o 
parte îndestulă, şi alţii curg pe toată zioa într-armaţi şi în contenire lor nu 
să vede urmîndu-să o frămîntare a ţării cu trecere lor şi in ochii cetăţilor 

turceşti stînd pe pămîntul moldovenesc. Adaog îngrijăre iai pe tot ceasul, 
care numai după urmare cuvintelor tale celor mîntuitoare să întăreşte acum, 
dar apoi cu ace de ~aţă a lor într-armată fiinţă şi umblare necontenită, adu
cînd spaimă îndestulă obştiei, pricinuiesc tocmai în vreme primăverii ce desă_. 

vîrşită zăticnire la lucrare pămîntului; şi aceste vesteşte noî foamete ce mai 
de pe urmă a saracilor simbatrioţi şi cumplita perzare a vieţilor noastre. 

Răvarsă dar mile şi · îndurare ta împărate, pentru numile împăratului 
ceresc! Şterge chinuire pătimirilor şi a groazilor noastre prin mijlocire ce puter
nică a creştineştii protecţăei voastre, sau prin o povăţuire în sfîrşit cătră 
nişte suflete deznădăjduite rătăcite de fameliile lor şi neodihnite de grijile 
morţii şi a pierzării cei de istov şi a foametei. 
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Nu te oţără de jaluha noastră, că nu vom conteni a cere umbrire şi îndu
rare ta şi a ruga pe împaratul ceresc pentru proslăvire ta. 

A împărăteştii, monarhiceştii voastre măriri, pre plecaţii cătră dumneziu 
rugători, mitropolitul şi cinul bisăricesc, supuşii boieri şi norodul moldovenesc1 . 

Veniamin mitropolit Mold[a]v[iei], Cos[tan]d[in] Balş logofăt 
Grigoraş Sturza logofăt, Dimitrachi Sturza logofăt, 

Sandu Sturz[a] vistier, Iordache Sas vistier, 
Grigori Ghica vornic, Costache Canta vistier, 
Vasili Sas hatman, Co[sta]nd[in] Costache vornic, 
Iordache Catargiu vornic, Dracachi Ros[ e ]t vornic, 
Şerban Negel vornic, Ştefan Rasti vornic. 

Acad. R.P.R., doc. CXXIII/48. Copie rom. cont. 

14 

paşi, 4 aprilie 1821] 

Boierii moldoveni asigură pe A. Pisani că locuitorii ţării nu 
sînt amestecaţi în tulburările care au avut loc şi-i cer sprijin pentru 
a se opri trecerea răsculaţilor greci prin Moldova. 

Nous venons de recevoir la note officielle 2 par laquelle vous exhorter au 
nom de l'Auguste Cour, notre protectrice, Ies l\foldaves qui, dans Ies circon
stances presentes, auraient pu devier de leurs devoirs, a rentrer dans l'ordre. 

Nous reconnaissons la sollicitude paternelle de Sa Majeste, et nous en 
temoignons toute notre reconnaissance, mais nous croyons pouvoir assurer, 
que le peuple Moldave, constant dans ses principes de fidelite et d'obeis
sance, n'ayant aucune connaissance de l'usage des armes, se bornant a manier 
Ies instruments aratoires pour la culture des terres, ne s'est nullement immisce 
dans les trouhles survenus, et que s'il s'est trouve quelques individus qui se 
sont ecartes de leurs devoirs, ce ne sont que des gens de la lie du peuple, 
vagabonds et sans aveu. 

Nous nous sommes empresses pour faire connaître Ies vues paternelles 
et bienfaisantes que l' Auguste Cour protectrice daigne manifester dans la 
circonstance presente, de faire traduire en langue nationale la note que vous 
nous avez transmise par ordre superieur, a laquelle nous avons donne une 
puhlicite solennelle. Tout donne lieu a esperer que la tranquillite puhlique 
serait bientot retablie, si toutefois Ies membres de l'association grecque ne 
continuaient a passer par la Moldavie, pour rejoindre leurs compagnons; 
d'autant plus que conformement aux instructions de ses superieurs, le Consulat 

1 Jalba este expediată în ziua de 4 aprilie ~arului la Laybach (Hunnuzaki, XX, p. 601). 
1 Nota consulului A. Pisani din 28 martie 1821. 
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Russe a signifie officiellement au prince Ypsilanty, ainsi qu'â tous Ies sujets 
et proteges de S.M: de renoncer a une entreprise insurrectionelle, de rentrer 
en leurs devoirs, ct de retourner en Russie; en consequence de toutes Ies obser
vations, nous prions instamment Mr. le Consul de faire parvenir a ses supe
rieurs nos protestations, que tant que tous Ies moyens coercitifs ne scront 
pas employes, pour detourner cette direction de ces insurges, le pays nP
saura jouir de sa tranquillite et nous ne pourrions etre atteints d'aucune 

responsabilite. 
Nous vous prions de vouloir bien faire parvenir jusqu'aux pieds du trone 

de S.M. !'auguste Autocrate de toutes Ies Russies la reconnaissance du peu

ple Moldave. 

Muzeul de istorie a Partidului, Fondul Saint-Georges, neinvei:..tariate. Copie. 

15 

[ 4 aprilie 1821] 

Boierii moldoveni mulţumesc împăratului Austriei pentru spri
jinul pe care l-au primit din partea lui Iosif Raab. 

Către împărăteasca sa mărire împăratul Austriei, craiul Ungariei 1 proci 
i proci i proci 
Pre puternicule chesar 
Dacă noi, pîn'acum cuprinşi de mirare, am lăudat în tăceri multa ta 

bunătate întovărăşită de iubire de dreptati, de blîndeţă şi de omenire, prin 
care împărăteasca ta mărire ţi-ai cîştigat între monarhi o slavă plină de nemu
rire, cu cît mai vîrtos astăzi sîntem datori a duce mărturisire mulţămitoarei 
noastre cunoştinţi cătră împărăteasca ta mărire ! 

Sloboadi-ne, îmbunătăţitule chesar, cutezare, ca să aducem la picioarele 
împărăteştii tale măriri birul cel mulţămitor al sufletilor noastre pentru pur
tare ce plină de înţăliaptă priinţă cu care s-au arătat dumnealui Iosif Raab, 
aghentul împărăteştii 1 tale măriri, în întîmplările noastre celi mai aspre şi în 
mijlocul primejdiilor de care_ am fost şi sîntem încă încungiuraţi, îmhărbătîn
du-ne cu înţăleptile sali luări aminti şi sfătuiri. Nu numai acum dumnealui 
aghentul împărăteştii tale măriri s-au aratat priincios cătră noi, dar şi în
toati împregiurările întîmplărilor ne-au dat o pipăitoare dovadă rîvnei sali. 
Şi noi, după drept cuvîntul, cunoaştem în toati urmările părinteasca bună
tatea ta, bun şi drept monarh. 

Binevoieşte, pre puternicule chesar, a priimi cu blîndeţă acele din suflet 
nemuritoari a noastre mulţămiri, pre care nu vom lipsi a le lăsa ca o moşte
nire şi urmaşilor noştri. 

1 În text: împărăţiei. 
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Al împărătef tii, crăieştii şi apostoliceştii tale măriri pre plecate ti 
mpusă slugi 

Veniamin mitropolit Moldavvei, Costantin Balş logofăt, Grigori Sturza 
logofăt, Dimitrie Sturza logofăt, Sandul Sturza vistier, Grigori Ghica 
vornic, lordachi Balş hatman, Dracachi Rosăt vornic, Costantin Costachi 
vornic, Nicolai Dimachi vornic, Şerban Negel vornic, Mihalachi Sturza 
vornic, Costachi Sturza vornic, lordachi Bălşucă spătar~ 

Arh. St. Buc., Acte de familii, fondul Rosetti-Roznovanu. A. N., CCLV /27. Copie 
cont. O altă copie în limba franceză, datată, la Muzeul de istorie a Partidului, fondul 
Saint-Georges. 

16 

5 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu cere mitropolitului şi marelui vistier ştiri 
în legătură cu cele ce se petrec în Moldova şi le propune să iniţieze 
o corespondenfă cu cîrmuirea de la laşi în vederea unei acfiuni comune. 

Prea sfinte părinte mitropolite şi prea cinstit dumitali boierule vei vistier ! 
Multe auziri mi-au venit despre Moldova cum că dumnealor boieri moldo~ 

veni s-ar fi tras peste Prut şi cum că, în urma dumnealor mergînd şi măriia 

sa Mihai vodă Suţul, domnul Moldovii, dumnealor l-au lăsat acolo şi întor

cîndu-să iarăşi înapoi la laşi s-au încărcat cu otcîrmuirea .patrii dumnealor, 
adunînd pre cei răsipiţi şi liniştindu-şi ţara. 

Acestea, de sînt adevărate sau nu, şi altile care nu îndrăznesc să le scriu, 
eu nu ştiu. Prea sf inţiia ta şi dumneatali trebuie să le ştiţi mai bine, iar mai 
cu dinadins trebuinţa urmează să aveţi corespondenţe cu dumnealor boieri 
moldoveni, ca uni ce sîntem de un neam, de o lege şi supt aceeaşi stăpînire 

şi ocrotiţi de aceeaşi putere. 
Aşadar, urmează să ştim cele ce să fac acolo şi să le vestim ceste de aici 

ca, fiind la un gînd şi într-un glas cu Moldova, să putem cîştiga deopotrivă 
dreptăţile acestor prinţipaturi, ajutorindu-ne unii pe alţii. 

De aceia mă rog, de să va găsi cu cale, să să dăşchiză o corespondenţă 
între otcirmuitori acestor dooă ţări, în vreme că şi oameni sînt de a călă

tori şi poşte este şi înlesnire avem. Şi de aveţi vreo ştire de cele ce să urmează 
la Moldova, înştiinţaţi-mă, mă rog, şi pre mine cel ce, aşteptînd cinstit răspuns, . 
aînt al prea sfinţii tale şi al dumitali prea plecată slugă 

E. Vârtosu, Tudor Yladimirucu. GloH •.• , p. 102-103. 

J-c:. 110 . 

Theodor 
1821, aprilie 5 
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17 

5 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier sd dispună a se tăia 
«iazurile de la Urziceni pînă la baltă». 

Cu multă plecăciune sărut cinstită mina dumitali. 
De trebuinţă fiind Obşteştii Adunării pentru iazurile de la Urziceni pînă 

în baltă a să tăia, nu lipsesc a face cunoscut dumitali, rugindu-mă către 

aceasta a binevoi cu porunca dumitali să să trimită unu din dumnealor boieri 
ispravnici de aici întru săvirşirea cu grab' a aceştii trebuinţă. Şi avînd p~~a 
cinstit răspunsu dumitali de porunca ce să va da, cu toată plecăciunea sînt 
al dumitali prea plecată slugă 

E. Virtosu, Tudor Vladimirucu. Glou •• . , p. 104. 

18 

Theodor 
1821, aprilie 5 

5 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu cere mitropolitului şi marelui vistier să 
dispună recrutarea de oameni din toate judeţele ţării pentru oştire. 

Prea sfinte părinte mitropolite şi prea cinstit dumitali boierule vei vistier ! 
Fiindcă, după trebuinţa ce urmează, s-au fost volnicit dumnealor isprav

nicii din sud Gorji a strînge oameni pentru adunarea noastră, carii s-au şi 

strîns o cîtăva sumă, luîndu-să de la fieşcare liude cîte doi, am găsit cu cale 
ca să să dea porunci din partea vremelnicii stăpîniri şi către ispravnici celor
lante judeţe, care sînt în mai mare trebuinţă şi din care să pot scoate oame
ni vrednici de această slujbă. Ci, de să va socoti părerea mea bună şi va fi 
priimită, să să dea aceste porunci şi către celelante judeţe, cum şi pe la toate 
polcovniciile şi căpităniile spătăreşti asemenea să să urmeze, ca să viie aici 
toţi polcovnicii şi căpitanii cu toţi oameni lor într-armaţi bine şi cu merinde 
pentru 20 de zile, ca să putem cu dînşii întămpina trebuinţele, atît cele poli
ticeşti cît şi cele ostăşeşti; că, precum să vede lucru, fă!' dă arme nu o să 

ne putem izbăvi ţara din mîinile celor ce au mîncat-o atîţia ani, pînă cînd 
au adus-o într-această stare ticăloasă şi în dăznădejduirea cea mai după urmă. 

Rugîndu-mă de cinstit răspuns, sînt al prea sfinţii tale şi al dumitali 
prea plecată slugă 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . . „ p. 104-105. 
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19 

5 aprilie 1821 
Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să se trimită jumătate 

din efectivul de plăieşi din ţară, cu echipamentul necesar, la Bucureşti. 

Sărut cinstita mina dumitale 
Am văzut cele ce mi să scrie de către dumneata pentru plaiu Teliajonului 

din sud Saac. Toată voia rămîne la dumneata şi cum să va găsi de către 

dumneata cu cale să va urma la toate plaiurile. Decît, numai la aceste de 
mai jos însămnate, pentru care mi s-au dat cărţi deşchise, voi îngriji eu, ple
cată sluga dumitale. Mă rog către aceasta ca să binevoieşti a porunci tutulor 
vătaşilor de plaiuri ca ju~ătate din plăiaşi ce-i vor fi avînd, care vor fi 
mai vrednici şi deprinşi la arme, să-i trimiţă făr' de zăbavă negreşit aici, 
înarmaţi cu pistoale şi puşci. 

Şi avll;id cinstit răspunsul dtJmitale pentru aceasta, cu plecăciune sînt al 
dumitale prea plecată slugă 

Plaiu Cămpinii. 
Plaiu despre Buzău. 
Cloşani din sud Mehedinţi. 

Vălca~u } din sud Gorj. 
Novaci 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescit. Glose ... , p. 110. 

20 

Theodor 
1821, aprilie 5 

5 aprilie 1821 
Ispravnicul de Vîlcea face cunoscute locuitorilor satelor din plasa 

Cerna de Jos măsurile ce se iau pentru înlăturarea abuzurilor, îndem
nîndu-i să se înroleze în oastea lui Tudor Vladimirescu. 

Sud Vălcea. 
Dumneavoastră 1 tuturor lăcuitorilor de prin satele plăşii Cerna dă Jos. 

Fiindcă de către dumnealor cinstitii otcîrmuitori ai tării ne-am însărcinat cu , , 
dregătoriia acestui judeţi, după cum şi de către dumnealui sluger Theodor 
otcîrmuitoriul oştirilor ţării, ne-am orînduit comandiri al oştirilor de aici, cea 
dintîi îngrijire ne este a vă face cuviincioasa mîngîiere, potolind răzvrătirile 
ce pînă acum s-au urmat şi apărîndu-vă de verice năpăstuire şi nedreptate să 
va fi obicinuit de mai nainte, iar mai vîrtos vă vestesc cu încredinţare că 
cele mai mari pricini de rău şi de supărare a lăcuitorilor, ce pînă acum aţi 
suferit, adică mituirile şi gloabele, cu totu de acum înainte hotărît vor fi 
dezrădăcinate şi ştersă chear şi din pomenire, căci, de la cel mai mare pînă 

l Corectat peste vooli. 
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la cel mai mic, dregători i oricarele să va dovedi că au priimit mituiri sau 
că au luat gloabe de o para măcar, straşnic să va pedepsi ca un hoţi şi 

călcător al pravilii, sîrguindu-ne şi noi întru toate a vă oblădui şi a vă aju
tora ca pă creştini şi fraţii noştri. Deci întîi vă orînduim zapciu pămîntean, 
omu cinstii şi cu temere dP- dumnezău, pă logofăt Stănuţ Ciomăgeanu, căruia 

i s-au dat cuviincioasăle povăţuiri în ce chip are să urmeză. Vă scriem însă 
şi vooă şi vă sfătuim ca să vă aflaţi supuşi şi ascultători celor mai mari, sări
tori şi cu silinţă a vă împlini datoriile la trehuinţile ce sînt pentru ţinerea oşti
rilor care sînt foarte trebuincioasă, după cum şi dumnealui sluger Theodor, 
voitorul dă bine neamului nostru, prin deosihite porunci vă aratăl, adică isto
vul hanilor tuturor madelelor dîn diminia trecută fevruarie şi martie şi răspun
derea zaherelilor i fîneţi după cum şi cărăturile pă unde face trebuinţă, aflîn
du-vă prea încredinţaţi că, după ce vă veţi împlini cît mai în grah' aceste 
datorii, după neapărata trebuinţă ce acum este, veţi fi mult uşuraţi, veţi 
cunoaşte mare folos şi întru adevăr veţi cunoaşte o fericire de care pînă acum 
aţi fost lipsiţi. 

Iar care din voi să va socoti destoinic va sluji în slujba ostăşească, înar
mat cu dooă pistoale i o puşcă, viie către noi ca să-l scoatem din sat cu scă
zămînt, şi aşăzîndu-1 în· această orînduială ostăşească, i să va da tain de hrană 
cuviincioasă, îndestulare, gloanţă şi iarbă, şi va fi de toate dăjdiile i podvezi 
scutit şi prevelighiiatl. Iar cum că vi s-au cetit în auzul tuturor porunca 
dumnealui sluger şi aţi înţăles-o, după cum şi aceasta, să vă iscăliţi de fieş

care sat cîte trei, patru, împreună şi cu preotu satului, în dosul aceştiia, 

care are să să aducă înapoi la isprăvnicat a sta în păstrare, ca să să judece după 
aceasta şi să vă pedepsească oricare să va arăta împotrivitor. Şi fiţi sănătoşi! 

Satu Ceomegeşti · 

Th. Sevastian 
1821, aprilie 5 

Am auzit poruncile cinstitei stăpîniri şi ne-am bucurat. Dînd supunere sîntem: 
Eu Andrei Brătulescu, eu Niculae Brătulescu, eu Mărin Giuran, eu Radu 
Necşuleu cu tot satu, eu popa Niculae. 

Satu Stăneşti 
Am auzit şi am înţăles cinstitele porunci ale cinstiţilor stăpînitori şi ne-

am bucurat şi sîntem supuşi: 
Eu Stan Petecă, eu Pîrvu sÎii. Stanciu, eu Ilie Bojanu, eu Simion Buga 
cu tot satu, eu popa Iordache. 

Satul Năsipeni 
Am auzit şi am înţeles cinstitele porunci ale cinstiţilor stăpînitori şi ne

am bucurat şi sîntem următori şi supuşi: 

1 Vezi proclamaţia din [20) martie a lui Tudor Vladimirescu către locuitorii din judeţele 
Sla.m-Rim.nic, Buzău şi Prahova. Vezi de asemenea porunca din 26 martie a vistieriei către 
ispravnicii de Buzău. 
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Eu Dumitru Gămiceanu, eu Truşcă sîn Matei, eu Pătru Robescu, eu Ion 
Zărnescu şi cu tot satul, popa Stan adeverez. 

Satu Dejoi 
Am auzit cinstitele porunci ale cinstiţilor stăpînetori şi ne-am bucurat 

fi eîntem supuşi: 

Eu Nica Dejoianu adeverez, eu Dumitru adeverez, eu Ion Dejoianu ade
verez, eu Mitroi pîrcălahu şi cu tot satu adevără:r;n, popa Ion Dejoianu. 

Satu Dozăşti 
Am auzit şi am înţălee cinstitele porunci ai cinstiţilor stăpînitori şi sîntem 

supuşi: 

Eu Prede Gărju adeverez, eu Anghel adeverez, eu Ion adeverez cu tot 
satu, popa Radu Dozăscu. 

Satu Rusăneşti 
Ni s-au cetit cinstitele porunci şi sîntem supuşi: 
Eu lordaiche Creţu, Nicolae Nedelcescu, Pătru Măţălea, Matei pîrcălahu 
cu tot satu, eu popa Vlad Rusănescu. 

Satu Mărgineni 
Am auzit şi am înţăles cinstitele porunci a cinstiţilor stăpînitori şi sîn-

tem supuşi: 
Gheorghie Blăjanu, Badea al P"uvei, 
Ion Călinoiu, lordaiche, popa Costandin, adevărăm. 

Satu Băteşan 
Am auzit cinstitele porunci şi am înţăles ale cinstiţilor stăpînitori şi sîn· 

tem supuşi: 
Ion Veliţescu adeverez, Păun Ţercan adeverez, Şărban Gărgulescu, ade
verez, Ion Părcălahu cu tot satu adeverăm, popa .Costandin adeverez. 

Satu Drăganu 
Am auzit cinstitele porunci şi am înţăles şi ne-am bucurat şi sîntem supuşi: 
Eu popa lion [ot] satu Dărăganu, eu Gheorghe Bobocea [ot] satu Dră
ganu, eu Ivan Şălariu otam, eu liordache zet Tortolea otam, eu Niţu 
Pestare otam, eu Părcălahu Mihai cu tot satu adeverez. 

Satu Măciuca 
Am auzit şi am înţăles cinsitele porunci ai cinstiţilor stăpînitori; sîntem supuşi: 
Mihai Coreandea, Gheorghe sin Lascu, Radu Săia, Mihai Bunhu, popa Manu. 

Satu Zăvoeni 
Am auzit şi am înţăles cinstitele porunci ale cinstiţilor stăpînitori şi sîn-

tem plecaţi: 
Eu Gheorghe sin lordachie, eu Radu sin Barbu, eu Radu Cucu, popa . 
Vlad cu tot satu adeverez. 

Satu Vărlenii 
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Am auzit şi am înţăles cinstitele porunci ale cinstiţilor stăpînitori şi sîn

tem supuşi: 
Eu Radu Ochiia, eu Dascăl sin Voinea, eu Ion Ochiia, eu Stanciu sin 
Voinea, eu Ilie pîrcălabu cu toţi săteanii supuşi, popa Dincă. 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 105-110. 

21 
5 aprilie 1821 

Isprăvnicatul Gorjului cheamă pe căpitanul Ioan Magheru pentru 
a-i da povăţuirile trebuincioase, în urma « strajnicelor porunci de la 
dumnealui sluger, ocîrmuitor oştirilor». 

De la isprăvnicatul Gorjului. 
Dumneta, căpitane Ioane Măgherule, sănătate ! 
Scrisoarea ce ai trimis s-au adus, împreună şi pă Marin Cizmaru ce au 

omorît pă Costandin Lăutaru ot Bîrzăi. Am văzut şi cele ce mai scrii dum
neta pentru alţi doi ucigaşi scăpaţi, ce au fost la omorîrea lui Costandin 
Crăznaru, că te sileşti şi nădăjduieşti a-i pune în mină. Deci, fiindcă nădăj
duim că pînă acum îţi vor fi venit şi catanile de la Craiova, după scrisoarea 
ce ţi-am triimis mai înainte, nu mai rămine îndoială că-i vei prinde, dacă 
vei vrea. Ci să te cunoaştem, atît pentru aceştia, cît şi pentru alţi asemenea, 
să-i înfrînezi a se părăsi de asemenea răle urmări. Iar pă care vei dovedi 
într-acest fel de faptă, numaidecît să-l pui în mină şi să-l triimiţi aici în 
bună pază. Şi bine ar fi să te răpezi şi dumneta pînă aici, ca să te povăţuim 
şi prin grai cum ai să urmezi de acum înainte, fiindcă ne-au venit multe şi 
strajnice porunci atît de la dumnealui sluger ocîrmuitor oştirilor, cit şi de 
la preacinstitul divan ce s-au întocmit la Bucureşti. Şi fii dumneata sănătos ! 

V asil[ e] logofăt 1 

1821, aprilie 5 2 

Acad. R.P.R., doc. CCXC/101. Orig. rom. 

1 Este vorba de treti logofăt Vasile Moangă care în timpul răcoalei a ·fost ispravnic şi 
sameş la judeţul Gorjului (Arh. St. Buc., Condica domnească 107, p. 203-204). Un alt docu
ment, din august 1825, confirmă că V. Moangă a fost sameş al judeţului Gorj în 1821 (Arh. 
St. Buc., Condica domnească 117, f. 14v). _ 

11 Într-o altă scrisoare din aceeaşi zi, semnată de logofătul Vasile Moangă şi al doilea 
vistier Pavel Vladimirescu, aceştia reproşează lui I. Magheru că nu a prins pe ucigaşii boier
naşului Cost. Crăznaru şi-l previn că, dacă nu-i va prinde în 3-4 zile «vom înştiinţa dumnealui 
slugernlui, ci să nu ai părere de rău». 

Boiernaşul de neam Constandin Crăznarul din Jupăneşti (Olt) a fost atacat de loniţA 
Dascălu şi Gheorghe Mladin din Bîrzăi, împreună cu pandurii Matei Melencu şi Dumitru. 
slugile lui I. Magheru. Ei i-au luat 1 300 taleri şi l-au căznit atît de rău, incit în 5 zile a murit. 
Sînt judecaţi în aprilie 1822 şi sînt condamnaţi la 5 ani închisoare (Arh. St. Buc., Condica 
domnească 116, p. 33-34 v). 
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22 

5 aprilie 1821 

Petrache Caragea cere comandirului Anastasie să elibereze pe 
cei dai panduri trimişi de el după cai de olac. 

De la Petrache Caragea către comandiru, 
Chir Anastasiei, tri.misăi doi panduri să-mi aduci doi cai de olac, să 

pomesc după ordie, că o am pornită din Bengeşti spre Oteteliş. Şi să iasă 
în dreptul Slătinii, fiindcă trecem la Bucureşti 2. Şi veni unul de ne arătă 
că i-ai pus la opreală. De care nu puţină mirare mă coprinse. Iar, de vor 
fi făcut altfel, să fi venit însuţi să ne arăţi. Ci dă-le drumul. Nu mai aştepta 
mai mult. Vino şi dumneata pînă aici. 

Petrache Caragea 
1821, aprilie 5 

Arh. St. Bac., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. LXI, doc. 24. Orig. rom. 

23 
5 aprilie 1821 

Catastih de pîinile date zilnic ostaşilor din Bucureşti .. 

Traducere. 

Întocmai cu catastihul logofătului Grigore Andronescu. 
1821, aprilie 5 

Pîinile pc 
zi 

1100 căminarului Sava şi fratelui său, serdarului Panaite, cu 2 teşcherele, 

1200 
1 OOO 

200 

adăugate la cele 300 din 4 aprilie. 
lui Gheorghe serdarul. 
căpitanului Farmachi. 
lui delihaşa Mihali3. 

1 Probabil Anastasie Mihaloglu care comanda în aceste părţi o ceată de arni\uţi (Vezi 
Memoriul lui D. Protopopescu, la C. D. Aricescu, Acte justificative •.. , p. 40). 

1 La 7 mai sosesc la Cotroceni 400 panduri din Oltenia (Hr.rrmuzachi, XX, p. 632). 
1 Delihaşa Mihali era căsătorit cu Teodora. El avea şi un frate, Apostol, a cărui soţie 

Stanca cere, în 1823 să împartă cu Teodora averea rămasă de la cei doi fraţi. Mihali a avut 
un loc pe Podul Tîrgului de afară, cu casii şi cu cafenea pe el (Arh. St. Bac., Condica logo
feţiei Ţlrii de Sus 1074, f. 163v.; Condica depart. de opt 894, f. 14lv). În 1819 el cumpără, 
o casă în mahalaoa Olarilor (Arh. St. Buc., Condica logofeţiei străinilor 1044, p. 2). 

La 5 martie 1821 Delihaşa Mihali primeşte de la Const. Samurcaş 210 taleri pentru 50 
neferi ai săi (Arh. St. Buc., Administr. vechi, vistieria Ţării Rom., dos. 2218, f. 57). La 5 
mai el ee află în Bucureşti unde prinde pe un Anghel Giurgiuveanu cu hoţii şi-l trimite la 
puşclrie (Arhif1ele Olteniei, X (1931), nr. 53, p. 87). 
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200 lui Ghencea aga. 
100 lui tufecdJ>aşa Buzi1• 

200 lui tufeccibaşa Dumitru. 
50 lui lovan Caramanli. 
50 lui lanacu. 
50 lui Mitru delihaşa. 
50 lui Sotir. 
50 lui Ciolac. 
50 lui Geafer. 
40 cîrcserdarului Tănase. 
30 lui Petru cavazul. 
30 lui Tănase ; 30 la isprăvnicatul Ilfovului. 
30 lui Anastase. 
30 lui Stavri. 
30 lui Moscu. 
30 lui Jani. 
50 lui Chiuciuc. 

200 
100 
80 
40 

250 
40 
15 
20 
20 
30 
30 
38 
20 
35 
10 
15 
30 
60 
24 

spăt~riei. 

agiei. 
lui Andricu căpitanul; 70 I 

lui Jani cîrcserdarul. 
lui lasim căpitanul. 

lui Gheorghe căpitanul de la hanul Filipescu. 
lui Floropul. 
lui Serghie. 
lui Gheorghe Stavru. 
lui Matei. 
lui Ilie, pentru albanezii de la curte. 
la fustaşi. 
la lipcani. 
ispravnicului curţii. 

lui tulumhagihaşa. 
odăiaşilor vistieriei. 
lui Belu. 
la patruzeci de oameni ai prinţului. 
lui sinior Orfano. 

1 Tufeccihaşa Buzi sau Bozin, trimis la început împotriva lui Tudor în Oltenia. Al. 
Ipsilanti. după întîlnirea cu Tudor în Bucureşti ordonă arnăuţilor săi intre sub comanda lui 
Bozin tufeccihaşa (N. Iorga, Izv. eoni •••. , p. 243, 268). Se afla în relaţii cu Bagi Ianuş din 
1816. În 1819 are relaţii de prietenie cu Ştefan Jifcovici unul dintre emigranţii sîrbicare ulterior 
apare în procesul lui D. Macedonschi cu Stana (Arh. St. Buc., Corespondenţa Bagi Ianuş. 
pach. 352, doc. 75; 452, doc. 73). 

I Un cuvint indescifrabil. 
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1 O la cinci oameni ai prinţului. 

30 la isprăvnicatul Ilfovului._ 
200 lui Alexandru Pavlovici. 

30 la pandurii lui Ghencea aga. 
10 lui Grigore şi Panaite huluchaşa. 

Luminări de seu, fasole, ceapă, sare şi altele de acestea s-au dat după 
eerere. 

E. Virtosu, 1821. Date ••• , p. H-87. Text grec. cu traci. rom. 

Bueareşti, 5/17 aprilie 1821 

Nic. T:dtziraş către Const. Bagi Pop, despre situaţia din 
Bucureşti. 

Bouxoupian, tjj 5/17 'AnpLi..(ou 1821 

'EvntJ.lrrcxn xup XcxTt~ Kcuva-r. II<h7m 

.................................................................... 
'Ec W l tv lµ&LVCV Y.CXVtVCX<;1 6AOL ftpuyllv el~ Ta 7ttpL;, vey6-rtLov l tv y(ve:TotL, 

4),).cuv 7tA 7J pwµi~. X6~ f<y61lGll Xllt iyca cX7tO f;w c La va cX7tllVT~GCU ~ E:U't't pllv Gil~ 
ypllcp~ (µed: T~V 23 Mll?-rCou) CLa va «-rte:-r&pw T~V "t'pOC"t'llV Gil~. "06e:v e:t~ "C'OV 
lp:x,oµ.6v µou 71op« T~V p716~LGllV G~ ypllcp~v cX7tO 30 TOU lCCou XllL &pe:youAllp(G6'1)v. 

'Eych e:up(axoµ.tXL e:[~ Tupyo~(G"C'L µe T~V cpot(J.LA(Cl µou, e7te:Lt ~ l>µw~ Xllt ~Cf 61lGE:V 
be:'L o • Yljl71AocV"t'71~ (J.t TOU~ GTp«TL6>-r~ nu &i)i.w (J.E:"t'llTo7t(Ge:L cXAAot:x,66e:v. ''O)i.o 
-rou TO G"t'pOCTE:U(J.CX 'A)i.~cxvh~ xoct µ.«upotpop71µ1voL e:L~ TtEpxot Tpe:~ X,LALOCOe:~, &x_e:L 
xcxt 4 T6mot, C tv Tj;e:Upoµ.e:v 8µ.cu~ civ f:x,n va ~ Lll't'pt~TI exe:i 7tOAU, -

Ta 7t6pTot 6.ouvoc~e:w~ eGcpocA'1)Gotv. 'E~ w e:!votL µ6vov ă I:oc~~ot~ µ7tCvµ7tllG7J_ 
npo~ OL«cpu)i.cx;LV. 'H ToupxEoc xocTa TO 7totpov xoLµ.CiTotL. ·o 0e:6owpo~ e:up(axe:'t'otL 
i;w d~ 't'O Ko't'pO't'~tvL, O(J.OU µ.t TO~; el LXOU~ TOU, "Ac E:'TllL A6yo~ va U7t~Yn 7tp0~ 
"C'~V Kplltw~ot. xee~ o (J.1JTp07tOAh7J~ ~'TOV lroL(J.O~ VtX cpuyn xott l;llcpvot TOV E(J.7t6-
0L<1CV o 0e:6owpo~ µ.&TO e( (;°) n67toAov, t'1)TWVTCX<; TOV µ&Tp7)TOC, 'AcpotVLG(J.O~ µ.&yOCAO~ 
lyLVE:\I e:t~ T~V TtocptXv, [' A7to] TOUi; !p:x,ov't'~ XClVtvCX<; c ev lµtLVE:V cX~E:)'U(J.VWTOc; 

xcxl ootpµ...i-vo~ tl7to TOU~ 'AA~~vh~ x«t 7totV"C'OUp'1)Ct~ TOU 0e:oowpou XClt o 0e:oc; 
va TcX xocµ.n XClAW~. ' 

Mlvw, GCi~ 7tpoaxuvouµ.e:v 7tp66uµ.o~ 

NLx6}i.oto~ A. TtLTtCpcx~ 

(Adresa:] Ali sign. Haggi Constantino Popp 

a Wienn 
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Bucuretti 5/17 aprilie 1811 

Prea cinstite domnule Hagi Const. Pop 
La Viena 

.................................................................... 
Aici n-a rămas nimeni; toţi au plecat prin împrejurimi. Negoţ nu se face, 

nici plăţi. Ieri am sosit şi eu de la ţară, şi am găsit o a doua scrisoare de 
la d-voastră (după 23 martie), ca să vă achit trata. Deci la sosirea mea am 
găsit scrisoarea amintită a d-voastră din 30 ale aceleiaşi luni, şi sînt în regulă. 

Eu mă aflu stabilit cu familia mea la Tîrgovişte. Fiindcă însă a venit 
acolo lpsilanti cu, ostaşii lui 1, mă voi muta în altă parte. Toată armata lui, 
arnăuţi şi mavrofori, se ridică la vreo trei mii. Are şi patru tunuri. Nu ştim 
însă dacă va rămîne acolo mult timp. 

Porturile de la Dunăre s-au închis. Aici se află numai bimbaşa Sava, 
pentru pază. Turcia pînă acum doarme. Tudor se află afară, la Cotroceni, 
împreună cu ai săi. Se zvoneşte că va merge la Craiova. Ieri, mitropolitul era 
gata de plecare, da! deodată Tudor cu norodul de aici l-a împiedicat să plece, 
cerindu-i bani. Mare jaf s-a făcut la ţară. Dintre boieri nimeni n-a rămas nejefuit 
şi nebătut de arnăuţii şi pandurii lui Tudor. Dumnezeu să îndrepte lucrurile! 

Rămîn şi vă salut devotat 
Nicolae A. Tzitziras 

[Adresa:] Domnului Bagi Constantin Popp 
la Viena 

Acad. R.P.R., Corespondenţa Hagi Pop, mapa 136, pach. IX, doc. greceşti. 

25 

[S aprilie 1821] 

M agzarul boierilor moldoveni fugiţi în Bucovina prin care se 
arată Porţii că M. Suţu a dat ţara pe mina eteriştilor şi cer să fie 
numit un alt domn. 

La pre s:trălucitul prag a pre puternicii şi hrănitoarei noastre împărăţii. 
cu genunchi plecate cutezem a ne apropie noi, pre plecaţii şi credincioşii 
supuşi, mitropolitu, episcopii, arhimandriţii şi igumenii mănăstirilor, boierii 
i boierenaşii, mazilii, căpitanii, bulucbaşii şi tot norodul moldovinesc, parte 
bisericească şi politiciască, şi prin acest pre plecat magzar, întinzînd glasuri 
umili şi înălţînd mîini rugătoare cătră cer, rugătoare pentru covîrşitoarea putere. 
înălţare proslăvirei şi îndelungare vieţii pre puternicului, îndurătorului împă
rat şi a pre înaltului devlet, aducem ce mai lăcrămătoare arătare pentru întîm
plările celi mai jalnice şi nepomenite a stării întru care ne-au adus vvd. Mihail 

1 La 7/19 aprilie scrie şi A. Anghelovici din Braşov că « lpsilanti s-a retras de la 
Bucureşti ·la T"i.rgovişte, de teama turcilor şi a domnului Callimach ... » (Acad. R.P.R., 
Corepondenţa Ragi Pop, mapa 134, pach I, doc. greceşti). 
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Suţul. Că precum iasti ştiut, purure raiaoa cea credincioasă a Moldaviei, de 
la epohi a închinării şi alipirii sali cătră îndurare ce hrănitoare a pre înal
tului devlet, nici prin cuget, nici prin mişcare, nici prin faptă au cercat a 
să abate vreodinioară din steferul supunerei cei drepte, fără numai mîinile 
sali le-au deprins în lucrarea pămîntului ca să aducă zaherele spre îndestu
larea cahanului, şi ca să înplinească slujbe cu jerf irile raelîcului întru întîm
plări şi trebuinţe, păzînd şi o dreaptă .supunere şi cătră voevozii greci, pe 
care prea înaltul devlet îi trimite nouă ocîrmuitori şi stăpînitori. 

Asemine, dar, şi cătră voevodul acest di pe urmă, Mihail Suţul, ca cătră 
un domn ales şi trimis nouă de către prea puternica înpărăţie, adudnd sem· 
nele supunerii priste toată nădejdea, am cunoscut în sfîrşit, că pornirea asu
pritoarelor sale mişcări, silniceştile sale urmări, îngrozitoarelor sale purtări, 
nu era îndestule văpăi şi rane puse pe tot ceasul asupra umărului credinţii 
raelii moldoveneşti, dar sfîrşiturile sale privea spre o mai mare . în viclenită 
tăinuire, care au şi descoperit, şi fără veste acum cu patruzeci zile mai înainte, 
iar mai ales cătră începutul lunii 1 gemadiel-ahîr, o au şi pus în lucrare, pentru 
că din adunare oamenilor streini, bulgari, sîrbi şi greci, care acest voevod înce
puse prin taină a scrie şi a strînge cu cuvînt că urmează unii porunci înalte 
a pre puternicii împărăţii de care noi nu putem a-l întreba; dar mai în urmă, 
la necontenitele noastre întrebări, pricinuind că vestire nesupunerei răzvră
titorilor de la Craiova stringe într-armaţi pentru paza de aice. 

Dintru aceşti ai săi adunaţi într-armaţi, cu care nouă nemernicilor ne 
aduce groazele cele mai cumplite, la începutul lunii 1 pomenite au trimis cîţiva 

la margine ţării, şi de acolo au adus pe acel ce venise, f iiu al lui Ipsilant 
Costandin vvd„ cel mai de mult tras în Rosie, şi tocmai în noaptea venirei 
au început a tăe cu nemilostivire pe nevinovaţii ehliislami, neferii beşleagîi 
din Eşi, neguţitorii musulmani, cîţi s-au aflat prin tîrgul Eşii şi prin hanuri. 
Dar tot întru acele ceasuri ne-am pomenit cu înştiinţări, că şi în Galaţi unde 
iaste şi schele scării 2 un Caravia grecu, cu neferii săi, pe care îl ave voevo
dul acesta de demult acolo supt nume de păzitoru schelii, a ucis pe Galaţi

serdarî, au tăet pe neferii săi cu ce mai fără de omenire milostivare( ?], dar 
şi pe toţi ehliislamii neguţîtori, cîţi nu au putut fugind, a mîntuit viiaţa lor 
fără de veste. Dar groază au cuprins pe pămînteni, fugire au început şi înprăş
tiare schelii i fără de veste noi boierii mari şi mici şi tot norodul ne-am 
trezit în mîinile acestor într-armaţi, pentru că f iiul lui Ipsilant, unit şi cu 
voevodul şi cu grecii veniţi după dînsul, închizîndu-ne în oraş şi păzindu-ne 
a nu ne mişca, a nu ne întîlni spre sfătuire, a nu ne corispondarisi cu nime, 
au început a trimite oriunde se afla ehliislami spre jalnica lor jertfire, şi 
mai cu înadinsul a invita pe toţi grecii, sîrbii şi bulgarii şi a scrie ostaşi, 

1 În text: luminii. 
i Probabil pentru: ţării. 
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numiţi mîntuitorii Grechii, şi a le da portul răzvrătirii cu semnul slobozirei. 
Ci aceia apoi, avea slobozirea pardalilor celor mai cumplite asupra nevinova
ţilor moldoveni, disbrăcîndu-i de cai, de straie şi de vreo armă ce ave pentru 
paza tîlharilor, căci eparhie noastră ce credincioasă au rămas numai cu fie
rJle plugului de pămînt în mină, păzindu-şi de la strămoşi haractirul cel supus 
a raelîcului. 

Aşadar, în ochii noştri, în ţara noastră, în mijlocul capitalii noastre, am 
văzut grozăvie ce negrăită, am văzut ridicare steagului apostasiei cu clopo„ 
tile bisericii noastre sunînd de frica răzvrătitorului, şi pe noi ocoliţi cu pază, 
neputînd nici a trimite vreun arz lăcrămător cătră înaltul devlet, nici vreo 
ştiinţă cătră pre malţaţii muhafizi cetăţilor devletului, am stătut cu zilele 
în mîinile răzvrătitorilor, făr' însă a înpreuna mîinile cu jertfa neo· 
menirei. 

Zidul care au pus răzvrătitorul de a nu pute treci nici cu trupul, mei 
cu arzul, ca să ne apropiem de îndurarea cea iubitoare de oameni a pragului 
prea puternicului nostru împărat, ne-au silit pe unii din noi a ne trage în 
hotarîle celi apropiete a puterilor aliate şi prieteni cu prea puternica Poartă, 
nu numai ca să ne depărtăm de o cugetare a însuşirii 1 cu lucrătorii răzvrătirii, 
dar ca să şi grăim nevinovăţie, spre a agiunge glasul moldovenesc la auzul cel 
plin de milostivire a pre înaltului devlet, prin streinii aliaţi. 

Pentru aceasta şi unii din noi, îndată ce s-au mai depărtat Ipsilaiit cu 
adunare ce mare a într-armaţilor cumpliţi, fugind pe cîmpii ţării, alţii în 
hotările megieşite, iar alţii rămîind ca nişte oi jerfitoare întru neputinţă, urmînd 
silniceştilor slujbe, ca cu fiinţa lor în EŞi să lucreze îmhlînzire sălbăticiei, 
păzind de a se înmulţi răul opştesc, am întîmpinat prin chipuri şi am ferit 
diznădăjduita stare acei desevîrşite înpreştieri a simpatrioţilor noştri, pentru 
că voevodul acesta, zicîndu-şi că iaste domnul cel legiuit şi de Înalta Poartă 
stăpînitoru ţării pomăzuit, va pedepsi pe nesupuşii voinţelor sale. Atîta nu
mai că săracile raeli celi nevinovate, lăcuitorii ţinutului pe unde au trecut 
şi s-au dus în gios acei cu Ipsilant, de averea lor au rămas lipsiţi, unii omo
rîţi, alţii stîlciţi, alţii bagiocorîţi cu călcare familiilor, alţii de frică înecaţi, 
s-au. şi strămutat din 6 ţinuturi, adică a Galaţilor, unde a fost grozăvie mor· 
ţii în mai, pînă a nu începe în Eşi, şi a celor megieşite ţinuturi: Tecuci şi 
Focşenii; dar apoi a Cîrligăturii, · Romanul şi Bacăul, pe unde au fost trecire 
ce mai mare şi nemilostivă şi în vreme primăverii, înstînginîndu-se în gătire 
hranii, se văd raelile şi în ticăloşie muritori de foame, pentru care ne silim spre 
îndreptare. Dar lacrămi vărsînd, arătăm cătră noianul îndurării cei înalte diznă
dăjduire norodului după o asemine domnie aspră, căci acesta nici zahirelile 
ce au luat pentru trebuinţile Ţarigradului, pentru care de la devlet au primit 
plată, nu au plătit parte ce mai multă; acesta au luat şi hani din ţară, pentru 

1 Probabil pentru: însoţirii. 
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finul şi orzul grajdiului domnesc şi a menzilului, au luat şi natură de fin şi orz 
din ţară cu silnicie şi fără plată ; acesta au sărăcit mazilii, ruptaşii, niamurile 
şi postelniceii cu luări silnice pentru ca să le înnoiască privileghiile ce ave ; 
acesta au vindut cinurile boieriilor cu o mare precupie ; acesta giudecăţile le
au făcut pentru dînsul, birul cel mai mare şi folositor şi stingere ce desevîrşită 
pentru pămînteni, pentru că cel ce ave dreptate, dacă nu plăte mită simţi· 
toare, pierde stare sa, dobîndind acel ce nu ave dreptate; acesta, cu înmul
ţire grecilor ~are a adus după dînsul, cuprinzînd toate locurile slujbilor pămîn
teşti, au agiuns întru nemărginire înpilării moldoveneşti; acesta s-au atins 
şi de casele pămînteşti a lefilor şi a milelor, lăsîndu-le în lipsă şi neagiungere; 
acesta prin chipuri au ridicat some de hani cu nume de împrumuturi de la 
hoietj şi alţii, şi stîngire iaste văzută, dacă nu va fi îndurare ce înaltă. Acesta 
dar, astăzi, după ce s-au dat notile celi hotăritoare din parte consulatului 
rosienesc şi îngrozitoare pentru următorii răzvrătirei, că nu sînt cunoscuţi 
şi că vor fi pedepsiţi, s-au ridicat luînd înpreună şi cuibul întovărăşirei şi casa 
cheltuitoare a răzvrătirei şi cu familiile lor şi cu cei uniţi în duhul apostasiei 
au trecut hotarul Moldovii; iar cei rămaşi într-armaţi şi hotărîţi a se trage 
din eparhie Moldaviei în 7 zile de astăzi s-au pornit cătră lipsire lor, ,căci, 
după aceasta, cu publicaţie cătră norod s-au zis că or fi în primejdie. Şi aşa, 
în numile pre înaltului devlet, am primit noi pămîntenii ocîrmuire chelerului 
împărătesc, şi apostaţii se izgonesc şi nu vor rămîne nici unul văzut şi cunos· 
cut, decît numai cîţi cu credinţă n-au ridicat arme din streini şi cu cuget curat 
au stat în supunere ce adîncă a raelîcului. Dar încă primindu-şi a bisericii, a 
legii noastre, de la Ţarigrad patriarhiceştile hlăstămuri a cercetărilor celor 
mai cu scumpătate a tăinuitelor chipuri a răzvrătitorilor în toată această mică 
eparhie a noastră, cu sufletul credinţii şi cu cît iaste putinţa noastră, vom 
sili să se dizrădăcineze încuibare prin toate scupătate, însă slobozind glasuri 
rugătoare, cad moldovenii la pragul îndurării pre înaltului devlet, cu încre· 
dinţare că precum de la strămoşi, aşa şi pîră acum, am fost şi sîntem bine cre
dincioşi şi vrednici supuşi a îndurării cei înalte. 

Drept aceea să ne miluiască îndurătorul şi iubitorul de oameni înpărat, 
a cărui slavă fie în veci nemărginită cu ocrotire ce hrănitoare a îndurărilor 
sale, şi ca cătră nişte raeli, ce nu am avut cea mai mică întinare la scîrbelnici 
fapte, lipsind acum şi curăţindu-se răii, şi ca să înmulţască umbrire noia
nului său îngrădindu-ne şi cu grabnica miluire şi trimitere a domnului celui 
legiuit de la pragul mărirei şi îndurării sale, că ajungînd cu întovărăşire noia
nului împărătesc să mîngîie ţara ce credincioasă şi întru lăcrămătoare stare 
adusă din pomenitele sus întî.mplări, să liniştiască nişte suflete nenorocite, să 
tragă rugile cele mai fierbinţi de la cer, pentru proslăvire pre înaltului devlet, 
acel ce purure ne-au miluit şi ne-au umbrit. 

Arh. St. Buc., Acte de familie, fondul Rosetti-Roznovanu A. N., CCLVI/5. Copie rom. 
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26 

6 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să i se trimită de la 
Cernica un cunoscător de limba turcă şi să se menţină poşta pe dru· 
mul Silistrei şi al Brăilei. 

Cu multă plecăciune sărut cinstită mina dumitali. 
Fiindcă după trebuinţă urmează a avea un chiatip turcesc, adică loghi 

pe limba turcească, şi să găseşte la Cernica un armean anume Martinacu 
Bohor, carele nu numai are ştiinţă de carte şi vrednic de loghi, dar îmi este 
şi mie prieten. Pentru aceea, mă rog dumitali ca să binevoieşti a-l pohti prin 
scris din partea dumitali, cum vei socoti, ca să vie, chipzuind şi înlesnirea 
venirii sale cu poşte de acolo aici, şi sau la dumneatali va şădea, sau la mine 
aici, nu supără, ca să nu cercăm greutate la trebuinţa aceasta. 

Şi cu plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă 
Theodor 

1821, aprilie 6 

Şi fiindcă este trebuinţă a nu să strămuta poştile din drumul Silistrii 
şi al Brăili, ca să putem înlesni trebuinţile ce avem, mă rog ca să să porun· 
cească dumnealui sinior Ioan Scufa ca barem cite dooă căruţe să fie la fieş· 
care poşte, căci am a şi trimite un om într-acolo 1 • 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. 111. 

27 

Giorman, 7 aprilie 1821 

Stamate Mărgărit către Hagi Const. Pop, despre incursiunile 
turcilor. 

Cu plecăciune mă închin dumneavoastră. 

1821 aprilie 7, Giorman 

Scrisoarea dumneavoastră de la 29 martie am priimit şi foarte m-am 
înhucurat de facere de bine şi de neuitare. Înştiinţez dumneavoastră că din 
mila lui dumnezeu mă aflu sănătos şi în pace pînă astăzi. Dară frică peste 
frică; să mai alinează cîte o zi sau două şi iară vine cite o oardă 2 de nu ştiu 
ce să fac. Numai acum m-am dedat cu frică şi pînă n-oi 3 videa cu ochii, 

l În Activitatea poştei se consemnează abia la 19 aprilie că au fost trimişi la Silistr:ţ 
stolnicul Borănescu şi pitarul Jianu (E. Vîrtosu, op. cil„ p. 76). 

li În text: u urdă. 
a În text: n-ui. 
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nu mai cred, că toţi şi-au făcut conace 1 în păduri, numai eu şed aice la 
Dogaru. M-am mutat în pod, că mai bine mă pot apăra decît din casă, 

că s-au rădicat hoţi şi umblă noaptea a giafui. Şi pentru dehele [ ?] . mă pot 
apăra din pod, dară de turci nu e vorbă să stea omul cu arme, făr' decît 
să le iesă înăinte. Şi de o cere de min.care să le dau după vorba dumitale, că 
ştiu bine că turcu noaptea nu vine, fără ziua. Şi din ce oi pote, nu m-ăi 

mişca de aice, văzînd cum să cruîşte lucru. 
Cu aceasta, rămîn al dumneavoastră plecat 

Stăma te Mărgărit 

[Adresa:] Întru cinstită mina dumnealui Hagi Costandin Pop, cu plecăciune 
să să dea, la Sihii. 

Acad. R.P.R., Corespondenţa Bagi Pop, pach. 138, doc. 19. Orig. rom. Publicat 
un fragment de N. Iorga, Studii fÎ docum., VIII, p. 138. 

28 

8 aprilie 1821 

L'Ocuitorii din Piteşti dau zapis pentru în.trelinerea ostaşilor 
căpitanului Simion [ Mehedin1eanul ], rînduiţi acolo de Tudor Vladi
mirescu pentru paza oraşului. 

Copie întocmai după cel adevărat [zapis] 

Noi lăcuitorii ce ne aflăm cu lăcuinţa aici în oraşul Piteşti, neguţătorii, 
meşteri, streini şi alţii de orice stare şi hraslă, încredinţăm prin această ade
verinţă ce dăm la mîna starostii şi judeţului acestui oraş că pentru cheltuielile 
ce au urmat cu hrana şi mulţumirea dumnealui căpitan Simion 2 i a ostaşilor 

dumnealui, ce au fost rînduiţi de dumnealui slugerul Theodor Vladomirescu 
spre paza oraşului nostru i a oraşului Argeşului, ne-am învoit cu toţii între 
noi, ca după catastihul ce este de orice lucruri s-au luat de la fieşcare isnaf 
pentru trebuinţa acestor ostaşi, ce ne-au păzit despre orice hîntuire, să-i cis
luim asupra noastră a tuturor şi să plătim pînă la un han analoghia ce va 
ajunge pe fieştecarele, după starea şi puterea sa, pînă la 6 aprilie, după hotă
rîrea dumnealui comandirului clucerul Costachi Ştefănescu!, îndatorindu-ne 
cu toţii la această răspundere; pentru că şi noi am fost apăraţi despre orice 
alte păgubiri şi hîntuiri prin ajutorul acestor păzitori. Şi spre încredinţare 

am iscălit. 
1821, aprilie 8 

1 În text: cunoci. 
1 Din acest timp datează: „ Pomelnicul dumnealui căpitan Simion, al dumnealui sluger 

Theodor, maior muscălesc, sud Mehedinţi, cernăţan: sud Argeş, Piteşti, 1821 martie 22: 
Simion Piitru, Andrei Călina, Stanca, Ancuţa, cu tot neamu" (Acad. R.P.R., ms. rom. 3467, 
f. 96. Publicat de E. Vîrtosu, Mărturii noi .•. , p. 40). 
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Dcbri sîn boiangiu 
Theodorache Simionoiu 
Nicola Hristea 
lanule Chiriac 
Theodor Grigoriu 

Vii, care trăiesc. 

Ganciu, boiangiu 
Cencu Dimciu 
Hagi Boia 
Dumitru, cantaragiu Morţi 
Theodor Ioan, bogasieru 
Hagi Ţenea, dimpreună cu toţi neguţătorii 

Întocmai după original. 

Grigore Matheescu 
1835, februarie 28 

Arh. St. Buc. Administrative noi. vornicia din lăuntru, S. I, ·dos. 6127 /1835 rotu.. f. 1. 

29 

Bucureşti, 9 aprilie 1821 

Gh. Caraianopulos către Hagi Ianuş, despre situaţia din Bucureşri 
şi comportarea pandurilor şi arnăuţilor. 

Bou><oupfoTL, 9 'Anpt>.Eou 1821 

'EvTLµh•cxToL x.opto( µou XcxT~~ 'lcucxvvouo"rl K. II. x.cx.l &.f e;).cpo(. 

'A7tox.p(voµcxL e;ux_cx.p(crTcuc; de; ~TLµ6v acx.c; 3 TOU TPEX.OVToc;, EX T!fjc; o7toC~ 

&.xpcuc;. EX.cXP"IJV lLOTL €UTUx_wc; x.cxUl-e:(~ ~o"l)6e;(~ EX.CX.T€UO~W6"1)Te; uyte:i:c;, cX7tOCAAOCi:,6€vnc; 
&7to Ta o7to'i:oc x.ocx.a 7tcXO-XOUV '5croL ~6€A"l)O"CXV va µe;(vouv bJTocu6cx xcxl cXAAOC:X,oae:. 

·o cr>..ou~<Xp"l)c; 0e6ocupoc; e;up(crx€TocL e:tc; KoTpoT~evt, x<X6e:TcxL ~ icuc; ~~o 

axc:.c ov )'..LALcX~ c:.c; O"TPCXTLCUTWV TOU. ·o H 'A •• Yl}"l)AiiVT"l)c; de; Tupyo~LO"TOV, TE x<Xµve;L 
&.yvow. To Boux.oupecrTL '5µcuc; Ep~µcuae;.v xed crxc:.c ov l}ux.~ av eµc:.LVC:.V, EXT6c; TLVCU'll 
l}cuµ&.c cuv. x.poccro7twAcuv xocl aLµLT~ ~c cuv. Koc6"1)µe;pLvwc; xcxl ot xcxT~l~c:.AoL &.px_Lcrrtv 
vii cpc:.uyouv. LlucrTUx_(cx µe;yoc).cuTiiT"I) !~ w EmxpcxTc:.î:, &:p7t&.~ouv, AE"IJAOCTouv x.6aµov, 
yuµvwvouv xoct „a µupLoc xcxxa x<Xµvouv xocl o 0c:.6ocupoc; xcxt ot 'Ap~cx.vLTocL &>..).cuv 
· '~ E"e · ' ' · , ' , 'e ' '(.l 'I!. cxyocc cuv. L e;. o x.uptoc; voc "IJO"U)'..CX0'7) TCX 7tpocyµcxToc, xoc E: aTtyµ "l)V cpot-"ov .:;x_oµe;.v. 
AuT~V 't'~V OTLyµ~v etxc:.v o 'H>..C~ NLXOAcxtc "l)c; yp&.µµocTot cX7t0 x.up NLXOA07tOUAO'\I 
xcxt TOV y p&.q:ic:.t va 7t"l)yot(vcuµi;:v &.q:ieuxTcuc; e:tc; 't'~V II p&.~ocv, c L6TL c:.!votL x(vc uvo~. 
Etx.o..,. bJ TCXuT<j) xcxt &.7to cp().ov TLva &.7to Tupy6~LaTov, 't'O cxuTo ~ yp&.cpeL xa.l 
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lxe:Lvoi;. LlLO 't'~V ~EU't'tpotv (LE't'Ot TO Ilocax,ot ocvixxoopw CLOt 't'~V II poc~otv (LE't'Ot 't'OU 
'H)..(ix, cpo~ouµ.otL 7tAeOV OC7t0 't'oo:; µ.dvotv't'ot:; et w xpcM' e::; 7t€f>L0'0'6npov xixt 7tp0~ 

tESo7to("IJa(v aixi;. 'Exe:~ &e)..oo ypocljJe:L xixt Tov µ7totaL0: Ntx6)..ix vdt E:)..611. 

ME: ~ot60TIXTOV O'E~ot:; (LE[ VCi>] 

6 't'ot7tttvo:; o ou)..o:; aot:; 

re:w py to:; Kot pottCi>IXV 67tOUAo:; 

Me:T' b)..(yoti; ~µepot:; 7t0CALV t7tLO'TptcpCi> cX7t' exd OL' ecw xcxt WACi> aii:; ypocljJEL 
7tOCVTIX 't'Ot TPEXOV't'IX, 

Tov tOye:vtaTCXTOV &px. ae:pc. µex:; O'OV Tii cXf>XOV't'LO'O''YJ IXOTOU 1tf>OO'KUVW cou
ÂLKWTCXTCX, cpLAW 't'O XEf>OCKL TCi>V, tptuvw T~V cXKf>L~IXO'TOCT"fjV TCUV uytLIXV. 

Bucureşti, 9 aprilie 1821 

Prea cinstiţi domnii mei Hagi Ianuş C.P. şi fraţii. 

Răspund cu plăcere la cinstita [scrisoarea] d-voastră din 3 ale lunii 
curgătoare. M-am bucurat foarte mult pentru că, din fericire şi cu ajutorul 
lui dumnezeu, aţi ajuns sănătoşi, scăpînd astfel de suferinţ-:le pe care le 
îndură acei care au vrut să rămînă aici şi în altă parte. 

Slugerul Tudor se află la Cotroceni ; stă acolo cu vreo două mii soldaţi 
de ai lui, iar A. lpsilanti se află la Tîrgovişte. Ce face, nu ştiu. Bucureş
tiul este pustiu şi n-a rămas aproape un suflet, afară de cîţiva brutari, cîrciu- _ 
mari şi simigii. Au început să fugă zilnic şi ţiganii. Aici domneşte cea mai 
mare nenorocire. Atît Tudor cît şi arnăuţii altor agale răpesc, jefuiesc şi des
poaie lumea şi pricinuiesc o sumedenie de rele. Să dea domnul să se liniş-

. tească lucrurile, fiindcă în fiecare clipă sîntem înfricoşaţi. 
În clipa aceasta Ilie Nicolaidis a pri.mit scrisori de la domnul Nicolo

pulos; şi îi scrie ca neapărat să mergem la Breaza, fiindcă este primejdie. 
Totodată am pri.mit scrisoare şi de la un prieten din Tîrgovişte; acelaşi lucru 
îmi scrie şi acesta. Deci luni după paşte plec la Breaza împreună cu Ilie, 
deoarece mai mult mă tem de craii care au rămas aici; şi să. fie 'spre ştiinţ~ 
d-voastră. Am să sc9u şi domnului Nicolae să vină acolo. 

Cu adînc respect sluga d-voastră plecată 

Gheorghe Caraianopulos ~ 

Peste cîteva zile mă voi întoarce iarăşi aici şi am să vă scriu despre 
toate cele petrecute. 

Sal\lt plecat pe prea cinstitul boier, serdarul nostru, şi pe soţia sa, le sărut 
mîinile şi mă interesez de sănătatea lor prea scumpă mie. 

Arh. St. Buc., Cor.epondenţa Hagi Ianuş, pach. 242, doc. 8. Orig. grec. 

1 Gheorghe Caraianopulos era reprezentantul casei Bagi Ianuş la 'Bucureşti. 
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so 

[Bucureşti,] 9 aprilie 1821 

Chitan1a căminarului Sava de banii prim.iii ele la bresle pentru 
lefurile ostaşilor. 

Taleri 

1 OOO 
1076 

500 
400 
440 
170 
262 

3 848 

de la breasla băcanilor 

" " " bogasierilor 

" " " lipscanilor 

" " " abagiilor 

" „ „ şalvaragiilor 

„ " „ şelarilor 

" " " lumînărarilor de ceară galbenă 

adecă trei miie opt sute patruzeci şi opt, care aceşti bani i-am 
pri.imit eu, alelhisap, din lefi, acum la paşti. Şi spre încredinţare 
am iscălit 

Sava Căminarul 1 

1821, april 9 

Întocmai după cea adevărată adeverinţă. 
Filip Lenş 

1831, dechemvrie 14 

Arh. St. Buc. Administrative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom., dos. 7, f. 46 • 
Copie. Publicat de E. Virtosu, Tudor J!ladimireacu. Glose ••. , p. ll2. 

Sl 

[Bucureşti,) 9 aprilie 1821 

Se adevereşte că arhimandritul de la m-rea Radu Vodă a dai 
1 OOO taleri pentru nevoile oştirilor. 

[Bouxoupfo·n,] 9 • A7rpt>.lou 1821 

rp6aLot 

1.000, ~'C'OL X(ALot, ~OWO'€V o CÎyLot; &pXL(Lot'\10 p(T'tlt; poto OUÂLW'C''tlt; oid: :xpECGtV 
-r&v a-rpoc-re:uµcl-rwv &AtÂ X'1lO"d:7t xocl. la-rw -ro 7totpov &te; lvo&L~Lv. 

NLx6Âotoc; Âoyo6h'tlt; f.L'1lTP07t6A&wc;( ;) 

1 Iscălitura în greceşte. 
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[Bucureşti,] 9 aprilie 1821 

Taleri 

1 OOO, adică una mie, a dat sfinţia sa arhimandritul de la mănăstirea 
Radu Vodă 1 acont pentru nevoile oştirilor, iar prezenta să 

servească drept dovadă 2• 

Nicolae logofătul mitropoliei [ ?] 

Arh. St. Buc., Condica m-rii Radu Vodă 430, f. 142. Text grec. 

32 

Cimpulung, 10 aprilie 1821 

Grig. Băleanu trimite lui Al. lpsilanti spre aprobare ciorna 
unui memoriu către ţarul Rusiei în care arată scopul răscoalei lui 
Tudor Vladimirescu şi cere protecţia ţarului pentru obţinerea inde
pendenţei ţării şi a unei cîrmuiri pămîntene. 

'A7to Kouµ7tou:>..ount, 10 'A7tptA.(ou 1821 

MeyLO'TE µ.owip:x.O( xoct OC~TTl)TE cxu-roxpcf-rop 7tO(O'WV TWV ~Cr.lO'O'LWV ! 

•Ir\ l,f..~ • I • \ \ ...... \ J ~ I ·~ I > ... :..t.O'TE 'lo l) EO"X,!XTcuc;, cxrto "!Xc; 7tO/\l\<Xc; 0(7tO(p!Xc ELYfLO(TLO'TOuc; O(O LXLcxc; CX7tEl\7tLO'-
. 8evnc; ot xoc-roLxoL -rljc; Bl..cx:x,(cxc; EaTO(a(cxacxv, &v rtpw-roLc; ot -rljc; MLxpiic; Bi..cxx_(cxc;, 

xcx1. i..cxµ.~civovnc; OLO: ăâl)yov 0E6ocup6v 'moc Bl..cxoLµ.l)pfoxov, xcxl 0'1JVEVVOl)8tv-rEc; 
, „ l. , ... , _ M , ... B"' , , , , „ , , e, ~ XOCL !"""' -rouc; l\OL7tOUc; Tl)c; ~YO(l\l)c; l\CXX,LCXc;, ErtpO:;(Cr.lpl)O'CXV XCXL ECuc; ELc; Tl)V xcx EO pcxv 

TOU Bouxou pEO'TLOU, xpcxuyci~ovnc; ăµ.o6uµ.cxo ov -ra 7tE pLO''TOLX,OUVTCX CXU't ouc; o ELVcX, 
Au-r~v -r~v xpcxuy~v ~Mrtovnc; ~µ.Eî:c;, &v„fo-rl)µ.Ev xcxT' &p:x,O:c; de; -rO:c; ăpµ.O:c; cxu-rwv, 
E:xl..otµ.~civovnc; cxu-rO:c; wc; O''t'CXO'LWOELc; &.rtl..wc;. "ErtELTCX, yvcup(acxv-rEc; O't'L ~ xpcxuy~ 
Tcuv o bi ă.rte~ÂErtEv de; &i..J..o, dµ. ~ de; -ro voc cX.rtcxA.J..cxywaL Tije; -rupcxvvLâ oe; xcxl vii 
cl7tOÂCXUO'Cr.lO'L TOC 7tCXACXLcX 't'Cr.lV o L)(.O(LW[J.CXTO(, -rouc; E:o e:x,6l)µ.Ev wc; oµ.oL07tCX6E'i:c; µ.occ; 
xot1. 0'1JVTEAouv-rcxc; de; -rov cxu-rov rtcx-rpLwnxov ~ijJ..ov XO(L axortov -rije; ă.rtoÂCXUO'Ecuc; 

Tcuv -romxwv oLxcxLcuµ.cX:„wv. 

1 La 31 martie 1821 mănăstirea Radu Vodă a dat 2 OOO taleri pentru nevoile oştirilor 
respectiv ale arnăuţilor căminarului Sava. În anul următor mănăstirea are cheltuieli cu trupele 
turceşti care sînt cartiruite aci (Condica m-rii Radu Vodă 430, f. 135 şi 143). 

1 Însemnări de acest fel se găsesc şi în condicile altor mănăstiri. Astfel, la Mihai Vodă 
din Bucureşti s-au cheltuit „pentru arnăuţi şi panduri care au intrat înăuntru in mănăstire 

şi s-au aşezat, cerind cu forţa merinde: taleri 354,35" (Arh. St. Buc., Condica m-rii Mihai 
Vodă 247, f. 64 v.). Mănăstirea Mislea a dat „lui Duca, geremea: 1 200 [taleri]: cele luate de 
turci cînd m-au călcat: 3 700" (Arh. St. Buc., Condica m-rii Mi~lea 298, f. 189). Într-o foaie 
de cheltuieli a schitului Ciolan se găseşte consemnat că la „1821, mai 15, m-au călcat fraţii 
noştri creştini de sub comanda hiliarhului Anastasi şi Hongiuglu, la schitul Ciolan". Pe aceeaşi 
foaie s-a notat: „4 500 taleri pentru ajutorul dat casei lui lpsilanti" (Arh. St. Buc., M-rea 
Banu, doc. XLV/3). 
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Ilota(Ol)Âov e:!votL OTL Yjµdc; ol &.6ALOL xocToLxoL Tou 8otxLxou E8occpouc;, ot&.6-
x6ove:c;, O Lotcp6 pwc; XotTe:yuµvw6'1)µe:v, XIXL TWV 't'OTtLXWV C LXIXLCU(.LOCTCUV Ex7te:a6vnc;, 
.XvT' EÂe:u6epou e6vouc; XOtTl)VT~O'Ot(.LE:V VOt AOYL~wµe:6ot O'XAOC~OL 't'WV GXAOC~CUV Tljt; 
'06cuµotvL>6ic; n 6 pTotc; XOtL &uµotTot EÂe:e:w<lt Tljc; cpLAOtUTLotc;, cpLÂOO o ţ(otc; XOtL 7totpct
v6µou CX.xoptaTou 7tÂe:ove:/;(otc;. ·o T67toc; Eţl)vTA~6l), ot xpotTouvnc; Yjµwv xott· ol 
7te:pl otuTouc; u7te:pe:UTU)(.'1)0'otv, xott ot 7toti:ce:c; 't'ljc; 7totTptooc; 7ttLVWO'L xott yuµvl)'t'tOOUO'LV, 
'AAA' o 1t0tvocy0t6oc; 0e:6c;, o E(.L~otnucuv Tete; xotp~ Eotc; 't'wv 't'e:6ALµµevcuv xcd e:taot
xoucuv 't'ljt; EX ~iX6ouc; O'UV't'E:TpL(.L(.LEVl)c; XOtL XOt't'Ol uvou IJiuxljc; l e:~ae:cuc; 'rWV wc; Ev 
dpXTTI 7ttpLCUpLO'(.LtVCUV, E7ttL8lj XOtL eve:uae:v de; TcXc; cpLÂotv6pw7touc; IJiux<ltc; TWV 7tAeOV 
laxu pwv µovocpxcuv -rljc; EupW7tl)t:; v<lt ouveA6cuaL .&e:E<i> ~ ~A<i> Ev Aottµ7tot)(, c LOt va 
, -.L I ' (.l. (.l. I ' ~ I f!-. - '6 - K ' , ~ol. • otVOtXOtru:;O'WO'L XIXL Vot 1-'e:l-'OtLCUO'WO'L 't'Ot c LXotLCU(.LOtTot O/\CUV 'rWV e: VWV, otL E:7tE:Lo 'I O 

T67toc; ~µwv ~S '11 )(l)pe:ue:L Yjye:µ6voc; PwµotEou ( Tljc; o7tolotc; )(l)pe:lotc; e:tOe: v<lt ă.1;Lcu6jj 

de; otlwvot TOV &.7totVTot I) &a't'e: XotTcX TOV eve:O'TW't'ot xp6vov ..Uxll CX.yot61) TO µe:a6-
Te:txov 't'OU cppotyµou l LotAtÂUTotL XotL Yjµe:i:c; Suvocµe:6ot &yxotlpcuc; XotL EÂe:u6epcuc; vei 

''!" ' ' ' -. 6 I I -. <:' I ' I ' ~' cpwvot~cuµe:v e:tc; otXOOtt; CflL/\ot',; pw7touc; XotL cpL/\OC. LXotLOUt;, otLTouµe:voL Tot (, LXotLOt 
Yjµwv. IlotpixxotAouµe:v yovu7te:'t'wc; xott Ev6epµwc; c otxpuov-re:c;, <1'> µtyLaTe: µovocpxcx 
-rou ~oppoc xott ă.~'t'Tl)Te: otu-Toxpoc't'op rcotawv 't'wv PwaaLwv, &7tl~Ae:ljiov gµµotTL 

„ e , · · · ·e-. 1 
• - li;' 1 A '6 ' • • - • 0 CflL/\otV pcu7t<i> XIXL e:Lc; 'rl)V ot /\LIXV l)µWv 7totTpLc ot U7tlj l)TL 't'l)V e:v otU't'7) ot'll pw-

7t6't'l)Tot 7tOCO')(.OUO'OtV 't'Ot XIXLpLW't'Ot't'ot I 'AvotxocÂe:aov EX 't'ljt; o OUAe:loti:; 't'O e6voc; Yjµwv 
, , , - .„ ·e , , , I T' , , (.l. I , , e:Lc; 't'O otp)(ot!.OV E:/\E:U e:pov XotL otu•ovoµov ov O'OV xpot't'OtLOV 1-'POt)(LOVot e:yvwpLO'IX(.L&V 

7t0CV't'O't'e: U7ttpµot)(OV 't'OU e6vouc; µotc;, 7t'Aljv Yi 7t'e:Î:pot µac; &~e:~OtLc..>O'e:v llTL de; 'rO ii;ljc; 
3i-v µac; c!>cpe:ÂOUO'LV OC7t'AotÎ: ouv6ljxotL, 't'Ott; orrnloti:; Yi 't'WV <l>otvotpLCU't'WV 7tOAU7tAoxoc; 

'\' I „ 1-. \ ~ „ I \ \ . I > > \ l. I 
p~c LOUpytot E:UXO/\Wt; 't'Ott; c LIX/\UE:L1 )(W pL<; Vot rtpoacpe:pCUO'LV e:tt; IXU't'Ott; 't'o )(pe:c..>G't'OU· 

'f.l. ' • I 'A I - ' ' _o- ' '1- ' "<:' „l. ' µe:vov O'E ... Ott; wc; te:potc;„ votyXl) 7totO'ot Vot Ot7t0a7t0tov7) 'rO o otXLXOV e:c. otcpoc; ~ 't'ot 
cpuatxoc 't'ou llpLot xott 't'ouc; Ev otu't'(j) o txouv't'otc; otuT6x6ov«c; ă7to 't'ljc; Ce:a7to't'e:loti:; 't'ou 
'06wµotvLXOU Kpoc't'ouc;. Llev ~l)TOUµe:v 7tpocyµot cX7t~C·ov 't'OU op6ou XIXL c LXIXLOU 
„ I > „ „ \ '!" - > - t I f!-. \ J!6 I'!" „„ \ ~ ( /\Oyou, ot/\/\Ot ~ l)Touµe:v e:xe:Lvo 07tOU 01\IX 't'ot to V"t) yvw pt~OUGLV e:u/\oyov XOtL (, XotLOV, 
XOtL YJ cpuaL<; wc; o i.xe:î:ov 't'l)c; 't'O S t)(e:TotL1 v<Jt cX7tOXIXTotaTot67i O ljÂotS lJ -ro e6voc; Yjµwv 

- „ - ' ,_ ' " "6 „ '6 , <:'L , I 't'OU /\OL7tOU e:Lc; ottWVot 't'OV ot7t'OtV't'ot e: voi:; 7t0tVTE:/\EU e:pov, OtU't'OOi:;0'7tO't'OV, otU't'Ovoµov 
XIXL 7tpOal)ÂW[.LEVOV de; µ6vl)V 't'lJV 7tpOa't'ota(otv 't'ljt; aljc; µe:yotÂe:L6Tl)'t'Ot; 't'OU op6o-
36/;ou, cpLAotv6pw7tou xotl c LXotLo't'oc't'ou µovocpxou 7totawv 't'wv PwaaLwv, v<lt &>.e:u-
6e:pcu67i Yi 7tot't'pLc; Yjµwv µE: ll>.ot 't'Ot cpuaLXOt OtU't'ljt; lSpLot cX7t0 't'WV Kotp7tot6lcuv opwv 
xott µexpt 't'ou Yiµlae:wc; 't'ou rto't'otµou Llouvoc~e:wc;, cX7t'otAAot't''t'oµevwv o>.wv 't'WV 
7totpotAtwv 't'ou Llouvoc~e:wc; µe:pwv, llaot ăTto XotLpov e:tc; xotLpov xot't'E:7m't'fi67la«v 
u7to 't'wv '06wµotvwv ae:p)(ot't'A~cwv, !rce:Lc~ xotl llAl) &xe:Ev"t) Yi ylj, dvotL ylj ctxotliS 
't'ljc; Llotx(otc;, o7tou {moc PX ouaLv u7toa't'ot't'LXet µovotO''t'"tJ pLotxCX. xott ă PX ov't'Lxil, xot't'ci 
't'0: )(pua6~oUÂÂot XotL «AAot o oxouµtv't'ot 07tOU aw~ov't'otL de; )(e:Î:potc; µoti:;, XOtL 7j 't'Upotv·. 
vLxlj ~(ex µOCc; 't'cX ăcp~ prcotae:. Zl)'t'ouµe:v vO: 3LoLxwµe:6ot de; -ro &~ ljc; xot't'cX 't'OUt; v6µouc; 
xcil e6Lµot Yiµwv de; lll.."t)v -rljv ex-rctaLv -rljc; 3otxLxljc; yljc;, CL7)P"tJidv"tJi:; de; MLxpO:v 

XotL Me:yocÂ"l)V Bl..ot)(LOtV, exov-re:c; cXPX"tJYOV oµoye:vlj XOtL U7toxe:(µe:vov -roi:c; 't'07tLXOÎ:<; 
I ' , „ ol. - J!.6 I l ' " I ' • I voµoti:; XotT e:x11.oy •jV 't'OU i:; vouc;, XotL 't'07tLXOV O'Tpot't'OV OLIX VIX ctV't'L7tctpotTot't"t'e't'otL 

XClL vQ: cX7toxpou7l xil6e: 7tAe:ove:xTtxov -rp67tov 07tOU cXAAot)(60e:v ~6e:)..e:v cX7tOToAµ~ae:L 
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VcX Ot&VO)(A~G7l 't'O ilauxov XIXL otU-root0'1tO't'OV -rljc:; ETt'otp)((otc:; 't'IXO't"1jc:; Ev"t'Oc:; 't'WV op(wv 
-rl)c:; xixt v<X mtpciţ71 (Lt)(pt -rpt)(Oc:; -r~v o'Aox'Al)p(ixv Tl)c:;. ·o 6.o6vot~tc:; viX dvott 8ptov 
6'Al)c:; -rljc:; 6.ixx(ixc:; ocTt'otpci~ot-rov xixt cppixyµ.oc:; &.ve:Tt'(~ix-roc:; lvotv"t'(ov -rou 66wµ.ixvtxou 

, K l l. !!l\._. ' li. ' , - , ! ' , ' - A , R xpix-rouc:;. ot~ Tu i:;vvoc:; vot i:;)(Tl Tot otvixyxottot xoca-rpoc &Le:; -rocc:; ocx"t'occ:; -rou uouvoct"e:wc:; 
xtxt !'A'Aoc µtpl), wc:; 1't'po7't'6pytot blotv-r(ov xci6e: evoe:xoµtvl)c:; OCTt'poao OX~'t'OU ETt'LG poµljc:; 
xott a t' oca<pcXA&Lotv 't'WV -romxwv op(wv. 

Au-r<X e:!votL 't'cX ocvotv-r(ppl)"t'OC l6vtXcX c(xoctat ~µ.wv, 't'cX OTt'OLOt ~µe:i:c:;, 81.ov ŢQ 
Tt'A~pwµot -rou ootxtxou l6vouc:;, ~l)-rouµ.e:v &e:pµ.wc:; ocTt'o -r<X ye:vv0ti:0t xott cpt'Aolexottot 
'Ppov~µ.ot-rot -rljc:; aljc:; &.lJn~Tou µ.e:y0tl.e:t6-rl)-roc; (© cpe:pwvuµ.e: &.Mţe:wc:; &va pwv 
·~t "' ~ '\ 1 I) , ' , , i ' • ' ' , otOLXWc:; Xot't'otc.e:c OUl\W(Li:;VWV Vot Tot e:mxupwa71 (Lt; 't'YJV tepatv OtU"t'OXpot"t'OptXl)V 

I - t I \ \ \~ 6 I > ( \ \ ' \ - J I otU't'l)c:; U7't'oypot<p'1jv, Xott VIX Tot c LIXU e:vnu71 oce: Tt'O"t'& µe: Tl)V LG)(UV "t'WV otXOC't"Ot(.LOt)(l)'t"WV 
l51't'l.wv -r'1)c;. 'ETt't Toi:c; 'AotTt'oi:c; µe:y(aTotc:; xoc.t &.ţte:Tt'oc.(votc; xatn p6wµoc.at, Twv oTt'o(wv 
o xp6-roc:; OCV'L'1))(&Î: e:lc:; -r<Xc:; &.xoiXc; &.Tt'cial)c; Tljc; &.v6pw7't'6-r'1)TOc;, &c; 1't'poa6ea71 xoc.t -ro 
Aot(LTt'pov -rouTo Xot't"6p6wµ0t, -r6aov Hxoc.tov, l5aov olxe:i:ov TTI T& cpo[ a ]e:t xoc.t -r(il 
Tt'AotO''t'OUpy(il otUTljc; Tt'OtV'LOXpcitopt 0e:(il, 't"O &.ve:ţcip-rl)'t'OV o YJAOtl li 7't'OtV"t'&A&06e:pov, 
0tU-r6voµ.ov xott otuToa tO'Tt'OTov TOU o ocxtxou l6vouc:;. ·o SE: 7't'atvciyoc.6oc; 0e:6c;, o µfyoc.c:; 
1't'poaTclT'1)c:; -rou c txot(ou, &.vTtXotTotmµ.tliot -rjl ocuTljc:; otu-roxpoc.To ptxîi µe:yocAe:t6T1)Tt 
4vw6e:v -rliv .&dotv otU't'ou e:u/.oy(oc.v, XOCL C Lot't"l)p~aot 't'O xpci-roc; oc.u-rljc:; a LOCL<a>v(~ov 
xoc.t uTt'oTciTTov uTt'o -rouc; 1't'6crtc; oc.uTljc:; Tt'civTot lx6pov xott Tt'oMµ.wv. 

'Ex'A0t(L7't'p6-roc.Te:, Tt'e:p(~'A&Tt'T& xoc.t e:uµ.e:vtaTotTe: µ.ot Tt'p(yxttli I 
K , ' '\ ' ' ' - ' - (.l'\, , '\ , ot't' &VTOl\l)V Xott 1't'p0Tp07't''1)V 't"1jt;; OtUTYJc; Tt'&ptt'l\&Tt''t'OU &Xl\Ot(LTt'pO't"'1)TOc:;, G\JVIXV-

't'tAot(L~otvoµtvl)c:; (LE &xpov ~ljAov 't'OU µ.6vou ~µ.i:v ECf'&'t'OU, -rljc:; XOtA ljc:; a YJAOtl li au-
, l ' '\ ' - '6'\' t - I"' ' ~' ' l. G't'ClO'&Wc; XIX~ OCTt'Ol\U't"p<a>ae:wc; 't'YJt;; oe l\totc:; YJ(LWV Tt'otTpLo oe:;, &O')(&ototO''t"Ott 't"O Tt'otpuv 

lµ.mp(x'A&LO''t"Ov, xoc.6' l5aov TO TOU E(LOU vooc:; &Tt'e:tpov xatl. &µ.~AU ~~ uv~61J VcX EX
<ppota6îi. n poacpepw OtU't'O (LE 6'Aov 't'O O't~otc; de:; 't'liv E7tLXptatv 't'OU U~l)AOU 7't'V&O
l'ot't"6c; -r'1)c:;, v<X TO µ.&Totppu6µ.(a71 t7tt TO ~EA't'tov xatl. T&Ae:t6npov, viX TO XPW(LotT(a71 

' '\ , 6 l ' 1 ' ·'· , • ' - " l - ' µot 't'O 7't'O/\U7t&tp V 't'YJc:;, XotL vot ŢQ e:µ't'uxwa71 e:m 't'OO'OU't"OV, WG't"& XIXL xp&!.'t"TOV vot 
lţ'1)yl)6jl, xoc.t e:u7tp6a3e:xTov viX <potvjl de:; -r<Xc; <ptAotv6pC:mouc:; &.xoocc; Tou Tptaµ.e:
y(GTou Tt'pOG't"cX't'OU Tljc:; Tt'otTpLO oe:; ~µwv. , Acpou oe E1tt0 tO p6w67), E7totV~'t"W 7totpcX 
't'OV mµ.qiotv't"ot 't'otTt'&tvOV o ou'Aov 't'l)c;, tcpw( Lotaµevov µ.E: ~y potcpov OOl)y(otv xoc.t Tt'po
G't"otyliv otU't'ljc; Tt'&pL 't'OU 1't'potX't'tOU1 XotL µe ~ot60Tot't'OV at~otc:; e:lµt -rljc; U(.L&'t'tpCY.t;; 7t&pL· 
~At7t'LOU EXAotµ7tp6't"l)TOt;; 

Tot7t&LvOc:; xott e:uyvwµwv o oul.oe:; 

rpl)y6ptoc:; M7totAt!Îvoc; 

1821, 'A7tptA(ou 10 

&7to · Kooµ.7toul.ooyyt 

. [Adresa:] T(il ExAot(L7tpo"t'IÎT<t> xott mpt~At7t'L<j> 7tp(yxtm, xup(<j> µ.ot xup(<i> 
'A>..e:;&vo P<t> KwvaTotvTCv<i> 'l'qil)MvT71 -r(il e:uµe:ve:aTcXT<t> µot 

1't'pOO'XUV'1)TWc:;. 
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Cîmpulung, 10 aprilie 1821 

Prea mărite monarh şi nebiruite împărate al tuturor Rusiilor ! 

.................................................................... 
Acum de curînd locuitorii Ţării Romîneşti, deznădăjduiţi de multele nepil

duitele nedreptăţi, s-au răsculat mai întîi cei din Oltenia, şi luînd de căpe

tenie pe un Tudor Vladimirescu şi înţelegîndu-se şi cu ceilalţi locuitori ai 

Ţării Romîneşti, au înaintat şi pînă la scaunul de la Bucureşti, strigînd într-un 

suflet grozăviile care-i împresoară. Văzînd noi acest strigăt, ne împotrivirăm 

la început pornirii lor, crezîndu-i simpli revoluţionari; apoi ştiind că strigătul 

lor nu !inteşte la alta decît să scape de tiranie şi să se bucure de vechile lor 

drepturi, îi primirăm ca pe unii cu aceleaşi simţăminte cu noi şi adăugind la 

acelaşi patriotic imbold şi scop al folosinţei drepturilor pămîntene. 

Este vederat că noi, ticăloşii locuitori pămînteni ai pămîntului dacic, 

am fost despuiaţi în fel şi chip şi căzînd din drepturile pămîntene, în loc de 

popor liber ajunserăm să ne socotim robi ai robilor Porţii Otomane şi nişte 

jertfiţi de plîns pentru egoismul, ambiţia şi ·nesăţioasa lăcomie nelegiuită. 

Ţara a fost sleită, stăpînitorii noştri şi cei din jurul lor peste măsură s-au 

fericit, iar fiii acestei ţări flămînzesc şi umblă goi. Dar prea hunul dumnezeu, 

care pătrunde în inimile celor spăimîntaţi şi ascultă rugămintea din adîncul 

sufletului zdrobit şi plin de durere a celor ţinuţi ca într-o închisoare, a şi 

făcut semn sufletelor iubitoare de oameni ale celor mai puternici monarhi 

ai Europei să se adune cu rivnă dumnezeiască la. Layhach, ca să vestească 

şi să asigure drepturile tuturor noroadelor. Şi fiindcă ţara noastră acum e 

văduvită de domn grec (de. care văduvie de s-ar învrednici în veci!), încît 

din fericire în timpul de faţă zidul despărţitor al harierii s-a prăbuşit şi noi 

putem la timp şi slobod să strigăm la urechile iubitoare de oameni şi de drep

tate, cerind drepturile . noastre, ne rugăm în genunchi şi cu lacrimi stărui

toare, o, prea mărite monarh al nordului şi nebiruite împărate al tuturor Rusiilor, 

întoarce-ţi privirea cu ochi iubitor de oameni şi la ticăloasa noastră patrie! 

Înduioşează-te şi de omenirea dintr-însa care suferă cele mai mari rele! 

Scoate din robie poporul nostru la vechea libertate şi autonomie! Braţul tău 

puternic l-am . cunoscut totdeauna protector al poporului nostru, dar expe

rienţa noastră ne-a asigurat că pe viitor nu ne vor folosi simplele tratate, 

pe care fanarioţii, cu iţele lor încurcate uşor le desfac şi nu poartă acestor 

tratate cinstea cuvenită ca pentru cele sfinte. E neapărată nevoie să se smulgă 

pămîntul dacic, cu hotarele sale naturale şi cu pămîntenii care locuiesc 

într-însul, din stăpînirea puterii otomane. Nu cere~ lucru nepotrivit cu 

dreapta raţiune, ci cerem ceea ce toate popoarele cunosc ca raţional şi drept 

şi natura pririieşte ca ceva firesc, să se refacă adecă poporul nostru de acum 
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lnainte pentru totdeauna ca popor cu totul liber, suveran, autonom şi legat 
de singura protecţie a maiestăţii voastre, monarh ortodox, filantrop şi prea 

drept al tuturor Rusiilor. Să se libereze patria noastră cu toate hotarele 
ei naturale, de la munţii Carpaţi şi pînă la jumătatea fluviului Dunărea, 

liberîndu-se toate părţile riverane ale Dunării, cite din timp în timp au fost 
încălcate de sarhaturile turceşti, deoarece tot acel pămînt e pămînt drept 

al Daciei, unde sînt moşii mănăstireşti şi boiereşti, care după hrisoave şi 

alte documente sînt în mîinile noastre şi tiranica silă ni le-a furat. Cerem 
să ne cîrmuim pe· viitor după legile şi obiceiurile noastre, pe toată întin
derea pămîntului dacic, împărţit în Oltenia şi Muntenia, avînd domn de 
acelaşi neam şi supus legilor pămîntene după alegerea poporului; şi oaste 
pămînteană, ca să se împotrivească şi să respingă orice încercare lacomă 

care din altă parte ar îndrăzni să tulbure liniştea şi suveranitatea acestei 
provincii între hotarele ei şi să atingă un fir de păr din integritatea ei. Dună
rea să fie hotar de netrecut al întregii Dacii şi barieră de nepătruns împo
triva puterii otomane. Şi poporul să aibă cetăţile trebuincioase pe ţărmurile 
Dunărei şi în alte părţi, ca bastioane împotriva oricărei eventuale năvăliri 
neaşteptate şi pentru siguranţa hotarelor. 

Acestea sînt drepturile noastre naţionale de netăgăduit pe care noi, toată 
mulţimea poporului dacic, le cerem stăruitor de la nobilele şi iubitoarele 
de dreptate simţăminte ale maiestăţii voastre nebiruite (o, purtător de nume 
semnificativ al ajutorării bărbaţilor pe nedrept aduşi la robie), ca să le 
întărească cu sfînta împărătească semnătură şi să le apere întotdeauna cu 
puterea armelor sale nebiruite. La celelalte prea mari şi lăudabile izbînzi, 
al căror vuiet răsună în auzul întregii omeniri, să adaugi şi această strălucită 

faptă mare,. pe atît de dreaptă, pe cit de proprie naturii şi creatorului ei, 
atotţiitorului dumnezeu, adecă neatîrnarea, libertatea deplină, autonomia 
şi suveranitatea poporului dacic. Iar prea hunul dumnezeu şi protectorul cel 
mare al dreptăţii să trimită de sus maiestăţii voastre împărăteşti dumne
zeiasca lui hinecuvîntare şi să păstreze puterea voastră în veci şi supunînd 
suh picioarele voastre pe orice protivnic şi vrăjmaş. 

Prea strălucite, ilustre şi mie prea hinevoitorule principe ! După porunca 
şi îndemnul ilustrei voastre străluciri, venind cu rîvna cea mai mare în aju
torul singurei noastre dorinţi, adecă a bunei întocmiri şi mîntuirii nenorocitei 
noastre patrii, s-a făcut ciorna de faţă, pe cit neştiinţa şi slăbiciunea minţii 

mele au putut să se exprime. O înfăţişez cu tot respectul criticii înaltului 
dumitale spirit, ca să o prefaci cit mai bine şi mai desăvîrşit, să o colorezi 
cu multa dumitale experienţă şi să o însufleţeşti atîta, încît să fie mai bine 
lămurită şi bine primită şi să pară mai plăcută auzului filantropului protector 
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de trei ori cel mai mare al patriei noastre. Şi după ce va fi îndreptată să vie 
înapoi la plecatul dumitale rob, prevăzută cu îndrumarea înscris şi cu po
runca dumitale în privinţa a ceea ce este de făcut. Şi cu cel mai adînc respect 
sînt al strălucirii voastre ilustre. smerit şi recunoscător rob. 

Grigorie Băleanu 
din Cîmpulung 

1821, aprilie 101 

[Adresa:] Prea strălucitului şi ilustrului principe, domnului domn Alexandru 
Constantin Ipsilanti mie prea binevoitor, cu închinăciune. 

Acad. R.P.R„ ms. rom. 322, f. 124-127 v. Text grec. 

33 

11 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu răspunde marelui vistier că a luat cunos
tinlă de intrarea turcilor în iară şi îi cere să dispună ca satele de 
pe marginea Dunării să fie mutate în interiorul ţării. 

Cu multă plecăciune sărut cinstită mîna dumitale. 
Am cetit pitacile ce mi s-au trimis de către 

1 

dumneatali 2, care, precum 
mi se porunceşte, iată le şi trimisei înapoi, nrmînd şi cu plecat răspuns asupra 
aceştii vestiri că noi avem la Zimniţa pe chir Pancu 3, om vrednic şi cu feciori 
îndăstui, precum şi la Ruşi de Vede pe sluger Dimitrie Borăscu asemenea, 
de la carii nu am primit acest fel de vestire. 

Cînd de la numiţi ne vom adeveri, atunci vom pune în orînduială după 
cum vremea ne va povăţui şi trebuinţa . va cere. _ 

Dar cu toate acestea mă rog ca dumneatali să trimiţi porunci pe la 
toate isprăvnicaturile pentru satile ce sînt pe margine, ca să le arădice cu 
toate ale lor, trăgîndu-le cale dăpărtată de 20 ceasuri de margine, ~de să 
le aşeză bine şi la loc larg, ca să aibă a-şi pune sămănăturile şi a-şi face 
celelante agoniseli, întru care să-i şi îndemneze cu tot dinadinsul. 

Aceasta, şi de este adevărată şi de nu vestirea, bine este să se urmeze. 

Şi cu plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă 
Theodor 

1821, aprilie 11 

1 Există un alt memoriu al boierilor scris din Bucureşti în aprilie, fără precizarea zilei, 
prin care se cerea ajutor pentru a curăţi ţara de „monştrii turbaţi" (Acad. R.P.R., ms. rom. 
1220, f. 40 v.--41. Text grec.). 

1 Este vorba de înştiinţarea unor boiernaşi din Ruşii de Vede cu privire la incursiunea 
turcilor în oraş în noaptea paştilor şi de raportul ispravnicului de Teleorman, Marin But
culescu, în acet'aşi chestiune (E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. Glose .. . , p. 112-114). 

1 Pancu Hagi Hristu a fost însărcinat de Eterie cu organizarea trecerii eteriştilor peste 
Dunăre (E. Virtosu, 1821. Date ••. , p. 66-70). 
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Pentru mai multe este tr~buinţă să vorbim prin grai. Te rog să iai oste
neală după prînzi pînă aici. 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. ll4-ll5. 

34 

11 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu intervine pe lingă marele vistier pentru 
uşurarea clăcii satelor din plaiul Dîmbovifa, precum şi a dărilor 
ţiganilor domneşti şi ale masalagiilor. 

Cu multă plecăciune sărut cinstită mîna dumitali. 
Dintr-aceste trei alăturate jălhi să va da dumitali curată pliroforiie, 

pentru care şi mă rog dumitali a binevoi însă satilor din plaiu Dămboviţa 
să să poruncească: vătafii pentru clacă a nu-i supăra mai mult decît cîte 
parale zece de casă, iar vorniciia să stea deocamdată pînă ce va veni vremea 
cînd iarăşi după vechiu obiceiu să urmeze, iar nu cu a-i supăra mai mult. 

Ţiganii domneşti să dobîndească oareşcare uşurare şi mîngîiere a cunoaşte 
şi iei silinţa întru care ne aflăm spre îndreptarea supă[ră]rilor celor peste 
putere şi a avea tragere de inimă întru răspunderea celorlante cîştiuri. 

Masalagii asemenea să-şi cîştige oareşcare mîngîiere şi îndăstulare dreptăţii 
lor şi fiindcă ne este şi nooă aici trebuinţă de păcură, atît pentru unsul roa
telor tunurilor şi căruţelor celorlante, cît şi 'pentru a avea şi aici să aprindem 
masalale la vreme, cînd trebuinţa va cere a lumina strejuirea ce să face, 
mă rog să ni trimiţă o bute de păcură şi doi masalagii cu 4 masalale. 

Pentru rămăşăţa dăjdii trecute satelor s-au arătat prin grai de aici atît 
trebuinţa ce urmează cum şi datoriia ce o are a o răspunde 1 . 

Şi cu plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă. 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. 115-116. 

35 

ll aprilie 1821 

Theodor 
1821, aprilie 11 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să di.o:pună aprovi
zionarea trupelor cu pastramă în loc de carne proaspătă de vacă. 

Cu multă plecăciune sărut cinstită mîna dumitali. 
Pentru madeaoa cărnii în tot chipul socotindu-mă şi gîndindu-mă de a 

găsi vreun mijloc ca şi ostaşi să rămîie mulţămiţi şi ţara să nu sim.ţă greutate 

I Vezi proclamaţia din [20 martie) adreeati locuitorilor din judeţe. 
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şi povară multă, mai virtoe că acum eînt vacile cu totu slabe şi nu aduc spor 
ci numai capete multe să taie, am găsit aceasta ca să împlinim trebuinţa 

cu păstramă, carne. După pliroforiia ce am luat, am înţeles că să poate cum
păra cu zece parale oca, s-ar putea iconomiei şi mai cu prelungire plata. 

Nu ştiu de să va găsi cu cale, şi de către du.mneatali aceasta. De el 
va găsi cu cale, mă rog să iai vorbă şi cu prea sfinţiia sa părintele mitro
polit şi să să puie în lucrare, adică să să cheme neguţători capanlîi şi să 

să îndatoreze a aduce o sută de mii oca păstramă, dîndu-li-să răvaşu ţării 

pentru plată cu vreun soroc. Căci nici să poate strica, este şi mîncare gata, 
de nu cere nici un fel de cheltuială, nici lemne. Iar vacile să să împli
nească prin cellant mijoc, ca cu bani lor să să plătească pastrama. Ci să 

am cinstit răspunsu dumitali. 

Şi cu plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă. 

Theodor 

1821, aprilie 11 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose •.. , p. 116-117. 

36 

,12 aprilie 1821 

Arz către paşa de Giurgiu pentru trimiterea unui reprezentanl 
turc care să asculte plîngerile norodului. 

Anul 1821, aprilie 12 

Arzul lăcuitorilor prinţipatului, ce s-au trimis la paşa de la Giurgiuvul. 
Prea înaltule şi milostivule paşa, efendin al Giurgiovului ! 
Rîvna, credinţa Şi supunerea noastră şi a strămoşilor noştri către prea 

puternica, milostiva şi a noastră hrănitoare împărăţie au fost, este şi va fi 
în toată vremea cunoscută şi mărturisită. 

Dar, fiindcă acum s-au ivit mulţime de norod într-atît pătimaş de jafurile 
şi nedreptăţile ce au cercat, încît au ajuns la cea din urmă dăjnădăjduire 
şi voieşte a-şi arăta plîngerile şi tînguirile sale prea puternicei împărăţii şi 

a-şi dobîndi milă şi dreptate de la milostivirea împărăţii prin mijlocirea înăl
ţimii tale, cunoscînd fireasca bunătate şi adîncă înţelepciunea înălţimii tale, 
ce ai arătat către ţară într-aceste răzvrătiri, ne rugăm cu umilinţă să te milos
tiveşti de a ni să trimite fără zăbavă un efendi din cei mai de aproape cre
dincioşi şi iscus1ţ1 ai înălţimii tale, carele să ştie ori greceşte sau rumî
neşte, de va fi prin putinţă, iar de nu, să ştie şi numai turceşte, spre a da 
ascultare plîngerilor şi dreptăţilor ce cere acest ticălos şi năpăstuit norod 
credincios şi supus prea puternicei împărăţii. Care plîngeri, ascultîndu-se de 
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către acel efendi, să facă tacrir către înălţimea ta, ca înălţimea ta să mij
loceşti cu milostivire către prea puternica împărăţie pentru el. 1 

Întocmai după cea scrisă în condica domnească din cele priimite de la 
logofeţia dreptăţii supt no. 93, la fila 197. 

Şeful secsii al 3-lea, paharnicu lord[ ache J Creţeanu. 

Acad. R. P.R., ms. rom. 323, f. 248. Copie rom. cont. Arh. St. Buc., Condica dom
nească 93, f. 197 v. Publicat de C. D. Aricescu, Acte justificative ... , p. 139; şi de 
V. A. Urechia, Ist. Rom., XIII, f. 79-80; Hurmuzaki, X, p. 565. 

ANEXA I 

la doeumentul nr. 36 

Către tine, cel . ce lăcuieşti în Bucureşti, prea cinstitule mitropolite Şi 
episcopi şi ceilalţi boieri. 

Vă întrebăm de sănătate şi vă facem de ştire că am primit scrisoarea 
voastră cea coprinzătoare că, precum aţi văzut de la părinţi şi ştiţi, aşa şi 

voi în supunere aflîndu-vă, fiindcă v-aţi dejnădăjduit văzînd neamul rumî· 
nesc căzut în nedreptăţi şi în jafuri, de aceea (prin] rugăciunile voastre cereţi 
să să facă arătat înaltului devlet şi ne-aţi scris ca să mijlocim spre a să 
trage asupra voastră împărăteasca musadea şi vă rugaţi ca să vi să trimiţă 

un efendi, spre a arăta plîngerile voastre. Întru adevăr, a. vi să face musadea 
la cererea voastră cu cuviinţă este (sau este a înţelegeri) şi omul acesta, care 
are a să trimite ca să ia bună pliroforie pentru stare şi după ce să va face 
cunoscut că aveţi nescai dreptăţi în pricina voastră a le arăta devletului 
este datorie a vecinătăţii, însă precum scriţi în magzarul vostru, făr' de a lua 
chipul şi drumul strămoşilor voştri şi făr' de a vă găsi în vreun lucru care 
să fie împotrivă voinţii devletului şi făr' de a călca nicidecum pre săracă 
raia şi pre cinstiţii locuitori şi să popriţi pre aceia care hrăpesc şi despoaie 
pre săraci şi satele rumîneşti şi ca să rămîe în calea supunerii în care să 
află, ca să nu iasă dintr-însa. Spre aceasta unii pre alţii vă invitaţi, iar 
pre cei ce s-au adunat acum apostaţi, zorbale şi vrejmaşi şi turburători, atît 
în Bucureşti cit şi împrejur, să-i ocoliţi şi să-i călcaţi şi pre cei ce s-au 
speriat şi s-au înfricoşat din raiele, în tot chipul dîndu~le esnighet şi ocrotire, 
pre toţi aceştia să-i mîngîieţi şi să-i odihniţi şi să-i adăpostiţi. Atuncea şi 
regiao voastră dăn partea mea va fi primită şi toată cererea să va asculta, 
cerutul efendi trimiţîndu-să către voi, carele după ce să va încredinţa bine, 
întocmai după cererea voastră veţi [avea] spre ajutoru-vă tot isneghetul şi 

1 Arzul a fost întocmit în urma sfatului dat lui Tudor Vladimirescu de căminarul Alecu 
Aslanoglu, venit la Cotroceni de la Giurgiu, ca trimis al caimacamilor domneşti. Arzul a fost 
trimis prin acelaşi Al. Aslanoglu (Hurmuzaki, XX, p. 609), în ziua de 12 aprilie, însoţit 
de două egale cu care a venit de le Giurgiu (E. Vîrtosu, 1821. Date ... , p. 75). 
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merhametul, şi mijlocire şi cererile voastre să vor face arătate, şi pentru 
dinsile ne vom ruga şi în cea mai după urmă precum mai sus vă scriem.. 

Mijlocirea noastră intrind în urechile voastre, de vă veţi pomi într-acest 
chip rugăciunea şi regiao voastră, spre a vi să face în tot chipul musadea, 
nu tăgăduim şi, spre a mijloci noi către înaltul devlet, nu să va face lenevire 
şi trecere cu vedere. Aşa dară ştiind, după aceea ştiinţă această scrisoare a 
noastră către voi s-au făcut. 

Acad. R.P.R., pach. DCCCVII (fost ms. rom. 1065), f. 100. Copie rom. Publicat 
de E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose •.. , p. 120-121. 

ANEXA 2 

la documentul nr. 36 

[Aprilie 1821] 

Primind înaltă scrisoarea mării tale, poruncitoare noao, cu mare cinste 
am sărutat-o, cerind de la dumnezeu adăogare zilelor prea strălucitului şi 

prea puternicului nostru împărat şi lungire de zile şi de norocire înălţimii 

tale ! Slugile înălţimii tale încă de la strămoşi fiind hrăniţi cu milile prea 
înaltului devlet, obştescului făcători de bine, şi de-a pururea gata a săvîrşi 
prea înaltele porunci, puind toată silinţa şi osîrdia spre cele plăcute, şi atît 
noi cit şi toţi săracii raele ce să află în· Ţara Romînescă, înpărătescul cheler, 
nici odinioară din calea supunerii nu ne-am abătut. Aşa fiind, noi, robi 
plecaţi ai înaltului devlet, nu sîntem la îndoială că atît înaltul devlet, cit şi 
prea strălucitele regealuri voiesc să ne bucurăm totdeauna de dreptăţile 

noastre, cite prea puternica sa mărire noao ni le-au întărit. Cu toate că şi 

mai în trecutele zile, prin mahzar al nostru, în scurt am arătat cea desăvîrşită 
ticăloşie întru carea le-au adus domnii cei orinduiţ~ haini fiind şi chiar 
Îna1tei Porti şi vînzători aceştii tări, iară îndrăznim să le arătăm înăltimii 
ta1e, fierbin~e rugindu-ne ca prin ~acrir să o faci cunoscut către prea Î~a1ta 
Poartă, cu acest chip şi să mijloceşti a o pomi spre milostivire către noi. 

Fieşcare domn nou, în venirea sa, mîngîie pre toată raiaoa ce · lăcuieşte 
într-acest împărătesc cheler, cu cetirea împărătescului hatişerif, şi auzind dova
lele noastre ale tuturor, cele pentru vecinica neclătire a îna1tului devlet, în 
loc să ne ocrotească cu dobîndirea dreptăţilor noastre, el ne lasă lipsi~ şi 

ca lipitoarea suge sîngele săracilor raele şi după ce ne aduce în desăvîrşiti 
ticăloşie şi golătate, hainul şi nemulţămitorul, fuge. 

Ţara Romînească de cînd s-au supus Înaltei Porţi, arătatu-s-au vreodi
nioară vreunul din raele hain împărăţiei? Iar din domni cunoaşte ca adevărat 
împărăteasca sa mărire pre haini, ale căror necuviincioase şi chiar împo
triva prea Îna1tei Porţi herecheturi ne-au făcut ca să nu mai avem către 
dînşii credinţă, nici ca să cerem prin mijlocirea lor dreptăţile noastre de la 
prea Înalta Poartă, a noastră milostivă hrănitoare. 
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De aceea şi am îndrăznit mai în trecutele zile să cerem un credincios şi 

sozagnar·ef endi, om al înălţimii tale, căruia să încredinţăm plîngerile noastre 
şi prin carele să ne rugăm înălţimii tale ca să binevoieşti a mijloci către 
prea Înalta Poartă pentru mîntuirea şi odihna noastră, a căruia om venire 
aşteptîndu-o, am aflat că din părţile Nicopoli şi Cule, ieşind cîţiva din eschiale, 
au despoiat şi au omorît pă mulţi din săracile raiale a Ţării Rumîneşti, siluind 
şi multe fecioare înlăuntrul bisericilor noastre, lucru cu totul necuviincios 
şi împotriva prea înaltei porunci, în vreme ce nimeni dintr-această raia n·au 
îndrăznit să arate cea mai mică împotrivire, ci ca nişte credincioşi şi supuşi au 
suferit această răutate şi cruzime nesuferită. 

De acest lucru, cu totu împotriva voinţii înălţimii tale, încredinţîndu-te 
înălţimea ta, ne rugăm ca să scrii către luminaţii paşale după la împără· 
teştile serhaturi, ca să facă zapt şi să poprească pă acest feliu de eschiale. 
de a mai trece în pămîntul Ţării Rumîneşti şi de a mai pricinui acestui dum· 
nezăesc ecmanet pă lingă alte ticăloşii şi aceste răutăţi. Şi, dind ascultare 
la cele scrise într-acest al nostru arzuhal şi la cele ce s-au făcut havale a 
le arăta prin grai cei trimişi oamenii înălţimii tale, să te milostiveşti asupra 
stării noastre ei să trimiti cu un ceas mai nainte omul înălti.mii tale cel ' . . 
cerut, ca să mîngîie raiaoa carea, avînd buna nădejde că i să va asculta 
rugăciunea să va întoarce fieşcare întru ale sale. Căci într-alt chip, cu nepu
tinţă este să să odihnească, cu toate că noi destul i-am povăţuit şi-i povăţuim 
în toate zilele, dar nimenea nu ne ascultă. Şi acest mehtup l-am cetit în 
auzul tuturor, carii strigă cerind omul înălţimii tale ce zicem, căci mai mult 
sînt bucuroşi să sufere sabie împărătească, decît cele ce au suferit pînă acum 
de la hainii împărăţiei, încredinţaţi fiind că prea milostivul împărat nu va 
ierta să jărtfească un norod credincios şi nevinovat ca să mulţumească lăcomia 
hainilor şi nemulţumitorilor, ale cărora rele cugetări şi pornire vrăjmăşască 
şi acum de curînd luminat s-au dovedit ! 

Acad. R.P.R., pach. DCCCIV (fost ms. rom. 1062), f. 122, 136. Ciomii. Publicat 
de E. Vîrtosu, 1821. Date ... , p. 96-98. 

37 

12 aprilie 1821 
Divanul Moldovei laudă pe banul Ioan Miclescu pentru că a· 

liniştit pe locuitorii din ţinutul Vaslui şi i-a făcut să-şi lucreze 
pămîntul. 

Boierii divanului Moldavii cătră cinstitu dumnealui banul Ioan Miclescul, 
S-au primit scrisoarea dumitale din 8 aceştii luni. S-au înţălesc cu pătrun

dere toate cele cuprinsă asupra lucrărilor dumitale întru liniştirea lăcuitorilor 
celor tulburaţi de întîmplările de faţă şi întru silinţa dată la lucrarea 
pămîntului. 
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Şi lăudăm rîvna şi sîrguinţa dumitali, mai cu dinadinsul pentru ci să 
vede de la sate cugetarea şi simţirea ce patrioticească, fără de alte îndemnuri. 

Urmează dar ca şi de acum îndoit să mergi, să nu te odihneşti, pină nu 
vei vedea cvartalul încredinţat dumitale în liniştea cea cu temei şi sfirşitul 

arăturilor cu [mai] multă sporire decît în alţi ani, a tot lăcuitorul, întru în· 
credinţare că prin această datornică săvîrşire dovedind simţire ce de adevărat 
patriot [te] vei învrednici şi răsplătirilor celor cuviincioasă unui asăm.ine 

jărtviri. 

V eniamin 1Ditropolit 
Balş logofăt, Suţul vistier [? J 

Const. Canta vistier, ...... 1 ...••• 1 

1821, aprilie 12 

[Adresa:] Boierii divanului Moldaviei cătră cinstit dumnealui banul Ioan 
Miclescu!. Vaslui. 

Acad. R.P.R„ doc. DCXXl/202. Orig. rom., cu pecete mică în celll'ă roşie, cu 
nu.mele I. (sau G.) Drăghici, cu o copie modernă în cerneală roşie. 

38 

13 aprilie [1821] 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să dea dispoziJii isprav
nicilor de judeţe să aşeze pe locuitorii ce se refugiază de la Dunăre 
pe locuri arabile şi bune pentru păşunat. 

Prea cinstit dumitali vei vistier. 

Multe din sate au venit, jăluindu-să pentru băjăniile ce au poposit pe la 
dînşii, că le fac multe supărări la arături şi fineţe, călcîndu-le cu carăle şi 

vitile, cum şi la păduri, branişti şi la altile. 
La aceasta urmează ca să avem mare îngrijire, ca de un lucru întru 

care reazămă hrana oamenilor, făr' dă care sînt periţi cu totu. 
Pentru de a nu cădea în ticăloşiie, de aceia mă rog dumitali ca să să po

runcească la toate judeţile, unde să vor fi întins băjănii, ca să iasă într-adins 
unu din dumnealor boieri ispravnici a le rădica, de a nu aduce supărare 
bucatelor şăzătorilor şi, făcînd socoteală cu tacm.in de 24 . ceasuri depărtare 
de Dunăre, să-i aşeze la locuri largi şi să le dea locuri şi pentru păşunea 
vitelor şi pentru arături, întru care să-i şi indemneze a să apuca de munca 
pămîntului. Asemenea să îngrijească dumnealor ispravnicii judeţilor şi pentru 
satile judeţului dumnealor, ca să rădice satile toate cu apropriiere de margine 
iarăş cu mijlocu de sus şi să le aşeză cum să zice mai sus. Şi să am cinstit 

1 Iscălituri indescifrabile. 
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răspunsul dumitali. Dar acestea, trebuinţă fiind a să pune în lucrare în grab, 
mă rog să nu să zăbovească. 

Şi cu plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă 

Theodor 
[1821 ], aprilie 13 

Dar prea grabnică trebuinţă este ca satile ce nu să vor fi tras să să 

tragă în grab. 

E. Vîrtosu, TudoT YladimiTe&cu. Glo&e •.• , p. 117-118. 

39 

13 aprilie 1821 

Marele vistier cere ispravnicilor de Buzău să-i trimită veşti 
despre situafia din judef. 

De la vistierie către dumnealor boierii ispravnici sud Buzău. 
Vreme este de cînd de acolea de la dumneavoastră nu s-au văzut nici 

o scrisoare aici ca să ştim ce să face şi ce să urmează pe acolea. De aceea 
iată să trimite acest într-adins. lipcan cu care numaidecît să-mi înştiinţaţi 
dumneavoastră curat cum vă aflaţi acolea, ce urmare să face, precum asemenea 
şi ce ştiinţă aveţi despre partea mărginii şi ce să face şi să urmează în 
Moldova, căci trebuie să avem toată ştiinţa, ca să ştim şi noi. 

Vei vistier 

1821, april 13 

De la vistierie către dumnealor boierii ispravnici ot sud Buzău. 

Ac.ad. R.P.R„ doc. CL/56. Orig. rom., cu pecete mare în ceară roşie. 

13/25 aprilie 1821 

Raport de la Constantinopol asupra ecoului evenimentelor din 
Ţara · Romînească şi măsurilor preconizate de Poartă. 

13/25 • A7tpLA(ou 1821 

'A , 1 , I , „ \ ' 1 K .„ vwvuµou 7tpoc; cxvwvuµov Ema't'O/\ "I ot7to wva-rotV't'LVOU7tO/\C:Wc;. 

L\E:v e:!vcxL mp!XJ.µcx µou o7toU SE-v arie; ifypcxljicx, !7te:t8~ 8Le:860"1 Myoc; 7twc; xcx0' 
08ov &E: va: ;e:yuµvwvouv xoupprkp"Jae:c;, 't'O o7toîov µe 't'O va: ~<pe:pe: 't'otpcxx1Jv, 't'o 
, I 0 ' II , I , I • .. „ ! I - >!-. „ <!> \ I!. l \ lJPV'tJ lJ lJ op-rcx XCXL e:µ'tjVUO'C: µot/\LG't'CX O't'L CXL 7tOG't'CXL 't'Ci.>V "-1\/\WV o e:v ~xouv n vcx 
f 0 - "00 ><!> - f ' - I >! (.l > 1 1 I (.l 
U7t07t't'~vouv. ve:v w ou o7tou acxc; ypcx<pw ,,_<pol"'cx r.tu't'o 't'o )(Ot"'L· 
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To ce:~AtTL dv0tL -re:6J.LµµE:vov CLOc "t'Oc &.vE:J.1mn0t xocx<X 6nou "t'flt)'..OUV xoct 8aoL 

flL"t'~cXAlJ( e:c; ~"t'OV 7tfl0 oJ.(you de; µ0taA0t)'..a"t'L, xoct OO'OL e:Iv0tL "t'WflOt, "t'peµouv, E7tE:Ll ~ 
o ~OtO'LAe:uc; e:!v0tL "t'6aov &uµwµ~voc;, onou xocvevocc; l ev ~µnope:'i: vdc 't'OV 6µLA-fJO'lJ 1 

\ I \ f.l I , ' \ ' ' , 'f.l'\ , \ '6 \ > I XOtL flL)'..VE:L "t'O 1-'ocpoc; e:Lc; OtU"t'OUc; 07t0U Ot7tE:l-'l\e:7t'OV e:Lc; 't'Ot mx. lJ XOtL LV"t'e:pe:aOt 't'OUc;, 
xoct ie:v olx.ov6µ lJO"Otv x.ocM "t'Oc r.payµ0tT0t x.oct 't'ouc; axonouc; Tou. ·o &uµ6c; Tou 

cxu~ave:L µocALO'"t'Ot o7tOU 7tOAAOtL XOt"t'Ot)'..p-fiae:Lc; fyLVOtV yvWO'"t'Ott de; "t'~V flWO'O'LX~V 
7tpe:a~docv, ~ 07tot0t cpwvoc~~L t LOc "t'0tc; ~'YJµ(oc~ "t'WV "t'67twv, Myov-rocc; O"t'L µE: noJ.J.dcc; 
n I I I < ' I <:' 6 I < '"I I O' y I "I <:', 1TUO'L0tc; xpovwv xoc~ 0tLµ0t"t'WV "t'ouc; c LOt<f e:v"t'e:Ue:L lJ OtUl\l) 't'OU. L flL"t'<,Otl\l)C. e:c; XOt"t'ot-

, ' ',L ' , '\ , ' , 6' ' ' ' , ' ywoV"t'OCL voc PL'l'ouv "t'OC aq;-ocl\µot"t'ot e:~c; 't'ouc; otu e:v"t'otc; XotL "t'O ne:pLaaonpov e:Lc; "t'ouc; 
I '\' r \ • I '\' 1. l~ I \ \ ' I ţ'- \ \ 7 (J.1tOYLOCpl)t e:c;, 07tOU evwµe:voL, t t;V ~q:>l)O'otV 't'fl07tOUc; VOt µl)v eq;e:upouv (.Lot VOt otLO')'..po-

<;: ' ' ' I ' ' ' '6 , ' "I ' ' ' \' ' I , xe:pc 'YJO'OUV, XOCL OC7t OCU"t'OC eyewy, l)O'OtV e:Lc; 't'OV /\otOV lJ "t'OO'l) (. uaocpe:axe:Lot XOt~ OC7tO-

O'"t'OCO'tOC. AE:youv (J.cXALO'"t'Ot O"t'L Olv l E:v eq;e:pvocv 't'OUc; 7t"t'WXOUc; auµ7tOt"t'flLW"t'~c; "t'WV 
de; "t'60'l)V &m:J.ma(ocv, 7tO"t'E ~voce; (J.l)C ocµwoc; BJ.ot( Lµl)peaxoc; cev ~(J.7tOpoi::iO'e: CLOc 

1.uiic; vdc xw-fiari "t'OV AOtOV de; &7tOO''t'OCO't0tV, 'Avocµe:'t'Ot~U "t'WV flL't'~cXAlJC wv xoc6e: ~µE:pciv 
"'' ' P. '"' \ l ' \ • "'' ,.. O')'..EC OV YLVOV"t'OCL µouaocl-'e: pe:c &c;, XOtL O'U(J.7tOtpE:Up~O'XOV"t'otL 7tOCV"t'ot XOCL OL c UO XOC<,ot-

O'XEpl)C &c;, KoV"t'Oc de; OCAAot 7tOAM eµ0t60t &no 't'OV µouxoupcocpl)V "t'OU 7tpOO'"t'cX"t'OU 

µou (a)' O"t'L axec LcX~OUV 't p67touc; 7twc; vdc ExAd~"(j de; 't'O E~ -Yjc; xoc6e: 7tpoq:>OCO"Lc; Xot't'ot-
, O' I '''-' I eft I 6' T . ' I \ XP'YJO'e:wc;. L 7te:pLO'O'O"t'e:poL e:cwx.otv yvwµl)v. ocv µ&Lvouv xoc wc; l)'t'OV OL "t'07tOL, vot 

A , ,.. , '6, \ , ' , "' - , ' f!"I \ , ' I 1-'LOC<,OUV 't'OUc; OtU E:V"t'Otc; voc OC(j)1JVOUV e:o w e:ve:xupov O/\ l)V 't'l)V XOt't'OCO'"t'OtO'tV. 't'WV, Xot' 
" <:'' - . <:' - „ "' \' \ >I <:' l \ <:'' " < I rl EVOC c uo 't'WV 7t0CLC LWV 't'ouc;, "1J ocv c &V e:xouv 7t0CLC ~. "t'l)V c oµvotv, WO'"t'e: 07tOU o, "t'L 
, „ 6, \ , l , ,.. - E' ~ \ I '6' \ "' ' "'' OCXOl\OU 1JO'"(j, voc OC7tOXp~VWV't'OtL µe:xpL <,Wl)c;. Le; (. e: 't'ouc; otU e:V"t'Otc; voc o WO'OUV c uvotµLV 

xoct 7tAlJpe:~ouat6"t'l)'t'ot, c L~ vdc µe:'t'ocxe:tp(~wV"t'otL µe otUO''t'lJpo"t'l)'t'ot 't'ouc; !ine:t6e:'i:c; 

&pxov't'Otc;. Ot otu6ev"t'ott vdc e:Ivott U7toxpe:oL vdc 7totpot't'l)pOUV µE:xpL 't'flLXOc; "t'Oc "t'potX't'cX"t'Ot 
' ' ' ,,.. ' „ ' N' ' ' ' '6' '6 ' '"' XOCt VOC U7tEfl0t0'7tL<,WV't'otL 't'OV l\OCOV, OC 7tOCLpVOUV XOCL O t OCU E:V't'otL XOC e: OCO'cpOCl\ELotV 

, \ J! „ - ,,.. , \ „ , - , \ ,.. ' 
CX7t0 uaouc; OtflXOV"t'otc; µe:"t'ocxe:LpL<,OV"t'otL e:Lc; 't'O µotO'l\otXOt"t'L 't'OU 't'07tOU, voc 7te:pLµOt<,(L)-

, \ \ \ '' \ ~ I \ !\:' I \ \ ""i - \ I I VOUV otU"t'OUc; XOtL VOC E)'..OUV 't'O c LXOtL(L)µOt VOt 7t'Ottc. E:UOUV XotL VOC 7t'W/\OUV 't'l)V XOt"t'OtO''t'OtO'LV 

"t'WV de; µ&~cX't'L, CLOc VOc 7t'Al)pwvouv xoc6e: &ltx(ocv xcxl &pnoty~v 67tOU ~6e:J.ocv xocµe:L, 
' '' Y ' ' ' - ' ' 'A "11 ' • ' l. <:' L. XOtL E"t'<,L VOt µ l)V 1J(J.7t0 pouv VOt 7t0tpouv 01-'0/\0V 7te:ptO'O'O"t'e:pov Ot7t0 "t'O c LOt"t'E:"t'otyµ..-;vov. 

A• , , • , "' , , r.i.-. 1. , l. , - „ 6 , r ,, K I L OtVOtq:>opOtL Ţ(L)V 07tOU c e;v Ot7t01-'IV;;7t0UV e:tc; 't'OV XOLVOV /\Ot v, VOt E: VOtL ocx.upoL. oc, 
'"I f! > \ I I ' '"I < > nl. '~ - \ \ 1 "1 \ 0 7tOtl\LV u't'L 0tv0tcpopoc yLv'(J, voc 't'l)V O''t'ELl\'(J o otu,.,...-;v't'"1)c; e:ow, XOtL voc G"t'E:Ll\"fl XOtt x 7tLotV 

o xlvaouJ.occ; e:tc; "t'Ov EA't'~ -fiv, c LOc v0c 't'p0t"t'ocpe:"t'0tL 7tpw"t'ot &8& xocl v0c &7toq:>ota(~e:"t'ott. 
·o "I' \ < > I \ <:' \' I I "I I \ > '6 I < µ7J"t'p07t0/\L't'Jlc; XotL OL e:maxo7tot Vot CLCOCO'XOUV 't'OV /\otOV 't'îJV e:u7te:L e:totv XotL wc; 

"I I - :i!.6 \ - \ > I \ I '6' '6 XE(j)Ot/\l) 't'OU t; VOUc; 't'WV Vot XflEWO''t'OUV Vot OCVotq:>e:pOUV 7tpoc; 't'OV otU E:V"t'îJV XIX e: 
Em~OUA ~V Xotl lV"t'pLytX, de e:µ ~ o tXu6tV"t'îJ~ µE: 't'~V &7tU E:L~LV "t'OU aq;ocA(J.Ot"t'oc; 't'(L)V 

\ I > 1: I <I> - J! < p I ~ l. Q.1"1 > 0- > ' 1 > '1- ,l. VOt 't'OUc; E:<,WV'(J. povouv U"t'L 1l (L)O'O'tOt c t;V 1TEl\S:L OtV"t'LO''t'Ot 1l e:tc; OtU"t'Ot, oc0 Y e:7te:Lo ,, 

&J.J.€wc; 't'Oc 't' potX"t'cX"t'Ot l EV ~CXG"t'LOUV"t'OtL XOtL ~ov l Ev ~µ7to pe:'i: VOc C L0tq;6e:V"t'EU'(J "t'~V 

ăpxovToJ.oy(ocv. MaJ.La"t'oc o7tou c tdc 't'wv xocr:µocx.ocµ11c (L)V t?. e:oca611 't'o c e:~MTL, o"t'L 

ot OCpX,OV't'e:c; exouv 7tOAAOc lUO'OtflEO''t'1)µ€vouc; 't'OUc; Pwaaouc; l LOc l LcXCj)Ope:c; tV"t'ptye:c;, 

o7tou t E:v ~µ7t6 pe:aoc v<X µoc6w. ·o BLl tv µouxocq:i(~ 11c; xott o 'Al. 0c µouxotq;(~ ric; fypot~otv 
7tocpot 7tOAAOc XOt"t'Oc 't'WV µe:yocJ.wv Xott µLXflWV &p:x,6v"t'(L)V 1 ovoµoc~OV"t'tc; 't'OUt; vnpe:-

(a) Tou Xai.e-r 'Eiplvn). 
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µmyl)3e:c; xotl. x_ottv"l)8e:c; xotl. 8txottoÂoyouv TOC ăaot EcpotvE:pcuae:v o BAot8tµ"l)pfoxoc; 
wc; oci..116.foTot'tot, i..€yov't'Ec; O't'L e:tc; otU"C'OUc; xpe:toc~e:'tott XtA(T~t, XtAh~t. Ot pt't'~OCAl)8e:c; 
e:tc; CXU't'OV 't'OV 7tÂcivov Xot"C'cX 't'OV 07t0LOV y(ve:Tott, exouv &x6µ"1) xotl. rtÂÂouc; XAoc8ouc;, 
GTO):ot~6µe:vot µE: 't'OU't'O vcX 8e:(ţouv de; 't'OV ~otatAECX 't'~V cpti..o8txottOaOV"l)V 't'ouc; 

~ \ '6 I I ' ' p I t ~ \ I \ \ ' ' I xcx, 't'lJV ot Cf>O't'"l)'t'ot 't'ou; e:tc; 't'ouc; cuaaouc;, e:7te:to '1l 't'pe:µouv vot (.J.'rjV 't'ouc; ovoµotaouv 
' 

1 
' ' ' ' - 6 tl"\ 6 ' ' ( ' 1 

L ' ' ott't'tou; e:tc; 't'otc; otp7totyotc; 't'OU 't' 7tou. ~"c; 't' aov '1l otvotp:X'ot o7tou 't'pi:::):e:t e:tc; 't'ouc; 
't'67touc;, xotl. (.J.OCÂta't'a. de; 't'~V BAot):LotV, 't'OUc; Xot't'otauyxu~e:t, E7te:t8~ 8E:v exouv 7tp6-

, • 0· • • 1 
fi. '"' ' 0 ' ' x.e:tpot a't'potTEU(.J.otTot vot 7tpoq; otaouv, xott ot7tu o7tou e:c. topta 'rjaotv, l.l.'1l't'e: acuaTot 

~µ7topouv VcX tA6ouv, µ~TE oyÂ~yopot, xotl. ~ÂE7tOUV µE: 7tOÂÂ~V AU7t'rjV 7tWc; cCCouv 
6 ' ' ' ' ' "' ' •"V' ' ' T ' !!'' Xottp V e:tc; TOUc; ot7tOGTotTotc; Vot ouvotµ<.uvCUVTelt. .l 7t07tTEUOVTott (.J.'1j7tCUc; e:~vott otVot(.J.ETot~U 

xotl. 't'otXTtxol. aoi..8oc't'ot. MiX &.v 8E:v e:!vott xotl. TETotot, ot • rljl'rjÂOCVTott xotl. 7toÂÂol 
&i..i..ot e:!vott 7toi..e:µtxol. xcxl. yvcup(~ouv T~v Tt)(VlJV, c tdt 't'OUTO Em6uµouv vdt Te:Âc:twan 
TO xotxov µE: xotµ(cxv ve:yoT~tCXT~t6ve:. Aeyouv lht &v 7toÂe:µ~aouv xotl. oc7toTU)(OUv, 

T ''\ La ' )" '\ ' ''\ ' "- ' 1 
' 

1 1 
' 

1 e:wott Q/\,E; ptov Xott pe:,e:l\e:Tt µe:yotl\OV, µex u.v e:7ttTU)(OUV, Tot GTf>CXTEU(.J.otTot 't'CUV otp7tot-
?:oV't'otc; Xotl. axoTwvovTcxc; &e~ouc;, &E: vcX 3waouv T6aotc; i..ot~cXc; xotl. oth(otc; de; 't'ouc; 
• • - , • • a.' 0 - , ' ·o r.1. '\ • fi. U7te:pota7ttGTotc; TOU T07tOU, 07t0U vot ye:vVlJ OUV )(EtpOTEpot XotXot, l"'otGLl\EUc; oµcut; 
Emµeve:t xotl. ~lj't'EÎ: oyi..~yopcx 'T~V 3t6p6cuatv xoc:l. 8oxtµoc~e:t &ywvot ~AE7t0V't'otc; 't'ci 

, , ' - ' ' ,, -AA ' ' l!'\0 • • • 7tpoc:yµa.Tot ot7t0 7totV't'OU a't'e:vot Xott U7t07tTCX. V 't'ot 7tpoc:yµot't'ot f:;/\ ouv e:votV't'tot, o 
BAot3tµl)ptaxoc; "(ÂU't'WVEt XotÂoc, dce:µ~ e:!vott oc7t6cpotatc; VOt X07tjj de; 't'taae:pot xoµ-

, T' ' • ' e ' 1 
• - •"V' 6 • 1 

"' µot't'tCX, oe: ae:p)(otTtot e:7tpoa't'ot)'.. ljaotv vot 't'ov otxovoµouv. .i 7t xe:tv-rott e:tc; x,vouvov 
xotl. ol &p)(OV't'e:c; xotl. e:!vott de; 't'O 't'07t &.yt~l. ăaot EaTOC6'1jaotv ottTtot vcX 7tpoţe:v~aouv 
't'ou i..otou 't'~v 8uaotpeaxe:totv, E!vott &6i..toc; o Koti..Atµocx11c;, ot0 v 3t6'Tt 3E:v ~;e:upe:t 

a.v ~~an xotl. ~ov ct6Tt Âotµ~ocve:t auxvdtc; 8oi..e:p~c; tvaTpOUX't'~t6votc;, 07tOU &.v E7tt-
, \I I ~\''I ~\ \ \t I 't'U):OUV 'Tot 7tpotyµotTot, XotXtG't'OV Xot' Vot 't'otc; e:ve:py'rjGTI Xot' Vot µ'rjV 't'otc; e:ve:py11an. 

"OAot EC w e:!vott 't'E't'otpotyµevot o toc 't'~v tmoljl(otv 't'ljc; &.7toa't'ota(otc; 'tW'il. pe:otyt&.8cuv 
xotl. 8E:v ~ţe:upouv 't'( vdt &.7tocpcxa(aouv xotl. 't( vdt x&.µouv. "'Av focuc; 3waouv &8e:totv 
vdt x6ljlouv 't'ouc; pe:otyt&.c e:c;, 't'6't'e: &iX cpepouv e:tc; oc7te:Âma(cxv oÂouc;, xotl. y(ve:'t'ott 't'O 
7t~v &vcu XcX't'CU, "'Av occp~aouv 'TO 7tp~yµot µE: cpo~E:pe:c;, ~ 7tÂlJY~ Xot't'otV't'(ţ ocv(ot:-oc;. 
Ol xot~otaxtpl)8e:c; ptxvouv 't'cX acp&.Aµot'Tot de; 't'ouc; xotTOt xottpouc; ~c:~up&.3e:c;; 7tota&.8e:c;, 

)"I'\ > I "' '\ ' \ - \ '\ I 1 '1 > t '\ pt't',otl\tot, otytotv11oe:c; X,'t',I\, 07tOU Xot't'ot't'UpotVVOUV't'e:c; 't'OV l\otOV, 't'OV e:q;e:potv e:tc; ot7tEl\-
ma(otv. Au't'ol. 8E:v 8(0 ouv cpe:-r~dtv 8tdt vii axoTwaouv 't'ouc; pe:otyt&.3e:c; &xphcuc;, ot0 v 

' ' ' - ' f.l.ov f! "''"' ' ' ' ' ' , I, ' '\ L ' '\ cuc; e:votVTLOV 't'OU xopotvtou, I"' UTL OLOOUV ottTtotV Vot otVot'l'TI ot7tEl\7ttaµi:::voc; 7tOl\e:µoc;, 
yov xcupl.c; pe:otyt&.8e:c;, Myouv, 't'O 8e:~AETt 8E:v GTtXe:t, xotl. 3ov cpo~OUV't'ott µ~7tcuc; 

oc7to otUT~V 't'~V cxlµotToxua(otv &~youv de; 't'~V µfo11v 8totq;6e:v't'EU't'otl. &i..Aot, 't'O o7toÎ:ov 
&E: vii Emcpepn Tov fli..e:6pov. AuTol. Emµkvouv vdt auµ~t~ota6jj o 'AA~ 7totaocc; xotl 

' • • ' '\ i: • - • 0 • ·o r.1. '\ - • • • '\ • ' Vot 7tCXUGTI o 7tOl\e:µoc; µe:Tot~U 't'CUV oµc. p'rjGXCUV, l"'otatru:;Uc; e:GXUl\totae:v e:tc; TljV 
&px~v, 7tÂ~V ~ &.v&.yx'rj TOV sxotµe: VcX &xouan. ''06e:v foTe:tÂe:v cuo <popE:c; i:cuc; 't'wpcx 
,._, ' 

1
'\ ' ' ' '\' ' 1 ' 6 - ' ' I oua a11µotVTtxouc; TE7tTl)l\t Vot TOV oµtl\"fjGOUV, Vot 't'OV U7tOaJ.E ouv otµVljGTEtotV Xot' 

E ~oua(otv wc; xotl. 7tp6't'Epot. AuTOc; OC7te:xpL6"1) m~c; TO 8e:~MTt 't"OV E~(otae: VcX 3wan 
T~V l Uvotµ(v TOU e:tc; TWV "(Xtotoupii~ CUV TOt )(tptot, XotL 8E:v ~µ7tope:Î: 7tAEOV VOt yup(aTI, 

xotl. tic; lSljlcuv't"ott o t ottTtOt, xotl. OTL otUTOc; sxotµe:v ăpxov ~ VcX EXC tXl)6jj ~ VcX OC7to6i:Xvn 
„.t.... ·o x '"' , , , '"' , e , . - ~ , •_li• TtiJ.lJl""""„ot• oupato 7totaotc; o7tou e:otopta "I) Xot't' otu't"ou, u.p)(tae: vot cxtcruotve:-rott 
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T~V cXOUVCX(J.LCXV TOU xcxt (J.C Tcl uanptvcX TCXXpLpchLCX "t'OU j' plf<pe:L 6-rL CXUTO<:; 8ev e:i5pev 
-rov 'Ai."iv cX.cuvcx-rov, xcx6wc; -rou -rov t7tcxpiXa-r"l)acxv, cX.i.i.oc 7toAAoc 8uvcx-r6v, xcxt 6-ri. 
de; TO xe:cpcXÂL 8ev t~ycx(ve:L cxu-r"i ii OOUAE:LcX, µ& TO voc e:!vcxL de; TO 7t00cXpL 61.ot ol 
pe:cxyLcice:c; U7ttp IXUTOU xott &v ~µ7tope:i: VcX xuniX~n xotµ(cxv ooui.dcxv. AO-.oc ~xouaot 
de; nu ecpevo "ll -ro xovcixL. 

Ot Toupxot cX.7to cX.vo"l)a(Clv xott xcxxlotv eax6-rwaotv µe:ptxouc; pwµott-rClc;, xott 
7tClpe:u6uc; -ro t6voc; ta"l)XW6"1)xe:v de; -ro 7toocipt xcxt t7tcia-rpe:uacxv oAouc;, cpwvci~ov-re:c; 

6-rL q;6cive:t 7tAfov, axuÂLcX 8&v e:!vott, cX.i."J..' &v6pw7toL, xcxt 15-rt -fi 7tta-rtc; -rouc; 8&v e:!vixt 
xot-r~t~f>„tx"I). ''Aµcx o7tou tcp6cxatv ii e:lo"l)atc; !ow, tytv.otv oi.01. &vw xci-rw xott !px_1.aixv 
voc cpo~e:p(~ouv, u~p(~ov-re:c; xcxt -rouc; cX.px_te:pe:'i:c; 07t0U o&v 01.8ciaxouv TOV pixytd:v 
de; dme:t6e:tcxv. ·o 7te:·c~cxo & Moupou~ "l)c;, µkyotc; o pixyoµcivoc;, ~vcxyxcia6"1) voc 01.ix<p-
6tvnua71 -rouc; !xx"J.. "l)atcxa-r1.xouc;, xClt voc 7tixua71 -r~v â.y pt6-r"l)-rci -rwv. 'AJ..i.' . ~ or.' 
Cl0-.6, 'Îj 81.' !AA"l)V µcx11(ixv, de; -rocc; 4/16 'A7tpt"A(ou TOV ea~xwaixv "t'OV !6ALOV xcd 
x_wplc; voc -rov &;e:-rcfoouv -r(7to-re:, -rov cX.7te:xe:cpciA1.acxv. Etc; -rocc; 10/22 -rou cxu-rou 
eµ~ljxe:v ă vfoc; ~e:~Up"l)c; ( 07t0U TOV t7t<XtVOUV wc; ottµo~6pov), xixt tyLVE: µ.e:a<pe:p&-rt, 
xixt -r~v &"A"A"l)v ijµkpcxv TO -rotx_u, µe:-roc -r~v &ylcxv "Ae:t-roupy(otv, b<peµotacxv Tov 7t1Xvix
y1.w-rcx-rov xotl -rouc; cX.px_1.e:pe:i:c;, xott &px_taClv ot ytcxvt-r~cipoL ouo ijµkpixc; xcxt Tti:c; 
VUXTotc; VtX p(x_vouv ma-r6At<X XClt nuc:pextot l57toU TOU<:; tpxovTotV, xcxt e<p6ve:uacxv ocpxe:
-rouc;, "Atyouv voc txotxo7tci6"1)aotv xott yuvcxi:xe:c; xott 7totto 1.ci. Au-ro -io Tpotytxov xciµwµ.ot 
~cpe:ptv cX.7te:i..ma(otv xott taxA~pwve: -rocc; xotpo(otc; -rwv cX.v6pw7twv. 'A8uvotTov dvixL 
voc a&c; 7te:pty pci~w -r( <p p(x"I) xott &uµoc; ~/..6tv de; -rov xcx6evot, µcii.taTot de; txe:(voui; 
• , 'I!. e , (.I.„ L , • , , ~ • , , „1. o7tou i:;<p ixaotv vot l"'/\i:;7touv µtotv .te:potv auvooov waotv xcxxoupyouc; xpe:µcxa~voui; 

xott 7te:ptcppov"l)(Jkvouc;. 'E6otppouae: -rtvocc; 8-rt e:!vcxt txe:'i:voc; o xottpoc; -rljc; a-rotupw
ae:wc; -rou 'I "l)aou Xpta-rou. To 7tocv &p"l)ve:'i: xotl c:pwvci~e:t, o t 'E~pot'i:oL µocc; qouv 
7tot(yv1.ov. "O"Aot OL Eupw7totÎ:Ot t<ppt~<Xv xixt c:pwvci~ouv 8-rt otu-ro -ro xciµcuµot dvixt 
hcivTtov 81.wv -rwv &p"l)axe:twv -rljc; Eupw7t"l)c;. E!vott hvtot ijµkpott o7tou o pcxyoµcivov 
~ \ < I \ I • I"\ Q. - f! ~ < I 1!., > I T °l>(} >l<I' otv e:uptaxouv vot xo:µouv. oi."c; 'lT<XU(J.ot oµcuc;, or.µot o7tou ""l tvotv otu-rcx, "I)/\ tv e:to"l)O'tt; 
o-rt µ.e:yci"Aov cX.cpo:vtaµov x&.µouv de; -rov Meu p&otv, 8a-rtc; e:u6uc; xixl &7te:a-rci-r"l)atv 

, , .,. e , e K , , ·~, , , J:.i.e , , , I! , ,... , XCXL "l)/\E:U e:pw "fl· otL T"f)V LototV "l)µe:potv •j/\ €V TIXTIXpoc; XotL cpixve:pcuve:t, UTL o xot..,o:c; 
-rwv ~e:.ppwv &7te:a-r&.-r"f)ae: xotl ă-rt TO xotxov c:p6cive:t ~cuc; de; -r-1jv 0e:aaot"Aov(xl)v, xott 
ocv otU~ ~an, tx.e:i:vot TOC µep"fl c ev xpotTOUVTott, E7tE:t0~ dvott 7tOÂAol XP.tGTtotvol. xcxt 
OUVIXTOL "'Exouv µe:yciA"f)V U7t0~totv XotL 8toc -r-1Jv ~e:p~(ixv, XotTOC TOC uanptvoc 'Tixxpt· 

, , , , ~6 A' , „ , I , ·o (.I. .,. , (.I. a pot-rtot IX7t0 T"f)V ~ <ptotv. UTot e:<pe:pov ot7te:p~ypot7tTOV TotpotX,"f)V. ..,otat/\E:U<:; ..,u ta· 
I > "l> I \ < ,I,( « ,... I °l> ~ J!.... \ « I µ.e:voc; e:tc; GUA/\Oytaµouc; Xot~ 1J7t0 'i' otc;. o L ptT..,ot/\ "f)oe:c; i:;v-rpoµot Xott U7t0XE:L(J.EVOL 

e:lc; -roc Xot7tptT~tot -rou ~otatMcuc; xotl -rwv ytotvtT~cipcuv, OL o7toÎ:ot tc:p6otaotv de; n/..e:(otv 
&7td6e:totv, c:po~e:p(~ouv voc xoµµot-rt&.aouv TOV ytotvL-r~cipotycxv x<tt &i..i..ouc;, cpcuvci~ouv 

xot-roc pt-r~ciA"l)t wv xotl ~otat"Aewc; 8-rt o toc voc ye:.µEaouv -rouc; Xot~tvec e:c; tc:pe:pcxv To 
7tpocyµot de; otO-.~v -r-1Jv xot-rcia-rotatv. 'Ev auv-r6µ<:> ~ 7t6Atc; fytve: µtoc c:p ptx-r~ x6/..otatc;. 

'A , , , , , , , ~· , i: , _ Q.l. , r 7t0 e:µe:vot µ"I) 7tpoaµe:ve:-re: GUXVot j'potµµot-rot• otv "l)r..,e:upcu 7t0U 'lTi;; Vot e: (J.IXt 
,,_ ' I Q. \ \ I K ' \ ' ' .,. .,. I 6 ' I 25 l l. <XupLOV :Kott TL 'lT€ Vot ytvw. otTot TO 7totpov e:7tpOO'XO/\/\l) l)X<X e:tc; -roui; XotL µ.to: 

t!"l> < I \ < °l> - ~I > \ I > ~ \ > \ > I \ ~ l. U/\OV o7tou µe: oµo/\oyouv aotot:K"f)V, e:yw -rpe:µcu, e:7te:Lo 1) otUTOL e:aixa-rtaotv XotL c t:V 
~~e:.upouv -r( voc xocµouv. To E't"o(µotaµot -r!fjc; &pµ.ciootc; &7te:Lp1X Xot:KtX 7tpo;e:ve:i: xixt 
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µc 61..ov 't'OU't'O ol lâtot cpo~ounott 't'O 7t'.Ae:uatµ.6v 't'ouc;, E7te:tâ~ yvcup(~ouv 't'~v u7te:
po:x,~v 't'WV Pcuµ.ot(cuv de; 't'~V &&A.otaaotv. 'Apxe:'t'iX a(lc; ~pot~ot xot! O'\JfL7ttpot(ve:n 
-r<X t7t(A.ot7tot, t7te:tâ ~ x6A.A.e:c; Hv cp6&vouv • 8ev ~xw xotl vouv de; -ro xe:cp&A.t µou 
x1xl 67totoc; civ6p6>mvov xcxp8(otv lxe:t, 7tpo't'LIJ.~ 7tAtov -rov &<Xvcx-rov, 7totpiX -r~v ~cu~v. 

13/25 aprilie 1821 

Scrisoarea unui anonim din Constantinopol către un alt anonim 1• 

Nu este vina mea că nu v-am scris, ci pricina este zvonul răspîndit că 
pe drum au să dezbrace pe curieri. Deoarece zvonul a produs turburare, Poarta 
l-a dezminţit şi chiar a anunţat că poştele altor [puteri] n-au de ce să aibă 
bănuială. Prin urmare iată că vă scriu fără teamă acestă scrisoare 2. 

Devletul e întristat de neaşteptatele rele ce se întîmplă; toţi demnitarii, 
atît cei care pînă nu demult s-au aflat în dregătorii cît şi cei care sînt acum, 
tremură, deoarece sultanul este atît de supărat, incit nimeni nu poate să-i 

vorbească ; el aruncă vina asupra acelora care se călăuzeau de patimi, îşi 

căutau interesele lor şi n-au economisit bine lucrurile şi scopurile -lui. Supă
rarea lui creşte, mai ales -[din cauza] că multe abuzuri s-au făcut cunoscute 
ambasadei ruseşti, care protestează pentru pagubele acestor provincii, zicînd 
că curtea sa le apără cu multe, îndelungate şi sîngeroase sacrificii. Demnitarii 
caută să arunce greşelile asupra domnitorilor şi mai ales asupra boierilor, 
care cu toţii împreună au născocit felurite chipuri de fraude şi de aci a luat 
naştere în popor nemulţumirea cea mare şi răscoala. Cu osebire se arată că, 
dacă ei n-ar fi adus pe nenorociţii compatrioţi ai lor la o disperare atît de 
mare, niciodată un om de nimic, Vladimirescu, nu ar fi putut să răscoale 
deodată poporul. Între demnitari aproape în fiecare zi au loc consultl!_ţii şi 
totdeauna iau parte şi cei doi cazascherii. Printre altele am aflat de la secre
tarul protectorului meu 3, că ei pun la cale mijloacele de folosit ca să dispară 
în viitor orice pretext de ahuz. Cei mai mulţi şi-au exprimat părerea că dacă 
aceste ţări vor rămînea aşa cum au fost, domnitorii să fie obligaţi _a lăsa aici 
drept garanţie toată averea lor şi unul sau doi din copiii lor, sau dacă n-au 
copii, pe doamnă, încît orice se va întîmpla, să răspundă şi cu viaţa. Iar 
domnitorilor să le dea împuternicire să trateze cu toată asprimea pe boierii 
neascultători. Dom,nitorii să fie obligaţi să respecte întocmai tratatele şi să 

apere poporul. Să ia şi domnitorii asigm:area_ necesară de la acei boieri, de 
care se folosesc Ia treburile ţării, să-i constrîngă şi să aibă dreptul să-i pedep
sească şi să le vînză averea la mezat, ca să plătească orice nedreptate şi jaf 
ce ar face, şi astfel să nu poată lua un han mai mult peste ceea ce este hotă
rît. Jalbele lor, care nu privesc poporul de rînd, să nu aibă putere; şi iarăşi 

1 Documentul, emanînd de la un om apropiat sultanului (probabil un demnitar), vorbeşte 
in termeni elogioşi despre «tunele intenţii» ale acestuia şi defavorabil despre conducătorul 
răscoalei. 

a În textul grecesc: <XO't"O TO x6~L. 
• Halet efendi (nota în original). 
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orice jalbă se va face, domnitorul s-o trimită a1c1, lBr consulul să trimită o 
copie elciului, ca să se trateze mai întîi aici şi să se hotărască. Mitropolitul 
şi episcopii să înveţe poporul a fi supus şi, ca nişte cîrmuitori ai naţiei lor, 
să fie datori a face cunoscut domnitorului orice complot şi intrigă; iar altfel 
avînd dovada greşelilor lor, domnitorul să-i dea afară din slujbe. Sînt de părere 
că Rusia nu se va opune la acestea: 1) pentru că altfel tratatele nu se menţin 
şi 2) nu poate să fie apărată arhondologia, mai ales că devletul a fost înştiinţat 
de caimacami, că boierii i-au supărat mult pe ruşi cu diferitele intrigi ale lor, 
pe care eu n-am putut să le aflu. Muhafizul Vidinului şi muhafizul de la Ada 
au scris multe împotriva boierilor mari şi mici, numindu-i derebeghi şi haini, 
pentru că ei au zis de arătările lui Vladimirescu, că sînt foarte adevărate, 

zicînd că lor li se cuvine sabie, sabie 1• În acest plan care se face, rigialîii 
mai au şi alte ramuri, cugetînd în felul acesta să arate împăratului iubirea 
lor de dreptate şi nevinovăţia lor faţă de ruşi, fiindcă tremură ca să nu fie 
socotiţi vinovaţi de jefuirea ţării. De altfel anarhia care domneşte peste tot 
mai ales în Ţara Romînească, îi supără mult, deoarece n-au oaste la îndem.înă ca 
să vină la timp, iar acea poruncită nu poate să vină imediat şi fără nici o piedică; 
ei văd cu multă îhtristare cum apostaţii capătă timp ca să se întărească. 
Ei bănuiesc că printre răsculaţi s-ar putea afla şi soldaţi regulaţi; chiar dacă 
nu sînt astfel de soldaţi, lpsilanţii şi mulţi alţii sînt oameni de război şi cunosc 
meseria. De aceea ei doresc să se pună capăt răului prin negocieri. Ei zic că 
dacă vor lupta şi vor pierde, va fi catastrofă şi mare ruşine; iar dacă vor 
învinge, oştile lor jefuind şi ucigînd şi oameni nevinovaţi, vor da atîtea motive 
şi pretexte apărătorilor ţării, încît vor lua naştere rele şi mai mari. Sultanul 
însă persistă şi cere îndreptarea grabnică ; el este tare neliniştit văzînd că peste 
tot există încordare şi bănuială. Dacă lucrurile nu vor fi potrivnice lui Vladi
mirescu, el va scăpa cu bine, iar de nu, hotărîrea este să fie tăiat în patru 
bucăţi. Serhaturilor li s-a poruncit să-l supravegheze; sînt expuşi şi se află 
în pericol şi boierii; se află la ... 2 toţi acei care au pricinuit nemulţumire 
poporului. Calimah este un nenorocit, întîi fiindcă nu ştie dacă va trăi şi al 
doilea fiindcă primeşte deseori instrucţiuni viclene, încît dacă "lucrurile vor 
reuşi, este foarte rău, fie că le va pune sau nu în aplicare. Aici toţi sînt 
neliniştiţi şi bănuiesc că se vor răscula raialele şi nu ştiu ce hotărîre să ia 
şi ce să facă. Dacă vor îngădui tăierea raialelor, atunci toţi vor ajunge în 
desperare şi totul se va răsturna. Dacă vor rămîne numai la ameninţări, 

rana ajunge să nu mai aibă leac şi cazascherii aruncă vina asupra vizirilor, 
paşalelor, rigialilor, aianilor etc., care, chimi.ind poporul peste măsură, l-au 
adus la disperare. Ei nu iau hotărîrea să ucidă raialele fără judecată, întîi 
fiindcă aceasta este potrivnic coranului, al doilea fiindcă dau prilej ca să se 
dezlănţuie un război crîncen, al treilea, fără raiale spun, devletul nu poate 

1 În textul grecesc este: XLA.(-.l:t, xtA.C-.?:t. 
11 În textul grecesc este: e [~ -.o -ro7t' ă~i:(. 
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exista, şi al patrulea, se tem ca nu cumva din această vărsare de sînge sa iasă 
la iveală alţi apărători, ceea ce va duce la catastrofă. Ei susţin să se facă 
înţelegere cu Ali paşa şi să înceteze războiul între cei de aceeaşi credinţă. 
Sultanul a turbat la început, dar nevoia l-a făcut să accepte. Deci el a trimis 
de două ori pînă acum două persoane de vază deghizate ca să-i vorbească, 

pui Ali paşa] să-i promită amnistie şi dreptul de a cîrmui ca· şi mai înainte. 
Acesta a răspuns cum că devletul l-a forţat să dea puterea lui în mîinile necre
dincioşilor, şi nu mai poate să dea înapoi, şi pedeapsa s-o aibă vinovaţii; că 
el a jurat sau să se răzbune, sau să moară cu cinste. Hurşid paşa care a fost 
trimis împotriva lui, a început să-şi dea seamă de slăbiciunea sa proprie şi 

în ultimele lui rapoarte scrie că el n-a găsit slab pe Ali, cum i s-a spus, ci 
foarte puternic, şi că această treabă nu iese la capăt, întrucît toate raialele 
sînt în picioare în favoarea lui, şi nu poate să facă nici o treabă ; acestea le-am 
auzit la conacul lui efendi. 

Turcii din prostie şi răutate au ucis pe cîţiva greci şi îndată naţiunea s-a sculat 
în picioare şi i-a curăţat pe toţi, strigînd că le ajunge pînă acum că nu sînt 
cîini ci oameni, şi că credinţa lor nu este ţigănească. Îndată ce a ajuns această 
veste aici, toţi s-au supărat tare şi au început să ameninţe, insultînd şi pe 
mitropoliţi că nu învaţă raialele să fie supuse. Beizadea Moruzi marele drago
man a fost nevoit să ia apărarea clericilor şi să facă să înceteze sălbăticia 
lor; dar fie pentru aceasta, fie pentru altă supărare, la 4/16 aprilie l-au ridicat 
pe nenorocitul, şi fără să-l cerceteze cîtuşi de puţin, l-au decapitat. La 10/22 
a aceleiaşi luni a fost numit noul vizir (despre care se spune că înclină spre 
omoruri) şi a avut loc o consfătuire; iar a doua zi dimineaţa, după sfînta 
liturghie, au spînzurat pe prea fericitul şi pe mitropoliţi şi au început ienicerii 
timp de două zile şi două nopţi să tragă din pistoale şi puşti la întîmplare 
şi au ucis mai multe persoane; se spune că au avut de suferit şi femei şi 

copii. Această faptă tragică a pricinuit disperare şi a întărit inimile oamenilor. 
Este cu neputinţă să vă descriu în ce oroare şi supărare au căzut cu toţii, 

mai ales acei care au avut ocazie să vadă un sfînt sinod, spînzuraţi şi batjo
coriţi ca nişte criminali. Credeai că te afli pe vremea răstignirii lui Isus Hristos. 
Totul plînge şi strigă; evreii ne batjocoresc! Toţi europenii s-au înfricoşat şi 

strigă că această faptă este împotriva tuturor religiilor Europei. Sînt 9 zile 
de cînd nu găsesc o persoană pentru postul de dragoman. Însă ca o minune, 
îndată ce s-au întîmplat acestea, a sosit vestea că fac mare distrugere în Moreea, 
care înd~tă s-a şi răsculat şi s-a eliberat. În aceeaşi zi a venit un tăt1Jr cu 
vestea că districtul Seres s-a răsculat şi că răul se întinde pînă la Salonic, 
şi dacă se va întinde, părţile acelea nu vor putea fi stăpînite, fiindcă sînt acolo 
creştini mulţi şi puternici. Au bănuială mare şi pentru Serbia, după ultimele 
rapoarte primite de la Sofia. 

Acestea au adus o turburare de nedescris. Împăratul este cufundat în 
cugetări şi bănuieli; rigialîi sînt speriaţi şi se supun capriciilor împăratului 
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şi ale ienicerilor, care s-au făcut cu totul nesupuşi; ameninţă să taie în bucăţi 
pc şeful ienicerilor şi pe alţii; strigă împotriva rigialilor şi a împăratului, care 
ca să umple vistieria, au adus lucrurile în această stare. Pe scurt: oraşul a devenit 
un iad groaznic. 

De la mine să nu aştepţi des scrisori; nu ştiu unde mă voi afla mîine şi 
ce mă voi face. În prezent m-am alăturat la cei 25, şi cu toate că îmi arată 
devotament, eu mă tem, fiindcă aceştia şi-au pierdut minţile şi nu ştiu ce fac. 
Pregătirea flotei pricinuieşte nenumărate rele şi cu toate acestea chiar ei 
înşişi se tem de sosirea ei, fiindcă cunosc superioritatea grecilor pe mare. 

V-am scris destule şi puteţi deduce restul fiindcă nici hîrtia nu ajunge; 
nici minte în cap nu mai am şi oricine are inimă omenească, preferă mai bine1 

moartea decît viata. , 

Acad. R.P.R., ms. rom. 323, f. 330-331; ms. grec. 720, f. 90-92 v. Text. grec. 

41 
14 aprilie [1821] 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să reducă la jumătau 
darea impusă asupra satului Creţeşti, plasa Sabarul de Sus (Ilfov). 

Prea cinstit dumitali vei vistier, 

Dintr-această jalbă, ce să emhecliseşte dumitali, să va da curată pliro
foriie şi fiindcă acest sat mă încredinţai din alţi că să află în proastă stare din 
multile cheltuiali ce au cercat cu oştirile, fiind în drum, după datoria creşti
nească urmează a dobîndi mîngăiere. Dar cu dinadins mă rog şi eu dumitali 
ca să bine voieşti a le face mîngăiere, uşurîndu-să de jumătate măcar aruncarea 
ce este asupra-le, avînd şi prea cinstit răspunsu dumitali. 

Şi cu plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă 
Theodor 

[1821] aprilie 14 

Iar porunca scăzămîntului către ispravnici să mi să trimiţă aici. 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 119-120. 

ANEXĂ 
la documentul nr. 41 

Către dumnealui cinstit sluger Theodor, 
prea plecată jalbă, 

Jăluim dumitali că, la orînduiala, ce s-au făcut în plasa Saharului dă sus, 
ot sud Ilfov, dă cară şi vaci, ne vedem şi noi că ne cere zapcii plăşii, din porăncă, 
şase cară dă lună şi şase vaci grase. Ci, fiindcă noi sîntem numai o mînă dă 
oameni şi în drumul cel mare, dă nu ne putem astîmpăra nici un ceas prin 
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casile noastre dă conace şi alte zulucuri dăspre călătorii ostaşi ce vin şi merg, 
de aceia şi fierbinte rugăm milostivirea dumitali ca să fim scăzuţi dă această 
cerere ce ni să face, îndestul fiindu-ne conacile ce pă toate minuturile dăm. 
Şi va fi dumitali vecinică pomenire căci, dă nu ne va scădea, negreşit sîntem 
siliţi a dosi din silişte şi să spargem satu. 

Prea plecaţi slugi, 
Noi tot satu Creţeşti, dimpreună cu scutelnici şi posluşnic otam, sud Ilfov. 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. 118-119. 

42 

[Bucureşti, 14/26 aprilie 1821] 

Divanul Ţării Romîneşti dezaprobă măsurile luate ~ Alex. 
1 psilanti, cerindu-i să înceteze cu proclamaţiile. 

'Ex/..otµ7tp6't'ot'Te: 7tp(yxt4. 
'EM~oµe:v 'TO &.7to xW 't'ou Â~yonoc; ypcX.µµot 'T"l)c; xott µfo"l)v eoex.611µ.e:v 

-r~v \jiux.~v le 6v'Te:c; 'T~v 7tpoc; ~µiic; cuama't'(otv 'T"l)c; xcxt &.ve:vf.py"l)'TOV 'Twv gawv 
:x,peoc; ci.px_Le:ptwc; XotL ciyot6wv 7tOÂL'TWV 7tÂ"l)pouv't'e:c; e:l/.txptvwc; 'TTI eţe:6footµe:v. 

'A;..;..a 1to6e:v ~ ouama'T(ot, exÂotµ7tp6't'ot"t'e:; II 66e:v ~ 7te:pt 'Tljc; e:l!.txpwe:(otc; µotc; 
' f.l -.1 T' ' ' ' T , • L. ' "l't\ ' - ' ' „ ocµ<pLt"'O/\LCX; Lve:c; ott 1>1tOO-X.e:O"e:Lc;, (J)V OUt !>V µe:poc; €Loe: µi;:x_pL 'T"l)c; O""l)µe:pov EX7t/\"I)• 

, •H ' <:- ' ' -. r ' ' , ' ' , , 6~ r pouµe:vov; U7t0c OX."IJ µotc;, "I) q:>L/\O'?e:vtrt µotc; 7tpoc; otU'T"l)V tXrlVW"t'CX"t'"I) (1(7t ( e:t'?Lc; 
- ' I ' '"> I r ")(' ' t\l. "- t , t\ ' "- ' ' ' .,S, -"t'"l)t; f:U7ttO""t'Lotc; Xott E:t/\LXptve:totc; µric;. 1 7t00-X.e:O"e:Lc; oi:; Ov"t' E:O(J)O"IXµe:v, OV"t' e:q:> .,µtv 

vei o wacuµe:v. Ou ;..d4wµe:v 8µwc; EX7tA "IJPOUV"t'e:c; ilari ~ !pLAotv6pcu7t(rt xcxt ~ 7tpoc; 
-ro~c; ţevouc; q:>LÂoţe:v(ri µiic; ,~moyope:uouat. Kcxt x.pe:wa"t'eî: voc µiic; ma"t'e:UTI ~ ex/.cxµ-
7tp6"t'"l)c; "t'"l)c;, ~cX.atv qouart 'TOC gaot &x.pt "t'ou8e: e7tpcX.ţcxµe:v xcxt e7toc6oµe:v. Kcxt 8f;v 
e:!votL 'TU!pA~ 7tLO"'Ttc; 07tOU iXve:u ou8e:µtiic; U7tOO"X,foe:wc;, 'TOO"CXU'r(l e:l!.txptvlj O""l)µe:i:cx 
e!C e: xcxt ~/.e7te:t qitl.cxv6pw7t(otc; xcxt &ycx66"t'"IJ"t'Ot;, o7tou &nto-Tpoqicuc; x.pe:cua"t'ouµev"l)c; 

- 'l' ' ' ' f.l ">' , li- L ' ' ' ' - ' "t'"l)t; o U0"7tLO""t'totc; Xott cxµq:>Lt"'O/\totc;, EX (] LOt[J.i:;"t'pou CXV'TLXe:Lµe:vcuv, opwµe:vcuv 'TWV CX7tO· 
n/.e:aµcX. ... wv "t'wv 7tpox"l)puţe:wv, &:vcxtpe:"t'txwv "t'e: c tot"t'pe:x. ov"t'wv ~ pcX.qiwv "t'wv 
U7t00-X."l)µEvcuv &:ycx0wv e/.7ttc wv, ~ qitl.oţe:v(cx 8totpxe:i: ex"t'e:/..ouµev"I). 

'Al.I.' !ic; 7totuacuµe:v, &.ycx6E: 7tp(yxt4, J.cx/..oune:c; ev 7tcxpcx~o/.rii:c;, o xottpoc; 
XCl'Tt7te:(ye:L, T( xotvov ~cX.xe:aL xcxt "El.I. "l)t:rL; T(c; µe:"t'OX.~ ~cX.xe:crt 'TWV µe:/.A6V't'wv 
„EAA"l)m- xcx/.wv; •H 7trtTp(c; µotc; ~Tov e/.e:u6epot xott ev V"l)ve:µ(rţ u7to 'T~V 7tpoa"t'ota(otv 
clyot6w"t'ocTou otU"t'oxp1i'Topoc;, &.7to/.cxµ~cX.voucrot 8ot4tl.wc; Twv 7tpovoµ(wv 'TY)c;. Ol 
„EAÂ"l)ve:c; bJ cxu"t'jj e"t'L[J.WV"t'o, "l)U"Tux.ouv, 3-povov xot'Tti:X,ov ~ye:µovtx6v, xcxt &7t/.wc; 
~HAocrTopyo"t'tX"t'"I) ~v 't'poqioc; xotv1j 7toccr"l)c; 'Tcfţe:wc; xott ~ot0µou Twv •EAÂ~vwv, 

o('TLVe:c; e:t ~ LXotLot ~O"otV 7tOLOUV'Ttt;, OUX, ~"t'"t'OV mpe:7te: VOC t:r'Ttpywm, XCXL VOC q:>tÂWO"L1 

xcxl VcX [J.OCX,WV'TotL U7ttp "t'ljc; yljc; 'Tljc; ~otx(otc; ~ U7tSp 'Tljc; eve:yxcxµev"l)c; otU"Touc;. „Ac; 
1 „ 1 • , , • - „ 6 , • L "E"' „ , -XpLV1J /\OL7toV "I) auve:crtc; "t'"l)c; 07tOtOL /\OyLcr l]l:rOV"t'otL o t Vi:;OL /\/\ "l)Vtc; 7tCXp X 'T~ 

q>LAotv6pwmi> 7tpot:r"t'cl"t'1J ~µwv, o?j X,t!.tcX.oe:c; t:r"t'pot'TLW"t'ott µeX,pL "t'e:/..e:u"t'ot(otc; potvLO oe; 

71 
https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



"t"O ot!µot 't'WV evl::xoaotv unep "l"=tjc; &.v1Jvo't'ot ~8"1) 7totrIXOUa"l)c; yljc;, ănoi:ot xpt61iaov't'ott 
xot6' 6A"l)V 't'~V urp1i"Atov. 'Ayvwµovot 't'tX.vot, &mtovoot ;evot rpotvtv't'e:c; X.ot't'ei 't'ljc; 
oto6e:'t'"l)a&a"l)c; otu't'ouc; x.ott rpt"Aotv6pwnwc; uno8e:;otµ€v"l)c;, ex.6pe:ljiotµtv"l)c;, ex.nott8e:u
aotµtv"l)c;, 't'Lfl. ~V x.ott 86;ocv IXU't'OÎ:c; ne:pmot "l)Gotµtv"l)c; veotc; 7tot't'p(c oe;. • Hµe:î:c; otU't'ot 
XotL &note; ă J..ococ; 't'L vei (1't'OXota6wµe:v; Ilwc; vei t.;"l)y1iawµe:v ăpwvnc; ou8ev 't'WV 
ev. 't'otÎ:c; 7tpOX."l)puţe:at XP"l)rI't'WV tX.'t'E:Aouµe:vov; L\.tiX~otatV U7toaxoµ€vooc;, E7tL 't'OU 
e(!icpooc; "t"ljc; 7tot't'p(8oc; µotc; oxopwµtvooc;, 't'~V EyXWptov v6µtµov 8toLX.YJGLV Xot't'ot
cppovouv-re:c;, 't'Ot<; 8tot't'otyeic; &.vottpoune:c;, 't'Ot te:pdt XPtYJ 't'ljc; qn"Ao;e:v(occ; X.ot't'ot7tot't'ouv't'e:c;, 
cXOUVIX't'IX t.ţ ev8e:e:a't'OC't'OO AIXOU cX7tlXt't'OUV't'E<;, 't'WV &vt"Ae:wc; .&J..t~oµevwv 7t't'WX.WV 

\ \ \ , I ' t \ '\ I ti \ I \ '\ a I 't'otc; rpwvocc; µ 'Y)V IXX.OOOV't'E<;, e:v e:vt /\OY<:> ocyov't'e:c; XIXt cpe:pov't'e:c; 't''Y)V (flt/\IXV pw7twc; 
u7to( e:ţocµ€v"l)v otu't'ouc; y=tjv. II poc; 0e:ou, 7tpoc; rpt"Aocv6pw7t(occ;, cic; &vocx.oct't'lari 'TO 
&mxv6 pw7tov 't'wv &va pw7twv 'T'YJ<;, cic; "Ao7t'YJ67i &6wov "Aotov &8lx.wc; x.oct e"Ae:e:wwc; 
X.OC't'ot't'pe:x6µe:vov, 7tpoc; 8v 8t0t 7tOAA0t 7tOAA~v x.pe:wa't'e:Î: e:uyvwµomJV"l)V, ae~occ; x.oct 
1tEpt7tOL "1)<1tV. "'Ac; µocc; <potve:pwari d"Atx.ptvwc; 't'OV x.p6vov 'Tljc; tV't'OCU6oc 8tot't'ptWijc; 't'"I)<;, 
cic; µocc; tC:"l)y1)ari 'TO cXX.IX't'OCA"l)7t't'OV ~µî:v OCU't'OX.pot't'Optx.ov 8toc't'p€xov yp&µµoc, wc; 
x.pe:wa't'OUGOC VOt µocc; 8tocMan 'TO 't'OU<; O<f6oc"Aµouc; µocc; 7te:pt€xov ~oc6u Vt<poc;, occ; 
&votxoc"Afori 't'Ouc; tm' ixu't'~c; 8topta6€nocc; ta7tp0t~v(x.ooc;, 8tdt vdt Lawµe:v 7tou 't'pexoµe:v 
X.oct vdt t.C:otxovoµ 1Jawµe:v 'TOC<; OCV"l)nUa't'ooc; 8oaxe:pe:lixc; µocc;. 

'H , ' ' ' , • ·"' ' , ·'· ''\'\' • - ' x.ooaocµe:v x.ott 't'Ot<; e:x. rI't'O(LOC't'oc; o7to 't'tixc; xoct µe:µ't'e:tc; 't'"I)<;, otl\I\ "l)(LEtc; ocve:-
po6pt&a't'wc; 't'TI ~e:~Ottouµe:v, O't't ouof:v 't'OU't'WV EV"l)py1iaocµe:v, OtJ't'E: <p6pov 8twp(aixµe:v, 
o\he: XP1ifLOC't'OC foov&ţixµe:v, &J..J..' ou't'e: oc?J't'dt 't'Ot &vocyx.ixî:oc xixt &<pe:OX't'ot ev 't'OCÎ:c; 7te:pt 
~µocc; 't'otU't'ottc; 8e:tvocî:c; 7tE:pt<1't'cX(1€(1t eoov1)6'Y)µe:v VOt 7tpOµl)6e:uawµe:v. 

"Ac; ma't'e:uari ~ &yoc6~ ~µwv ex."Aotµ7tp6't'"l)c; 't'"IJ<; 6't't EV EelXOC'TîJ cXfL"IJX.otvE~ 
foµev, 7t&no6e:v 7to"Ae:µouµe:vot, &7te:t"Aouµe:vot, .&"At~6µe:vot, 7toca"l)c; rl"A"Aîjc; arpocMvT-e:c; 
tA7t(C oe;, µ6v"I) rIW't'"l)p(occ; XOC't'e:Ae:(q.61) ~µî:v ă~ oe; VOt yvcup(awµe:v 't'~V <p ptx.;: ~v cXvocyxîjv 
X.OCL VOt <p pOV't'LrIW[LE:V VOt µ ~ XOC't'OC<1't'OC67i ~ 8oa't'OX.~c; 7t0C't'p(c; µocc; xoct 't'WV µoctvoµevwv 
xoc6' ~µwv 7tOCpocviXJ..cuµoc. 'AJ..J..dt XOCL 't'OU't'OO 't'OU ·xoc"Aou A07t"l)pov ~µî:v xwA.oµ.ot, 

• , , • ~ , ~ 6 , • ~ ,,... , , , • B "" -ot XOC't'OC 'Tote; oo ooc; ar.\ pw7tot 't'"IJ<;, e:µ7too t~ovnc; 'TOC 7tpoc; 't'ooc; e:v pixaaol"'<:> aoµ7toc-
, , , 

't'ptw't'occ; µocc; ypocµµoc't'ot µocc;. 
IlocpocxocA.ouµe:v A.omov vei daocxoua-n 'Toce; 8e:1iae:tc; µocc;, vei 8e:x.67i 'TOC 7tpo~>.1J

(Lot't'oc µocc; xoct vei µocc; &C:twa-n oaov EV 't'OCX.E:t 7t0Cp"l)yo pîj't'tXOU xoct 'XP1JrI't'ljc; 't'tvoc; 
tA7tl8oc; 7te:pte:X't'txou 't'OÎ:c; EV &yvo(~ 8ti:Xyooat cX7toxpt't'txou 't'"IJ<;. 

[Bucureşti, 14/26 aprilie 1821) 1 

Prea strălucite prinţ! 

Am primit scrisoarea dvs. din 22 ale lunii curente şi ne-a durut sufletul 
văzînd neîncrederea dvs. în noi şi că nu s-a ţinut seama de tot ceea ce mitropo
litul şi bunii cetăţeni au relatat, îndeplinindu-şi sincer datoria. 

Dar de unde provine neîncrederea, excelenţă ? De unde îndoiala de since
ritatea noastră? Care sînt făgăduielile ce nici în parte pînă astăzi nu s-au văzut 

1 Data luată din Hurmuzaki, XX, p. 607. 
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împlinite? Primirea noastră, găzduirea ce v-am făcut este o dovadă suficientă 
a încrederii şi sincerităţii noastre. Promisiuni nici nu am dat şi nici nu se cuvine 
să dăm noi. Dar nu ne vom lăsa şi vom împlini tot ce filantropia şi găzduirea 
străinilor ne dictează. Excelenta voastră . sînteti dator să ne credeti, avînd , , , 
drept temei tot ce am făcut şi am suferit pînă acum. Nu este o credinţă oarbă, 
o dată ce fără nici o făgăduială aţi văzut şi vedeţi atîtea dovezi sincere de filan
tropie şi de bunătate cînd dimpotrivă trebuia să avem neîncredere şi îndoială. 
Deşi vedem că urmările proclamaţiilor, care combat unele documente 1 ce cir
culă, făgăduind bune nădejdi sînt cu totul contradictorii, totuşi găzduirea 

continuă să fie îndeplinită. 
Dar să încetăm, bunule prinţ, să vorbim prin parabole! Timpul ne zoreşte! 

Ce este comun între daci şi greci? Cu ce vor lua parte dacii la bunurile viitoare 
ale grecilor? Patria noastră era liberă şi liniştită sub ocrotirea unui împărat· 
prea bun, bucurîndu-se din belşug de privilegiile ei. În ea, grecii, erau preţuiţi, 
erau fericiţi, ţineau scaunul domnesc. Ea a fost hrănitoarea obştească prea 
iubitoare pentru grecii de orice clasă şi rang, şi grecii, dacă s-ar fi purtat cu drep
tate, trebuiau cel puţin să ·simtă, să iubească şi să se lupte pentru pămîntul 
Daciei, cît şi pentru patria lor. Înţelepciunea dvs. să judece deci cum vor fi 
socotiţi grecii cei de acum de către filantropul nostru protector, ai cărui oşteni cu 
miile au vărsat sîngele lor pînă la ultima picătură pentru ţara, care suferă acum 
neîncetat. Cum vor fi judecaţi ei în toată lumea? Copii nerecunoscători, care s-au 
arătat ca străini înverşunaţi împotriva noii patrii care i-a înfiiat, i-a primit 
cu bunătate, i-a hrănit, i-a cultivat, le-a dat cinste şi glorie. Ce vom gîndi noi 
şi· întreg poporul ? Cum să ne lămurim văzînd că nimic din cele bune, cuprinse 
în proclamaţii, nu se îndeplineşte ? Promiţînd că doar vor trece, ei se întăresc 
pe pămîntul patriei noastre. Dispreţuind cîrmuirea legiuită pămînteană, neso
cotind poruncile, călcînd sfintele datorii ale găzduirii, cerind ceea ce e cu nepu
tinţă de la un popor prea sărac, neauzind strigătele săracilor asupriţi fără milă, 
într-un cuvînt fac ce vor din ţara aceasta, care i-a primit cu bunătate. În numele 
lui dumnezeu ! În numele filantropiei ! opriţi neomenia oamenilor dvs., milos
tiviţi-vă de un popor nevinovat, ticălos şi asuprit pe nedrept, faţă de care 
pentru multe datoraţi multă recunoştinţă, cinstire şi îngrijire. Destăinuiţi-ne 
în mod sincer timpul cit veţi mai rămîne aici; lămuriţi-ne scrisoarea împără
tească 2 de neînţeles pentru noi, care circulă, căci aveţi datorie să risipiţi norul 
des, care acopere ochii noştri; rechemaţi pe ispravnicii numiţi de dvs. ca 
să vedem încotro mergem şi să putem face faţă greutăţilor noastre nemai
pomenite. 

Am auzit şi bănuielile şi plîngerile ce le-aţi exprimat prin viu grai, dar 
noi vă încredinţăm, fără să ne ruşinăm, că nu am făcut nimic din acestea, 

1 Este vorba de scrisoarea de dezavuare a ţarului şi de blestemul patriarhului. 
1 Scrisoarea de dezavuare a ţarului. 
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nici dări n-am orînduit, nici hani n-am strîns şi nici cele trebuincioase şi nea
părate în astfel de împrejurări grele n-am putut dohîndi. 

Excelenţa voastră să creadă că sîntem în cea mai mare încurcătură, răz
boiţi din toate părţile, ameninţaţi, supăraţi, pierzînd toate nădejdile noastre. 
Singura cale de mîntuire care ne-a mai rămas este să ne dăm .seama limpede 
cit de groaznică este situaţia şi să ne îngrijim ca patria noastră să nu ajungă 
pradă şi a celor care sînt înfuriaţi împotriva noastră. Dar şi în calea acestei 
intentii bune este o piedică supărătoare: oamenii dvs. care ocupă drumurile, . . 

împiedică corespondenţa noastră cu compatrioţii noştri din Braşov. 
Vă rugăm deci să ascultaţi rugăminţile noastre, să primiţi propunerile 

no astre şi să ne învredniciţi cît mai curînd pe noi care trăim în neştire cu un 
răspuns al dvs. mîngîietor de vreo bună nădejde. 

Acad. R.P.R., ms. grec. 1220, f. 28 v.-29 v. Text grec. Publicat în Hurmw:aki, 
XX, p. 607-609. Text germ. 

43 

(14] aprilie 1821 

Divanul Moldovei trimite pe aga Petrachi Negrea şi pe spătarul 
Gavril lamaruli la paşa de Brăila, pentru a-i arăta « neîmpărtă

. şirea » ţării la răzvrătire. 

Boierii divanului Moldavii 
cătră cinstit dumnealui aga Petrachi Negrea· i 
dumnealui spatar Gavril lamandi ! 

Fiind neapărată şi datornică trebuinţă a să triimite doi boieri din partea 
ţării la lhraila, ca să facă arătari prin viul grai cătră pre fuălţatul paşă, atît din 
part.ea voastră cit şi din partea ţării, pentru întîmplările celi de mai înainte 
şi aceasta de acum, care dumv. vă sînt ştiute (şi socotim de prisos a le înşira 
una cite una), pentru ca prin aceasta să putem agiungi la doritul scopos: a videa 
liniştirea lucrurilor şi continire tuturor învăluirilor celor de griji şi noaă şi 

tuturor di obştie. 
Şi aceşti boieri cerind cuviinţa să fie cei mai ispitiţi în întîmplări şi vred

nici pentru ca să poată cunoaşti desăvîrşit duhul aceştii lucrări şi să facă tot 
ceea ce se cuvine în pricină. 

După toată socotinţa şi închipuirea ce am făcut întră noi, alegire noastră 
c~ cu deplină încredinţare a nimerirei au stătut asupra dumv. amîndoi. Vi 
însărcinăm dar şi grăbim a vă scrie ca îndată ce veţi lua cartea noastră aceasta 
însoţită cu mehtupul ce să închide către prea înălţatul paşă, să vă sculaţi fără 
preget, să mergeţi acolo şi după înfăţoşarea închinăciunilor cuviincioasă, şi 

darea mehtupului, să arătaţi pre înălţatului paşă toate nevinovăţiile şi nevoile 
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ţării, că adică în întîmplările şi bîntuielile aceste ţara împărtăşire nu au avut 1. 

Ea au fost mai presus de orice amestecare şi împărtăşire şi s-au împilat în tică
loşia c~a mai adîncă. Căci după ce acum să găsăşti în starea cea mai jalnică, 
apoi aşteaptă şi cea mai cumplită foamete pentru că lucrătorii pămîntului 
înspăimîntaţi de înpregiurările şi întîmplări, n-au putut să facă arăturile tre
buincioasă. Şi în această mergere a dumneavoastră să luaţi împreună şi cîţiva 
din mazilii şi vornicii satelor din drum ca să-i duceţi acolo, ca să-şi dea încre
dinţarea îngrijirii şi a liniştii. Pentru ca aceia întorcîndu-să să încredinţăză 
pe ceilalţi şi să să apuce di lucrare pămîntului, de la care fără îndoială să va 
lua pilda liniştirii la toţi lqcuitorii. Iar dumneavoastră, stînd acolo, ne veţi 
înştiinţa întru toate şi veţi aştepta răspunsu cu cele ce_ vom mai ave a scrie. 

lată să trii.mete şi copie mehtupului 2 cătră pre înălţatul paşă spre pliro
foria dvs. şi să nu puneţi dvs. la îndoială că cheltuiala următoare întru aceasta 
se va plăti dvs. de visterie. 

V eniamin mitropolit Modaviei 
Balş logofăt , ..... a logofăt, 

Sturza logofăt , ..... 3 vornic, 
..••• a vistier Grigore Ghica vornic 

3 

1821 april [14] 
[Pe verso:] Boierii divanului Moldovei cătră cinstit dumnealui aga Petrache 

Negrea şi dumnealui spătar Gavril lamandi. 

Arh. St. laşi, doc. DLXXXVIIl/9. Orig. rom. 

ANEXA I 
la documentul nr. 43 

Aprilie [1821] 
Rîvna şi îndeletnica osîrdie ce pururea aţi arătat dvs. întru slujbile patrii 

şi înţăleptile purtări de care v-aţi povăţuit întru săvîrşirea lor, osăhindu-vă, 
pe amîndoi întru obşteasca ştiinţă a noastră, vă deschide acum alt prilej de 
îndatoriri cătră noi şi de aleasă şi osăbită slujbă către patrie. 

· Aceasta este, că fiind neapărată trebuinţă a merge doi boieri la lbrăila 

către prea înaltul paşă, spre a înfăţoşa plecatili noastre închinăciuni şi a da 
încredinţări şi prin viu glas de supunerea cu credinţă a pămîntului acestuia 
cătră înaltul prag, ochii tuturor noî sprijinind cu osăhiri asupra dvs.,' nu avem 
nici o îndoială că, plini de rîvnă şi de osîrdie, îndată după priimirea cărţilor 
divanului, vă veţi îmbrăca cu aceste slujhi şi vă veţi porni, păzind tăcerea 

1 Cuvintele « ţara împărtăşire nu au avut» adăugate ulterior de alti mină. 
I Copia menţionată lipseşte. 
a Sem.nituri indescifrabile. 
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cuviincioasă întru mergerea pînă acolo. Pentru aceasta să alăturează cîteva 
însămnări ca să vă slujască drept praveţ de îndreptări a slujbii dvs. 

Mai întîi: pentru plecată supunere şi neîntinată credinţă a pămîntului 
acestuia către hrănitoarea împărăţie că, de mult cunoscută, încă mai mult 
s-au vădit în întîmplările de faţă, păr' şi supt domnul răzvrătit şi supt silnici 
arme a răzvrătiţălor şi supt împilarea lor cu răpiri de arme şi de voinici, nici
decum supunerea noastră nu s-au îndoit, nici credinţa noastră nu s-au zmintit. 

Al doilea: pentru izgonirea lor, tot chipul de silinţă să face şi să pune în 
lucrare, pe cît ne iartă puterea şi ne agiunge mintea, ca pe nişte supusă raiele, 
ce nu cunoaştem altă decît o paşnică petrecere şi o lucrare a pămîntului. 

Al 3-le: pre cît au stătut şi stă în putinţă ne-am silit şi ne silim întru sta
tornicirea lăcuitorilor, pentru care şi acum şi mai nainte prin ... 1 de primejdii 
am avut rinduiţi boieri, spre liniştirea satilor şi a oraşilor. 

Al 4-le: că vă trebuie să aveţi împreună un moldovan cu ştiinţă de limba 
turcească, spre a-l întrebuinţa întru umblarea pentre brăileni, spre a oblici 
duhul obştii pentru noi şi pentru tot pămîntul acesta. Care om, după încredin
ţarea dumisali vornicului Conachi, să socoteşte a fi . ~e trebuinţă un Dimitrie. 
căpitan de menzîl ot Focşeni, rînduindu-şi vechil în locul său la menzîl. 

Al 5-le: că pe care din oameni veţi lua cu dvs., să fie cu crezămînt şi bune 
rinduieli, ca să nu răversă niscaiva minciuni nepotrivite la întîmplările de acum. 

Al 6-le: ca să nu intraţi nici într-un fel de împărtăşiri spre stăruiri de îndato
riri cătră noi, căci vă este ştiut că nici un fel de putinţă nu iaste la mina noastră. 

Al 7-le: că să vă siliţi a afla adivăratili lucruri din Ţarigrad, atît din partea 
Porţii cătră supuşi, cît şi din partea curţilor străine cătră Poartă. 

Al 8-le: că să faceţi cu bun tropos pe înaltul paşă a înţălege că s-au spăimîntat 
norodul de ieşirea turcilor şi tăierea a unor oamini ce nu era greci, şi să puniţi 
în lucrare chipurile ce vremea vă va ierta a răvărsa liniştirea, ca să să adune satili la 
locul.lor, să nu scape puţină vreme ce au mai rămas pentru sămănatul păpuşoilor. 

Al 9-le: că ştiind prinsorile drumurilor este de primejdie a ne scrie, decît 
cu tăinuit chip şi numai prinzînd ocazion. 

Arh. St. laşi, doc. DLXXXVIl/14. Orig. rom„ cu pecete în ceară roşie a vei vistierului. 

44 
15 aprilfo 1821 

Boierii ocîrmuitori împrumută 30 OOO taleri de la baronul Sache
larie pentru plata păzitorilor Bucureştilor. 

Copie. 

Talere 30 OOO, adică treizeci dă mii, la trebuinţa ce au avut ţara. Pe lingă alţi 
hani cu care s-au mai î~prumutat prin alte zapise, s-au împrumutat şi cu aceştiia 

1 Cuvînt şters. 
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de la dumnealui baronul Gheorghe Sachelarie. Care hani s-au dat păzitorilor poliţii 
Bucureştilor, alelhisap din leafa ce au a lua pă luna lui april 1 şi cusurul ce mai 
avea a lua din trecuta lună a lui martie prin dumnealui căminarul Sava. Şi 
aceşti hani, liniştindu-să vremea, au a să plăti de la vistierie, cu dobînda lor 
pă lună po talere şapte şi jumătate la pungă 2. 

Şi spre încredinţare s-au dat acest zapis cu iscăliturile noastre. 

1821, april 15 

Al U ngruvlahiei Dionisiie, Gherasim Buzeu, Mihail Man ul, Nicolae Golescu, 
vei vistier Alexandru N enciulescu. 
[ Traducere după textul adăugat în ruseşte. J 
Autenticitatea semnăturilor documentului pomenit, adică a membrilor 

otcîrmuirii V alachiei, este confirmată prin certificarea agenţiei austriace, care 
stă garanţie la aceasta. 

30 april 1821 

Pentru exactitate: consilierul de curte, Kotov. 

Arh. St. Buc., Administrative vechi, divanul săvirşitor, dos. 504/1829, f. 5. Publicat 
rle E. Vîrtosu, Despre Tudor Vladimirescu, p. 75-76. 

45 

Bucureşti, 16 aprilie 1821 

Copie. 

Taleri 

Tudor Vladimirescu primeşte 80 OOO taleri de la vistierie pentru 
trebuinţa « Adunării norodului »· 

80 OOO, adică optzeci mii, am priimit de la cinstita vistierie pentru trebuinţa 
Adunării creştinescului norod. Şi de priimire am dat această adiverinţă. 

Theodor 
1821, april 16 

1 Vezi chitanţa pentru alelhisap a căminarului Sava (E. Vîrtosu, 1821. Date •.. , 
p. 95). 

1 În februarie 1829 serdarul Panait Fochiano, fratele căminarului Sava, revendică această 
sumă de la divan. Divanul informează pe generalul Geismar că Sava a apucat în 1821 pe mitro
polit şi pe boieri « cu strinsoare dă a-i plăti hotărîta leafă; şi împuternicit fiind cu oamenii 
înarmaţi ce avea pă lingă dînsul, i-au dat acest zapis dă treizeci mii lei şi au trecut într-imul 
- după a lui cerere - nume de împrumutător pă răp:isatul baron Gheorghe Sachelarie ». 

Pe anaforaua divanului se găseşte şi următorul adaos: «Osebit de acest zapis, s-au dat 
şi alte zapise, cu sume mai mari la mina lui Theodor şi Prodan, apostaţii» (Arh. St. Buc., Admi
nistrative vechi, divanul săvirşitor, dos. 504/1829, f. 2-3 şi 7). 

Pe serdarul Panait Fochiano îl găsim colaborind în 1821 cu fratele său Sava, primind impre
ună pîinea pentru ostaşii însărcinaţi cu paza Bucureştilor (E. Vîrtosu, 1821. Date ••. , p. 84). 
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Întocmai după cea adevărată adeverinţă. 

Filip Lenş 

1831, dechemvrie 14 

Arh. St. Buc., Administrative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom., dos. 7. f. 50. 
Publicat de E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose .•• , p. 122. 

Copie. 

Taleri 

ANEXĂ 

la documental ar. 45 

7Q OOO, adică şaptezeci mii, am pri.imit de la cinstita vistierie pentru tre
buinţa Adunării creştinescului norod. Şi de priimire am dat această adeverinţi. 

Theodor 

1821, april 27 

Întocmai după cea adevărată adeverinţă. 

Filip Lenş 

1831, dechemvrie 14 

Arh. St. Buc., Aministrative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom., dos. 7, f. 52. 
Publicat de E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ••• , p. 133. 

16 aprilie [1821] 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să expedieze nişte scri
sori către judele şi să-l înştiinţeze dacă au sosit pitarul Ioniţă Jianu 
şi stolnicul Constantin Borănescu. 

Cu . plecăciune sărut cinstita mîna dumitali. 

Pentru omul ce am rugat pe d-v., ca să·iai vorbă cu preaosfinţiia sa părintele 
mitropolit, mă rog, înştiinţează-mă, ~e nedejde avem. Trimite-mi şi scrisorile 
pentru judeţe, ce am vorbit, . ca să le pornesc, că din această numai pricină 
stau şi celelante netrimise. 
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Mă rog să am cinstit răspuns şi pentru pitar Ioniţă 1 şi pentru Borănescu, 
de s-au adus şi de s-au pus în lucrare. 

Cu frăţească dragoste mă închin dumitale s. 
Omul pentru care scrii, să vie mîine la preaosfinţiia sa, sa-1 ia hlagoslo

veniia, după cum me·ai zis. Cărţile să trimit să să iscălească dă el. 

E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 122-123. 

47 
(Bucureşti,] 18 aprilie 1821 

Ordin de plată a 500 taleri pentru cheltuielile stolnicului Const. 
Borănescu şi ale pitarului Jianu, care au fost trimişi cu cărţi la paşa 
de Silistra. 

Taleri 

500, adecă cinci sute, ce s-au dat stolnicului Constandin Borănescu i pita· 
riului Jianu la trimiterea din partea ţării, cu cărţi către măria sa paşa Silistra· 
valesi 8 , pentru trebuinţa ţării. 

1821, aprilie 18' 
Orînduitule zaraf, să-i dai! 
Al Ungrovlahiei Dionisie, Mihalache Manu, Iordache Slătineanu, Alexandru 
N enciulescu. 

Vei vistier 
Întocmai după cea adevărată adeverinţă. 

Filip Lenş 
1831, dechemvrie 14 

Arh. St. Buc. Administrative vechi.· obşteasca adunare, Ţara Rom., dos. 7, f. 28. 
Publicat de E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ..• , p. 124, din fondul C. Basarab 
Brincoveanu. 

1 Ioniţă Jianu. 
1 Ciorna răspunsului dat de Alex. Filipescu-Vulpe. 
8 Const. Borănescu şi I. Jianu au plecat la Silistra în ziua următoare, 19 aprilie (E. 

Virtosu, 1821. Daie .•• , p. 76 şi 84), deşi într-o scrisoare de la mănăstirea Cernica, datată 
22 aprilie, se afirmă că plecarea lor ar fi avut loc cu o zi înainte (Acad. R.P.R., pach. DCCCV 
(fost ms. rom. 1063), f. 357). Potrivit raportului consular austriac din 7/19 mai, Tudor a trimi9 
prin Const. Borănescu şi I. Jianu o adresă la Poartă promiţînd izgonirea din ţară a lui Ipsilanti, 
dacă Poarta îndeplineşte cererile exprimate prin arzuri. Cei doi emisBl'i au fost reţinuţi la Silistra 
(Hurmuiaki, XX, p. 628). La 27 aprilie Tudor a trimis pe Mihali, iasacciul agenţiei austriace, 
să cerceteze ce s-a intîmplat la Silistra cu Const. Bor:ănescu şi I. Jianu (Arh. St. Buc., Admi
nistrative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom., dos. 7, f. 31; E. Vîrtosu, Tudor· Vladimi
rescu. Glose: .. , p. 133; idem, 1821. Daie ••. , p. 76 şi 84). Const. Borănescu şi I. Jianu s-au 
întors de la Silistra abia în jurul datei de 20 august 1821 (N. Iorga, l:::v. cont .•• „ p. ll3). 

' lu aceeaşi zi se dau 100 taleri lui Hristache zet Băjesco, trimis de eîrmuitori «cu cărti» 
la boierii din Braşov (Arh. St. Buc., fondul şi dos. cit., f. 26; E. Virtosu, Tudor Vladimi
rescu. Glose . .. , p. 123). 
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[Bucureşti,] 18 aprilie 1821 

Copie. 

Taleri 

Ordin de plată a 520 taleri pentru cheltuiala lipcanilor trimişi 
pe la judeţe şi serhaturi. 

520, adică cinci sute douăzeci, ce s-au dat în cheltuielile lipcanilor ce s-au 
trimis cu porunci pe la judeţe şi pe la serhaturi, de la zi întîi ale următorului 
şi pînă astăzi. 

1821, april 18 

Zarafule ce eşti orînduit, să se numere ! 
Al Ungrovlahiei Dionisie, Gherasim Buzău, Mihalache Manu, Alexandru 
Nenciulescu, Iordache Slătineanu. 

Vei vistier 

Întocmai după cea adevărată adeverinţă. 

Filip Lenş 

1831, dechemvrie 14 

Arh. St. Buc., Administrative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom„ dos. 7, f. 27. 
Publicat de E. Vîrtosu, Tu.dor Vladimirescu. Glose ••• , p. 124. 

49 

18 aprilie 1821 

Iordache Olimpiotul scrie ispravnicilor de Teleorman să ia măsuri 
pentru prinderea pandurilor şi arnăuţilor care fac jaf şi să-i trimită 
la judecata comitetului de la Cîmpulung. 

Fraţi boieri de la judeţul Teleormanului, biv ve] serdar Marin Butcu

lescule şi medelnicere Hristache Grecene, am luat înştiinţare cu adevărată 

·ştiinţă şi mai vîrtos de la oamenii noştri ce i-am avut într-acest judeţ, că mulţi 

panduri şi arnăuţi umblă prin satele judeţului, jefuind pe neguţători· şi locuitori 

cu nume de ostaşi ai adunării, precum s-au şi prins dintre aceştia de cătră al 

nostru huluchaşa legiuit. Şi iarăşi ni s-au ar~tat că fiind orînduiţi de către noi 

pentru împlinirea rămăşiţelor dajdii vistieriei şi pronirea zaherelelor, unii din 

locuitorii satului au sărit cu zurhalîcuri asupra orînduiţilor zapcii şi alţi sluj

başi. Pentru aceea dar, ca să dea un hun nizam asupra unora ca acestora, scriem 

dv. pe oricîţi panduri sau arnăuţi îi veţi dovedi umhlînd prin satele judeţului, 
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făcînd cea mai puţină supărare de jafuri, să daţi voie polcovnicilor, căpitanilor 

şi zapciilor şi la toţi de obşte ca să sară asupra lor şi cu orice fel de mijlocire 

să-i prinză şi dacă vor avea vreo teşcherea a vercăruia din comandirii adunării, 

prinzîndu-se, să-i cercetaţi cu orice mijloc, spre aflarea de vreo tovărăşie a 

tîlhăriei lor şi de jafurile ce vor fi făcut, şi aşa cu tacrir de vina lor să-i trimiteţi 

cu înştiinţare cătră cinstitul comitet ce se află în Cîmpulung, a li se face 

acolo osînda de cătră judecători. Iar acei locuitori ce se v~r arăta împo· 

trivitori la săvîrşirea poruncilor ce vă sînt date de cătră cinstitul divan al 

ţării, să-i supuneţi dv. cu orice fel de osîndă, spre împlinirea poruncilor ce vă 

sînt date. 

Gheorghiadis Olimpiotis 

Arhivele Olteniei, IX (1930), p. 45." 

50 

[Iaşi,] 18 aprilie 1821 

Divanul cere ispravnicilor de Dorohoi să urmărească pe prici
nuitorii de răzvrătire şi să readucă la munca paşnică pe locuitorii 
satelor, deoarece eteriştii « s-au tras din ţară », iar de ostiie otomane 
« nu au a se teme ». 

Boierii divanului Moldaviei cătră cinstită isprăvnicie Dorohoiu 

Necontenire învăluirii ce încă să vede pintre lăcuitori şi plecare strămutării 
a celor mai multe sate, supt cuvînt de îngrozire şi grijă, lămurindu-să acum 
viderat că este din două pricini, ce întîiu, adică din pe supt cumpăt lucrări 
a unor fără cuget voitori de rău şi neliniştire ţării; şi ce al doile, din neîngri
jire ce cu dinadins a dumv. în pricină, pentru că nici o dovadă sau îngrijătoare 
urmare care să poată aduce pe ţară într-aşa spaimă şi grijă mi este, după ce 
oştenii greci s-au tras din ţară şi puţini ce au rămas pe alocuri, într-aceste 
zile să duc; apoi dispre othomani, nici este, nici va fi ce mai mică grijă de 
pătimire a credincioasălor raeli pămîntene, după toată ştiinţa şi încredinţările 

ce avem. 
Amîndouă aceste învinovăţire drăgătorească, pentru că şi-la ce întîi trebuie 

să fiţi cu privighere a nu prohorisi lucrare şi împrăştiere vorbilor unor aşa 
înrăutăţiţi; dar şi la ce al doile, fără pregit şi cu ce mai mare sîrguinţă întru 
unire cu boierii ţinutaşi cătră ce mai mic-ă nestrămutare a cuiva. 

Drept aceea, nemaiputînd suferi cursul cel pîn' acum a lucrărilor, care, 
întru sporire ce să vede mărgînd, va fi pricinuitor de o mare nenorocire ţării, 
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mai alee întru nelucrare păm.întului anume în vreme primăverii, înadins scriem 
dumv., dregători şi boieri ţinutaşi, aceasta a noastră cu tărie carte, ca, luînd 
măsuri potrivite cu gingăşitura vremii, să alcătuiţi mai intîi ce mai pătrun
zătoare cercetare spre aflare şi prindire unor aşa pricinuitori de răzvrătire 

satelor. Pe care, de vor fi din cei cu cin de boierie, ori de ce stare va fi, prin 
bună pază să-l trimetiţi drept aice cătră noi; iar de va fi din ceialalţi mai mici, 
să-l pedepsiţi cu bătaie, şi în oraş şi prin sate, spre vegherea şi pilda oricăruie 
asămine următor. Şi intru aceasta să vă porniţi în ţinut şi unul din dumv. 
drăgătorii, cu patru boieri ţinutaşi pe alcătuire ce dintîiu hotărîtă întru aceasta, 
fiiştecare în cfartalul său, rostind cele de cuvinţă pentru potolire şi liniştire 

satelor şi a tuturor stărilor, cu toată încredinţare depărtării cei mai mici griji 
dispre othomani, precum mai sus pre larg şi anume să arată şi ecoţîndu-i la 
arat şi sămănat. După care ieşire şi lucrare, cerem de la dumv. întoarcere celor 
strămutaţi, potolire celor îngrijiţi şi temenica statornicie a ţinutului întru 
privighere ce fără preget de a nu mai pute prohorisi nişte asămine zădarnice 
şi tulburătoare vorbe, sau a să pricinui ce mai mică strămutare a cuiva. Căci, 
să ştiţi hotărît că sînteţi supuşi învinovăţirii şi răspunzători. Şi întru aceasta, 
pentru banii visteriei cifertului următor sălnic zapcilîc să nu să facă, ci să să 
păsuiască pe lăcuitori, îngrijindu-vă acum deodată pentru banii răsurilor, pre
cum vi s-au mai scris. 

Veniamin, mitropolit, Balş logofăt,. Sturza logofăt 

1821, april 18 

1 1 

Arh. St. Buc., Acte de familii, fondul Crupenschi, A. N., doc. CXXVI/106. O altă 
poruncă similară, dată la 21 aprilie, acelaşi fond, doc. 107. 

51 

19 aprilie 1821 

Mitropolitul, episcopii şi boierii numesc pe Pavel Macedonschi 
deputat din partea lor pe lîngă Adunarea norodului. 

Traducere din romîneşte 
Domnule Pavel Machedonschi, 
Cunoscute fiind ostenelile dumneavoastră, depuse de dumneavoastră în 

general în folosul patriei, atît în vremea stăpînirii armatelor ruseşti, cît şi acum, 
de cînd a început Adunarea norodului, în aceeaşi măsură fiind folosite de otcîr
muire, şi după îndrumările căreia v-aţi ostenit pentru binele şi liniştea obştească ; 

1 Iscălituri indescifrabile. 
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de aceea pentru aceasta şi de acum înainte v-am ales şi va msărcmam să vă 
daţi osteneală şi să fiţi în Adunarea norodului deputat pentru paza patriei, 
atît la treburile militare, cit şi la cele publice şi unde nevoia va cere, acolo tre
buie să fiţi, pentru curmarea răului. 

Pentru ostenelile dumneavoastră, otcîrmuirea vă va răsplăti după rîvna 
şi strădania dumneavoastră, pe care le veţi folosi cu credinţa cunoscută şi 

otcîrmuirei, neducînd lipsă în ceea ce priveşte întreţinerea proprie. 
Au semnat: 

mitropolitul, episcopii şi divanul boierilor cu vistierul. 

Anul 1821, aprilie 19 zile. 

Muz. de Ist. Buc., doc. 5877/1957. Copie rus. Publicată de E. Vîrtosu, Despre 
Tuoor Vladimirescu, p. 77-78. 

52 

Tirgovişte,] 19 aprilie 1821 

Proclamaţia lui Al. lpsilanti către locuitorii Tării Romînesti 
în care îşi arată părerile cu privire la organizarea· î~ viitor a ţării. 

Pînă astăzi s-au răspîndit tot felul de vorbe prin care se căuta să fiu înfă
ţişat în culorile cele mai vii, că urmăresc interesul personal şi ambiţia. Am tăcut 
deoarece conştiinţa mea nepătată şi simţămintele bune ale fraţilor mei de 
acelaşi neam socotesc că vorbeau îndeajuns şi pentru mine. Dacă acum rup 
tăcerea, nu mi-am pus în gînd să împiedec limbile bîrf itoare ale duşmanilor 
neamului şi ai omenirei, ci să arăt adevăratele şi singurele simţăminte ce le 
am faţă de fiii nobili ai Daciei în această clipă în care patria lor scumpă se 
află în situaţia că, sau nu-şi va mai gas1 niciodată calea fericirii, sau va 
apare proslăvită, strălucită şi numărată printre popoarele civilizate ale 
Europei. 

Eparhia dacică locuită astăzi de aproape un milion de locuitori, hrăneşte 
în sinul ei un număr mare de supuşi străini ai puterii otomane. Aceşti străini, 
pe care purtarea tiranică a stăpînitorilor i-a depărtat de patria lor iubită, s-au 
adăpostit într-o ţară vecină ospitalieră în care au putut mai cu înlesnire să-şi 
agonisească cele trebuincioase traiului şi din depărtare să se tînguiască de dorul 
patriei lor mame. Cine ar putea să se îndoiască că la cel dintîi semn al libertăţii, 
asemenea bărbaţi prigoniţi, exilaţi, depărtaţi de rudele şi prietenii lor, împărţiţi 
în mici cete comandate de cîte un căpitan şi căutînd răzbunare împotriva 
tiraniei urîte lui dumnezeu, a stăpînitorilor lor, nu s-ar înarma cu înflăcărare 
pentru a se răzb1:111a împotriva cruzimii neomeneşti a tiranilor? 
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Suferinţa fraţilor de aceleaşi drepturi şi de acelaşi neam cu mine_ 1, provi
denţa sfîntă, m-au călăuzit pe mine şi pe cei din preajma mea''pînă la porţile 
capitalei dacice. Acum nu aşteptăm decît clipa dorită ca să trecem pe pămîntul 
patriei mele iubite. Această clipă se apropie. Noi însă vrem să urăm din inimă şi 
sincer tot binele acestei ţări ospitaliere care pe mulţi dintre noi i-a îmbrăţişat şi 
i-a hrănit, iar în vremuri grele i-a apărat întinzîndu-le braţul ei spre a-i adăposti. 

Aşadar, ce altă bună stare putem să vă dorim decît pe aceea a bunei legiuiri 
şi civilizări, singura adevărată, pe aceea zic pentru a cărei dobîndire noi înşine 
alergăm să ne jertfim? Dar ca să se ridice un aşezămînt politic, trebuinţă este 
ca şi temeiurile să fie tari şi neclintite, clădite pe urmare~ întocmai a moralei 
sfintei evanghelii. Aceste temeiuri să căutaţi a le ridica astăzi, prieteni daci, 
cîţi iubiţi bună starea şi slava patriei voastre. Iată aşadar, după părerea mea, 
temeiurile pe care trebuie să se re azime legiuirea voastră politică in viitor, ca· să 
vedeţi într-o zi răsărind şi steaua luminoasă a veşnicei bune stări a patriei voastre. 

Cîrmuirea de frunte a eparhiei dacice trebuie să fie încredinţată unui pămîn
tean şi nicidecum unui străin. 

Puterea legiuitoare trebuie să fie despărţită de cea săvîrşitoare şi să se 
încredinţeze unuia sau două mădulare legiuitoare, alcătuite din toate ·clasele 
societăţii dacice. 

Puterea dacică să nu atîrne de celelalte două, de cea legiuitoare şi de cea 
~ăvîrşitoare. Epitropii locuitorilor să fie aleşi din toate clasele lor. 

Să se facă o armată statornică pentru a sta de pază eparhiei. 
Dările să nu se orînduiască fără ştirea epitropilor aleşi. 
Domnul să aibă o listă civilă hotărîtă pe tot anul şi să fie socotit întîiul 

între locuitorii eparhiei. 
Să se întemeieze şcoli cu metodă alilodidactică şi după · această metodă 

să fie învăţaţi copiii tuturor locuitorilor. 
Părerea mea mai cu osebire, aceasta este. 
Fie ca patriotismul vostru, cunoaşterea şi cugetul ce le aveţi despre 

starea lucrurilor de la voi 2, să facă a se împlini, a se adăoga, sau a se 
micşora cele ce s-ar găsi mai potrivite cu legiuirea, dorinţele, datinile şi 

obiceiurile. poporului. 

Alexandru Ipsilanti 

19 aprilie 1821 

A,cad. R.P.R., ms. rom. 3256 (cronica Dirzeanµ), f. 60-61. Copie grec. Puhlicati 
în trad. rom .. după Cesar Bolliac de N. Iorga în lzv. cont . ... , p. 82-83. Alte copii grec. 
în ms. rom. 323, f. 309 şi în ms. grec. 720, f. 30 v- 31 v. 

1 Aici textul din cronica lui I. Dîrzeanu e confuz. Mai clar în ms. grec. 720. 
1 În ms. grec, la începutul documentului se află următoarea precizare a copistului: 

«Cea de faţă [scrisoare] a fost trimisă boierilor aflaţi la Braşov». 
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53 

(11-20 aprilie 1821] 

Apel către paşa de Silistra pentru a izgoni pe eterişti din Mol· 
dova şi pentru a asigura însămînţările. 

Împilaţi încă aflîndu·ne de nenorocitele întîmplări, de·ahia am putut a 

trimite către înăltimea ta doi din boierii ci să află cu lăcuinta în tînuturile , , , 

de gios, ca să vie din partea pămîntului spre închinare înălţimii tale, şi să dea 

ştiinţa celor în tot şi în parte spre ideia înălţimii tale. 

lară acum arătăm înălţimii tale, cu toată plecăciunea, că eteriştii aceştia, 

după deosăbite vadele ce şi·au pus, zăbăvăsc încă împrăşticţi pi aicea şi .Pe colo. 

Pentru aceasta şi împărtăşare cu înălţimea ta s-au făcut cu anevoie. Noi şi 

acum încredinţăm pe înălţimea ta că raelile după datorie sînt îngrădiţi cu cre

dinţa şi cu supunere, neavînd cea mai. mică înpărtăşîre la scîrbelnicile şi neaş

teptatele aceste întîmplări. 

Drept aceea, ne rugăm înălţimii tale ca, cu închipuite ce veţi socoti, să 

insuflaţi prin mîngîitoare cuvinte toate acele cite privăsc spre încredinţare 

liniştirii pătimitoarelor raiele, ca să nu vie în nelucrare. arăturile şi sămă

năturile, acum în vreme primăverii, din care să să adaogă al doilea rană, 

adecă foamete, şi să ajungă raelele şi în lipsa trebuincioasei hrane şi în neînde

mînare şi nefacere trimiterei zaherelilor, ci pe tot anul să pogoară la împără

teasca cetate. 

Pe lîngă aceste, înştiinţăm înălţimii tale că şi dumnealui aghentul Austriei 

au luat porunca curţii sale ca să să tragă la hotară 1• 

Arh. St. Buc., Acte de familii., fondul Rosetti·Roznovan'u, A.N., doc. CCLV/24. Orig. 

rom. Copie grec. la Acad. R.P.R., pach. MXLI (fost ms. 2811), f. 360. Publicat de 

C. Erbiceanu, In. Milr. Mold., p. 102, text grec. şi trad. rom. 

1 Un alt arz - în versiunea greacă - trimis paşei de Brăila se află la Academia R.P.R,. 
pach. MXLI, f. 363, publicat de C. Erbiceanu, Ist. Mitr. Mold„ p. 99-100. 

La 26 aprilie 1821, lusuf paşa comunică divanului că cei doi boieri s-au prezentat la el 

ţ1i au arătat starea lucrurilor. El cere ca membrii divanului să vină la Focşani pentru o consfă

tuire (Acad. R.P.R., pach. MXLI, f. 356, orig. giec.; publicat de C. Erbiceanu, Ist. Mitr. Mold„ 
p. 103-104). O altă scrisoare asemănătoare, a lui Iusuf paşa, probabil din 20-23 aprilie 1821, 
1e află publicată de C. Erhiceanu în Inst. Mitr. Mold., p. 102-103. Despre misiunea celor 
doi boieri la Paşa de Brăila, vezi şi rapoartele consulare austriace din 22 şi 24 aprilie 1821, 
(Hurmumlci, XX, p. 617). 
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54 

21 aprilie [1821] 

Polcovnicul Iordache Hristofi cere să i se trimită la Slatina 
nişte catane, potrivit poruncii lui Tudor Vladimirescu. 

Cu părintească dragoste. 

Ştiut fie dumitale că eu, după porunca ce de iznoavă am priimit de la 
dumnealui sluger[ ul] ca să strîng toţi oamenii cu cari. şi mai nainte am fost, 
am şi venit pînă aici la dumneata acasă. Cîte din catanele căpităn.i[- ]i am întîlnit 
i-am luat cu mine. Iar pentru ceilalţi, care mai rămîn, te las pă dumneata asupra 
lor. Şi te îndatorez ca negreşit împreună cu toţii să te scoli şi să vii după mine 
la Slatină. 

Dar, de nu vei putea dumneata, avînd alte trebuinţe pentru lucrurile 
casei, să-ţi orînduieşti vechil şi ca tanele să mi le trimiţi fără alt cuvînt: căci 
în urmă înştiinţăz stăpînirii nesupunerea, ce mi-i silă, şi poate să cază mai 
cu greu. 

Acad. R.P.R., doc. CCXC/291. Orig. rom. 

55 

Al dumitali dorit, 

lordaiche Hristofi 

[1821 ], april 21 

Chişinău, 21 aprilie 1821 

K N!! 60 
Notă informativă a generalului I. N. Inzov cu privire la eveni

mentele din Ţările Romîne. 

820 3a11HC1Ca o cBegeHllHX, no.rryqeHHLrx napT111<ymipHo H3 R:cc OT 3-ro ~rncna AnpemI. 

:>KIITeJIH 3arpaimqm,1e ycrpaIIIeHDI o6croHTe.m.CTBOM qTo EpaHJIOBCKHe TYPKH 
genaroT MOCT qpe3 CepeT B cenemm: Boge:Ha, HO gJUI Ka.Koii: npHlIHHl>I, HeH3BeCTHo. 

CHe cnymwr noBogoM K ocraimemuo 6JIIDKaiiIIIHMH K ceMy Meczy mwreJUIMH 

CBOHX cenemm. 

MoMaBCKoe MHorocno>KHoe ynpaBJieHHe HaXO,D;liTCH B 60.m.IIIOJ'.ti 6e3nopH):l;Ke. 

Bna)J;liMHpecKo 3aHHJI EYKapecr FI np:mum ynpaBJieHHe BaJiaxmt: Bb1gaeT 

IlpOKJiaMfilllDI, "tffO OH npH6bIJI ):l;JIH cnaceHHH KpruI OT BparoB. OH o6nHBllileT 

Hapo;zy "tffO no 3aIIJiaTe HegOHMKFI 6F1pa no 1 AnpemI, Bnpe,w. 6ygeT OHDIH BOBCe 

821 ocBo6o~eH oT BCHKOH nogaTFI FI "tffO BcHKHii: I >KJITe.m., KOTOpbrii: qyBCTBYH ce6H 

cnoco6HbIM npHHHTLCH 3a opy>KHe, HBHTCH K HeMy, 6ygeT FICKJIIOqeH Fl3 q}ICJia 

l..\apm1 (noceJimI). 
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B .Hccax c:.nyx HOCHTLCH, trro ecrL 6yp;To HaMepeHRe oTnpaBHTL H3 Ba.maam 

tJ:aCTh BOHCK B Monp;aBJuo, ,z:vm p;eiiCTBOBamm Ha TOM me oCHoaamm, KaK H e 
Banaxmt:, H o6JIO>Ker 6oHp, KOTOpoe 6yp;er Ha H3p;ep>KKH BOeHIIldH. 

reHepan-JieiiTeHaHT 

HH30B 

AnpeJUI ,D;HH 1821 
-Kmmmea-

l.a ,N'g 60 Notă referitoare la informaţiile obţinute la data de 3 aprile 
pe cale particulară din laşi. 

Populaţia de dincolo de frontieră 'este înspăimîntată de împrejurarea că 
820 turcii de la Brăila construiesc, nu se ştie în ce scop, un pod peste Siret la satul 

Vădeni. Aceasta serveşte drept pretext ca populaţia mai apropiată de acest 
loc să părăsească satele. 

Mult complicata cîrmuire din Moldova se află în mare dezordine. 
Vladimirescu a ocupat Bucureştii şi, preluînd cîrmuirea Ţării Romîneşti, 

publică proclamaţii cum că el a venit pentru mîntuirea ţării de duşmani. El 
821 declară poporului că, după ce va fi plătit rămăşiţele birului pînă la 1 aprilie, 

pe viitor va fi scutit cu totul de orice impozit şi că orice locuitor, care se simte 
capabil să ia armele, va veni la el, va fi şters din numărul ţăranilor 

birnici. 
La laşi s-a răspîndit zvonul că ar exista, chipurile, intenţiă de a se· trimite 

din Ţara Romînească o parte din trupe în Moldova, pentru a acţiona pe aceeaşi· 
bază ca şi în Ţara Romînească şi că vor fi impuşi şi boierii la dări pentru aco-, 
perirea cheltuielilor de război. 

General-locotenent 
lnzov 
21 aprilie 1821 

Chişinău 

Arhiva centrală istorici militară de stat U.R.S.S.-Moscova, fond. 182, pach. 6, 
dos. 18, partea 1, f. 820-821. 

56 

22 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să însărcineze pe unul 
din ispravnicii de Vlaşca să ridice satele de lingă Dunăre şi să le 
aşeze în interior. 

Prea cinstit dumitali vei vistier. 
Din arătarea sătenilor acestor, carii să înfăţişază către dumneatali cu 

plecatu mieu răvaş, să va da dumitali pliroforiie pentru satele judeţului Vlaşca, 
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că încă nu s-au arădicat după cum trebuinţa cere. Pentru care mă rog dumitali 
ca pe dată unu din dumnealor boieri ispravnici 1 să să trimiţă într-adins pentru 
a le arădica şi a le aşăza la locuri cu dăpărtarea de 24 ceasuri, unde să fie şi 
lărgime a·ş face sămănăturile şi celelante agoniseli ale pămîntului, după cum 
şi pe acest sat să-l aşeze, căci vremea este trecătoare şi oameni rămîn făr' dă 
semănături, mai zăbovindu-să pe locurile lor, unde inima nu-i lasă a şi le face 
din pricina vremi. Şi să am cinstit răspunsu dumitali. 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose .. . , p. 126-127. 

57 

Theodor 

[1821] Aprilie 22 

22 aprilie [1821] 

Tudor Vladimirescu trimite marelui vistier niste scrisori si bani 
primi# din partea isprăvnicatului de Vîlcea şi-i c;re ca acest 'isprăv
nicat să răspundă de restituirea sumei de 5 OOO taleri, luaţi de Tuilor 
cu împrumut de la Bagi Ianuş. 

Cu plecăci~e sărut cinstită mina dumitali. 

Aceste scrisori, împreună şi cu cîţiva bani, sosindu-mi de la sud Vîlcea, 
iată să trimiseră dumitali, ca şi pentru bani să să dea aducătorului răvaş de 
priimire şi răspuns la scrisori. 

Iar eu, cu plecăciune, sînt al dumitali prea plecată slugă 

Theodor 
[1821] aprilie 22 

Mă rog să să facă către acest isprăvnicat cartea prea cinstitei vistierii 
pentru taleri 5 OOO cu dobînda lor de la marte 8, ce, în trebuinţa oştirilor creş· 
tinescului norod, am luat cu împrumutare de la dumnealui Ragi Enuş 2, ca să-i 
răspunză, şi după ce vor trimite zapisul mieu spart dumnealor ispravnici, voiu 
da dumitali adeverinţă că i-am priimit. 

E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. 127-128. 

1 Celălalt ispravnic, şătrarul Băjescu, plecase chiar în această zi la Găeşti (E. Vîrtosu, 
op. cit., p. 76). 

• Despre acest zapis al lui Tudor Vladimirescu, Hagi Ianuş notează în condica sa de socoteli: 
« Theodor Vladimirescu sluger. 1821, să dea, martie 8, suma ce i-am numărat potrivit cu zapisul 
lui pentru nevoile lui, şi cu dobîndă, 169 groşi, 4953» (Arh. St. Buc., Condica Hagi Ianuş 
698, f. 378. Text grec.). 
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58 

22 aprilie 1821 

Dumitru Gîrbea comunică lui Pavel Vladimirescu că nu se va 
atinge de averea lui Lăudat Frumuşanu, deoarece îi este vecin şi 
prieten. 

Cu plecăciune mă închin dumitale arhon vistieri. 
Cinstită scrisoarea dumitale cu plecăciune am prii.mit-o. Am văzut cele 

ce-mţ scrii pentru jafurile dumnealui vistierului Lăudat 1• Şi măcar că porunca 
ai văzut-o dumneata a dumnealui slugerului, care scrie că toate ale dumnealui 
să să facă pleaşcă, dar mie nici că mi-au trebuit, nici că-mi trebuieşte a luoa 
pleaşcă de la nimenea, mai vîrtos de la dumnealui, fiind vecinul mieu şi prieten 
vechi. Ci duDineata ai fost acolo cu Magheru şi cu căpitanu Costandin; Vedeţi 
ce făceţi şi joi trebuie să am ştiinţă de cele ce s-au luoat. Cu toate acestea căpi
tanu Costandin este dus cu ordia la margine şi eu mă aflu aici acasă pentru 
luarea în scris lucrurilor mele, fiindcă ştiu că vei fi auzit focul ce m-au călcat, 
pentru moartea fiu-mieu şi a soţii mele. Ci cînd mă voi întîlni cu oştirea, cele 
luate netăgăduite îl voi pune de le va trimite la dumneata. Trimisăi şi scrisoarea 
ce scrie către domnu Solomon. 

Şi cu plecăciune sînt al dumitale plecat slugă 
Dumitru Gîrhea 

1821, april 22 

[Adresa:] Cinstit şi mie mai mare, dumnealui biv vtori vistier Pavel Vlado
mirescu. Cu plecăciune. 

Arh. St. Craiova, doc. XVI/17. Orig. rom. 

59 

(Craiova,] 22 aprilie 1821 

Un om al lui N. Glogoveanu îl înştiinfează că I. Solomon nu 
dă panduri pentru boieri, că slugerul Costi s-a alăturat lui I. Samurcaş 
la Calafat, şi-i cere ca nesupusul vier Stanciu să fie trimis spre cer
cetare la V. Ghelmegeanu. 

Cu multă plecăciune închinîndu-mă, sărut prea cinstită stăpînească mina 
dumitale. Cu cinstită şi multă plecăciune priimind cinst. scrisoarea dumitale, 
scrisă de la 12 ale următoarei, cele poruncite am văzut. Cu toate că dum. scrii 
că ai trimis cinci scrisori, dar eu nu.mai trei am primit, însă dă la omul lui Ia
mandi nu am primit; precum şi de la omul lui chir Vasile Pavlovici am primit 
o scrisoare cu trei săptămîni în urmă, din care doaă răspunsuri am fost trimis 

l Lăudat Frumu~anu. 
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dum., însă unul prin Dumitru Cernăţeanu neguţătoraşu, şi altul prin altul, 
prin omul lui chir Vasile Pavlovici. lată şi acum răspunz dumitale. 

Casele pînă acum din mila lui dumnezeu sînt scăpate, caleaşca, s-au stricat 
coşul de către panduri, după cum am mai scris dumitale. Pentru ţigani, numai 
Ilie şi Costandin au rămas la Melineşti, iar ceilalţi s-au dus la Glogova. Am 
scris logofătului Stanciu 1 ca să trimiţă un car să-i ia şi pă aceia să-i ducă acolo. 
Pentru ce au fost în podul caselor şi în pivniţă, am fost mai înştiinţat dumitale; 
care au fost dă îngropat, s-au şi îngropat; cele ce n-au fost dă îngropat, s-au 
pus la pitulătoarea cea ştiută de dumneata, astupîndu-să amîndouă ferestrile, 
carele întru nimic nu să cunoaşte, nevrînd scutelnicii a veni ca să le împarţi 
pă la dînşii, precum mi să poruncea dă către dumneata. Scrisoarea către slugerul 
Solomon dîndu-o, nici cu oichi nu s-au uitat la dînsa, zi [ cînd] că n-are panduri 
să dea la boieri 2• Pentru hanii cîştiului dă la scutelnici, dumneata scrii ca să 
le iau să-i fac poliţă. Ştiut fie dumitale că scutelnicii nu dau supunere a da 
dumitale, zicînd că ţara s-au iertat de bir. Fînu dă aici l-au mîncat Solomon, 
numai ce am apucat de am vîndut o clae înainte. Vinu verii va să-l duc la Meli
neşti. Aici în Craiova, după strejuirea ce am făcut, aflîndu-mă nelipsit, din mila 
lui dumnezeu s-au iconomisit de au scăpat, dar pă afară este mai mare jaf dă 
panduri şi hoţomani. Pentru ale vremii, cu toate că am fost mai scris dumitale 
în trecutele zile, precum să urzea atunci vorbele, dar acum iarăşi prin auzire 
am înţăles cum că caimacamu ar fi cu doaă mii de turci în Calafat, şi cu adăvă
rat sînt, şi strînge zaherele, urmînd şi cu biru, dă lude tl. 48. Iar către acestea, 
cocoane, văzi că-mi scrii ca să împrumut o sumă de hani, cu de la scutelnici; 
din cîrciumi şi din fîn: toate acestea curg după cum am arătat dumitale şi, 

de ar fi nescarva neguţitori dă cinste aici în Craiova, aş da rugăciune şi aş luoa 
cevaşi de aş trimite dumitale; dar aici în Craiova picior de neguţător nu să 
găseşte, decît crăime. 

Lui Stan vierul nu am cu cine să-i scriu, căci vierii de aici nu vor să meargă 
de frica pandurilor; şi mai bine ar fi, cocoane, să scrii Ghelmegeanului la Rîmnic 
ca să-l ducă acolo, fiind aproape, ca să-l cerceteze pentru lucru vii. Viia de aici 
s-au lucrat, precum şi grădina; de la Bucureşti nu am nici o ştiinţă, căci dintr
acolo nu vine nimene. Pentru moşiile dă la Mehedinţi, nici o ştire nu am. Atîta 
numai îmi scrie Iogt. Stanciu, că ar fi avînd frică dă. către turci. Chelarul şi 

rîndaşii nu sînt lipsiţi dă ale mîncării, purtîndu-le de griji. Pentru rîndaşi, 
am scris logofătului Stanciu ca la vreme negreşit~ să-i schimbe, trimiţînd alţii. 
Solomon nu să află aici, ci la Motru, cu toţi oamenii lui. Costin slugerul s-au 
închinat la caimacamu la Calafat. Aici în Craiova să aude că negreşit este ca 

1 Stanciu Buduhăleanu, omul lui Nicolae Glogoveanu încă dinaintea răscoalei (Fondul 
Glogoveanu, doc. 256 şi 267/1820). 

1 Într-o altă scrisoare, din 28 aprilie, se precizează că I. Solomon a mpt scrisoarea, 
spunînd că nu dă nici un pandur pentm boieri (Acad. R.P.R., doc. CCCXXXIV /162). 
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să vie caimacamu cu turcii. Apoi nu ştim în cele după urmă cum va rămînea. 
Craiova au rămas pustie, încît nici pricior dă pandur nu să află. 

Şi cu multă plecăciune sînt al dumitali plecată ..... 1 

În cinstită şi stăpînească mina dumnealui biv vei clucer Nicolae Glogo
veanu, cu cinste şi multă plecăciune. 

18212, aprilie 22 

Acad. R.P.R., doc. CCCXXXIV/194. Orig. rom. Publicat de N. Iorga, Situafia 
agrară ... , p. 162-164. 

60 

22 aprilie 1821 

Căminarul Sava primeşte de la vistierie leafa pe martie pentru 
Mihali delibaşa şi Dimitrie tufeccibaşa. 

f p (6 cr Lot] 

1 OOO ~'C'oL :xEA.Lot ~A.ot~ot &.7to 't'~v ~'t'Lµov ~Lcr'C'Lotp(otv 'C'a 67to'i:ot !8cive:Lcrotv ii 
7tp<lcrA.ot 't'wv xot~cXcp1J8 cuv xott 't'crLcrµ<lp1J8cuv, A.outfev 't'ou Motp't'Eou µ 1JVO~ 8Lt:X -rov 
ML:XcXAîJ 8e:A.(7totcr1J xott .!lîjµlj't'p'r) 't'oucpe:x't'cr'r)7tclcr1J xott ~cr't'cu e:t~ ~8e:L~Lv. 

~&~~ex~ Kotµ'r)vcXpîJ~ 

1821, 'A7tpLl..[ou 22 
Întocmai după cea adevărată adeverinţă. 

Filip Lenş 

1831, dechemvrie 14 

Taleri 

1000, adică una mie, am primit de la cinstita vistierie, pe cari i-a împrumutat 
breasla cavafilor şi cizmarilor, leafa pe luna martie, pentru Mihali delihaşa şi 
Dimitrie tufeccihaşa a. Şi să fie drept dovadă. 

Sava căminarul ' 

1821, aprilie 22 

Arh. St. Buc„ Administrative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom., dos. 7, f. 48. 
Publicat de E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ••• , p. 125, din fondul C. Basarab 
Brîncoveanu. 

1 Doc. rupt. 
1 ln text greşit 1822. 
1 Delibaşa Mihali şi tufeccihaşa Dimitrie primesc de asemenea în mai multe rînduri tain 

pentru arnăuţii lor (E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ••• , p. 84, 86, 88, 92- 93, 94). 
" ln aceeaşi zi Sava ciminarul a mai primit 500 taleri de la vistierie « pentru luna 

aprilie». (Arh. St. Buc„ Administrative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom., dos. 7, f. 47). 
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61 

22 aprilie 1821 

Copie 

Serdarul Iordache Olimpiotul cere ispravnicilor de Teleorman 
să-i trimită la Găieşti pe toJi căpitanii de la cele şapte poşte ale jude1ului, 
cu surugiii, caii şi căruJele de care dispun. 

Dă la serdar lorgache Olimhiotis. 

Către dumneafor boieri ispravnici ot sud Teleorman. 

Scriind, rog dragostea dumnv. c~ priimind acest pitac fără cea mai puţină 
zăbavă să vă siliţi, puind tot felu dă mijloace, ca şapte poşti ce le aveţi în judeţu 
dumnv., pe căpitani i surugii şi cu cai, cu căruţe, cu tot să-i arădicaţi şi să-i 
trimiteţi la Găieşti, unde acolea, viind, am să le fac deosebite porunci. Precum 
zic, fără cusur şi fără zăbavă, aştept. 

Iordache Olimpiotul 

1821, aprilie 22 1 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 128. 

62 

23 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să desemneze patru 
boieri pentru a-i duce arzurile la Vidin şi Brăila. 

Cu multă plecăciune sărut cinstită mina dumitali. 

De mare trebuinţă fiind să trimitem cite doi boieri la Vidin şi Imhraila 
după nişte ştiinţe bune ce am luat, de aceea grăbeşte dumneata a să 

afla cit mai în grah aceste patru _obraze, că eu încă silesc a să isprăvi 

pînă mîine seară amîndouă arzurile ca să le şi pornim, de mare grah şi 

trebuinţă fiind. 
Dumnealui stolnic Iancu Văcărescu să află dus de la Căldăruşani la vii. 
Cu plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirucu. Glose ... , p. 128-129. 

Theodor 
[1821) aprilie 23 

1 Scrisoarea este trimisă în aceeaşi zi din Pite~ti la Teleorman, printr-un arnăut al lui 
Iordache (E. Vîrtosu, 1821. Date.,. , p. 81). 
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63 

Tîrgovişte, 23 aprilie/5 mai 1821 

Alexandru lpsilanti dă instrucţiuni cu privire la scrisorile găsite 
asupra doctorului Theodosie Gheorghiade, trimis de Tudor Vladimirescu 
la Braşov. 

No. III. - Letter of Ypsilanti (translated from the Greek original) 
dated Te~govisht, April 23d, O.S. (May 5, N.S.) 1821 

I have received your communication of the 22d, and the bag containing 
the letters carried hy Dr. Theodosius. You must give out that all your researches 
were fruitless, and that the rohhers have disappeared: you must proceed in 
this business with great prudence and policy 1, not to disgust certain persons. 
Set the Doctor at liherty, and write me a despatch with a raport of the affair, 
that when enquiries are made, I may he ahle to show it at the proper time. 
lntelligence transmitted yesterday from the Ispravnik of Soultza, hrings the 
following good news: the Kaimakan, with all his Turks, has retired to Vidin, 
hecause the Servians have taken up arms against the enemies of our faith. 
Other news, which I have to-day, hut cannot yet give you an official, state 
that the Russians are preparing to enter Moldavia. 

(Postscript in the Prince's own handwriting). 

At Therapia, Arnautkuy, and other places near Constantinople, there 
has heen fighting, and a great slaughter of Turks and Greeks; the affair of 
the Servians appears to he quite true. I know not whether this letter will find 
you. Let your march he conducted with your usual prudence and tenderness 
towards the poor people. I send you herowith a proclamation addressed to the 
W allachians. I kiss your eyes. 

(Signed) Alexander Ypsilanti 

Nr. III. - Scrisoarea lui Ipsilanti (tradusă de pe orig. grec.), 
din Tirgovişte, aprilie 23, st. v. (mai 5, st. n.), 1821 

Am primit în bună regulă comunicarea dumneavoastră de la 22, şi sacul 
care conţinea scrisorile pe care le ducea doctorul Theodosie. Trebuie să ştiţi 
că toate cere.rile dumneavoastră au fost zadarnice şi că hoţii s-au făcut nevăzuţi. 
Lucrul trebuie să-l faceţi cu multă prudenţă şi politică 2, pentru ca să nu dea 
prilej de bănuieli unor persoane ştiute. Puneţi pe doctor în libertate şi trimi
teţi-mi un curier, cu raportul asupra întîmplării, pentru ca, dacă vor trebui 
orînduite cercetări, să fiu în măsură a i-l arăta la vremea cuvenită. 

1 Dr. Theodosius (Theodore's emisary,) had been arrested by soldiers dieguieed as robbers, 
and lpsilanti pretended to make search for them. 

1 Dr. Theodoeie (emisarul lui Theodor) a fost prins de către soldaţi deghizaţi în hoţi 
şi lpsilanti pretexta că-i urmăreşte (nota lui Th. Gordon). 
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Am primit ieri de la ispravnicul de Sulcea 1, următoarele veşti bune: 
Caimacamul s-a întors la Vid.în cu toţi turcii săi, pentru că sîrbii au luat 

armele împotriva duşmanilor credinţei noastre. 
Alte ştiri pe care le-am pri.mit astăzi, pe care însă nu le pot da ca oficiale, 

spun că ruşii au de gînd să năvălească în Moldova. 

[Post scriptum, de propria mină a principelui:] 

La Therapia, Arnautkioi şi în alte localităţi din apropierea Constantino
polului s-au dat lupte foarte sîngeroase între turci şi greci. 

Ştirea despre sîrbi, pare să fie pe deplin adevărată. 
Nu ştiu dacă această scrisoare vă va găsi. Faceţi-vă marşul dumneavoastră 

cu înţelepciunea dumneavoastră cunoscută, şi cu cruţare pentru poporul sărman. 
Vă trimit alăturat o proclamaţie către Ţara Romînească şi vă sărut ochii. 

Alexandru Ipsilanti 

Th. Gordon, History ... , I, anexa III, p. 138. Publicat de E. Vîrtosu, Despre 
Tudor Vladimirescu, p. 78-79, după textul german dat de Zinkeisen, Geschichte ..• , 
I, p. 165-166. 

64 

Bucureşti, 24 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu porunceşte vătafului plaiului Cîmpinii să 
dea liberă trecere pentru un număr de vite ale logofătului Const. 
Golescu. 

De la sluger Theodor 
către dumnealui vătafu plaiului Cîm.pinii 2. 

Dumnealui biv vei logofăt Costandin Golescu vrind, întru trebuinţa 

casii dumisale, a trece la Braşov dooăzeci şi opt de oi şi patru boi, ca un lucru 
ce nu este negoţ, are voie. Ci săi să înlesnească de către dumneatali, a acestora 
trecere, iar nu a mai multor vite. 

De la sluger Theodor, 
·către dumnealui vătafu plaiului Cîmpina. 

Theodor a 

1821, aprilie 24 

Acad. R.P.R., doc. CL:XXXVIll/106. Orig. rom. Publicat de E. Vîrtosu, Tudor 
Vladimirescu. Glose ... , p. 129. 

1 Probabil Vîlcea. 
I La 25 aprilie vistieria porunceşte vătafului plaiului Cimpina să îndeplinească întocmai 

ordinul lui Tudor Vladimirescu (Aoad. R.P.R., doc. CLXXXVIIl/107). 
1 Scris de Petrache Poenaru 'i semnat de Tudor Vladimirescu. 
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[24 ~~rilie 1821] 

65 

lusuf paşa cere locuitorilor Moldovei să revină la ocupaţiile 
lor, asigurîndu-i că nu vor fi pedepsiţi decît cei amestecaţi în răscoală. 

[24 aprilie 1821] 1 

Cătră boierii toţi şi neguţătorii lăcuitori din toate ţările 2 şi tîrgurile. 
V-am triimes fermanul mieu care sînteţi raia a pre puternicului împă

ratului nostru, care aţi slujit cu dreptate şi nu aţi făcut nici un cusur şi aţi 
fost cu toată supunirea. 

Pre bine ştim şi pre Înalta Poartă şi noi şi acei care au fost vinovaţi şi 
amestecaţi greci, [ căJ de la dînşii au venit tot răul. Şi carele din greci nu vor 
fi amestecaţi şi şi-au căutat de alijverişul lor, să nu aibă nici o. îngrijire şi să-şi 
caute fiştecarile alijverişul său, că nu va fi nici un feli de primejdie sau supărare 
pentru aceştie. Iar carile vor fi amestecaţi cu tîlharii aceia carele au făcut 
tulburare şi sărăcie ţării aceştie, pe aceia să-i prindeţi şi să-i pedepsiţi, trime
ţîndu-i la zapcii dumneavoastră. Iar cînd vor fi mulţi şi nu-i veţi pute prinde, 
atunci să faceţi de ştire, prin dregători înştiinţîndu-ne. Vom triimite noi de-i 
vor prinde. 

Şi acei care au apucat şi s-au strămutat de pre la locurile şi tîrgurile lor, 
să se întoarcă înapoi şi să nu aibă nici o frică, căutîndu-şi de alijverişul lor 'şi 
odihnindu-se pe la casele lor, precum şi mai înainte. 

Pentru aceasta, iată vi să triimite fermanul mieu, în care m-am iscălit 
şi am pecetluit. 

Isuf. paşa, muhafiz Ihrailii serascher. 

Acad. R.P.R., doc. DCXV/155 a; copie rom. cont., cu altă copie modernă, doc. 
DCXV/155 b. Publicat în Uricariul, III, p. 223. Copie şi la Arh. St. Buc., Acte de 
familii, fondul Crupenschi, A. N., doc. CXXXVl/1161. 

66 
25 aprilie 1821 

Divanul Ţării Romîneşti se împrumută cu 70 OOO taleri pentru 
nevoile ţării. 

Taleri 
70 OOO adică şaptezeci miie la trebuinţa şi nevoia ce au avut ţara s-au 

împrumutat de la ..... a. în soroc de şase luni„ cu dobînda lor pă lună la 

1 Data primirii firmanului la laşi. 

• Eronat «ţările», este vorba de «ţinuturile». 
1 Loc alb. Probabil, împrumutul s-a făcut de la Alexandru Filipescu-Vulpe; în 27 aprilie 

cirmuirea ţării dispune să se dea 70 OOO taleri lui Tudor Vladimirescu (Arh. St. Buc., Admini
strative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom„ dos. 7, f. 51); în aceeaşi zi, Tudor Vladimirescu 
confirmă primirea acestei sume (acelaşi dos., f. 52). 
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pungă po cite taleri şapte şi bani şaizeci. Care aceşti bani, oricine să va înfăţişa 
cu acest zapis la numitul soroc, să aibă a-i plăti ţara şi pămîntu toţi deplin, 
fără nici un cuvînt de pricinuire, ca unii ce cu dînşii s-au întimpinat mari nevoi 
şi primejdii şi s-au pricinuit ţării şi politii mare ajutor şi folos la această vreme, 
după cum este ştiut obştii. Iar trecînd peste soroc, să aibă a curge tot cu această 
dobîndă pînă să vor plăti. 

Drept aceasta am dat acest zapis adeverit cu iscăliturile noastre. 
Al Ungrovlahiei- Dionisie, Gherasim Buzău, Mihail Manu, Iordache 
Slătineanu, Nicolae Golescu, Alexandru Filipescu, Alexandru Nen· 
ciulescu. 

1821, aprilie 25 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose .. . , p. 131. 

67 
25 aprilie 1821 

Ştiri despre împrăştierea locuitorilor din satele judeţului Bacău 
şi despre venirea turcilor. 

Cu multă plecăciune sărut cinstită mina dumitale ! 

Cu pre plecată scrisoare mă înştiinţez prin dumneta pentru cinstită po
ronca dumitale ce am primit prin dumnealui cuconu Costin Catargiu, precU.m 
că eu cu urmările mele aş fi împrăştiet lăcuitorii di prin sate, dînd şi cară pe 
la streini ! Eu ştiu că nici care nu am dat, nici pe lăcuitori nu i-am împrăştiet. 
Mai vîrtos, eu de-a purure i-am îmbărbătat, zicîndu-le că nu este nimic asupra 
lor. Dar eu am pătimit îndestule pentru ca să nu se împrăştie satile, fiind şi pră
dat într-atîtea rînduri şi bătut, precum am mai scris dumitali. 

Acum de iznoavă m-am înştiinţat că toate vitele grecilor şi a sîrbilor le-ar 
fi răpind turcii şi le-ar fi ducînd la Brăila şi le-ar fi hătind şi popuşoii, încărcin
du-i să-i ,:lucă tot la Brăila. Şi eu fiind îngrozit cu totul ca nu cumva să-mi 
iei popuşoi şi grîu, eu mă rog dumitale: pune la cale cu chipul ce vei socoti 
dumneata, cărind popuşoi şi grîu al dumitale, fiindcă este toată stare me într
aceste, de unde am nădejde ca să plătesc şi banii dumitale, ce sînt dator, şi 

să-mi rămîi şi mie banii ce am în moşie. F[iindcă] şi după ce au fugit toţi negu
ţătorii şi boiernaşii din Bacău, precum şi boierii ispravnici şi sameşii şi satele 
din pe prejur, şi 'nemaiputind opri satile noastre, s-au împrăştiet şi ei. Şi în 
urmă am stat încă trei zile dimpreună cu stolnicul Ioniţă Lupaşcu, ca să-i pot 
iarăşi aduna la urma lor, şi nicidecum nu i-am putut aduna. De unde am auzit 
că au să vie cit de în grab şi turcii, precum au şi venit. Şi eu nemaiputind sta, am 
venit la Palanca, unde mă aflu piste hotar, fiindcă aice să află boierii şi negu
ţătorii de pe la Focşani, di pe la Agiud, di pe la Ocnă şi di pe la Bacău şi în 
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scurt di piste toate locurile sînt aice adunaţi. Şi mie îmi este frică ca să mă 
duc înapoi la sat, avînd îndestui duşmani. Şi mă tem ca nu cumva să mă pîrască 
vreunu, zicînd că sînt grec; di pe altele multe ce am pătimit să nu-mi ridice 
şi viiaţa. 

Eu mă rog dumitale, puni la cale dumneta ca, după cum vei socoti dumneta, 
să-i rînduieşti să caute moşia. Nici eu n-am chip de a o căuta la aceste vremi, 
că nici arăturile nu s-au făcut întocmai. Că cînd au fost ca să se săvîrşască 
arătura, atunce au dat spaima aceasta, de unde au fugit toţi, luîndu-mi plugarii 
şi boii de au fugit. 

Şi pentru toate, n-am lipsit a înştiinţa. 

Pre plecată slugă 

Ioanichi€ [ ?] medelnicer 

1821, april 25 

[Adresa:] Mult milostivului mieu stăpîn dumisale cuconu Costachi Canta 
biv vei vistier, cu multă plecăciune. 

laşi 

Muzeul de istorie a Partidului, Arhiva familiei Cantacuzino-Paşcanu, doc. 28. Orig. 
rom., cu pecete în ceară roşie. 

68 
Bucureşti, 26 aprilie 1821 

-Tudor Vladimirescu porunceşte să. fie întoarse din drum lucrurile 
fostului domn Al. Suţu. 

No. VIII. - Letter of Theodore Vladimiresko. 

Bukorl:st, 26th April. O. S. 1821 

Y esterday, on the 25th of the present month, twenty waggons, loaded 
with various articles, taken unjustly from the country by the late Prince Souzzo, 
were privately sent away by night ( escorted by a corporal and two soldiers 
of the imperial consulate) to Brashova; accompanied also by four Arnauts, 
but who~e Arnauts I know not. Wherefore I fail not to communicate it to 
you, that you may send men not only to prevent their further progress, but 
to turn them back, that the country may not he spoiled. I beg you to inform 
me immediately. I might have sent had I known it in time, but thought it 
better to apply to you who are nearer. Your brother and servant, 

(Signed) Th. Vladimiresko 

No. VIII. - Scrisoarea lui Tudor Vladimirescu 

Bucureşti, 26 aprilie st. v. 1821 

Ieri, adică la 25 ale curgătoarei luni, 20 care încărcate cu diferite lucruri, 
care în chip nedrept au fost răpite ţării de răposatul domnul Suţu, au fost 
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trimise pe ascuns în timpul nopţii la Braşov, sub paza unui caporal şi a doi 
soldaţi ai consulatului imperial. Mai erau acolo şi patru arnăuţi; nu-mi este 
însă cunoscut ai cui erau aceşti arnăuţi. 

Nu lipsesc să vă înştiinţez şi pe dvs. de aceasta, pentru ca să puteţi 
trimite oameni, nu numai ca să le împiedece de a merge mai departe, dar 
şi pentru a le aduce înapoi, ca ţara să nu fie prădată. Vă rog să mă 

încunoştiinţaţi de-a dreptul de aceasta. Aş fi trimis eu oameni, deoarece am 
ştiut la vreme, dar am socotit că este mai bine să mă adresez dvs. pentru 
că sînteţi mai aproape. 

Fratele şi sluga dumneavoastră, 
(Semnat) Th. Vladimirescu 

Th. Gordon, History ••• , I, anexa VIII, p. 140. Publicat de E. Vîrtosu, Despre Tudor 
Vladimirescu, p. 81-82, după textul german dat de Zinkeisen, Geschichte ••. , I, 
p. 166-167. 

69 

26 aprilie 1821 

Divanul Moldovei trimite pe medelnicerul Neculai Mandrea şi 
pe diacul Scarlat Herescu la muhafizul din Brăila ca împreună cu 
părintele Ghedeon să arate credinţa «raielii » către Poartă şi că mol
dovenii « nu au avut nici o împărtăşire cu răzvrătitorii ». 

Boierii divanului Moldaviei 
cătră cinstiţi dumnealor fraţii simbatrioţi, medelnicer Neculai Mandrea 
i diacu Scarlat Herescu 1• 

Nenorocitele împrejurări a pătimitoarei noastre patrii sînt deobşte cunos
cute şi văzute. Cei streini cu durelnică inimă privesc lăcrămătoare poziţie ei 
cea de astăzi._ Apoi oare fiii cei adevăraţi a patriei pute-voi privi pătimirile 
maicii lor fără a J[ăc]răma ! 

Din partea noastră s-au pus în lucrare toate acelea cîte atîrnă spre mîn
gîerea şi liniştirea tuturor treptilor ce întrupează neamul moldovinesc. Una din 
cele mai dintîi îngrijiri a noastre au fost şi este de a să trimite deputaţi dintre 
fraţii simhatrioţi cătră prea înălţatul lbrail muhafiz, împuternicitul sarascher, 
spre dovedirea datornicii noastre supuneri cătră prea puternica şi hrănitoarea 
împărăţie. Dar această întrupare de d~p_utaţi nu s-au putut nici pînă acum alcă
tui, încă arătînd acei cărora s-au făcut această punere înainte că nu au înlesnire, 
poate şi din neîntemeiată sfială şi înpuţinare de suflet. Înfăţoşarea deputaţilor 
este neapărată, este datornică, este solitoare mîngîere şi liniştire norodului. 
Este doveditoare supunerei noastre cătră prea puternica Poartă. Şi dar ca 

1 Numele adresanţilor au fost scrise ulterior de altă mină. 
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eil nu să ia supt nepriincioasă tălmăcire netrimiterea deputaţiJ [or] din partea 
pămîntului, am pornit de aice pe cuvioşie sa ierochirica mitropoliei, chir Gb._e· 
nadie, ca să meargă cătră prea înălţatul lbrail muhafizi. Dar sîngur a riierge 
nu este de cuviinţă, ci urmează neapărat a fi întovărăşit de trei sau patru boieri 
simhatrioţi, pentru ca să-şi poată avea această deputaţie deplinătatea închi
puirei sale. 

Spre aceasta să face domniilor voastre simhatrioţilor ş1 poftă ş1 

punirea înainte, ca o datorie cătră patrie, care ceri acest agiutoriu de 
la fii săi, ca să întovărăşiţi trei - patru din dumneavoastră pe cuvioşie sa 
ierochirica şi să mergiţi cătră prea înălţatul lbrail muhafizi, căruia veţi 

aduce: 
Întîi, datornica închinăciune din partea pămîntului. 
Al doile, veţi arăta că neamul moldovenesc nu au avut nici o înpărtăşire 

cu răzvrătitorii, nici cunosc întrebuinţarea armelor. 
Al treile, veţi pune înainte netăgăduita supunere şi credinţa noastră din 

epohi, a închinării ~cestui memlechet cătră prea puternica înpărăţie, şi că 

de atuncea, din neam în neam şi [pî]nă acum, nepierdută moştenire avem 
supunerea cea mai neprihănită şi credinţa cea plină de rîvnă cătră prea puter
nicul devlet. 

Al patrule, veţi aduce lacrămile norodului, veţi arăta înspăimarea şi înfri
coşarea lui, şi veţi cere cu umilite glasuri mîngîiarea şi statornicie acestui păti~ 
mitor norod, ca să-l înhărbăteze spre lucrarea pămîntului, întru a nu rămînea 
şi ei lipsiţi de hrana de peste an şi în nefacere trimiterei zaharelelor, ce pe tot 
anul să pogoară la împărăteasca cetate. 

l cincile, veţi pune înainte că întrarea oştilor în pămîntul acesta va pri-
ngrozire şi înprăştiere. · 

sfîrşit, dumneavoastră cetind tălmăcirea mehtupului cătră înălţimea 
. lua pliroforie de toate şi, în urmarea acei pliroforii, veţi face şi datornica 
. Veţi închina şi hedielile ce să trimit. 
~asta ce_re de la dumneavoastră patrie, la aceasta vă îndemnăm. 
l este una din celi mai sfinte datorii a fiilor cătră patrie. La aceasta 
îndoim, ci aşteptăm şi răspuns că veţi porni întru numele domnului 
ia putere credem şi nu vă îndoiţi că vă va umbri şi vă va 
işi. 

m1amm mitropolit Moldaviei, 
tlş logofăt, Alex. Baldiman [ ?] logofăt, 
urz[ a] logofăt, Iordache Sas ... [ ?] vornic, , 
ng[r]:ie G[lllca] vornic, Canta[cuzino] vormc, 
urza [ ?] hatman. 

Acad. R.P.R„ doc. Lil/14. Orig. rom. 

1821, aprilie 26 
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70 

27 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier 5 OOO taleri pentru 
nevoile oştirii şi 2 OOO taleri pentru lefile surugiilor. 

Prea cinstit dumitali vei vistier. 

Înţelesei că la isprăvnicatu Ilfovului s-au adunat aproape de taleri dooă
zeci de mii, precum şi la drăgătorii din politiia Bucureşti vreo şase mii din made
aoa carălor de lună şi alte orînduieli şi fiindcă ne aflăm sugrumaţi pînă în 
suflet la trehuinţile ce are oştirea creştinescului norod, mă rog dumitali ca să 
să poruncească a ne întîmpina deocamdată ca cu vreo cinci mii, precum şi la 
cinstita casă a menzilurilor să să dea taleri dooă mii, cu carii bani arată epis
tatu că poate iconomisi cele trebuincioase ale poştii pînă la sfîrşitu viitoarii 
luni. Căci astăzi mă pomenii cu toţi surugii, aducînd şi pe epistat techer-mecher 
cu dînşii, făcînd strigare mare pentru plata lefilor, că într-alt chip năpustesc 
poştile. 

Drept aceea, amîndooă trebuinţele de mai sus urmînd de a să linişti, pre
cum mă rog, să să poruncească de către prea cinstita vistieriie a să împlini. 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ..• , p. 132-133. 

71 

Theodor 
1Ş21, aprilie 27 

lanuşeşti, 27 aprilie 1821 

Const. Nicolae comunică lui Hagi Ianuş că Iordache Olimpiotul 
s-a luptat cu nişte turci la Piteşti şi că Rogobete a fost prins. 

rtoc'\IVOUO"Ea't'L, 27 'Aît'pt'Alou 1821 

T~v ·nµLo't"l)TcX TlJ<; Tot7te:ww<; npoaxuvw, &.<m&~oµotL T~v 8e:ţLiiv TlJ<;. 

Me 81.ov 01t00 cr~µe:pov µe TOV rLiivxov O'~<; &ypotcpov llTL XotTOC 'C'OC 7tpwTa. 
I! ~ ' '~ ' ' ,... - „... ~ \ ' - ... \ ' ' \ \ „... f.I. opoLVot O'ot<; e:~e:XL\l'l)O'ot Tot ~(a)ot 01\ot oLot otUTOU, 1t/\'l)\I otUTlJV 'C''l)V O'TLYWIJV E/\ott-'OV 

\ I I - 21 r \ T~ < I \ I '' <I ~!_ \ '~ I TO TLµLov TlJ; T'1)<; TOUTOU XotL e:LO 0\1 01tOU µe: y potcpe:Te:, OTL otV oi:;v 'C'ot E<,,EXLVlJO'CX. 
• l r ,..., , , ,... . - A , • , A , • • „ ... 

ot7to pe:T~EO'TL \lot µe:tvouv 1tot/\LV e:xe:t. omov o Xot7te:TotV illJµ'1)Tp'I)<; 07tOU EO'TEL/\IX 
' ' ' ')" ' - ' T ' J! ~ ! '~ - ' I "'\ µe: Tot XotTotO'TLX.ot, O'ToX.ot~oµott Vot O'ot<; Tot €L7tEV Tot UO'ot ototTPEX.OUV e:ow, 01tOU 01\0L 
• \ \ y- ' •i: ' ~ \ \ f.I. ' ... \ ' ' ... f.I.' OL 7tpotyµotTEUTotL Tot ~(a)ot TOU<; Tot E<,,€XLVlJO'otV otot Tot t-'ouvot, 1t/\'1)V e:ycu, /\otµt-'ot\IOVTIXt; 
\ I „ "'). \ \ t I ' 1 \ I ,~..., ' r f_ 

'C'O y potµµot O'ot<;, EO'TELl\ot XotL Tot e:yuptcrot omcrcu XotL O'TEXOVTCX.L e:o (a) e:t<; Lot'JVOUO'i:;O'TL, 
I !: I \ ,... \ \ ~ \ \ l ' t \ \ ' " 

XotL µot<,,OU<; T'l)V O'TEl\VW TOV 7totpovTot o tot Vot fl.E cpotve:pCUO'lJTE 'C'L vot 'C'ot Xotµcu, OTL 

8toc E8w voc a-rot6ouv 8ev E:x.ouv T( voc cpiiyouv xotl &.cpcx.v(a611xotv. 

O• II' ,... ' ,.., • ' ' , , t! ~' , ' ~ ' L ot'C'~OL Xot(.LOUV µe:yot11.e:<; e:TOL(.LotO'te:<; XotL otxouoµe:v OTL v-ot ot7te:potO'OUV OLot 

E8w. Ahtotc; &8cucrotv &.pxe:Tci<;, &.7to 7tepot Tou "'Oi..Tou E7tljpotv ~woc Twv 7tpotyµotTe:u-

lO:J 
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Tii8wv, 7tp6~otTIX xoct ~ocx.epe8ec; xoct a~xwaocv Tov Z&~ocA"I) Kou'Aoy'Aov, TOv E:axw
Twaocv xoct IJ.'A'Aoc TOLIXUTot 7toAAoc &.xo'Aou6Y)aocv xoct &>pot T~V C>poc 7tpoaµevouv vil: 
&7tep&aouv ot Ilch~ot, ax.e8ov xcxt TO T~ou~cxp67toAov 3-e'Ae:L 8Loc vac TPOC~Y)X.611 

t ' I ' '\ 6 - 6 ' 1 I '0 ' r I • I XCXT CX7tCXVCU vot acpOCl\L(j ouv, xcx wc; Tov ypcxcpouv. XOC7teTCXV tcupycxx"l)c; euptaxeTCXL 
de; IhTeaTL, 8aTLc; E:7to'AeµY)ae µe x&Tt Toupxouc;, o7tou e!x.ocv ~~yeL de; TO Pouc; 
t-l. B'~ ' !l .r. ' ' ' ' ~ ' ·~- 'H - !! ' Oto e:oe XCXL t;X.O't'OCV Touc; 7tpcxyµotnUTotc;, OCIJTot otOCTpe:xouv eow. µotc; uµcuc; XOCTOC 
T~v C>pcxv xotµ(ot xocToc)(pY)atc; 8ev µcic; fywev. 

O• B'\ I • ''\ , • I ' I ~ '\ ' ~· ' L l\OC)(OL eLc; µe:yotl\OC cpouµoupot e:uptaKOVTO(L XotL xotµtotv oOIJl\e:tot oev Y)(.17tO-
pouµev v~ xUTT.:i~cuµev, 6TL xotve:tc; 8ev µcic; &.x.oue:t, µoc'AtaTot Twpoc, o7tou ~6e'AY)aoc 

, C' I I ,.. I Jt.6 '\ \ I J! '\ l ' \ I I voc „extv"l)acu Touc; T1,07totvouc;, ,4 e:l\otV vot cpuyouv ol\OL, xoc~ otpx.e't'ot y poatot Tc.uc; 
~8wacx, 't'( ~6e:Aot '\IOC xocµcu j Tac cX(.17tEAtOC OC7t0 Koxo f)Ea't'L µepoc; E:o OIJAeU6Y)aOCV OC7t0 

• I ' ~\ ~\ • ( I l. '\ I otU't'ot, e7te:to"I) o ev e:up~aKO'llTotL (.L"l)Te µ.:; 1tl\"l)PW!J.Y)V. 
'Eyw cX7tO E:ow .a-ac a"l)x~6w od)pLOV µe:6otuptov 6TL ex.e:t vac ~)..671 't'O T~ou~ocp6-

'\ \ 6' 1 '\I • , , J. '1 I "'\6 I ' I \ >I (.l. I 7tOIJl\OV Vot Xot t(J'"(J 01\tyec; 1ll-""'Pe:c;, e:cuc; 7tOIJ e:I\ 7l µtoc ot7tOX.pLatc; XotL e:7te:t't'OC 't'f>ott-'te:'t'OC! 
" ' ' I 'E ' ' 1 K I Q_ I'\ I ' 6' " '\ I (.l. - ' I I OLCX e:7tocvw. l Cil etc; 't'U oxo pe:a't'L ve:l\CU 7tY)yCXtVeL Vot Xot L(J'Cil e:wc; l\OCt-'CU OC7tOXpLaLV 

E' 1 ' ' '\L ' I • 1 X ' ' ' ' ' I aotc;. Le; 't'o Vot (.LOL l\i:;ye:Te Vot 1t"l)YotL'\ICU e:Lc; 't'oV otaocv otyot Vot 't'OV 7tf>OaKU'\l"l)(J'W, 
otiho oev TO x.ocµvcu, 6't'L oev e:!votL µ6vov etc; TO XEPL 't'OU Xotaocv &.yci. 

·o Mtx.oc'Aoy'Aouc; eup(axe't'otL Xot't'ac 't'O M6Tpo µe XOC(.17t0(J'OUc; (J'IJVotyµevouc; 
l 1t I ' IT I ,.. l ' • t:' , ,, ' I ,..l XOtL t;7tLotaev xotµLotV 't'pLotV't'otf)LCX ot't'1,01Jc; Xot~ Touc; e: ... e:yuµvwm~v O't'L €7t"l)yottvotv µot-,~ 

l. 1 K' ~ , A'"' , , , , , l • ·~, 6 µi:; ToV CUV(J''t'ot "-'Teq::otVY) oc-,ov 'Ilot 't'O'll 7tLCX(J'0UV XOCL otUToc; TOIJc; e:oLop wae:v. 

T!fic; TL(.LL6TY)T6c; TY):; Totm:Lvo:; oouÂoc; 

KwvaTotVTÎ:voc; N Lx6'Aotc; 

E , T f.l.'"' ' ' ~ ~, ,, „ 0 , • ~ ,.., " ·~ -te; pcxvot-'e:-,L 7te:; 't'OV r:x.pxcuv aepocxp"I) otc; e:p 71 XotL o "-':'feVT-,e:axoc; e:cuc; e:ow, 
8 1 !! , , ,'\ , , , - , • 0 '\, M ,'\ '\ t:' , Lo i:;ywe otCf otvtaµoc; (.Lej'otl\Oc; eLc; Tot e:xe:t 7tpotyµotTot, Xotl\Oc; L)(OCl\OY /\Oe; <,,otVot-
motaev xott 't'OV Poyo7tE't'"I) µe: &'A'Aouc; 30 Iloc't'~ouc; xoct nuc; IlocT~ouc; -rouc; E:7toca-rpe:~e 

l > \ \ >I ,.. I XotL otlJTOV 't'OV e:X,e:L 1,CU'll't'otVOV, 

[Adresa:] T cj> E:vTL(.LOTocTci> xu p(ci> 110 L xu p(ci> X. 'Icuotvvoua71 KwvaTot Ilhpou 
xcd ă.oe)..q; Lot 7tf>OXIJVY)'t'Wc; 

Vă salut plecat şi vă sărut mîna. 

E te; l::tµ7tţVL 

lanuşeşti, 27 aprilie 1821 

Astăzi v-am scris prin Iancu că, potrivit celei dintîi porunci a d-voastră, 

am trimis într-acolo toate vitele ; dar în clipa de faţă am primit cinstita 
d-voastră scrisoare din 24 ale acestei luni, şi am văzut că îmi scrieţi că dacă 
n-am pornit vitele de la Greceşti, să rămînă tot acolo. Cred că v-a înformat căpi
tanul Dumitru, pe care l-am trimis cu registrele, despre toate cele ce se petrec 
aici, că toţi negustorii au trimi_~~~W. munţi. Dar eu, primind scrisoarea 

,~.:.J -;: ;. ',' ._ --~:·?„ -, 
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d-voastră, am trimis şi am întors vitele, şi se află aci la lanuşeşti. Într-adins 
vă trimit pe aducătorul scrisorii, ca să mă înştiinţaţi ce să fac cu vitele, fiind
că dacă vor rămîne aici, n-au ce să mănince şi se vor prăpădi. 

Pagii fac mari pregătiri, şi se zvoneşte că vor trece aici. Au dat destule 
motive, dincolo de Olt au luat de la negustori vite, oi şi zaherele şi au ridicat 
pe Zavalis Culoglu, l-au ucis, şi alte multe asemenea lucruri au urmat, şi din ceas 
în ceas aşteptăm să treacă pagii, aproape şi fiul lui Giuvara vrea să se tragă 
în sus să se închidă, precum i se scrie. Capitanul Iordache care se află la Piteşti 
s-a luptat cu nişte turci, care s-au dus la Ruşii de Vede şi au tăiat pe 
negustori. 

Acestea se petrec aici. Nouă însă pînă în clipa de faţă nu ni s-a făcut nici o 
nedreptate. 

Rumînii au mari fumuri şi nu ne putem vedea de nici o treabă, deoarece 
nimeni nu ne ascultă. Chiar acum cînd am vrut să trimit pe ciobani, au vrut 
să plece toţi; şi le-am dat bani destui. Ce puteam să fac. Numai o parte clin 
viile de la Cocorăşti au fost lucrate, fiindcă nu se găsesc oameni nici 
cu plată. 

Eu voi pleca de aici mîine sau poimîne, cînd are să vll1ă fiul lui Giuvara să 
steat.cîteva zile, pînă să-i :vină un răspuns, şi apoi se va retrage mai sus. Eu mă 
voi duce să stau la Cocorăşti pînă voi primi răspunsul d-voastră. 

Îmi spuneţi să mă duc la Hasan aga să-l salut. Nu fac acest lucru, fiindcă 
nu atîrnă numai de Hasan aga. 

Mihaloglu se află pe la Motru cu mai mulţi oameni adunaţi, a prins vreo 
treizeci pagi şi i-a jefuit. Ei se duceau împreună cu Consta Stefani Lazu să-l 
prindă. Şi i-a aranjat. 

Al domniei voastre slugă plecată 

Constantin Nicolae 

[Urmează un post-scripturo, sens de altă mină:] 

Spune boierului serdar să vină pînă aci la Dranovăţ şi lui Sfengescu (Ben
gescu ?], deoarece mare prăpăd s-a făcut în lucrurile de acolo. Bunul Mihaloglu 
a prins din nou pe Rogobete cu alţi 30 pagi; pagilor le-au dat drumul, dar 
pe el îl are viul. 

[Adresa:] Prea cinstitului domnului meu domn H. Ianuş Consta 
Petru şi fraţi cu închinăciuni. 

La Sibiu 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. XXXIV, doc. 63. Orig. grec. 

1 Probabil este vorba despre lupta relatată de Chiriac Protopopescu, dintre başbulucba.şa 
Anastasie Mihaloglu şi Ioan Rogobete, care avea sub comanda sa ostaşi turci (N. Iorga, lzv. 
cont ••• , p. 304). Anast. Mihaloglu a luptat apoi sub comanda lui Ioan Solomon, la Zăvideni 
(C. D. Aricescu, Acte justificative ..• , p. 41). 
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72 
Orşova, 27 aprilie 1821 

Petrachis Culaoglu către Hagi Ianuş, despre trecerea turcilor 
la Calaj at şi încercarea paşei de la Ada Kale de a-l prinde pe Dim. 

Gîrbea. 
'Opaii~et, 't'TI 27 'A7tpt).(ou 1821 

'Ev·nµ.6-rotTe: xu pte: X. 'fo.iotvvoua'"t) K. Il. xotl. &.8if>.q: tot 
Ele; i:tµ.7ttVt • 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ~ ..................... . 
m ' L 'I. - ' ' - , B'I. , ' M ~ , ' ' wotve:pc.uae:n: µ.occ; 7totpotXOCl\C.U Tot OCUTOU ve:ot l\ot)(.totc; Xott 7toyootVtotc; 07tOU 

lx.e:-re:. 'E8w µ.ot\6&.voµ.e:v v' &.7tepocaotv ot Tc.upxot T~tpxot 2 X,tA. µE: 2 xocv6vtoc, 
t X01J(J.7t0Upt de; TO KocJ.ocq:cX.Tt, µot~l. µE: TOV &.px.. Xottµ.ocxocµ.'"t)v, xocl. Tt OCAAO exocµetv 
"'!..- • t:' ' ·o ' · ' 'A~' K 'I. .I_ " ·'I. " 200 • e ' ' ' o~ e:~e:upoµ.e:v. 7totGtotc; ot7t0 oot otl\t"; EGTEtl\EV e:c.uc; ot\ pc.u7touc; Vot 7ttotC101JV 
' r , ~ e - 0 ~ , ct'.I_ ' I r! I ' , ' I -rov xtp(J.7totv, ac.\ pw7tov -rou • e:ooc.upou, oe;v e:µ7tope:aocv uµ.wc; Xott e:yuptaotv omac.u 

7tcXAtv. "Ave:u hifpou aăc; npoaxuvw xotl. µifvc.u 

BE:v 

'H ~ r.t' ' I)" " , ""'e: PI-' tot '"t)C11J'X.ot.,,e:t e:c.uc; -rc.u pot. 

ol.oe; 7tp66uµ.oc; 
Ile:'t'pocx'"t)c; fl. KouJ.ocoyJ.ou 

n OAAa tAe:yotv, oµ.c.uc; Xot't'a -ra cpottv6µe:vet 
&.J. llee:uouv. 
[Adresa:] Toî:c; ' ' ' X 'I ' K n' ' '~''I. e:v-rtµ.oTot'Totc; xuptotc; • c.uocvvoucr:n, • e:-rpou xott otoe:/\cptoc 

Ele; i:tµ.7t( Vt 
Orşova, 27 aprilie 1821 

Prea cinstite domnule H. Ianuş C. P. şi fraţii. 
La Sibiu 

Vă rog să ne faceţi cunoscute noutăţile ce le aveţi acolo cu privire la Ţara 
Romînească şi Moldova. Aici aflăm că au trecut la Calafat circa două mii turci cu ' 
două tunuri şi 1 cuhur~ împreună cu boierul caimacam1, şi ce au mai făcut nu ştim. 

Paşa· de la Ada Kale a trim.es vreo 200 oameni să prindă pe Gîrbea, omul 
lui Tudor, însă n-au reuşit şi s-au întors iarăşi înapoi. 

Nemaiavînd altceva, vă salut şi rămîn 

cu totul devotat 
Petrachis D. Culac:>glu 

Serbia se odîhneşte pînă acum. Multe s-au spus, dar, după cum se vede, 
nu se adevăresc. 

[Adresa:] Prea cinstiţilor domni H. Ianuş C. Petru şi fraţii 

La Sibiu 
Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. XXXIV, doc. 60. Orig. grec. 

1 Cu cîteva zile mai înainte, la 24 aprilie 1821, Ioan Panas scrisese din Craiova: «Aici 
la Craiova avem acum linişte. Auzim că au trecut la Calafat ciţiva prieteni împreună cu cai
macamul şi· pină acum nu s·au întors, ci scrie caimacamul către negustorii de aici să nu aibă 
nici o frică, că n-au să sufere cituşi de puţin şi să stea locului» (Acad. R.P.R., Corespon
denţa Hagi Pop, doc. greceşti). 
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73 

28 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să-i trimită din partea 
divanului o garanfie pentru suma necesară angajării a 4 000 de ostaşi 
cu leafă. 

Cu multă plecăciune sărut cinstită mina dumitali. 
Cocoane Alecu! Faţă au fost ieri dumnealui boierul biv vei vornicu Nenciu· 

lescu cînd mi să făcea cerire pentru o siguranţie a cinstitului divan pentru 
patru mii ostaşi cu leafă. Ci fiindcă şi trebuinţa urmează ca să să facă cu chipul 
care prin grai am arătat dumnealui vornicului, de aceia mă rog dumitali ca 
să binevoieşti a grăi cu ceilanţi prea cinstiţi boieri pentru aceasta a să da un 
sfîrşit în grab', fiindcă trebuinţa mă sileşte tare, avînd şi prea cinstit răspunsu 
dumitali. 

Şi cu plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă 

E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ..• , p. 134-135. 

74 

Theodorl 
[1821] Aprilie 28 

28 aprilie [1821] 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să întocmească răspun
suri la unele înştiinţări şi cărţi pentru a le trimite la isprăvnicatul 
de Vîlcea. 

Sărut cinstită mina dumitali. 

lată aceste înştiinţări de la isprăvnicat sud Vîlcea, şi atît la aceste să să 
facă răspunsuri, cît şi răspunsurile ce mai sînt şi cărţile pentru care s-au vor
bit astăzi, şi să mi le trimiţi, mă rog, astăzi searea, căci o să [le] pornesc, silin
du-mă şi alte pricini a nu zăbovi mai mult răspunsurile. 
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Şi cu plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă 

E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. 134. 

Theodor 
[1821] aprilie 28 

1 U~ează două cuvinte: «Cu frăţească», scrise de Alexandra Filipescu-Vulpe. 
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75 

Bucureşti, 28 aprilie 1821 ... 

Divanul ordonă plata a 5 OOO taleri pentru chiria a 20 care « ce 
slujesc la dumnealui slugerul Theodor Vladimirescu». 

Copie. 

Taleri 
5 OOO, adică cinci mii, ce s-au plătit chirie la douzeci cară ce slujesc la dum

nealui slugerul Theodor Vladimirescu, pe o lună, de fieşcare car po cîte taleri 
două sute cincizeci. 

1821, april 28 

Orînduitule zaraf, să-i dai! 
Al Ungrovlahiei Dionisie, Mihalache Manu, Iordache Slătineanu, Alexan

dru Nenciulescu. 
Vei vistier 

Întocmai după cea adevărată adeverinţă 
Filip Lenş 

1831, dechemvrie 14 

Arh. St. Buc., Administrative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom., dos. 7, f. 32. 
Publicat de E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ••. , p. 135. 
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28 aprilie 1821 

Scrisoarea atribuită lui Gh~orghe Lazăr despre încercarea cămi
narului Sava de a elibera pe boierii închişi de Tudor Vladimirescu 
la Belvedere şi despre lipsa de alimente din Bucureşti. 

1821, aprilie 28 

Arhon păharnice, 

Cu plecăciune mă închin dumitali. 

Ştiu că-i fi auzit la ce re stare au ajuns Bucureştii şi dacă n-or vini turcii 
curînd, apoi să fii bine încredinţat că numai Todor cu pandurii lui va rămîne, însă, 
ci-or mînca, nu ştiu. Ipsilant, după cum să aude, să află tot la Tîrgovişte, dară 
arnăuţii cu Bălinu şi cu Fiirescu zic unii că ar fi mers la Cîmpulung şi de acolo 
ar fi scris cătră boierii ţării ca să vie acolo, fiindcă acolo să cade a fi scaunul 
domnii. Slugeru Todor să află la mănăstirea Cotroceni şi tot face şanţuri, ca 
să nu sae vacile peste ele. Şani1 stolnic cu Argişiu2 îi sînt. ministri. Mitropolitu, 

1 Stolnicul Geani Orăşan. 
• Ilarion, episcop de Argeş. 
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vistieru şi Ninciulescu să află la Pilvederiul Golescului, afară; fiindcă au zis 
Todor că nu i-a lăsa să miargă mai departe. Însă ieri s-au dus caminariu Sava 
acole la dînşii cu 400 arnăuţi şi au întrebat pe mitropolitu şi pe boieri înde voesc 
să miargă, că el le dă chizăşie şi siguranţie să-i petreacă unde vor voi. După 
aceasta au venit acolo şi Hagi Brodan şi Maţidonschi cu oştile lor. Ce s-au sfă
tuit, nu ştiu, dară atîta am auzit în urmă că ei au dat mare făgăduinţă că nu 
vor rădica arme asupra turcului, adecă nice Todor, nice caminariu Sava. Aceas
ta au trimis-o boieri la Ţarigrad. 

Toate cetăţile sînt pline de turci; după veste ce au adus un curir, zice că 
să află la 28 pînă la 30 de mii de ostaşi. La Focşani au venit 2 OOO turci, însă 
norodului n-au făcut nimică, ce avere grecilor nu numai că au luat, ce şi pe ei 
i-au trimes peste Dunăre. De la Ţarigrad n-avem nici o veste. De la Moldova, 
cum că şi d. aghentu de acolo au trecut la Cernăuţi. Noi în Bucureşti, cîţi am 
rămas, n-avem frică de nime, numai n-e frică că n-om ave ce mînca. Sinior 
Ot 2, măcar că în vara trecută au agonisit 12 OOO lei, acu n-are ce mînca. Pen
tru aceia s-au băgat în casa Fiirescului. El au făcut fel de fel de proiecturi slu
gerului Todor, însă Todor nu l-au ascultat, fiindcă cere bani mulţi. 

« Dacă aş ave numai 500 lei eu, cum n-am lucru, aş rădica planul Bucureş
tilui, mai ales acum cînd nu umblă nice o căliaşcă p'e drum şi aceşti 500 lei mi-er 
ajunge de a plăti salahuri». 

Acest proiect mi-au făcut munsiu Fraivald 3. Eu, bucuros să dau ostineala, 
dară a plăti şi salahuri, nu pot. 

Aice să aude că pe Moruzi l-ar fi tăiat în Ţarigrad şi cum că Iancu Calimah 
vine domn în locul lui Mihai Suţu. 

Arhon păhărnice, ce socoţi dumniata? După aciastă revuluţie şi prăpă

denie, oare judeca-vor boierii ţării dreptăţile săracilor ·mai bine de cum mai 
nainte? O, vai de Ţara Rumînească ! 

Acad. R.P.R., pach. DCCCV (fost ms. rom. 1063), f. 357-358. Copie rom. Publicat 
în Rev. Ist., I (1915), nr. 7-8; p. 141-142; Bis. Ort. Rom„ XVII, p. 386-388; şi 

de E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 135_:__137. 
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28 aprilie 1821 
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Pîrcălăbia de Galaţi către starostia de Putna, pentru măsurile 
ce urmează a se lua cu privire la 60 de oşteni greci şi arnăuţi care au 
apărut în finut. 

Către cinstita starostia Putnei, pîrcălăbia Galaţi. 

Fiindcă după înştiinţare cinstitului divan ce am luat, m să arată că ar fi 

1 Belvedere. 
2 Inginerul Moritz von Ott. 
a Inginerul Freywald, care fusese însărcinat de Al. Suţu să ridice planul Bucureştilor. 
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patru boieri rinduiţi spre liniştire şi statornicia lăcuitorilor ţănuturilor din 
giosu, care boieri ar fi trecut acolo la Focşani şi, fiindu că satele ţînutului ace· 
stuia după încredinţările ce li făcusem pentru îngrijările ce ave, mai să stator· 
nicisă toati, urmîndu-şi şi lucrare pămîntului, precum satele despre Săret, 

şi stau nestrămutate. De luni însă, la 25 a aceştii curgătoare luni, ieşind ca vreo 
60 de oşteni greci şi arnăuţi călări din Galaţi şi înpănîndu satele ocolului Mij
locu şi Prutul, adică 40 viindu drept la satu Bîrlăzăl, unde ne aflam noi, şi 20 
mărgînd tot Prutul pîră la satu Rogojăni cu luare di cai şi altili ci au găsăt de 
pe la boierinaşi, trepte şi lăcuitorii satelor, prin ingrozire de bătăi şi cu slobozi
turi de pistoale şi săbii scoasă, :tlu puţină spaimă şi tulburare s-au făcut satelor, 
mai ales că la satu Rogojăni„.1 pi medelniceru Ghiorghi Vasăliu, ce esti vechil 
la ace moşăi, după instiinţare ce am luat, .l-ar fi şi schingiuit, luîndu-i toţi tele
garii şi caii ce au avut şi banii i altili. 

Drept aceea, măcar că de către noi îndată s-au înştiinţat cinstitul divan 
şi cu toată prîmejdia vieţii, de care am scăpat, iarăşi ne-am pornit pe urma 
numiţilor oşteni, prin toati satele spre mîngîierea cari n-au mai rămas spre a 
pute linişti pi lăcuitori, dar de trebuinţă ar fi ca să vii şi dum-lor boieriii rînduiţi 
şi să margă la Galaţi, pentru ca să facă cu cuvînt şi ceriri comandirilor oşte
neşti, atît de a conteni acest fel de urmări, cit şi a scoati plata pentru lucru
rile ce au luat lăcuitorilor, fiind o îndestulă samă după izvoadili ce am făcut. 
Căci fără aceasta nicidecum vom pute statornici vreun sat, di vremi ce ne îngro· 
zim numai di caii ce au luat într-acestaşi rînd de la vreo samă din sati. Dar apoi 
că de la Folteşti în giosu di mult nici un sat nu au rămas, din pricină că în toati 
zălili cît au stătut le-au călcat şi le-au luat ci au vrut. Pentru aceasta poftim 
cinstitii stărostii ca să să facă arătare preasfinţitului episcop şi dumilor sali 
persoanilor boierii rînduiţi a grăbi numaidecît această îndreptare. Iar noi vom 
ave răspunsu cinstitii stărostii, dîndu-ni ştiinţă după datorie şi pentru întîm
plările di pe acolo. 

Ioan Sturdza spatar 
1821, april 28 

(Pe verso:] Că tră cinstita stărostia Putnii, pîrcalăbia Galaţi. 

Arh. St. laşi, doc. DLXXXVIl/8. Orig. rom. 

78 
Sculeni, 28 aprilie 1821 

I. Rosetti-Roznovanu cere guvernatorului Basarabiei dreptul 
de azil pentru el şi fiul său. 

Monsieur le Gouverneur General, 
Nous regardons comme notre premier devoir, mon fils et moi, de presen· 

ter a Votre Excellence, l'hommage de nos respects et de notre devoument. 

1 Cuvint indescifrabil. 
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Nous sommes entres hier en quarantaine et nous y avons ete conduits 
par Ies evenements qui se sont passe a J assy et qui ont determine la plus grande 
partie des principaux Boyards a se retirer. 

Nous avons fait tout ce qui a dependu de nous, pour maintenir dans notre 
pays de la tranquilite, en rassurer Ies habitants et attenuer Ies calamites dont 
ii etait menace. 

Mais l'entree journaliere de quelques detachements turcs, diverses cir
constances qui se croisent, et toutes aussi facheuses Ies unes que Ies autres ren
dent desormais nos efforts superflua. 

Les habitants s'alarment mutuellement et ii n'est que trop probable que 
bientot la presque totalite de la population se sera retiree dans Ies forets et Ies 
montagnes et nous n'osons prevoir la succession de malheurs qui nous 
attendent. 

Notre surete personnelle et d'autres considerations morales, nous poussent 
imperieusement de reclamer le refuge que Sa Majeste l'Empereur daigne accor
der aux moldaves et nous esperons que Votre Excellence qui connait aussi 
notre position, ne desaprouvera pas notre demande. 

, Nous sommes avec le plus profond respect 

Monsieur le Gouverneur General 

de V otre Excellence 

Les tres humhles et tres 

obeissants serviteurs. 

De la quarantaine de 

Skuleni, ce 28 avril 1821 

Arh. St. Buc., Acte de familii, fondal Rosetti-Roznovanu, A.N. CCLIII/101, doc. 
1549. Orig. franc. 
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[Bucureşti,] 29 aprilie Ir 21 

Taleri 

Divanul ordonă plata a 1- 500 taleri pentru tipărirea proclµ
maţiei lui Tudor "Vladimirescu. 

1 500, adecă una mie cinci sute, ce s-au plătit la tipografie pentru trei mii 
proclamaţii ale dumnealui slugerului Theodor Vladimirescu, prin care povă-' 

, ţuia pe lăcuitori ca să cunoască stăpînirea şi boierimea, anerisind cele dintîi 
împotriva boierilor publicaţii ale sale. 

1821, april 29 
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Orînduitule zaraf, să-i dai! 
Al Ungrovlahiei Dionisie, Mihalache Manu, Iordache Siătineanu, Alexan

dru N enciulescu. 
Vel vistier 

Întocmai după cea adevărată adeverinţă. 

Filip Lenş 
1831, dechemvrie 14 

Arh. St. Buc., Administrative vechi, obşteasc'a adunare, Ţara Rom., dos. 7, f. 32, 
copie. Publicat de E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 138. 

80 

[Bucureşti,] 29 aprilie 1821 
Divanul ordonă plata a 272 taleri curierului agenţiei austriace 

trimis la Iaşi. 

1821, april 29. 

Taleri 
272, adică două sute şaptezeci şi doi, ce s-au dat lui sinior Sion, trimis 

fiind curier prin c.c. aghenţie la Eşi, cu cărţi de aici către prea sfinţia sa părin
tele mitropolitul V eniamin de acolo. 

Orînduitule zaraf, să-i dai! 
Al Ungrovlahiei Dionisie, Mihalache Manu, Iordache Slătineanu, Nicolae 

Golescu, Alexandru Nenciulescu. 
Vei vistier 

Întocmai după cea adevărată adeverinţă. 

Filip Lenş 
1831, dechembrie 14 

Arh. St. Buc., Administrative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom., dos. 7, f. 34. 
Copie. Publicat de E., Vâtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 137. 
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30 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să acorde tainul cuvenit 
pentru încă 370 neferi de sub comanda lui Hagi Prodan. 

Prea cinstite dumitale vei vistier. 
Peste suma de mai nainte a neferilor, fac cunoscut dumitale că s-au mai 

adăogat acum 370, tot la comanda dumnealui gospodarului Hagi Prodan, 
cărora urmează a li să da şi tainul. De aceea mă rog dumitale ca să să porun· 
cească unde să cuvine, a să da şi pentru aceştia tain, unde să va arăta dă 
către dumnealui gospodar Hagi Prodan, însă la fieşcare pă zi cite doaă pîini, 
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iar pentru legume să să dea la jumătate dintr-înşii, adecă la 185, pă zi cîte 
150 dramuri carne, iar la ceealalţi jumătate să să dea cîte o litră pastramă. 
Şi nu lipsesc a face ştiut prea cinstitei vistierii, după datorie. 

Theodor 
1821, aprilie 30 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 139. 
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30 aprilie 1821 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să se acorde tainul 
cuvenit pentru încă 15 oameni angajafi cu întărirea pazei în Bucu
reşti. 

Prea cinstite dumitale vei vistier. 
Fiindcă dumnealui medelnicer Gheorghiţă Prejheanu, ce ieste rînduit 

spre paza a tot tîrgul Bucureşti a nu să face jafuri şi alte supărări dă către 
cei rău nărăviţi, peste patruzeci de oameni ce au avut au mai adăogat cinspre
zece, căruia urmează a i să da tainul, de aceea mă rog dumitale ca să [să) 

poruncească unde să cuvine a să da tain dooă pîini pă zi, iar pentru legume 
cîte 150 dramuri carne, de care nu lipsesc a face ştiut dumitale. 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 138-139. 
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Theodor 
1821, aprilie 30 

30 aprilie 1821 

Stolnicul Geani Orăşan roagă pe marele vistier să iscălească 

o scrisoare pentru a fi trimisă paşei din Vidin. 

Sărut mîna dumitali. 
Arhon vistieri, acest mehtup este către paşa dă la Vidin şi trebuie să să 

iscălească, că este şi lipcan gata să să pornească. Lipon, iscăliţi-l şi-l trimeţi 
cu polcovnicu Aleco. 

Şi sînt plecată slugă. 
Geani Or[ă]ş[ a ]n 1 

1821, aprilie 311 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose .. „ p. 140-141. 

1 Stolnicul Geani Orăşan, în alte docu.mente Oroşan sau Şani, unul dintre sfetnicii lui 
Tudor Vladimirescu (Acad. R.P.R., pach. DCCCV, fost. ms. rom. 10~3, f. 357; C. D. Aricescu, 
Istoria revoluţiunii, p .. 208, 225). 

li Data greşită, în loc de 30. 
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84 

30 aprilie 1821 

Catastih de pîinile date tain pentru ostaşii din Bucureşti, pe 
luna aprilie. 

1821, aprilie 30 

Totalul sumelor cari s-au dat tain. d ~ la 5 aprilie 1821 
pînă la sfîrşitul acEstuia 

Pîini 
28 600 dumnealui căminarului Sava şi cîrcserdarului Panaite, pentru 

26 zile. 
5 200 lui delibaşa Mihali. 
7 800 lui Ghencea aga. 
5 200 lui Alexandru Pavlovici. . 
1 300 lui delihaşa Mitru. 
1 300 lui Geafer. 
1 300 lui Caramanli. 
1 300 lui Sotir. 
1 300 lui Ciolac. 

780 lui Stavri. 
780 lui Jani. 
780 lui Moscu. 
780 lui Petru cavazu. 

2 530 căpitanului lason. 
1 260 lui Tănase. 

780 lui Ilie, pentru albanezii de la curte. 
780 la isprăvnicatul Ilfovului. 
910 isprăvniciei curţii. 

988 la fustaşi. 
520 lui tulumhagihaşa. 
260 căpitanului Andricu. 
390 lui Floropol. 
260 lui Grigore şi Panaite huluchaşa. 

6 195 la tagma spătăriei. 
3 250 la tagma agiei. 

30 160 serdarului Iordache. 
26 OOO căpitanului Farmache. 
2 600 lui tufeccihaşa Buzi. 
5 200 lui tufeccihaşa Dumitru. 
1 040 cîrcserdarului Tănasă. 

780 lui Anastasie. 
1 040 lui Jani cîrcserdarul. 
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1 040 lui Gheorghe căpitanul. 
1 560 lui Belu. 
1 300 lui lanacu. 

145 263 
1 400 la dumnealor otcîrmuitorii ţării. 

137 037 cu teşcherele, la tagma dumnealui slugerului Theodor, 
adică 86 771, la Cotroceni. 

50 266 la celelalte străji şi lui Hagi Prodan. 
~~~~~~~~~~~ 

283 700 adică două sute optzeci şi trei de mii şapte sute. 

E. Vîrtosu, 1821. Date ... , p. 92-95. Text grec. şi trad. rom. 
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(Bucureşti,] 30 aprilie 1821 

112 

Catastih de tainurile date în luna aprilie pentru oştenii afla# 
în Bucureşti. 

5 -30 aprilie 1821 

Tainurile după poruncă şi cerere, de la 5 aprilie pînă la sfîrşitul lui 1821 

564 ocale de lumînări de seu s-au dat, adică 
145 pentru fanarele politiei. 
266 arhon slugerului Teodor. 
80 arhon căminarului Sava. 
30 lui Ghencea aga. 
20 lui delihaşa Mihali. 
21 lui tufeccibaşa Dumitru. 
2 lui Alexandru Pavlovici. 

1 OOO ocale fasole cu 5 teşcherele. 
200 ocale ceapă cu 5 
20 ocale sare cu 1 

1 OOO ocale făină cu 1 

500 de la simigii. 
600 de la făinan. 

1 O hîrdae man. 
50 hîrdae mici. 
40 copăi. 

» 
» 
» 

360 legături de zarzavat, adică 

10 ocale de spanac. 
50 legături de pătrunjel. 

adică 

cu teşcherele 

dumnealui 
slugerului Theodor. 
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100 legături de ceapă. 
100 legături de praz. 
100 legături de usturoi. 

E. Vîrtosu, 1821. Date •.. , p. 87-89. Text. grec. cu trad. rom. 

86 

lanu.şeşti, 130 aprilie 1821 

Const. Nicolaie către Hagi Ianuş, despre neascultarea ruminilor 
şi purtarea oamenilor lui Iordache şi Farmache. 

rLixwouafo·n, 30 , A7tpLALOU 1821 
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lanuşeşti, 30 aprilie 1821 

Vă salut plecat şi vă sărut dreapta. 
Boierul serdar Diamandi a venit aici acasă, nu ca să se închidă, ci are 

să stea numai trei-patru zile ca să ridice zahereaua sa de la Giuvareşti şi 

apoi va pleca: dar unde? - nici eu nu ştiu. 

Am văzut tot ce-mi scrieţi şi în legătură cu lîna, adică ca să urmez pe 
Iancu. În situaţia mea, taică, nu pot, fiindcă este în pericol viaţa mea şi mă 
gîndesc că nici d-voastră nu doriţi acest lucru. Nu pot să poruncesc rumînilor 
şi scăunaşilor, deoarece nu sînt cei dinainte, aşa cum îi cunoşteaţi, acum 
e1 sînt stăpîni, şi eu mă tem mai mult de ei. 

Cînd Mihaloglu are să vină aici am să-i cer hanii; eu i-am cerut şi atunci 
cînd a venit de la Constantinopol dar mi-a spus că are nevoie de ei. Vacile şi 
iepele din tamazlîc au rămas aici, potrivit poruncii d-voastră. Dacă vom vedea 
vreo primejdie, doamne fereşte, atunci vom trimite şi aceste vite. Dar să ne 
scrieţi în caz că le trimitem, în ce parte să tragă, la ce sat şi în ce chip ... 

Dacă va pleca serdarul Diamandi de aici, am' să plec şi eu cu ceilalţi, 
unde ne va lumina domnul, deoarece oamenii lui Iordache şi Farmache prici
nuiesc lucruri nesuferite negustorilor. 

Vă salut din nou smerit şi rămîn al domniei voastre slugă plecată 

Constantin Nicolae ... 1 

[Adresa:] Prea cinstitului domnului meu domn Hagi Ianuş Consta Petru 
şi fraţi cu închinăciuni 

La Sibiu 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, parh. XXXIV; doc. 40. Orig. grec. 

87 

30 aprilie 1821 
Mitropolitul Veniamin şi boierii îndeamnă pe locuitorii din 

tinutul Dorohoi, care de o lună de zile se strămută luîndu-se după 
« răsuflături neadevărate», să se liniştească. 

Veniamin cu mila lui dumnezău arhiepiscop şi mitropolit Moldavii. 

Cătră toţi de opşte a toată stare lăcuitorii a ţinutului Dorohoiu 2, ai mei 
iuhiti fii duhovnicesti arhierească blagoslovenii vă triimetem. Cu mare măhnire , , 
sufletească privesc înştiinţările din toată ţara pentru mişcările şi strămutările 

1 Un cuvînt indescifrabil. 
I O adresă identică, din aceeaşi zi, s-a trimis şi către locuitorii din ţinutul Neamţ (Acad. 

R.P.R., pach. DCCCXCVI (fost ms. rom. 1154), f. 123. Publicat în Uricariul, XV, p. 253). 
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ce urmaţi de la un loc la altul, pr1cmuitoare de mare struncinare şi de istov 
sărăcii a tuturor de opşti. Toate aceste mişcări viderat sînt din auzări răsu
flate de cătră unii şi alţii, ce sînt voitori de tulburări şi neodihna voastră. 

Îndestulată pildă aveţi că acum este o lună de zile de cînd s-au început tulbu
rările şi nedreptele auzîri, şi pînă acum au ieşit toate răsuflate. Asemenea şi 

de acum înainte toate auzirile, iar mai ales mişcările, sînt rodurile cele mai 
dinainte răsuflături neadevărate. 

Pentru aceasta dar, pre iubiţii mei fii, prin această a noastră arhierească 
carte vă încredinţăm că nici o grijă, nici o frică nu este. Depărtaţi de la inimile 
voastre toată spaima. Daţi credinţă cuvintelor păstoriului şi arhiereului vostru. 
Liniştiţi-vă, statorniciţi-vă, fără [a] ave cît de puţină îngrijire. Lucraţi pămîntul 
cu toată silinţa şi milostivul dumnezeu va blagoslovi ostenelile voastre şi 

rodurile sămănăturilor vor aduce fericire statornicii voastre. Fiţi încredinţaţi 

că toată frica şi grija lipsăşti şi dacă, ferească dumnezeu, în urmă va fi cît de 
puţină îngrijire, iarăşi eu, ca păstoriul cel hun, voi purta grijă şi mai înainte 
vă voiu î .iştiinţa. 

Iar acum nu pierdeţi vreme ce bună a lucrării pămîntului, ca să nu fiţi 
singuri pricinuitori a cei de istov sărăcii. 

Boierii 1 Moldovei, 

V eniamin, mitropolit Moldaviei 

1821, april 30 

Această carte către t6ţi de opştii lăcuitorii ţinutului aceluia să se puhli
carisască fără nimică întîrziere în tot cuprinsul 1înutului aceluia, prin toate 
satele şi cotunurile, făcîndu-i şi dumv. prin cuvinte să înţeleagă cele cuprinse 
şi să le scoateţi din inimile lor toată spaima şi îngrijirea. Veţi face cunoscut 
şi tuturor boierilor ţinutaşi, arătîndu-le din parte noastră că poftim şi dum
nealor acei ce au filotimia patrioticească să oprească toate mişcările lăcuito
rilor, să să facă cu fapta dumilor-sale pildă şi lăcuitorilor, cu liniştire şi lucrarea 
pămîntului. 

1821, april 30 

Veniamin, mitropolit Moldovei, Iordache Balş hatman, Andronache 
Donici vornic, Negel vei agă. 

Arh. St. Buc„ Acte de familii, fondul Crupenschi, A. N., doc. CXXXVl/33; o altă 
copie incompletă, acelaşi fond, doc. CXXVI/108. 

ANEXĂ 
la documentul or. 87 

De la isprăvnicatul Dorohoiului cătră ocolaşii de ocol Tîrgului. 
Înţălegînd celi cuprinsă prin copie aceasta, care iaste întocma cu cea adevă

rată carte, vi să poronceşte ca .îndată să mergiţi prin toate satile şi cotunurile 
1 Şters cu o linie, cu cerneală, cuvintele: «ţinutului» şi« ţărăi». 
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şi cetindu-o tuturor de obşte, să le faceţi cele mai cu denadinsul îndemnări 
spre [a] înhrăţoşa cu toată vărtute lucrarea pămîntului, căci aceasta iaste feri-. 
cirea lor. Şi, precum vederat se cunoaşte că aceste mişcări sînt nimică, ci numai 
o pricină de neliniştire fără temei, pentru aceea să şi încredinţaţi pe toţi într-un 
cuvînt, ca să fie mai presus de toată grija. 

Şi de urmare îndată să trimiteţi răspuns. 

Grigori Crup[ e ]n[ schi] 

1821, mai 3 

Arh. St. Buc., Acte de familii, fondul Crupenschi, A. N„ doc. CXXXVl/33. Orig. rom. 

88 

30 aprilie 1821 

Ispravnicul ţinutului Neamţ, spătarul Sturza, cheamă pe locui
tori să se rUJice cu arme împotriva eteriştilor • 

. De la isprăvniciea Neamţului, 

Cătră toţi de obştie neguţitori i lăcuitori moldoveni. 

Şi celui mai prost din d-voastră socotesc să fie înţeles şi cunoscut că urmarea 
răzvrătitorilor greci numiţi eterişti, nu priveşte decît pierderea acestui pămînt 
şi a tuturor nouă. 

Aceşti făcători de răle greci supt cuvînt de a-şi aduce în slobozenie patna 
şi ţările lor, ne~au robit pe noi, şi pe lingă nenumăratele şi nesuferitele răle şi 

pătimiri ce au pricinuit la toată starea şi la tot moldovanul, iar mai vîrtos 
bieţilor lăcuitori cu feliuri de silnicie şi prădăciuni, cu feliuri de jacuri şi cruzimi, 
şi-au lăţit obărzniciea lor pînă acolo, încît spaima cuprinzînd pre toţi, ş-au spart 
sate, ş-au spart tîrguri, ş-au spart ţinuturi întregi şi număr nenumărat de oameni 
ş-au înprăştiet, lăsînd şi case şi avere, cu un cuvînt ţara mai toată s-au hren
tuit pînă şi cei mai întîi boieri, razimul ţărei şi părinţii a toată obştiea, _au fost 
siliti a se împrăstia. , , 

Ţara noastră au remas mai pustie şi pămîntul nostru au ajuns a fi pămîntul 
plîngerei. Dar noi sîntem încă şi mai de plîns, căci peste toate aceste nenorociri, 
ne videm îngroziţi de o altă nenorocire şi mai mare, şi mai înspăimîntătoare, 
şi care cu totul e nevindecată. Noi vom pute căde în prepus cătră prea puter
nicul nostru stăpîn cum că am fost hrăniţi, în aceleaşi cugetări de răzvrătiri, 
de ună vreme că-i privim şi suferim întru tăcere şi supunere. 

Deci iubiţilor simpatrioţi şi lăcuitori, o singură scăpare care ne-au rămas 
şi care ne poate mîntui şi de rălele ce despre aoeştiea suferim (şi care de acum 
se vor lăţi şi pîră la vieaţă), şi despre osînda prea puternicului nostru stăpîn, 
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este să arătăm, în faptă şi aeve, că noi am pătimit despre ei şi că noi am fost 
şi sîntem duşmani faptelor lor. 

Simpatrioţilor l Aceşti răi sînt urgisiţi de toţi împăraţii Europei şi prea 
puteni.icul · nostru stăpîn îi are hotărîţi săbiei. Deci, să nu pierdem prilejul 
ce ne-au mai rămas de scăpare. 

Eu sînt unul din fiii aceştii patrie, şi frate al vostru. Mie me-au fost încre
dinţată ocîrmuirea acestui ţinut, şi dreptăţile voastre mi se pare că le-am împlinit 
cu simţire creştinească şi patrioticească; cu aceste simţiri vă vorovesc şi acum 
şi prin glasul celor întîi patrioţi ai noştri vă chiem astăzi cătră datoriile voastre.: 
înarmaţi braţul vostru de la cel mai mic începînd, eu voi fi căpiteniea voastră 
şi niminea din voi nu se va primejdui. Numărul acestora eterişti cîţi au mai rămas 
în pămîntul nostru în oraşul laşi, este foarte puţin, şi toţi înspăimîntaţi, căci 
cîţi au mai fost lăcuiţi în Galaţi, pe toţi aceia pre puternica împărăţie trime
ţînd oşti i-au curăţit, şi crediţi că numai auzul mişcărei noastre simţindu-l, îi 
va răsipi. 

Toate celelalte ţinuturi vor fi şi trecut înaintea noastră, căci cu noi este 
întru unire toată ţara asupra dezrădăcinării răilor eterişti, şi :să nu ·fim noi cei 
de mai pe urmă. 

Eu sînt gata şi vă aştept, drumul ne va fi drept spre oraşul laşi şi nu _mai 
departe. De la voi spînzură, iubiţilor fraţi, măntuirea voastră şi a noastră, 

cătră ea vă chiem şi cătră ea vă îndemn, şi nu mă pot îndoi, că în fieşte
care moldovan nu voi găsi rîvna care şi dumneavoastră o simţiţi în mine. _ 
Începeţi dar a veni cu gătire a oriee fel de arme veţi avea, puşcă, coasă, lance, 
topor şi ori cu ce aveţi, şi să mergem unde ne vom întîlni cu alţj simpatrioţi 
şi să izgonim numaidecît pe tîlharii aceştiea ; iar mai în sfî:i'şit vă arăt, vă sfătu
iesc şi în sfîrşit vă poroncesc, ca oriunde veţi vedea uri.ul din eterişti, să săriţi 
cu toţii, şi prinzîndu-i, disbrăcîndu-i de toate ce vor avea, averea aceia va fi 
a voastră; iar pe dînsul mi-l veţi aduce la mine, ca şi eu să-l trimit la locul 
de cuviinţă, pentru pedeapsa faptei lor. Şi dar într-un cuvînt nu zăboviţi, oă 
cu noi este dumnezeu. 

Sturdza spătar. 

1821, aprilie 30 1 

[Pe verso:] La 12 ceasuri seara, 9 maiu 1821, s-au lăsat în Tîrgul Neam
ţului. La 10 mai dimineaţa s-au dat în mîna lui Ilie Blănariu pentru ca să se 
puhlicarisească. 

Buciumul romin, I (1875), p. 66-69; Uricariul, XV, p. 254-256; V. A. Urechia, 
Ist. Rom„ XIII, p. 108-109. 

1 În aceeaşi zi, celălalt ispravnic de Neamţ, comisul Ioan Cantacuzino, scrie către cîrmuire 
de11pre poruncile date în ţinut şi de!!pre retragerea locuitorilor din Bacău din cauza tulbură
rilor (Buciumul romîn, I (1875), p. 69-70). 
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89 

Aprilie 1821 

Taleri 

Tudor Vladimirescu adevereşte că a primit 1 800 taler~ de la 
vistierie. 

1800, adică una mie opt sute, am priim.it de la cinstita vistierie pentru 
trebuinţa Adunării creştinescului norod. Şi de priimire am dat această adeve
rinţă. 

Theodor 

1821, aprilie 

Întocmai după cea adevărată adeverinţă. 

Filip Lenş 

1831, dechemvrie 14 

Arh. St. B_uc., Administrative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom., dos. 7, f. 55, 
Copie. Publicat de E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. 94. 

90 

[Sfîrşitul lui aprilie 1821] 

Plan de acţiune împotriva pandurilor lui Tudor Vladimirescu 
şi a eteriştilor. 

Socotintă . 
Fiindcă oştenii greci s-au tras din Moldova, mai toţi în Valahia, rămîind 

în Eşi foarte puţin număr, adică precît în iveală să văd numai ca vreo 70, 
afară de cei ce vor mai fi pe ascuns neştiuţi, cum şi în ţinutul Tecucittlui, ca 
vreo 100 cu hiliarhu Aftanasă, iarăşi pe cît să ştiu, bez cite 10-15 fugari împrăş
tieţi, precum la Piatră cu un Hagi Costandin, orîndatorul Hangului, i în ţinutul 
Bacăului, cu un căpitan Naum, şi numărul cel mai mare este numai în Galaţi, 
carii se socotesc ca vreo 500, afară de cei ce să zice că ar fi venit în patru corăbii, 
sosite acum de curînd la schele. Cît pentru aceşti din Eşi şi Tecuci şi fugari 
la Piatră şi Bacău, nu poate fi vreo grijă pîn pe acolo, unde să trebuiască a 
veni oşti înpărăteşti ca să-i lovască, pentru că, în sfîrşit, însuşi ţara îi poate 
izgoni. Ci, de se va găsi cu cale de către măria sa paşa, alcătuirea şi mişcarea 
cea poruncită asupra acestor a postaţi să fie într-a.cesta~i chip, adică: 

1) Să se trimată oşti ca să lovească şi să sfarîme pe cei din Galaţi, desră
dăcinînd fiinţa lor mai mult de acolo, că răutăţile şi jăfuirile. lor au covîrşit 
toată omenirea; dar încă, după ştiinţă ce ne dau pîrcălabii, sînt şi gata de a 
răpi zaherelele ce sînt în magazii şi cherestelile de tersana şi_ orice alt vor 
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putea, pin' şi cu spargirea de biserici ca sa ia lucrurile ce sînt într-însele 
şi să le ducă cu dînşii prin vasile ce au pe Dunăre; aşăzîndu-să apoi o linie păzi
toare din Brăila pin' în Galaţi, ca să nu mai adaoge a veni alţi asămine 
apostaţi, cu vase, precum pîn'acum au venit din alte locuri. 

--2-le) Să se aşeze o asămine linie străjuitoare de oşti despre Buzău, ca să 
taie cu totul drumul venirei sau cacerdisirei celor de la Bucureşti de supt ocîr
muirea sulgerului Toad~r şi celor de la Tîrgovişte, din lagărul lui lpsilant, cătră 
Moldova, precum s-au văzut urmînd de cînd să află cuprinşi de grijă. 

3-le) leşind ordia cu măria sa saras(hierul în Valahia, îndată să se îndrepteze 
şi să se pornească oştile, atît asupra celor din Bucureşti, din comanda sulgerului 
Toader, cît şi asupra celorlalţi de la Tîrgovişte, de a lui lpsilant, pe care lovindu-i 
şi sfărîmîndu-i armile prea puternicii împărăţii, de sine apoi şi aceşti cite 
puţini ce au rămas în Eşi şi fugarii pe la ţinuturi, lepădîndu-şi comanda, armele 
şi straiele cele elineşti, să vor face nevăzuţi şi pămîntul Moldovii va rămîne 
curăţat şi liniştit, fără a mai face trebuinţa ca să mai între oşti otomaniceşti 
în Moldova, cu prohorisire în sus pentru căutarea şi lovirea acestor oştiri 

greci, care numai cit va da spaimă şi tulburare credincioaselor raiele, pămînteni, 
pricinuindu-li-să în zadar strămutare şi pierderea ocazionului lucrării pămîn
tului, în vreme ce după împuţinarea pîinei vechi va aduce ţara în pătimire 

de lipsă şi foamete. 

Arh. St. laşi, doc. DLXXXVII/16. Ciornă aflată în hîrtiile lui C. Conachi. 

91 

[Aprilie 1821] 

Sire, 

Boierii moldoveni arată ţarului că locuitorii Moldovei nu sînt 
amestecaţi în răscoală şi-i cer sprijin pentru securitatea ţării. 

Respectueusement prosternes aux pieds de Votre Majeste Imperiale et 
Royale, souffrez que Ies soussignes, au nom de la nation Moldave, reclament 
votre gracieuse protection, en La suppliant de daigner laisser tomher un regard 
de bonte sur Ies malheurs dont elle est encore menace~. 

11 ne peut appartenir qu'a Votre Majeste Imperiale et Royale de nous 
delivrer du de3espoir affreux, auquel nous a livre3 l'insurrection etonnante et 
imprevue des Grecs, insurrection qui nous a avertis d'invoquer l'assistance 
de Votre Majeste, puisqu'a l'epoque des trouhles qu'elle a occasionnes, nous 
avons vu ces memes Grecs arborer l'etendard de la revolte et diriger leurs armes 
par la Moldavie, vers un point qui nous etait alors inconnu. 

- Toujours pleins de confiance dans cette genereuse bienveillance que vous 
n'aves jamais cesse de nous accorder, il ne nous restait d'autre defense que 
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notre innocence, lorsque nous avons ete surpris par cea entreprises. auxquelles 
noua sommes entierement etrangers. 

Nous avons ete sensihlement touches, Sire, a la reception de la note qui 
nous a ete officiellement adressee par le consul de Votre Majeste, en vertu de 
ses ordres, sous la date du 28 mars et qui ne noua est parvenue que le 31 du meme 
mois; nous avons pareillement ete penetres des temoignages de bonte developpes 
dans cette meme note, qui condamnait formellement Ies demarches des insurges, 
en ordonnant a ses proteges et sujets Russes de rentrer dans le devoir, et en daig
nant nous promettre gracieusement sa puissante protection, si nous restions 
fideles et soumis a la puissance suzeraine, condition qui pouvait seule assurer 
le bonheur et le salut de notre patrie. Ainsi, notre espoir dans Votre Majeste 
ne sera jamais equivoque, car c'est d'elle que nous devons attendre ce repos 
et cette tranquillite, qui nous. sont si necessaires. 

· Nous n'avons pas manque, apres l'eloignement du prince et le depart 
de la masse des insurges, de nous constituer de suite en gouvernement provisoire, 
et de transmettre a la Sublime Porte l'expression de notre profonde soumission 
et l'assurance de l'innocence de la nation Moldave. 

La rentree des fuyards dans le sein de leur patrie, et leur respectueuse adhe
sion a la note de Votre Majeste Imperiale devait, sans doute, ramener la paix 
et la tranquillite, mais Ies insurges, qui au lieu de se retirer dans l'espace des 
sept jours qu'ils avaient eux memes assignees, une partie s'est portee en Vala
chie, et l'autre partie s'est approchee des forteresses; ces mouvements ayant 
attire l'attention des turcs et l'arrivee de nouveaux insurges ont ajoute a la 
crainte et la stupeur qui avaient deja saisi Ies esprits, et ont fini par paralyser 
Ies travaux de l'agriculture; point de doute que nous soyons menaces des 
horreurs de la disette et de malheurs incalculables, si Votre· Majeste, dans sa 
justice, ne daigne nous tendre une main secourable. 

Nous sommes avec un tres profond respect Sire, 

de Votre Majeste Imperiale et Royale 
Ies tres humhles 

et Ies tres soumis serviteurs. 

Muzeul de istorie a partidului, fondul Saint-Georges, neinventariat. Copie. 
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[Aprilie 1821] 

Mihail Veisa, sameş de Putna, raportează cîrmuirii despre situa
fia din ţinut şi propune măsurile necesare pentru restabilirea ordinii. 

·o 7tOCXOCflVLirn<; Mtxoclj/.. Bi~i:croc, aocµe:a"t)<; -r=tji; Ilou-rvoci;. 

'E ~e:7t/..ocy "t)V q: 6oca1Xi; &v-rocu6oc xoct rn wv 8 LOCC'flCUVLOCV µe:-roc;u TWV & px.6ncuv 
8peyoc-r6pcuv, cXXOCTOC(jTOCa(ocv XOCL 7t0CVTE~!/j xoc6' OAOC CXTOC~LOCV. "06e:v 7tEf)LXAeLCU ;.lJV 

120 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



x0tpoua0tv ~x.6e:atv ~0tp6pov, x0t6' -Pjv tU0tv ~A0t~ov xocl x.oc6' ~v fyv(J}v, 7tpoc; 816p-
6watv xocl xoc:A~v &7tox.oc:roca't'0tatv 't'Wv :Aocx.our•6p(J}v, otnve::; e:op(axov't'OtL ~TOL(.LOL 

vcX: cpuyouv. Ilocp0tx.0t:Aw vcX: &v0tcpe:p61) 't'oî:c; e:uye:ve:a•oc't'otc; &px.ouat xocrµocxcfµ"t]8e:c; 
XOtl VcX 8tot't'OCX,6ouv Tcl Oaot 8tov'Tot EyKpt61), 

To 't'~tvou•ov T~c; Ilo1hvocc; dv0tt 8L6:Aou auv't'E•ptµµevov, 'X.PTI~e:t o?iv &vTL
A~~e(J}c; xocl 8top6wae:(J}c; e:tc; o:Aoc. ''06e:v !x.8exoµoct 7tpoaToty~v 7te:pl 7tocv•(J}v xocl 
xcx6oo ~Y "flatv. 

•H &6:A(oc xocTocaTotatc; 't'ou T~tvoU't"ou T~c; IlouTVotc; 8E:v 7te:ptyp&cpe:Tott, At xoc•cx-
' l. \ ( t t I I f t I f I:\ -X.P"llae:tc; XotTe;a'Tl)aotv Tot x.(J} p IX e:tc;. e:aX,otT"IJV 7tE:VtotV' "IJ otXot't'ot(j't'QCatot, "IJ (.LE:'t'ot<.,,U T(J}V 

8peycxT6p(J}V 8tcxcpcuv(oc, &et 't'OU evoc; &vottpouv't'oc; ,Ţel TOU hepou, o 8totaxopmaµoc; 
't'Wv x.cxp•(cuv de; 't'p(iX, 't'taaotpot a7thtot xocl ~ 7totv't'e:A~c; &'t'ocţ(oc 8E:v 8top6wvovTotL 
11"). "). > \ ~ ' > l. - \ 1_ I r , I \ I > .,). !X/\/\CUc; e:tµ"t] oL e:x ve;ou Xot't'otypotcp"t]c; xoct e;x ve:ou aua't'otae:cuc; µmpou, Xott Xot't' e:µ.1v 
86;ocv &vocyx"t] 7tciaoc vcX: 81ot't'0t"X,6wat TcX lv Tcjl 7te:ptx:Ae:toµ/;vci> a"t]µw:.iµocn. 

O< 11 ~ I ' I I 1 "Y"I. „ \ I t cxpx.ovTe::; o p&yot't'opot e:xotTe:poc; 7tpoxptve:t To ot~l\t 't'OU "IJ vot auve:py"flaouv. 
'E7tocax_taot 7tOCVTo((J}c; vcX: 't'ooc; auµ~t~cXO"(J}, xocl 8E:v &a.&6"1J 't'p67toc;. 

•o 11 11 > - \ ,... "). I > \ sl'/' \ > - l \ cxpx.cuv cxyotc; E:7t"flpe: 't'"IJV XOt)IT~t/\e:pOtv e:tc; Tot LC. tot Xott e:ve:pye:L X.(J}P c; Vot XOt-
' - ' L 'EY' ' ( L \ ' ''6 ' r ' ' ' vcua7J Tt 't'<f> e:'t'e;fl<I>. ~ "IJ't'"t]aot Tot X,otp't' oc, Kot µot ot7te:xpt "IJ vot u7tocycu vot -.oc 7totp0t-

M~cu lxe:L, -3-E:A(J}v vcX: o7toupyw 7totpcX: TTI e:uye:v(rţ 't'ou, &.:A:A' de; 't'ou•o, E7te:t8~ x0t•ocv't'~ 
vcX: &.v't'tcptp(J}µott Tcjl &px.ov•t a7tot6cf p7J, 8E:v auµcpcuvw. Ilocpocxoc:Aw vcX: &vocyvwa7J 

.,). 'I!_ 0 l! 0 ' ' ~ 't:' r! • ' • l. ' :i. • ' • T .,v e;Votp pov t;)( E:O"LV XIXL Vot otot't'ot<.,, 7l oO"ot e:yxpwe:t, e:7toµe;v(l)c; Vot µe; E:VLaX,U0"7J e:tc; 
1 \ li \ J ")./ \ > I - < 6' - ,... r > ·~ I TO Vot e:x.cu 't'l)V otO"X,01\totV XIXL e:ve:pye:tlXV 't'(l)V 1J7tC EO"E:(J}V 't'OU 't'~tVOU't'OU e:tc; LotottTe:pov 

a7t('t't, µE: 't'~v 7tpoa~xouaixv e:u•oc;(ocv, &.:A:Atcuc; yv(l)a't'o7totw oTt &vocx(J} pw EV't'e:u6e:v, 
1_ ~ \ ~.L. °"l."I. \ I > rr - <\ > ~ I 20 I > I ~ f e;7tE:tOl) oe;v ~/\CU Vot X,otO"CU e:tc; EVot µ"t]Vot o EV OtotO"'t'l)µotn x.povcuv e:xe:potO"ot, U7t"t]-
pe:'t'l)O"OC(.LEVO<; Ev 'TTI ~e:a't'totp(~. "'Ac; µE: AU7t"fl67i, xoc66't't 8E:v ~µ7topw vt:X 'TTI m:pt-

' ,f, \ > r > I \ \ > I ~ - 1 "I. \ > y pot'l'(I) 't'l)V E:V1J7totpX, OUO"IXV otXIX't'otO"TotO"totV XotL TO otVEVOEX't'OV 't'l)<; 7tp oe; Xotl\ "IJV ot7to~ 

xot't'ocaTotatv 't'wv :Aocxou·c.6p(J}v 7tpoa"t]xoua"flc; c tot•ocţe:(J}c;, 
To x(J} p(ov Kpou't~ot 8E: ·T~oc; 7tplv q;6ocacu l8w c te:axop7t(cr0lj, xotl µE: ClAOV 

• , • "I. , 6 • , „~ "I. , , , 'I' , l!. „ T 1 c ....., , "I. 07t01J otVE:XI\ "IJ "l)O"otV E:L<; Tot LOtot, 7tl\ "IJV E7tL 7t0o oe; e;'t'L LO"'TotV't'otL, o X,W p OV . "'"'ot'TOU/\ 
N I • , ' "I. , ·H ~ '"I. - , „ 6 ' l. oou Ci.>O"IXU't'CU<; ot7t"t]l\7tLO"µe:vov. pe:voouytotl\ot 't'OU xo p't'otpLOU e::f· otO"e: Vot ye;V7J 
V7tO 't'ou &p:x,ov-roc; &yot 8tt:X 50 µ6vov O"'Toyoupoc, 86v't'oc; xotl T~t8ou:Aocc; de; o:A0t 't'cX 
x.cup(oc. 'OA.(y"t] EA7tlc; e:!voct de; Tooc; 't'pe:xou•ou:;, &.A.:AcX: xocl lx.e:î:vot µE: TO vcX: dvott 
'Twv yv(J}aTwv TTI e:uye:v(~ 'Tl)c;, 8uaxo:A(oc. 

Ile:pl 7t&.v ... wv 7totpocxoc:Aw vt:X 8te:ve:py"t]6ouv lv -rocxe:t xocl vt:X aToct..6ouv ~v't'ovot 

1tpoa't'otyotl de; ~votp6pov 't'p67tov 't'wv OO"(l)V 8e:î: 7tpoc; xoct..~v 'Twv lyx.wp(wv &.7toxoc-
' 't'ClO"'t'otO"tV, 

A' \ \ > "I. 6' li I ~ \ > I \ - ~ L.ltot Vot (.Ll)V otXOl\OU l)0"7J e:tc; 't'L xouaoupt, cxpX,LO"ot Vot e:ve:pyl)O"CU 7totpot 't'<f> cxpX,OV't'L 
&y~, cpuMncuv 't'cX X.Pt"IJ µou. 'E7te:tl ~ 8E: 'TO 't'~LVOU't'OV e:!votL OC7tl)AmGµtvov, de; 
n:Ae:locv 0.:Ae:t~Lv µove8occ; xocl de; 't'O ~aX,ot't'OV 't'~c; a't'Evox.(J} p(occ;, E7CotVotA~µ~ocv(J} 
oco6tc; 7totpotXotAWV VcX 8tot't'otX,6ouv 't'cX 7tpOO""IJ(.LEL(l)6tv't'ot, i:lve:u 't'WV o7to(wv X,otAE7t~ 

~ 8t6 p6waLc;. 
·E;ec (l))(ot 7tpOO"'t'otycX:c; 8tt:X TO foTO~OV 't'OU 't'E:'t'cXp't'OU acptpTOu, TO 07tOLoV e:!votL 

7te:p(7tou TO ~µLau potµoca('t'~ot de; 't'O 't'~Lvou't'ov. "Ey pot~ot vcX: µol a't'e:l:Aouv µ(otv 
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'tj0
" Ket8' ~V xetl ex "t'OU 7tpo:>..0t~6V"t'Ot; ~(I), xett ~8'tj l:>..et~OV 7tA'tjpocpop(etv, 

TO "t'twou"t'ov ..-l)i; 1106-rvett; oLei vei OLop8cu8jj &vocyx'tj vei ybrn ~LEet &xpt~e:a"t'cX"t''tJ &;t
't'etaLt; 8:>..wv "t'WV XOt"t'Ot(J"t'cX(JC:(l)V 't'WV XOt"t'O(XCa>V Ketl 't'WV dowv etG-rwv, ~h' !vot; 07tO
xe:tµlvou &;(ou, 6a„tt; va ~7) "t'~V clce:tetv va XcXlJ.7) VtOtV aOa"t'etatv (L7t(pou, bmL7t't'(l)V 
67toU 8e:i:, xetl 7tpoa8t"C'(l)V 87tOU ~V hjj. ToLOU"C'OV 07toxe:(µ.e:vov, XOt't'1 eµ.~v 86;0tv, 
dvetL o &pxcuv xetµ.wocp'tJt; Kcua't'i:voi; Kocp7tot; ~ xetl µ.oc:>..ta't'et o &px(l)v xetµ.tvocp'tjt; 
K(l)va"C'etv't'"ivoi; M7toupye:>.. 'tjt;. 

Tou"C'O dvett "t'O &v0tyx0tt6npov xetl ~Otatµ.w't'e:pov µ.E:.aov dt; "t'O va &vetXA'tj0jj 
~ XOtA~ "t'OU 't'~LvoO"t'ou X0t't'OC<1't'Otatt;, ci:>..:>..tcut; ~e:~ettw 8't'L oev &e:>..e:t dvetL "t'O "t'ttvou't'OV 
etG-ro e:ti; XOt"C'OC(J"C'Ot(JLV va eX7tA'tjpW<17) "t'ii 7tp0t; "t'~V OLO(X'tjatv X@t'tj "t'OU. Ketl "t'ii AOUOLOC 
"tou ~oi; xett &:>..:>..ou vii xet0u7to~:>..'tj0ouv µ.e "ii xcup(et e:ti; µ.7t(pov, ex"t'Ot; 't'WV xe:M.
P'tJOCa>v xett ~ttp'1)0WV, xet06"C'L di; 8:>..et "t'a x(l)p(Ot e:op(axov"t'OtL AOUOLOt "C'OU 7t0AXO~VLKOU 
8e:i:vot;, 't'OU 7topouav(xou oe:i:vot; xetl &:>..:>..cuv, t8tov XOVOUAL di; "C'OV tJ.7t(pov, ohLve:c; 
µe KOt't'OClfl'tJ<1LV Xet't'a Xettpout; cicp'tjp7tocy'tjaetv ex "t'WV cppoUV't'OCa'tjOWV µ.mpvLK(l)'V 
"t'WV xcup(cuv xetl ol XOt~etMoe:c; lµ.e:tVOtV ~ocpoc; E7tl "t'WV x(l)p(cuv. 

&0
" M0ttt:>..opoU7t't'oca'tjoe:c; e:tc; etO't'O "t'O "t'ttvou"t'ov e:op(axov"t'etL 7to:>..:>..ii 6:>..(yot, 

~c; yvcua"C'6v, XOtL e7tELO~ 7tOCV't'O"C'E OLO pEtov"t'OtL e:tc; 07t0Upy~µ.Ot"C'Ot xet8' 8A.ouc; "t'OUt; 
µ.etoeoe:c;, ~µ.ttVOtV e:tc; "t'~V 7tAtOV &8A.Eetv X0t"t'OC<1't'Otatv. rkpecuv utol xett OLOtKOVOULOL, 
~c; e7tA'tjpocpop~0'tjv, e:op(axoV't'ett &pxe:'t'o(. 'Eiiv b(xpt0jj va µ.ot a't'et:>..0waL µ.e:ptwx 
ypocµ.µ.0t"C'0t &voLx't'oc, &an, ye:voµE:.v'tjc; X0t't'0typ0tcpijc;, ot µev te:pecuv utot xett pou7t
't'etaoutol va aua't'l)8waL poU7t't'cXaOtL, ol oe OLOtXOVOULol pou7t't'~L -rl)c; ~Ea't'L0tp(0t~, 

oLnov !v8exe:'t'etL xetl 't'O cruµ.cpepov "t'ijc; ~e:a't'tetp(ett; xetl ~ e:oxoA.Eet de; "t'iic; 07toupyE0tc; 
xett 7tpoa't'etyocc; 't'OU TtLVOU't'OU vii XOt"t'op8w0jj µ.~ oGal)t; &µ.cpt~OAtetc; 6't'L 't'OC vuv 
cl7t0tV't'Et; OtO't'ot e:uptaxOV't'OtL 07tOKEttJ.EVOL e:ti; ~VOt Xetl .&:>..:>..ov, xcuplc; XOtVSVOt Myov. 

Paharnicul Mihail Veisa, sameş · de Putna. 

M-am mirat [că] sosind aici am văzut neînţelegere între boierii dregători, 
dezordine şi o totală neregulă. Deci trimit aci alăturat prezentul raport, întoc
mit pe puncte, după cum mi-am format părerea şi cum ştiu pentru îndreptarea 
şi buna restabilire a locuitorilor care sînt gata să fugă, rog să se raporteze nobi
lilor boieri caimacami şi să se poruncească cele aprobate. 

Ţinutul Putnei este complet distrus, are deci nevoie de ajutor şi îndrep
tare la toate. Prin urmare aştept poruncă şi îndrumare pentru toate. 

Starea mizerabilă a ţinutului Putnei este indescriptibilă. Abuzurile au 
redus satele la extremă mizerie. Dezordinea, neînţelegerea între dregători, 

veşnic unul anulînd hotărîrile celuilalt, împrăştierea hîrtiilor în trei patru case 
şi totala dezordine, nu se pot îndrepta altfel decît printr-o nouă catagrafie şi 
printr-o nouă aşezare a birului. După părerea mea, e absolută nevoie să se porun
cească cele cuprinse în nota aci alăturată. 

Boierii dregători preferă fiecare destituirea sa, decît să colaboreze. M-am 
străduit în toate felurile să-i împac, dar nu a fost chip. 
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Boierul agă a luat cancelaria la el acasă şi lucrează fără să comunice altuia 
ceva. Am cerut hîrtiile şi mi-a răspuns să mă duc să le iau în primire acolo, 
voind să lucrez la dînsul, dar fiindcă pentru aceasta ajung la neînţelegere cu boierul 
spătar, nu sînt de acord. Rog a se citi raportul întocmit pe puncte şi a se 
porunci cele aprobate pentru ca să fiu împuternicit să mă ocup şi să lucrez pentru 
treburile ţinutului în casă specială cu cuvenită ordine. Altfel fac cunoscut că 
plec de aici fiindcă nu vreau să pierd într'o lună ceea ce am cîştigat în interval 
de 20 de ani slujind la vistierie. Înduraţi-vă de mine, căci nu pot să vă descriu 
dezordinea existentă şi mi-e imposibil să propun pentru o bună restabilire ·a 
locuitorilor cuvenita orînduială. 

Satul Crucea de Jos se risipise înainte de sosirea mea aici, şi cu toate că 
au fost rechemaţi acasă, tot speriaţi sînt. Satul numit Satul Nou de asemenea 
este disperat. Rînduiala fînului a ajuns să se facă de boierul agă numai pentru 
50 de stoguri, dind şi ţidule tuturor satelor. Puţină speranţă este pentru cei 
trecuţi, dar şi ei fiind cunoscuţi, este greu. 

Rog să se ia măsuri în grabă pentru toate, şi să fie trimise porunci severe 
pe puncte despre cele necesare pentru o bună restabilire a localnicilor. 

Ca să nu se întîmple la ceva vreun cusur, am început să lucrez la boierul 
agă, păstrîndu-mi datoriile. Fiindcă ţinutul este desnădăjduit, cu o completă 
lipsă de monetă, şi la extremă strîmtoare, repet iarăşi rugindu-mă, să fie ordo
nate cele notate mai sus, fără de care îndreptarea este grea. Am dat ordine 
pentru istovul celui de al patrulea sfert, care aproape jumătate este rămăşiţă 
în tinut. Am scris să mi se trimită o dare de seamă despre situaiia fiecărui sat . . 
şi a numărului birnicilor pentru informarea mea. Dar pe lîngă aceasta m-am 
gîndit să fac o foarte exactă catagrafie. 

Să se izbutească aceasta, fără zgomot şi greşeli şi să nu bănuiască locui
torii vreo împovărare oarecare, cum obişnuiesc. M-am înţeles cu unii dintre 
cei mai cinstiţi boieri localnici care au primit să cumpere desetina acestui an, 
aici, dar cu un preţ mai modest, ca să înceteze jafurile de pînă acum. Deci, rog 
să binevoiţi a lua ţinutul Putnei pentru noi, cu 8 OOO groşi sau şi cu 8 500, încît 
odată cu încasarea asprilor desetinei să se izbutească şi o bună catagrafie 
pe nesimţite. 

Boierul agă lucrează drept, neiertînd pe ni.meni, puţin cam capricios, dar 
pedepseşte pe cei nesupuşi, încît zapcii au fost înfrinaţi, iar ţăranii s-au obrăz
nicit de tot. Cu toate acestea, dacă vor fi scoase poruncile pe_ care le-am cerut 
sper să se îndrepteze toate. Pentru aceasta, iarăşi rog să mi se trimită: · 
Cele necesare pentru îndreptarea şi buna restabilire a ţinutului Putnei. 

1. Cancelaria cu toate hîrtiile vechi . şi noi să fie instalată într-o casă 

proprie, unde să se întrunească ambii boieri staroşti, zilnic, ocupîndu-se de 
treburile ţinutului. 

2. Călăraşii ţinutului, acum fiind împrăştiaţi la marginea ţinutului, să fie 
supuşi la bir şi în locul lor să se întemeieze unul sau două sate cu acelaşi 
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număr, sau şi cu un adaos de 15-20 de oameni. Asprii birului călăraşilor n01 sa 
fie aşezat ca la cei vechi, iar condica lor să stea la sămeşie deşi numirea 
lor depinde de poruncă. 

3. Să nu se dea unuia şi altuia oameni, fie ca robi, fie sub o altă denu
mire, de către dregători, cum se întîmplă acum în mod abuziv, fără ştirea 

sămeşiei. . 
4. Toate rînduielile să se facă în ţinut de către sămeşie împreună cu boierii 

dregători, ca să fie cumpănite în raport cu situaţia satelor şi cu madea. 
5. Scutirile seutelnicilor, robilor, breslaşilor din acest ţinut, se fac cu 

multe abuzuri şi necesită îndreptare. 
6. La acest ţinut, vornicul de Vrancea, căpitanul de Bilieşti, căpitanul 

de Odobeşti, căpitanul de Panciu, căpitanul de Adjud şi başbulucbaşa de 
Focşani, cu împuternicirea hătmăniei, formează fiecare cite o starostie. Ei 
fac excrocherii pe seama locuitorilor, răpind cît vor, fără a putea starostia 
să-i oprească. 

7. Ocolaşii numiţi în diferite timpuri, cei mai mulţi oameni ai dregătorilor, 
în virtutea intimităţii lor, în. diferite chipuri asupresc pe locuitori. Şi cu toate 
că eu în poruncile mele speciale în acest sens îmi voi păstra datoriile mele, 
totuşi este nevoie ca numirea lor să se facă cu ştirea şi alegerea sămeşiei, să 

fie aleşi oameni vrednici, cunoscuţi şi cu garanţii sigure. 
8. După informaţiile pe care le-am avut atît în trecut, cît şi acum, ţinutul 

Putnei ca să se îndrepteze este nevoie să se facă o cercetare foarte precisă 
despre situaţia şi averea tuturor locuitorilor de către o persoană demnă, care 
să aibă voie să facă o nouă aşezare a birului, scăzînd unde trebuie şi adăogînd 
unde va fi cazul. O astfel de persoană, după părerea mea, este boierul căminar 
Costin Carp 1 sau şi mai bine, boierul căminar Constantin Burghelea 2, 

Acesta este mijlocul cel mai necesar şi mai temeinic pentru buna refacere 
a ţinutului, altfeţ vă asigur că acest ţinut nu va fi în stare să-şi achite datoriile 
către administraţie. Liuzii unuia şi altuia să fie supuşi la bir împreună cu satele 
în afară de chelari şi vieri, fiindcă în toate satele sînt liuzi ale cutărui polcovnic, 
ale cutărui porucic şi ale altora, un condei special la bir, care în diferite timpuri 
au fost răpiţi în mod abuziv din rîndul birnicilor fruntaşi ai satelor, havalelele 
rămînînd pe seama satelor. 

9. Mazilo-ruptaşi în acest ţinut se găsesc foarte puţini, precum se ştie şi 

fiindcă totdeauna sînt numiţi în slujbe în toate madelele, au rămas în cea mai 
mizerabilă situaţie. Fii de preoţi şi de diaconi, după cum m-am informat, se 
găsesc destui. Dacă se va aproba să mi se trimită unele scrisori deschise, încît 

1 Căminarul Costin Carp stăpîneşte 11 sate (Gh. Ghibănescu, Surete şi izvoade, XV, 
p. 243, 249, 250). 

1 Căminarul Constantin Burghelea stăpîneşte 5 sate (ibidem, p. 242, 249, 250, 266). 
La 1839 va lua parte la conjuraţia lui Radu Leonte (I. Filitti, Domniile regulamentare, Bucu
reşti, 1915, .p. 510). 
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făcîndu-se 0 catagrafie, fiii preoţilor şi fiii ruptaşilor să fie trecuţi ca ruptaşi, iar fiii 
de diaconi ca rupte ale vistieriei, va fi şi în interesul vistieriei şi uşurinţă 
pentru executarea serviciilor şi poruncilor ţinutului, nefiind nici o îndoială, 
că acum toţi aceştia sînt supuşi unuia şi altuia, fără nici un motiv. 

Acad. R.P.R., pach. DCCCXXXVI (fost ms. rom. 1094), f. 59-60. Orig. grec. 

93 

[AFrilie 1821] 

Raportul Lt. Colonelului I. P. Pestel cu privire la evenimentele 
întîmplate în ţările romîne. 

829 06'DHCHemrn l<ID13H .Mmcaw1a C~bl, rocnop;apH Monp;aac1<oro, Hacqer 

3aIIHC- noaep;emrn ero B IlOCJieAJ:Iee BpeMH, COCTOHT B TOM qTO BCH BOeHHaH CIUia K1rn

KB 5-H mecraa MoJIAaBc1<oro qHCJIRJia TOJThI<O 200 apHayT H qTo c Ta1<0BbIM Ma.JlbIM 

OTpH,ll;OM OH He Mor HHl<aI< npmco;:zy rpeI<OB npoTHBHTbCH, a CJiep;oBaTeJThHO H 

Haxop;RJICH B Heo6xop;HMOCTH 6bITb 3pMTeneM B03Myr.qeHirn KHH3eM llncRJiaHTHeM 

npoH3Bep;eHHaro; TeM 6onee qTo rnaBHeiirnaH qacrL apHayTOB npH HeM cnym1rn

IIIIDC nepeIIIJia B aolic1<0 I<IDI3H llncRJiaHTHH. CIDI HeB03MO>KHOCTL rpe1<aM npo

TKBMTbCH IlO)J;TBepmp;aeTCH er.qe H TeM o6CTOHTeJibCTBOM' qTO ,ilHBaH ynpaBJIHlOI.qHH 

MoJIAaBHero nocne oT6bITIDI I<HH3H CyQQbI, npH aceii HeHaBHCTH caoeii K rpe1<aM, 

. He HaxO)J;HT cpep;CTB OCTaHOBHTb IDC p;eli:CTBIDI, npop;oJDKaioI.qli:IHCH B .Hccax nop; 

830 PYI<OBO)J;CTBOM HeI<OTOpbIX IlpaBMTeneli Tali:Horo o6r.qecraa. I Ocraaanocb I<HH3IO 

Cyqqe p;oHeCTII CyJITmy o npep;npIDITHH · rpe1<0B; HO OH cer.o He cp;enan, H6o 

He MOr peIIIHTbCH 6bITb nepBbIM )J;OHOCqHI<OM Ha Hapop; I< l<OTOpoMy npirnap;Jie>IDIT 

II nepBblll B03CTaTb npOTHBY CBOIDC COOTeqecrBeHirnKOB. OH noJiaraeT qŢQ 

IICilOJIHRJI BeCb CBOH )J;OJII'' He np:murn B p;enax II p;eli:CTBIIBX llncRJiaHTIIH HIIKa

I<OrO yqaCTIDI II BCe CBOII ycRJIIIH o6paTIIB ep;HHCTBeHHO Ha TO, qTo6bI cp;eJiaTb 

npIIcyTCTBHe rpe1<0B 1<a1< MO>KHO MeHee p;JIH Monp;aBHH OTHrOTIITem.HbIM. IlpH

qHllb1 IlPHHYAHBlllIIe ero I< Bble3;:zy II3 .Hcc COCTOHT B TOM, qTO IlaTpIIapx KoH

craHTHHOilOJibCI<Hli, c yqacrIIH co6opa, npOII3Hec npoKJIHn:1e Ha KIDI3H llncII

naHTIDI, l<HH3H C~a II Bcex Tex B03MYTHBII1IDCCH rpeI<OB, l<OTOpbie He o5pa

THTCH 1< p;on»<HOMY npoTIIBY IIopTbI noBIIHOBem1ro. Ta1<oaoe o6Hapop;oaaHIIe, 

yHHqTO>KHB BCHI<yro JmtIH}'IO 6e3onacHOCTL p;JIH I<HH3H CyQQbI, IlPHHYAIIJIO ero 

831 ocraaHTb .HccbI II IICI<aTL y6e»<Hr.qa B PoccHH; noqeMy I H oTnpaBRJI OH rnICLMO 

I< rocyp;apro llimepaTOpy, np1:16eraH K IlOI<pOBHTeJThCTBY Ero Bem:t:qecraa. 

KpoMe npo1<JIHTIDI IlaTp1:1apxa, no6yp;mrn ero er.qe p;ae npHtIHHbI 1< Bb1e3;:zy H3 

.Hcc. IIepBaH cocro1:1T, no cnoBaM I<HH3H, B o6bII<HOBeHHoM o6xom;:i;eHHM TYPeQ-

1<aro IlpaBHTeJThCTBa c TeMH ero nop;cyp;RMbIMH, Ha l<OTOpblX RMeeT OHO l<aI<Oe 

JIH6o Hey.n;oaom.cra1:1e: 6e3 BCHI<aro npep;aap:HTem.Horo pa36J:1paTe.TJbcrBa JIHrnaer 

>Kl:l3Hl:I. BTopaH npHtIHHa COCTOHT B 6e3npepbIBHbIX )J;OMOraTeJThCTBax MOJip;aB-
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CKHX 60J1p, He HMelOII.UfX Hlll<aJ<OH IlOJIO>KHTeJlbHOH CHCTeMbl B CBOeM noBeAeHHH 

H Aa»<e Me>K,Jzy co6oro HaxOWUllHXCH B 6eanpeCTaHHbIX ccopax H Hecornacwnc. 

IlpH OT'be3,n;e CBOeM o6'bHBHJI KIDl3b C~o BCeHapOAHO, l.ITO nopyqaeT nepBO

CTaTe:Hm.1M 6oHpaM cocraBJieHHe Kau.M.a.KaHuu H ynpaBJieHlUI 1<HID1<ecTBOM, 

Bnpe,D;b .n;o nonyqemm noBene:mtii OT CymaHa. 

EoHpe yqpe,n;HJIH J(uBaH, H B ,n;oHecemm o ceM K 6JIHcraTeru.Holi IlopTe I npH-

832 nararoT BceB03MO>KHOe crapaHHe K oqepHemho KIUI3H C)'ll~I. IlepBoe .n;eliCTBHe 

cero ,11,HBa.Ha cocroHJIO B TOM, t.ITO OHbIH B03BpaTHJI opy>KHe HeKOTOpbIM TYPKaM, 

co.n;ep>KaBIIIH.MCH CKpbITbIMHj O,IJ;HH H3 moc y.n;apHB rpeKa, HaBJieK Ha Bcex CBOHX 

TOBap~eH: crom. CHJibHbIH rneB rpeKoB, t.ITO ,IJ;JIH cnaceHIUI cmc rypoK 6bm 

,11,HBaH Bbrny>K,IJ;eH HX CHOBa o6eaypy>KHTb H B MOHaCTblpb no.n; crpa»<y noca,n;HTL. 

Ilpo:KJIHTHe Ha B03MyTHTeneH: 6bmo, no pacnopm«eHHIO .UHBaH_a, o6HapoAoBaHo 

H BMeCTe c TeM, 6bIJIO npHKa3aHO BCeM rpeKaM, yqaCTBYIOIIUiM B B03MymeHHH, 

y,n;a.JIHTLCH H3 MoJI,IJ;aBHH; HO cHe nocne,n;Hee npHKa3aime He HcnoJTIIeHo, H rpeKH 

npo,D;OJI>Ka.JIH no npe>KHeMy 3aJIHMaTlCH ycrpOHCTBOM CBOero BOHCKa nOA HaA30-

pOM Ect>opoB HJIH IlpaBITTeJie:H, Tai< TOt.IHO KaK H BO BpeMH KHH3H CyitQbI. Heco-

833 rnacHe Me>K,Jzy qneHaMH ,UHBa.Ha crom. BeJIHKo, t.ITO MHoro B OHOM I pa3cy>1<,n;aroT 

H CIIOpHT, HO HHKaKHX Mep He npmrnMaIOT, H 6e3HaqaJIHe, BO,IJ;BOpHCb no Bcro;zy, 

yrpo>1<aeT ce:H o6nacrH CaMbIMH n16em.HbIMH nocne.n;crBmIMH. BoHpe ;zyMaIOT 

nOBH.n;HMOMY ropa3,IJ;O 6onee o CBOe:H KOpbICTH H co6CTBeHHbIX BbirO,IJ;ax, He>KeJIH 

o 6nare o6meM, H noToMy HaqaJIHcb yme MHonrn 6e3nopH,D;KH. )l(iuenH ceneHll:H 

IO>KHoli MoJI,IJ;aBHH ocramurn CBOH ,n;oMa H CKHTalOTCH H3 o.n;Horo Mecra B .n;pyroe. 

HeKOTOpb1e nepelllJIH yme B Poccli:Hcmrn rpaHll.{bI, H eCJIH TenepellilUl:H nopH,n;OK 

Beme:H eme .n;onro npo,n;JIHTCH B MoMaBHH, TO Ha,n;o 6y.n;eT onacaTbCH coBepllleH

Haro rono.n;a: H6o noJIH ocraroTcH Heo6pa6onlHHbIMH H He3acemrn:bIMH. CTpax 

Me>K,Dy >KHTeJUIMH B036y»<.n;aeTcH CHJlbHO ABYMH o6croHTeru.crBaMH, H3 KOHX 

O.n;HO .n;o rpeKOB, a .n;pyroe .n;o TYPOK OTHOCHTCH. IlepBoe 3aKJIIOt.IaeTCH B TOM, 

l.ITO rpeKH 3aIIHJibl ran~bl H <l>OKlllaHbl OTpH,D;aMH, qHCJIHIUHMH BCero OKOJIO 

834 2000 t.IeJIOBeK, no,D;KpenJieHHbIMH ManeHLKoro I <I>noTHJIHero H3 20 cyAoB, B 

ran~ax Haxo.n;HmerocH. Uem. cero oTpH.n;a ecri. BocnpemeHHe TYPKaM Bxo.n; B 

MoJI,IJ;aBHIO H o6ecneqeHHe coo6memrn Me>K,Jzy EYKapecroM H JiccaMH, .n;a6hi B 

ceM nocne.n;HeM ropo.n;e 06pa3yromHHcH BoiicKa MOrJIH cne.n;oBaTb K apr.rnH HncH

JiaHTHH. <I>noTHJIHH >1<e npe.n;Ha3HaqeHa .n;m1 npeceqemrn coo6meHHH Me»<.n;y 

MopeM H .UymllicKHMH KpenoCTHMH. BTopoe 3aKJIIOqaercH B TOM, qTo CHH ct>no

THJIHH comrna Ha cmc ,IJ;HHX MOCT HaBe,n;eHHbIH Ha Cepe-re EpaHJIOBCKHM nalllero, 

K(T)pblli Y3HaB o TOM, npHKa3an rOJIOBY OTpy6HTb HeI<OTOpbIM MOJI.lJ;aBaHaM, 

KOHX no.n;o3peBan, t.ITO OHH rpe1<0B H3BeCTHJIH o nocrpoeHHH Macra. CHe npoHc-
• u llleCTBHe ymaceyno >KHTeJieH, npe.n;craBHB HM npHMep cKopoCTH TypoK BO MIQeHmr. 

He,n;oBeptIHBOCTb MOJI,IJ;OBaH 1< Typ1<aM CTOJib BeJIHKa, qTo CaMH 6oHpe He pelllHillicb 

835 y.n;oBJieTBOpliTb Tpe6oBamuo EpawI0Bc1<oro I TialllH, npHrnalllaBlllero .UHBaH K 

HeMy ;:i;enyTaTOB npHCJiaTb ,IJ;JIH neperoBopa o cpe;:i;crBax BO,D;BOpHTb cnoI<OHCTBHe 

H BBeCTH nopH,n;o1< B Mo.JI):{aBmo. OHll H3BHHHJIHcb TeM, t.ITO rpeKH 3airnMaromHe 
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<l>OKWaHbl M ra.naI.J;bI, MM B TOM npeIIHTCTBYIOT. ,UoKa3aTeJThCTBOM, CKOJib Ma.JIO 

6oHpe MOJI,ZlaBCl<Me npM,Zlep>KMBalOTCH IIOJIO>KHTeJThHOH CMCTeMbI, CJIY>KMT CJie

,nyromee. OHM nocna.nM Ha .ZlHHX npomettHe K AecrpHHCKOMY HMnepaTopy, B KOTO

poM BbIXBa.JUIIOT areHTa cero ;:i;aopa B ..Hccax HIDCO.ZlHmerocH. CMe npomeime 

eCTL, Tal< CKa3aTL, O,llHO TOJILKO npe,ll;HCJIOBMe: M60 OHM HaMepeaaIOTCH aCJie,[t 

3a OHbIM OTnpaBHTL ;:i;pyroe IIHCLMO, a KOTOpOM npOCHTL XOTHT Henocpe;:i;craeHHarO 

H eou11cmeeH11azo no1<poaMTem.craa AacrpMH. CHe nocne;:i;Hee npomeHHe eme He 

oTnpaaneHo, HO ;:i;on>KHO c1<opo nonytJITTL xo;:i;. OHM yaepHIOT, tJTO caM AacrpMH:-

836 cKHH 1<0Hcyn a ..HccIDC MX K TaKoaoMy ;:i;eH:cTamo I npHrnacHJI. CHe roaopHT oim 

.ZlJIH TOro, tJT06 6om.mee tJHCJIO caomc COtJJieHoa K IIO)l;nMCH ceH: npoc1>6bl CKJIOirnTb, 

M60 HeaepOHTHO, tJT06bI KOHcyJI HX npHrJiama.n K nocrym<y CTOJIL >Ke HanpaCHOMY 

M 6e3IIOJie3HOMY, CKOJIL M npoTHaHOMY HaCToHmeMy IIOJIO>KeHHIO aemeH:. 

lf3 co6paHHbIX MHOIO cae;:i;eHMH: 1<acaTeJThHO KHH3H HncHJiaHTHH, HacrayeT 

tJTO OH coe;:i;HHHJICH a Ey1<apecre c Bna;:i;HMMpec1<0 H Caaaoro H caoro 1<aapTMPY 

MMeJI a KoneHTHHe, MOHacr1>1pe 6ml3 ropo;:i;a. BcH cHH coe;:i;HHeHHaH cHJia cocrom1a 

M3 25 OOO tJenoaeK, Mem.zzy KOHMH 5 rum 6 TbICHtJI> 1<aaa.nepHH. Y Bna;:i;HMHpecKH 

ecr1>, KaK roaopHT, 12 opy;:i;MH:, a y HncHJiaHTHH 6y;:i;eT OHbIX ;:i;o 20. Kor,z:ta ceH: 

nocne;:i;Irnli men 1:13 ct>o1<maH Ha Ey1<apecr, TO crapa.ncH a1>1Ma:Hm1> 6paHJioac1<oro 

namy a none, ;:i;a61>1 ;:i;aT1> cpameirne, M .ZlJIH Toro noc1>ma.n. caomc ct>ypa>KHpoa AO 

837 caMoH: 1<penocr1:1, HO nama He pemHJICH abI.ZlTH H3 EpaHJioaa, CHJibI o6emc cropoH 

6y.zzytJH cnHmI<oM I HepoaHDI. roaopHT tJTO H3 Ey«apecra nomen Bna;:i;mrnpeCKo 

onHTL a Manyro Ba.naxHro, ;:i;a61>1 c6.rrn:3HTl>CH c Cep6aMH, a tJTO HncHJiaHTH nornen 

Ha KHH3H Ka.JIBMaxH rocno;:i;apH BannIDCCKOro, npH6JIIDKaromerOCH c OTPHAOM 

zypoI<. HactJeT ;:i;a.n1>Helimmc ;:i;eH:craMH: KHH3H HncHJiaHTHH ecr1> ;:i;aa MHeurur, 

OCHOaaHHbIH I<a)K.Zloe Ha oco6eHHOM coo6pamemm. Ilepaoe COCTOHT B TOM, tJTO 

ace crapaHHe Hnc1mamHH 6y;:i;eT ycrpe:rmeHo Ha npHcoe;:i;HHeHHe caoero OTpH,z:ta 

K aoH:cI<aM ,z:te:HcrayromMM a nom,3y AmI namH. CHe MHeirne OCHOaaHO Ha TOM 

coo6pamemui: 1no EnHp, ct>ecca.nHH, MaKe;:i;oHHH, Jleaa;:i;HH, MopeH - cyr1> o6na

CTH HanoJIHeHHbrn rpeKaMH, Mem.zzy TeM KaK a MoJI)l;aaHH H Ba.naJCHH mc aec1>Ma 

Ma.JIO; notJeMy H MO>KeT HncHJiaHTMH ropa3)l;O 6onee ycnexoa O>KH,[taTb OT caomc 

838 )l;eHCTaMH I<Or)l;a, nepeH,ll;H ,UyHali, Bc;rYIIliT B 3e.MJrn: ,UpeaHeH rpeQHH, He>KeJlll 

I<or;:i;a 6y;:i;eT CI<HTaTLCH no o6nacrHM I eMy coaeprneHHo lJ}')l<.AbIM. BaH<HeiiIIIaH 

npenoHa ecTL .UyHaH:, HO HncHJiaHTHli, KaK roaopHT, npmrnMaeT ace BO:,lMO>KHbie 

Mepb1 .ZlJIH npeo;:i;oneHMH cero npeIDITCTaHH H Ha;:i;eeTcH a TOM ycneT1>. BTopoe 

MHeHMe COCTOHT B TOM, tJTO rpeI<H, coe;:i;HHeHHbie c Ami Ilamero, 6y;:i;yr ,ne:Hcrao

aaTL Ha !Ore OT EaJIKaHoa, a HncHJia.HTMH Ha ceaepe, crapaHcL npHcoe,nmnrr1> K 

caoH:n CHJiaM Cep6oa H Eonrap. CHe MHeHMe ocHOBaHO, Me>K.Zly npotrnM, Ha TOM 

coo6pameHHH, tJTO Mon;:i;aaHH H Ba.naxHH aec1>Ma aa>KHb1, noToMy tJTO CJIY>KHTI> 

MOryT nyTeM .ZlJIH acex menarommc ytJaCTBOaaTb B npe,nnpHHTHH I'peKOB, H tJTO 

CHH .llBa KHH:>KeCTaa MOryT npHHOCHTb HeoueHeHHJIO nom.3y 6oraTCTaOM CBOHX 

3eMJie,nem,qecI<HX npOH3ae,nemlli, KOHMH OHM acer,na CHa6maIOT ,name Ca.MbW 

llap1>rpa;:i;. IlpecetJL me cHe coo6meirne 3HatmJio 6bI ape,IUfrL caMo:H CTOJIHUe TeM 
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839 qyBCTBHTCJILHeuunm o6pa3oM, qTo rpeKH ycwnrnaRc1> Ha Mope, I Moryr Bocnpe

THTD npHB03 xne6a H H3 ,npyrmc Mecr. Cue nocne,IJ;Hee coo6pIDKeHHe ocHOBaHo Ha 

CTOJib npocrpaHHblX H o6nIHpHbIX BH,IJ;ax, qŢO MaJIO COOTBeTCTBYeT CJia6bIM CHJia.M 

11ncHJiaHTIDI, H noToMy nonararo H cnpaBe,IJ;JIHBee Te H3BeCTIDI, KOTOpbIH YTBep>K

.i:i;aroT qŢO OH menaeT nepe6pancH 3a ,IlyHaH: B Enup H <l>eccamuo, He>KeJIH Te, 

KOTOpbIH npe,nnonararoT, qTo Banaxwi, Mo;maBHH H oco6eHHo EoJirapHH 6y,IJ;YT 

nonpHI.QeM ero neH:crBHH:. 

Epaw10BCKHH nama npHCJiaJI Mo;maBcKoMy ,Illmaay Kormro c <t>upMaHa HM 

OT IIopTbI nonyqemmro, B CJiencrBHe KOToporo OH Ha3HaqeH CepacKHpOM HJIH 

rnaBHbIM Haqa.m.HHKOM Bcex BOHCK B l<penoCTHX .Ilymi.H:cKHX H KHIDKeCTBax 

Mo;maBCKOM H BanaxcKOM HaxO;::vn.IUIXCH. 11 TaK: aaqaJIDHHK Ha3HaqeH, HO 

apMWI Bce TaKH eme He co6paHa, u6o Bce rapHH30HbI Ha3BaHHbIX Kpenocreii: 

Bec1>Ma MaJioquCJieHbI H enBa nocraTOlffibI ,IJ;JIH oxpaHeHHH CaMHX Kpenocreii:; 

840 a >KHTeJIH noJDKeHcrByromue I coCTaBHTb cmo apMHro, BeC»Ma MaJIO K TqMy 

TIOKa3bIBaIOT OXOThl H Me>K,rzy npotIHM B C3.MOM EpaHJIOBe roBopwrn OHH ,Il;OCTO

eepHO, qŢO HM BCe paBHO KTO He BJia,IJ;eeT cero 3eMJiero, H6o npHMep KpbIMa 

.a;oKa3bIBaeT qŢO PocCIDI no3BOJIHeT cBo6o,IJ;Hoe OTilpaBJieHHe MaroMeTaHCKoro 

EorocnymeHHH, a noToMy H o6ecneqeHbI OHH B rJiaBHeH:weM npe,n;MeTe; npoque >Ke 

Bce ,IJ;JIH HHX HeyBIDKHTeJIDHbI. 113 cero MO>KHO nonaraT», qTo CepacKHp c HeKo

TOpbIM TpynoM co6epeT 3HaqHŢCJILHOe BOHCKO. B BH.n;HHe COCTOHT rapHH30H H3 5 
rum 6 TbICH'llb qeJIOBeK, a B OCTaJibHblX 1<penoCTHX qHCJIO OHbIX COBepweHHO 

HHqŢO>KHO. Heo,IJ;HoKpaTHo ynowmyroe, B pa3HbIX H3Becnurx, npuee,neHHe 

,IlyHaHCKHX Kpenocre:H B o6opOHHTeJibHOe IlOJIO:H<eHHe' 3al<JllOqaeTCH B co6pamm 

841 c'beCTHbIX npunacoe H B nonpaBJieHHH creH yHpeIIJiemm, npHWennrnx B BeTXOCT& 

OT noJII'OBpeMeHHaro lHepa,neHHH 06 OHbIX. qTO KaCaeTCH ,IJ;O EoJirap, TO OHH 

no cux nop HHKaKoro eme He ,nena.JIH npe,nnpIDITHH, H TYPKH c ycnexoM 

3aJIHMaIOTCH B ceH: o6JiaCTH o6e3opymeHHeM ecex >KHTene:H. O cep6ax HHqero 

He CJibIXaT&. 

Ami IIama .Hmri!CKHH: OOXO,IJ;HJICH ecer.na CTOJib cypOBO c rpeKa.MH H CTOJID 

MHoro HaHec Bpena CyJIDoTa.M, qTO Typeq1<oe IIpaBHTeJIDCTBO Haxonwm e HHX 

ycep,Il;HbIX IlOMOI.QHHKOB npornBy Ami IIawH; HO zypel.ll<illi rnaBHOKOMaH,IJ;yIOI.QHii 

B03bIMeB KaKOe TO Ha CHX rpeKOB nono3peHHe, BeJieJI MHOrHM H3 HHX OTpy6HTb 

roJIOBbI. CHM npoHcwecreHeM yMen Ami IIawa eocnoJID30BaT&CH H rrpHBJieK 

rpeKOB Ha CBOIO CTOpOffY, TaK qTO B Haqane <l>eBpaJIH HMeJI OH }'>Ke apMHIO H3 HHX 

COCTOHI.QYIO H no 30/T. rrpocrHparonzyrocH. c Tex nop YBeJIHqJiBaeTCH CHe BOHCKO 

842 6ecnpecraHHo H c 6oJIDlIIHM ycnexoM eeneT BOHHy npoTHBY zypoK, I npmzy)l{,Il;eH

HbIX CHHTb oca.ny Hmuu,1 H OTCTynHTb .no JiapHCCbl. Bce 3,nec1> CK33aHHOe npOHC

XO,IJ;HJIO B Haqane <l>eepaJIH. C Tex me nop He HMeeTCH cBeneHHH: coeepwemm 

IlOJIO>KHTCJILHbIX, HO eeponono6Hbl.fl H3BeCTIDI 3aKmoqaroTCH B TOM, qŢQ CaM 

A.ml IIawa ocracrcH e .Hmmax, a rpeKH H CyJIDOTbI B ero rroJID3Y ,neH:crByromue, 

nponoJDKaroT BOeBaT1> c TYPKa.MH non npenBo,IJ;HTeJIDCTBOM co6creeHHbIX ceomi:: 

Haqa.m.HHKoB. A.ml me IIawa noMoraeT HM .nemraMH, CHapHnaMH H IJYIIIKaMH. 
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Ciu1 apMHH ,nom1ma, B seci.Ma uerrpOAOJJ>KHTeJlbHOM speMeHH, B03pOCTH AO 3Ha

qHTeJlbHaro l<OJJHqecrBa, H6o no H3BeCTHHM AOCTOBepHbIM, B03Myr.ueHHe uaqanOCb 

H B Mopee, Tal< qTO sce o6naCTH cocraBJJHBWHH ApeBHIOIO rpel.\HIO, c EIIHpOM 

H Ma1<eAOHHero, MOl)'T coso1<yIIHTL CBOH CWlhI. Haqa.m.HHI<OM B03MymeaHH B 

843 Mopee Ha3hIBaIOT Maimy Ee11, I<HH3H aapoAa MaihloTCI<aro. C~H Maii:HOThI I 
o6HTalOT B ropax H HHI<OrAa He 6hIJIH zypmlM. COBepweHHO DOKOpHbl. IlJiaTHJIH 

MaJIYIO AaHb H B npoqeM HH OT 1<oro He 3aBHCeJIH, CJIY>Ka HeO,[lHOI<paTHO y6e>KHI.UeM 

AJIH rpe1<0B, c11aca10I.UHXCH oT npecneAOBaIIHH Typo1<. YBepHIOT Aa>Ke qTo KpoBo

nponHTHe B Tex MeCTax uaqanocH. IlOA06HhIM o6pa30M B03CTalOT IIpOTHBY Typel.\-

1<oro npaBHTeJlbCTBa 60J1LWWI qacri. ocrpoBoB B Apxnnenare H cuapH>KaioT 

MHoroqHcneHHhie 1<opa6JIH. BceMH OHhIMH CWlaMH AOIDKeH uaqa.m.crBoBaTi. 

Maii:Hy-Eeii: HJIH KapaA>KH, npe>KllHH rocnOAapb BanaXHH. 

B KoHCTaHTHHonone OTPY6HJIH roJIOBhI MHOrHM rpemlM., Me>KAY I<OHMH 

aa3bIBaroT copo1<a Eimc1<onos. Bce po,l:lHbie I<IDI3H C)'I.ll.\bI H rpeKOB npH HeM 

coCTOHI.UHX y6HThI, H MHO>KeCTBO APYI'HX noTepHJio >KH3Hh. Bce cne npoHCXOAffT 

6e3 scm<oro, 1<a1< ysepHroT, npeABapHTe.ru.Horo H3CJieAOBaHHH; Ta1<HM o6pa30M, 

844 trro npH30BYT rpe1<a, IIOA npeAJIOroM ero -1<oe o qeM pacnpocHTL: no npHXOAe I 
IlbITalOT ero H IIOTOM py6HT eMy rOJIOBY. qHCJJO TaKHM o6pa30M norn6WHX YMHO

>KaeTCH emeAHeBHO H AOCTHI'JJO yme seci.Ma 60J1Lworo 1<0JIHqecrsa. CHH nponc

rneCTBHH ycyry6.muoT aerOAOBaHHe rpeKOB Ha KoHCTaHTHHOilOJlbCKHX EcpopoB 

Taii:Horo HX 06mecrsa, H3 KOHX OAHH Ha3hIBaeTCH MaBpo. Oa HeAaBHO npH6hm 

B 0Aeccy co BCeM CBOHM HMyr.uecrBoM. CHe aeroAOBaHHe HMeeT cne;zyro:mne 

npHqHHhI. IIo rrpeABapHTeJlbHOMY IIJiaIIY Taii:Horo 06mecrBa rpeKOB, 6bIJIO 

rronomeHo HaqaTL B03MyI.UeHHe B KoHcraHTHHorrone, KaI< cKopo KIDI3L 11:rrcHJiaIITHÎÎ 

rrpH6yAeT B JICCbl. ,llJIH cero 6hIJIO co6pa110 OKOJIO 30.000 rpeKOB B Typel.\l<OH 

CTOJIHI..\e, HaA KOHMH Haqa.m.crBo 6bIJIO rropyqeHo TpeM EcpopaM. Cm1 30.000 
rpeKoB 6hIJIH pacrrpeAeneHhI Ha HecKOJlbKO OTPHAOB, H Ka>K,AhIH OTPHA HMeJI 

oco6eHHoe rropyqeHHe: OAHH AOJI>KeHCTBOBaJI OBJiaAeTL apceHaJIOM, Apyroli 

845 ,llBOpl.\OM CymaHOBhIM H Tal< AaJiee. ,UJIH I YA06Heiiwero rrpHBeAemrn cero HaMe

peHrui: B AeHCTBHe 6bIJIO IIOJIO>KeHO 3ameqL ropOA BO Bcex KOHI..\ax H IIOJIL30BaTLCH 

cyMaToxoro, oT Toro rrpOH30HTH AOJI»<eHCTBOBaBwero, Aa6b1 yimtrrO>KHTL 1<a1< 

l\'lO>KHO 6oJILrnee qHcno zypoK. Bce 6Lmo roTOBO AJIH cero ,AeHCTBHH H rpeKH 

O>K:HAaJIH O,l:lHoro TOJlbKO rroBeJieHHH CBOHX EcpopoB. KHH3L l1:rrcHJ1a11THii, KaK 

c1<opo rrpH6hIJI B 5Iccb1, oTnpaBHJJ HeMeAJieHHo KypLepa B KoHCTaHTHHOIIOJlb, K 

TpeM ynoMHffYThIM EcpopaM c H3Beme·HHeM o cBoeM np:n6h1nm H c rroBeJieHHeM 

AeliCTBHe HaqaTL. CHH TpH Ecpopa, nonyq:nBwH c:ne npHKa3aHHe, onacaJIHcL 

IIOTepHTL BCe CBOe HMYII..\eCTBO OT rroma"pa, H Aa6bI cnaCTH OHoe, y,Aep>KWIH B 

Taiiae, l.\eJiblX ABe HeAeJIH COAepmairne 11:rrcHJJaHTHeBOH AenewH H ynoTpe6HJIH 

CHe Bpel\IB Ha rrpHBeAeHHe CBOHX AparOI..\eHHOCTeii B 6e3onaCHOCTL, nepeHeCH OHblH 

846 Ha Kopa6JIH, c KOHMH BnoCJieACTBHH H oTnpaBHJIHCL H3 KoHCTaIITHHonoJIH. I Me>K,Ay 

TeM HaqaJIH c.rryx:n AOXOLUITL AO Typel.\l<oro rrpaBHTeJILCTBa o npo11cweCTBHHX 

B MoJIAaBHH. CHH c.rryx:n 3aCTaBHJIH npaBHTeJlbCTBO o6paTHTLCH K MepaM npe-
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AOCTOpO>KHOCTH H no6yAHJIH rpeKOB npOCHTb Il03BOJiemrn: y CBOHX Ec!lopoB Aeii

CTBHe HatiaTL. Ho E<t>opbI orna3aJIH HM B TOM H Kor.a;a, nocne .a;ayx He.a;eJIL, aecL 

HX nocrynoK o6Hapy>KHJIC.R, TOr.a;a 6bIJIO yme Il03,!l;HO HCilOJIHHTb HaMepeHHe 

rpeKOB. BoT npHtIHHa no1.1eMy KoHCTaJITHHonoJib cnaceH H ceii y>1<aCHhIH rIJiaJI 

He npHBe.a;eH B .a;eHCTBHe. Krul3b KanHMaxH H HeKOTOpbie .a;pyrHe H3BeCTHJIH 

Me>K.a;y TeM rypeQKoe npaaHTeJILCTBO 060 eceM HaMepeHHH TaiiHoro 06mecrea, 

Ha3bmaeMoro ETepnero, H TOrAa HatiaJIHCb BhilllecKa3aJIHDI.R Ka3HH. 

IlpH BCeH Hey.a;atIH ceH CO CTOpOHbl rpeKOB, He ycneaaeT rypeQKOe npaBH-

847 TeJibCTBO co6pan. CKOpo ,D;OCTaTO'lJHOe tIHCJIO BOHCK, .a;a6bI IlOKOpHTb B03M}'THTeJieH. 

CHe I npoHcxo,D;HT OT Toro, tITO ace MmrncrpbI H rnaBHbie tIHHOBHHKH TiopTbI 

HaxOAJITC.R a pa3.a;ope Me>K)l;y co6oro H XaneT E<t>eH.a;H, 6JIH>KHHH nro6HMeu 

cyJITaHa, Il0Jlb3YIOIUHHC.R IlOJIHOIO caoero rocy.a;ap.R ,!l;OBepeHHOCTblO, yroBOpHJIH 

ero HeCKOJibKO JleT TOMY Ha3a.a; BBeCTH HOBYIO CHCTeMy B rocy.a;apcreeHHoe TipaB

Jiemt:e, KOTopa.R HbIHe ecrb rnaaHeHllla.R npHtIHHa MaJibIX CHJI TiopTbI. Cmi nepe

MeHa B IlOJiliTH'lleCKOH CHCTeMe BffYTpeHHHrO ynpaBJieHH.R COCTOHT rJiaBHeiillle B 

ymt:1.1To>1<eHHH TaK Ha3bIBaeMbIX a.RHOB. 06nacr.RMH TypeQKoii HMnepHH B Eapone 

ynpaBJI.RJIH no 60JibllleH tiaCTH tIHHOBHHKH Ha3HatiaeMbie TiopTOIO' HO BbI6Hpae

Ml>Ie H3 tIHCJia 3HaTHeHIIIHX oco6 ca.Moro Toro KpaH. CHH tIHHOBHHKH Ha3bIBaJIHCH 

A.mlaMH. Ocraaa.Hcb secLMa .n;onroe apeMH Ha csomr Mecrax, HMe.R cnyt1aii 3aeecrn 

c >KHTeJI.RMH 60JibllIIUI CB.R3H, 6b1BaJIH OHH o6bIKHOBeHHO BeCbMa 6oraTbl H MOrJIH 

848 co6npaTb MHOrOtIHCJieHHbI.R BOHCKa.1 OT cero npOHCXO)l;HJIO tITO OHH qacro npOTHB 

TiopTbI 6yirroaaJIH H tITO BJiaCTb ceii nocne.a;Heii TeM nonyqana Tor.a;a speMeHHOe 

orpaHH'lleHHe • .Il.n.R OTBpameHH.R cero Hey.a;o6crsa H .a;a6hI npHcoe.a;HHHTb K HMne

paTOpcKoii Ka3He ace npH6hIJIH nonyqaeMLie amrn.MH, 6hIJIH OHH YHHt.JTO>KeHbI H 

3aMeHeHbI mm.1aMH, Ha3Hat.JaeMbIMH H3 coeceM .a;pyrHX Mecr, npnt.1eM co6nro.a;a

JIOC.R npammo KaK MO>KHO t.Jallle HX nepeMeH.RTL. ll,eJib npaeHTeJILcrea 6bma 

,!l;OCTHniyra H OHO HaxO)l;HJIOCb B cosepllleHHOH 6e3onacHOCTH co cropOHbl 3aMbIC

JIOB t.JaCTHbIX o6nacronpaaHTeJieli, HO He HMeH pery;rnpHbIX BOHCK, noTepHJIO OHO, 

BMecre c TeM, BCIO CBOIO CHJI}'; H6o TenepellIHHe naurn: He II0Jlb3YIOTCH y>Ke TeMH 

cnoco6aMH )l;JI.R co6HpaHH.R aolicKa KaK npe>KHHe .Amn,1; a >KHTeJIH c.n;eJiaJIHC.R 

ropa3)l;O He)l;OBOJlbHee, H6o TenepeIIIHHe naIIIH npHTeCH.RIOT HX ropa3)l;O t.JYBCTBH

TeJibHee, a HMnepaTOpCKa.R Ka3Ha CTOHT HM HecpaBHeHHO 6onee H3.a;ep>KeK He>KeJIH 

AmlhI. H TaK, Hapo.a; He.a;osoneH, a 1.IHHOBHHKH HMeroT O.n;HH TOJibKO secLMa 

849 CKY.a;Hhl.R cpe.a;crsa; H no ceH: TO I npH1.1HHe He MO>KeT IIopTa .a;o cHX rrop eme 

co6paTb ffY>KHOe BOHCKO. 

BoT ace Te cse.a;eHIUI, KOTOpbrn B 1<opoTKoe epeMH Moero npe6bIBaHHH a 

Eeccapa6HH Mor .R co6paTL H H3 pa3HbIX pa3roeopoe H3BJiet.JL; He H3JIHIIIHHM 

IIOJiararo npHCOBOKymITb K OHbIM, t.JTO >KeJiaHHe rpeKOB aa CJiyt.JaH coeepllleHHoro 

ycnexa cocroHT B o6pa30BaHHH <l>e.a;epaJibHOH pecrry6J1H1<H Ha no.a;o6He AMepHKaH

CKHX Coe)l;HHeHHbIX o6nacreH:. CHe rro.a;o6He He B BepxoBHOM TipaaneHHH ·cocroHT, 

HO B TOM 'llTO Ka>K.a;a.R oco6eHHa.R o6nacrL 6y.n;eT HMeTL t.JaCTHoe csoe oco6eHHoe 

npaBJieHHe C CBOHMH 3aKOHaMH H TOJibKO B 06IUHX rocy.a;apCTBeHHbIX .a;enax 
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829 

Nota 
a 5-a 

830 

831 

832 

COBOI<yrrno c npotIHMH ,neikrBOBaTL. CIDl MbICJIL rpeI<OB OCHOO:llla Ha coo6pa

»<emm o tipe3Bbitiaii:Ho 6oJILIIIOM pa3JIHti1n1 Me»<.ny Hpaea.MH, o6bltia.RMH, nom1-

THHMH H BCeM o6pa30M MbICJieii: pa3JIHtIHbIX Hapo,nOB rpeQHIO HacemUOll.\HX. 

BepHo: Jleih. IIo,nnomcoeHHK IIecreJIL 

Prinţul Mihail Suţu, domnul Moldovei, explică atitudinea sa, din ultimul 
timp prin faptul că întreaga forţă armată a principatului Moldovei număra 
numai 200 de arnăuţi şi că el dispunînd de un detaşament atît de mic nu putea 
să se împotrivească cu nimic venirii grecilor, şi prin urmare, a fost nevoit să fie 
un simplu spectator al răscoalei înfăptuite de prinţul lpsilanti. Aceasta cu atît 
mai mult cu cît cea mai mare parte din arnăuţii care slujeau pe lingă el a trecut 
în oastea prinţului Ipsilanti. Această imposibilitate de a se împotrivi grecilor 
este confirmată şi prin împrejurarea că diva.nul, care cîrmuia în Moldova după 
plecarea prinţului Suţu, cu toată ura lui faţă de greci nu găseşte mijloace să oprea
scă acţiunile lor, care continuă la laşi sub conducerea unor conducători ai 
asociaţiei secrete. I Prinţului Suţu nu-i răm.înea altceva decît să raporteze sul
tanului despre acţiunea grecilor. El n-a făcut însă aceasta, deoarece nu s-a putut 
hotărî să fie, primul, pîrîtor împotriva poporului căruia îi aparţine şi să se ridice. 
primul, împotriva compatrioţilor săi. El crede că şi-a înd~plinit cu prisosinţă 
datoria, neparticipînd în nici un fel la acţiunile lui Ipsilanti şi îndreptîndu-şi 

toate eforturile numai spre a face prezenţa grecilor cît mai puţin împovărătoare 
pentru Moldova. 

Cauzele care l-au silit să plece din laşi constau în faptul că patriarhul din 
Constantinopol a blestemat, secondat de sobor, pe prinţul Ipsilanti, pe prinţul 
Suţu şi pe toţi acei greci răsculaţi, care nu se vor întoarce la supunerea cuve
nită Porţii. Această anatemă, desf iinţînd orice securitate personală pentru 
prinţul Suţu, l-a silit să părăsească laşii şi să caute refugiu în Rusia. De aceea I 
el a expediat o scrisoare către împărat, recurgînd la protecţia măriei sal~. 
Afară de blestemul patriarhului, încă alte două motive l-au determinat să plece 
din laşi. Primul constă, după spusele prinţului, în obişnuita purtare a guvernului 
turc fată de acei dintre inculpatii săi, împotriva cărora are vreo nemultumire: 

' ' ' 
îi omoară fără nici o cercetare prealabilă. Al doilea motiv îl constituie stăruinţele 
neîncetate ale boierilor moldoveni, care n-au nici un sistem pozitiv în comportarea 
lor şi care se află, chiar şi între ei, în certuri şi discordii neîncetate. La plecarea 
sa, prinţul Suţu a declarat în faţa tuturora că încredinţează sarcina alcătuirii 
căimăcămiei şi cîrmuirii principatului marilor boieri, pînă la primirea porun
cilor sultanului. 

Boierii au constituit divanul, şi raportînd acest fapt Înaltei Porţi, I îşi dau 
toată silinţa să ponegrească pe prinţul Suţu. Primul act al acestui divan a fost 
acela de a restitui armele unor turci, care fuseseră ţinuţi ascunşi. Unul. dintre 
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aceştia, lovind pe un grec, a atras asupra tuturor tovarăşilor săi mm1a atît de 
înverşunată a grecilor, încît, pentru salvarea acestor turci, divanul a fost silit 
eă-i dezarmeze din nou şi să-i trimită la o mănăstire sub pază. În urma dispo
Eiţiei divanului s-a dat publicităţii blestemul împotriva răzvrătiţilor şi totodată 

fi-a poruncit tuturor grecilor, care au participat la răscoală, să plece din Moldova. 
Această din urmă poruncă însă n-a fost îndeplinită şi grecii continuă să se ocupe 
ca şi mai înainte de organizarea armatei lor sub supravegherea eforilor sau 
cîrm.uitorilor, exact la fel ca şi în vremea prinţului Suţu. Neînţelegerea dintre 

833 membrii divanului este atît de mare, încît se I discută şi se chibzuieşte mult, dar 
nu se iau nici un fel de măsuri şi anarhia, instaurindu-se pretutindeni, ameninţă 
această ţară cu cele mai funeste urmări. Boierii se gîndesc, după cîte se pare, mai 
inuit la profitul lor şi la avantajele lor proprii decît la binele obştesc şi de aceea 
au început multe dezordini. Populaţia satelor din sudul Moldovei şi-a părăsit 
casele şi rătăceşte dintr-un loc în altul. Unii au trecut în Rusia şi, dacă actuala 
stare de lucruri va mai continua în Moldova multă vreme, va trebui să ne temem 
de o foamete totală, deoarece cîmpiile rămîn necultivate. Teama în rîndurile 
populaţiei este produsă de două împrejurări, din care una se referă la greci, 
iar alta la turci. Prima constă în faptul că grecii au ocupat Galaţii şi Focşanii 
cu detaşamente, cuprinzînd în total aproximativ 2 OOO de oameni, întărite de 

8M o mică I flotilă din 20 vase care se află la Galaţi. Acest detaşament are scopul de 
a interzice turcilor intrarea în Moldova şi de a asigura comunicaţiile dintre 
Bucureşti şi laşi, ca astfel trupele care se formează în acest oraş, să poată merge 
la armata lui Ipsilanti. Flotila este destinată pentru a tăia comunicaţia dintre 
mare şi cetăţile de la Dunăre. A doua [împrejurare] este că această flotilă a 
incendiat în aceste zile podul construit pe Siret de către paşa de la Brăila, care 
aflînd despre acest lucru, a poruncit să se taie capul la cîţiva moldoveni, pe care 
ii bănuia că au dat de ştire grecilor despr~ construirea podului. Această întîm
plare a înspăim.întat populaţia, prezentîndu-i un exemplu de promptitudinea cu 
care se răzbună turcii. Neîncrederea moldovenilor fată de turci este atît de mare, , 

835 îndt înşişi boierii nu s-au hotărît să satisfacă cererea paşei de I la Brăila, care 
invitase di':anul să trimită la el 1lelegaţi spre a trata asupra mijloacelor pentru 
a instaura liniştea şi a introduce ordinea în Moldova. Ei s-au scuzat, invocînd 
pretextul că ii împiedică grecii, care ocupă Focşanii şi Galaţii. 

Următorul fapt dovedeşte cît de puţin respectă boierii din Moldova 
un sistem [politic] pozitiv. Zilele acest~a ei au trimis o cerere împăratului Austriei, 

fn care elogiau pe agentul curţii sale, care se afla la laşi. Această cerere consti
tuie, ca să spunem aşa, numai o prefaţă, căci ei intenţionează să trimită după 
aceasta altă scrisoare, prin care să ceară protecţia unică şi nemijlocită a Austriei. 
Această cerere din urmă nu a fost încă expediată, dar trebuie să i se dea curînd 

836 curs. Ei ne asigură că însuşi consulul Austriei la laşi i-a invitat la această I acţi
une. Ei spun acest lucru pentru a îndemna pe mai mulţi colegi de ai lor să 

semneze această cerere, deoarece este de necrezut ca consulul să-i invite la o 
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faptă pe cit de zadarnică şi inutilă pe atît de contrarie stării actuale a 

lucrurilor. 
Din informaţiile culese de mine cu privire la prinţul Ipsilanti, reiese că el 

s-a unit la Bucureşti cu Vladimirescu şi cu Sava şi şi-a aşezat cartierul la Colen· 
tina, mănăstire în apropiere de oraş. Toată această forţă reunită era alcătuită 
din 25 OOO oameni, din care 5 OOO sau 6 OOO cavalerie. După cîte se spune, Vla
dimirescu are 12 tunuri, iar Ipsilanti ar avea pînă la 20. În drumul acestuia 
de la Focşani la Bucureşti, el a căutat să ademenească pe paşa de Brăila [să 
iasă] în cîmp, pentru a da lupta şi de aceea îşi trimitea oamenii după furaje chiar 
pînă sub cetate, Paşa însă nu s-a decis să iasă din Brăila, forţele ambelor părţi 

837 fiind prea I inegale. Se spune că Vladimirescu a plecat din Bucureşti din 
nou în Oltenia spre a se apropia de sîrbi şi că Ipsilanti a plecat contra prin
ţului Callimachi, domnul Ţării Romîneşti, care se apropie cu un detaşament 
de turci. 

Relativ la acţiunile de mai tîrziu ale prinţului Ipsilanti, există două păreri, 
bazate fiecare pe un considerent deosebit. Prima este că Ipsilanti îşi va îndrepta 
toate stărninţele să facă joncţiunea dintre detaşamentul său şi trupele ce ope
rează în favoarea lui Ali paşa. Această părere se bazează pe considerentul că 
Epirul, Tesalia, Macedonia, Levadia şi Moreea sînt regiuni pline de greci, în 

timp ce în Moldova şi Ţara Romînească aceştia sînt foarte puţini. De aceea 
Ipsilanti se poate aştepta la succese mult mai mari atunci cînd trecînd Dunărea, 

838 va păşi pe pămîntul Greciei antice, decît atunci' cînd va rătăci prin regiuni 
ce-i sînt total necunoscute. Piedica cea mai mare o constituie Dunărea. lpsi
lanti însă, după cite se spune, ia toate măsurile pentru a o învinge şi speră să 
reuşească. A doua părere este aceea că grecii, uniţi cu Ali paşa, vor opera la 
sud de Balcani, iar Ipsilanti la nord, căutînd să alăture forţelor sale pe sîrbi şi 
pe bulgari. Această părere se bazează, între altele, pe considerentul că Moldova 
şi Ţara Romînească sînt foarte importante, pentru că pot servi ca drum pentru 
toţi grecii care doresc să participe la acţiune, şi că aceste două principate pot să 
aducă un folos de ·nepreţuit prin bogăţia produselor lor agricole, pe care le furni
zează totdeauna pînă şi Constantinopolului. A tăia această comunicaţie ar însem
na să dăuneze în modul cel mai sensibil capitalei însăşi, pentru că grecii, întărin-

839 du-se pe mare, I pot să interzică importul cerealelor şi din alte locuri. Acest ultim 
considerent se bazează pe proiecte atît de întinse şi de vaste, incit acestea nu 
corespund slabelor forţe ale lui Ipsilanti, şi de aceea eu consider mai juste şti
rile care afirmă că el doreşte să treacă peste Dunăre în Epir şi în Tesalia, decît 
pe acelea, după care Ţara Romînească, Moldova, dar mai ales Bulgaria, vor 
constitui cîmpul acţiunilor sale. 

Paşa de la Brăila a trimis divanului din Moldova copia de pe firmanul pri
mit de el de la Poartă, prin care este numit seraschier sau comandant suprem 
al tuturor trupelor aflate în cetăţile de la Dunăre şi în principatele Moldovei 
şi Ţării Romîneşti. În felul acesta comandantul este numit, armata însă tot 
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no este încă strînsă 1, deoarece toate garnizoanele numitelor cetăţi sînt foarte 
puţin numeroase şi abia ajung pentru paza acestor cetăţi, iar populaţia care 

840 trebuie I să formeze această armată îşi manifestă o foarte mică dorinţă pentru 
acest lucru. Între altele, chiar la Brăila oamenii spun în mod deschis că le este 
indiferent cine stăpîneşte această ţară, deoarece exemplul Crimeii dovedeşte că 
Rusia permite exercitarea liberă a cultului mahometan şi de aceea ei sînt asigu
raţi în privinţa lucrului celui mai important: toate celelalte nu importă pentru 
ei. Din acestea se poate deduce că seraschierul va strînge cu oarecare greutate 
o armată importantă. La Vid.în garnizoana este alcătuită din 5 OOO -6 OOO de 
oameni, iar in celelalte cetăţi efectivul ostaşilor este cu totul neînsemnat. Adu
cerea cetăţilor de la Dunăre în stare de defensivă, lucru deseori repetat în diferite 
informaţii, constă în strîngerea proviziilor alimentare şi în repararea contra-

841 forturilor învechite datorită lipsei de îngrijire I care durează de multă vreme. 
În ceea ce priveşte pe bulgari, ei nu au întreprins pînă acum nici o acţiune şi 
turcii se ocupă cu succes în această ţară de dezarmarea tuturor locuitorilor. 

Despre sîrhi nu se aude nimic. 
Ali paşa din Ianina s-a purtat totdeauna atît de aspru cu grecii şi a făcut 

atîta rău sulioţilor, încît guvernul turc a găsit în ei ajutoare foarte zeloase împo
triva lui.Comandantul suprem turc însă, bănuind cu ceva pe aceşti greci, a poruncit 
ca multora dintre ei să li se taie capul. De această întîmplare a ştiut să profite 
Ali paşa şi el a atras pe greci de partea sa, aşa că la începutul lui februarie el 
avea o armată alcătuită din ei cuprinzînd un efectiv de aproximativ 30 OOO de 
oameni. De atunci aceste trupe au sporit neîncetat şi ele poartă cu mare succes 

842 războiul împotriva turcilor, I care au fost siliţi să ridice asediul Ianinei şi să se 
retragă pînă la Larisa. Toate cele spuse aici s-au petrecut la începutul lui februa
rie. Iar de atunci nu avem informaţii cu totul sigure. Ştiri verosimile însă sînt 
acelea că Ali paşa rămîne la lanina, iar grecii şi sulioţii, care operează în favoarea 
lui continuă să lupte contra turcilor, sub comanda propriilor lor comandanţi, 
iar Ali paşa îi ajută cu hani, obuze şi tunuri. Într-un timp foarte scurt, această 
armată urmează să se mărească în mod considerabil, deoarece, după unele ştiri 

precise, răscoala a început şi în Moreea, aşa încît toate regiunile care alcătuiseră 
Grecia antică, cu Epirul şi Macedonia, pot să-şi unească forţele. Ca şef al răs
coalei din Moreea este menţionat Mainu bei 2 prinţ al manioţilor. Aceşti 
manioţi I locuiesc în munţi şi nu au fost niciodată supuşi cu totul turcilor: ei 

843 plătesc un mic tribut," iar în celelalte [lucruri] nu depindeau de nimeni, servind 
deseori de refugiu grecilor, care se salvau la ei de persecuţia turcilor. Sîntem 
chiar asiguraţi că vărsarea de sînge în acele locuri a şi început. În chip asemănă
tor se răscoală împotriva guvernului turc cea mai mare parte a insulelor din Arhi-

1 La 15 februarie, divanul ţării Romîneşti este înştiinţat de capuchehaia de la Silistra 
că e-a primit poruncă de la Constantinopol să se stringă trupe împotriva răsculaţilor. (HumnJ· 
:iaki, XX, p. 554). 

1 Mainu bei, probabil este vorba de Mavromihalis, bei al Peloponezului. 
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pelag şi echipează numeroase corăbii. Toate aceste forţe trebuie să le comande 
Mainu bei sau Caragea, fostul domn al Ţării Romîneşti. 

La Constantinopol s-au tăiat capetele la numeroşi greci, între care sînt 
menţionaţi 40 de episcopi. Toate rudele prinţului Suţu, precum şi grecii care se 
aflau pe lingă el, sînt omorîţi şi o mulţime de alţi [greci] şi-au pierdut viaţa. 
Toate acestea se petrec, după cit sîntem asiguraţi, fără o instrucţie preliminară. 

844 Grecul este chemat, sub pretextul de a fi chestionat despre ceva; după ce vine, J 
el este torturat şi apoi i se taie capul. Numărul celor care pier în acest chip creşte 
zilnic şi el s-a mărit acum foarte mult. Aceste întîmplări sporesc indignarea 
grecilor contra eforilor asociaţiei secrete de la Constantinopol, dintre care 
unul se numeşte Mavro. El a sosit de curînd la Odesa, cu toată averea sa. Această 
indignare are următoarele cauze. Potrivit planului prealabil al asociaţiei secrete 
a grecilor, se hotărîse ca răscoala să înceapă la Constantinopol, îndată ce prinţul 
Ipsilanti va sosi la laşi. Pentru aceasta fuseseră adunaţi circa 30 OOO ·de greci 
în capitala Turciei, comanda asupra lor fiind încredinţată la trei efori. Aceşti 
30 OOO de greci au fost împărţiţi în cîteva grupe, fiecare grupă avînd misiune 
specială: o grupă trebuia să ocupe arsenalul, alta palatul sultanului şi aşa mai 

145 departe. Pentru I executarea în condiţii mai bune a acestui proiect, s-a hotărît ca 
oraşul să fie incendiat din toate părţile şi să se profite de învălmăşeala care 
trebuia astf cl să se producă pentru a se nimici un număr cit mai ma~e de turci. 
Totul fusese gata pentru această acţiune şi grecii aşteptau numai ordinul eforilor 
lor. Îndată ce prinţul lpsilanti a sosit la laşi el a trimis fără în~îrziere un curier 
la Constantinopol, la cei trei efori amintiţi, anunţîndu-şi sosirea sa şi .dindu-le 
ordin să înceapă acţiunea. Aceşti trei efori, primind acest ordin, s-au temut să 
nu-şi piardă întreaga lor avere din cauza incendiului. De aceea, pentru a şi-o 

salva, ei au ţinut secret timp de două săptămîni cuprinsul depeşei lui Ipsilanti, 
şi au folosit ·acest timp pentru a-şi pune în siguranţă lucrurile de preţ, tran-

846 sportÎp.du-le pe corăbii, cu care mai tîrziu au şi plecat din Constantinopol. I Între 
timp zvonurile despre evenimentele din Moldova au început să ajungă [la ure
chile] guvernului turc. Aceste zvonuri au silit guvernul să ia măsuri de preca
uţie şi au îndemnat pe greci să ceară autorizaţia eforilor lor de a începe acţiunea. 
Eforii însă i-au refuzat şi cînd, peste două săptămîni, s-a desvăluit întregul 
lor procedeu, era prea tîrziu să se mai pună în aplicare proiectul lor. lată cauza 
pentru care Constantinopolul este salvat şi pentru care acest plan îngrozitor 
n-a fost adus la îndeplinire. Prinţul Callimachi şi alţi cîţiva au adus la cuno

ştinţa guvernului turc întregul plan al asociaţiei secrete, numită Eterie, şi atunci 
au început execuţiile amintite mai sus. 

Cu tot acest eşec al grecilor, guvernul turc nu reuşeşte să strîngă repede un 
847 număr suficient de ostaşi, pentru a pune mina pe răsculaţi. Aceasta I se datoreşte 

faptului că toţi miniştrii şi funcţionarii principali ai Porţii sînt învrăjbiţi, iar 
Halep efendi, favoritul cel mai de aproape al sultanului, care se bucură de întreaga 
încredere a suveranului· său, l-a convins acum cîţiva ani să introducă în cîrmu-
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irea statului un sistem nou, care constituie astăzi cauza principală pentru care 
Poarta dispune de puţine forţe. Această schimbare în sistemul politic al cîrmuirii 
interne constă, mai ales, în desfiinţarea aşa zişilor aiani. Provinciile imperiului 
turcesc din Europa erau cîrmuite, în cea mai mare parte, de funcţionari numiţi 
de Poartă şi aleşi dintre persoanele cele mai de vază din aceste provincii. Aceşti 
funcţionari se numeau aiani. Rămînînd timp foarte îndelungat în posturile lor 
şi avînd prilejul să-şi creeze legături trainice cu populaţia [locală], ei erau de obicei 

848 foarte bogaţi şi puteau aduna trupe numeroase. I Din această cauză se intim.pia 
că ei se revoltau deseori contra Porţii şi atunci autoritatea acesteia era, provi
zoriu limitată. Pentru a înlătura acest inconvenient şi pentru a vărsa în 
vistieria împăratului toate profiturile încasate de aiani, aceştia au fost desfiinţaţi 
şi înlocuiţi cu paşale numite din cu totul alte locuri, respectîndu-se principiul 
că ei să fie înlocuiţi cît mai des. Scopul guvernului fusese atins şi el se afla în 
siguranţă deplină în ceea ce priveşte intenţiile diferiţilor cîrmuitori ai provinciilor. 
Neavînd însă trupe regulate, el şi-a pierdut întreaga sa putere, deoarece paşalele 
de astăzi nu folosesc procedeele de strîngere a trupelor, de care uzau aianii din 
trecut, iar populaţia a devenit mult mai nemulţumită, şi funcţionarii dispun 

84.9 numai de mijloace foarte reduse. Din această cauză I poarta nu poate nici pînă 
astăzi să-şi strîngă trupele necesare. 

lată toate informaţiile pe care le-am putut culege şi reţine din diferitele 
conversaţii avute în timpul scurt al şederii mele în Basarabia. Cred că nu este 
de prisos să adaug la acestea că dorinţa grecilor, în cazul unei izbînde depline 
a lor, constă în formarea unei republici federale, asemănătoare cu cea a Statelor 
Unite ale Americii. Această asemănare nu constă· în conducerea supremă, ci 
în faptul că fiecare regiune deosebită va avea o cîrmuire a sa proprie, cu legile 
ei, şi numai în treburile generale ale statului ea va colabora cu celelalte. Această 
idee a grecilor se bazează pe considerentul prea marii deosebiri dintre traditiile, 

\ , 
obiceiurile~ noţiunile şi întregul mod de gîndire al diferitelor popoare care locuiesc 
in Grecia. 

Autentic: Locotenent-colonel Pestei. 

Arhiva centrală ist"orică militară de stat U.R.S.S., Moscova, fond 182, pach. 6, 
dos. 18, partea I, f. 829-849. 

94 

I mai 1821 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să dispună ca isprăvni
catele de Gorj şi M ehedinfi să achite sumele împrumutate de el pentru 
nevoile oştirii de la Ghiţă Opran şi Fota Popovici. 

Sărut cinstită mina dumitali. 

După cum prin grai am făcut dumitali astăzi arătare şi rugăciune pentru 
dooă cărţi de orînduială, iarăş mă rog ca să mi să trimită, insă una la 
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dumnealor ispravnici sud Gorj pentru taleri patruzeci şi dooă de mii, ca să-i 
răspunză lui Ghiţă Opran, neguţător din Ruşava, prin Nicolaie Zoican, omul 
său şi alta la dumnealor ispravnici sud Mehedinţi, de taleri nooăsprezece mii 
ca ~ă-i răspunză lui Fota Popovici, iarăşi neguţător din Ruşava şi prin Nicolaie 
Zoican 1 şi să să ia zapisile mele a le trimite la prea cinstita vistierie ; carii bani 
m-am înprumutat la trebuinţa oştiri creştinescului norod şi urmează a 

să plăti. 
Şi cu plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. 141. 

95 

Theodor 

1821, maiu 1 

Craiova, 1 mai 1821 

Nestor Pavlovici trimite casei Hagi Pop ştiri privitoare la 
poruncile contradictorii date de caimacam şi de Tudor Vladimirescu. 

Craiova, l mai 1821 

Hagiul a fost la Rahova de a vorbit pentru lînă cu Ali aga. lară cit 

despre răzvrătiri, au zis Ali aga aşa: la ei dincolo nu-i nici o grijă, iară de 

dincoace nu ştim ce va fi. Ostea să trage la vale şi la deal, spre Diiu, Cerneţ, 

Giurgiu, Brăila. Caimacanu tot la Calafat să află: aici au scris cătră vechilu 

de aghenţie precum ca să şază toţi la casăle lor, că nimin nu să vor supăra 

şi cînd va veni aicea cu ostea, nu să va pune în case negustoreşti, ci la hanuri 

şi la mănăstiri, şi scrie dumnealui caimacanu precum că omenii, pînă nu va 

veni dînsu, să nu plătească la altcinevaşi nimic, nici bir, nici zaherea să nu 

dea, nimic, zicînd că aceste toate n-au locul lor. Destul, aicea nu ştim ai cui 

sîntem. Caimacanu orîndueşte un fel, de la sluger Thodor, alt fel. Dumnealui 

caimacanu rînduisă vechil de polcovnic pe un om al· dumnealui, şi Solomon 

au trimis ieri vreo 20 de inşi ca să-i ia armele, şi aşa l-au scos din polcovnicie. 

Mai venisă ieri dimineaţă vreo 40 de inşi şi să închisăsă în casăle Vorvorea

nului şi ne cam pierdusăm: numai au năvălit norod mult la dînşii şi văzînd 

norod mult, s-au îngrozit şi s-au dus. Întîiaşi dată zicea precum că vin de la 

1 La Muzeul regional din Craiova se găsesc neinventariate mai multe acte de ale lui 
N. Zoican, între 1810-1824, printre ele fiind şi paşaportul german pentru trecerea lui în 
Austria, în 1821. În 1822 N. Zoican nu îndrăznea să se întoarcă în ţară din cauza« atrocită
ţilor>> (Unele din aceste acte sînt publicate în Oltenia, I, p. 106-112, şi de E. Vîrtosu, Mărturii 
noi .•. , p. 12-13, n.). 
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Cerneţ şi să duc la Bucureşti, pe urmă, după ce plecară să dusără şi trecură 

Jiiu. Ci cum zic, ieri uitasăm de turci: m-erea mai frică de aceştea, şi aşa în 

toate zilele cu frică. Dumnezău să-şi facă milă şi să aleagă odată la un fel ! 
Nene Hagiu, cînd s-au dus acolo, s-au fost schimbat din haine, s-au îmbrăcat 

cu haină albă şi l-au cunoscut turcii şi l-au închis la aianu. Şi de nu-l conoşt[ea] 

aianu, bine, şi alţii scapă cam urît, că să scolasă norodu, adecă prostimea 

şi zicea că este iscoda şi debea au scăpat. Destul, şi vechilu de consul aicea 

au trimis un om la Calafat la caimacanu cu nişte scrisori de la T'ugu Jiiului 

în pricina ungureanilor pentru de bir[?] să nu să supere şi şi acest, debea l-au 

lăsat să vie iară înapoi. Caimacanu nu-l oprea, dară ceilalţi stau împotriva 

că tremura de frică. Nene Hagiu au vorbit şi pe la marginea Dunării cu sîrbi 

care au oi şi spune că şi de acolo pot să iasă vro 6/m. de oca. [Tocmeală cu 

Novăcenii]. 

Eu zic aşa, că la Rahova nu va să fie nici o frică fiindcă toată frica şi 

puterea mare spre Diiu să strînge. 

N. Iorga, Studii fÎ documente ...• VIII, p. 139-140. 
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Iaşi, l mai 1821 

Secretarul agenţiei austriace, Cantemir, adevereşte că stolnicul 
Ioniţă Buta a fost silit să plătească leafă arnăuţilor hătmăniei. 

Mărturie 

Prin care spre încredinţarea adevărului să întăreşte şi să mărturiseşte 

că dumnealui stolnicul Ioniţă Bută, după fuga tuturor zabiturilor ţării şi a 
oraşului acestuia, au venit la mine şi s-au jăluit, tînguindu-să de arnăuţii ce 
fusăsă în slujba hătmăniei şi în slujba altor asămine zabituri, că l-au apucat 
cu zurba să le plătească leafa, ce rămăsăsă să mai ieie; şi care apoi l-au şi 

silnicit la aceasta cu cruzime. Şi numitul stolnic au plătit cu adevărat suma 
de 5 800 lei, cerşută de dînşii, după însuşi mărturisirea capitanilor acelor 
arnăuţi, din dreaptă avere sa. 

Şi spre încredinţare adevărului, urmiază a me iscălitură şi pecete. 

Cantemir 
Secretar c.c. aghenţii 

Eşii, mai 1, 1821. 
L.P. 

Acad. R.P.R., ms. rom. 5196, f. 129. Trad. rom. cont. Orig. germ. la f. 130 din 
acelaşi ms. 
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Piteşti, 3 mai 1821 

Anastasie Eustathie scrie lui Hagi Ianuş la Sibiu, despre soarta 
ginerelui său Constantin care a fost condamnat la moarte de Tudor 
şi apoi iertat. 

Ifrrfo·n, 't'TI 3 Moctcu 1821 

XpLcr-roc; cX.vfon1 I 
T~v -rLµL6't''Yj't'OC -r'Y)c; &c e:"Aqnx&c; 7tpocnwv&. 

'Ac e:"Aqiou't'~Lxe µou, -rpeµw o"Aoc;, ~uxîi -re: xcxt crwµcx-rL, 7tWc; voc mic; 7t0tp0ta't'~C1(i) . 
de; 7to(cxv xcxt 7t6a'YjV ~OCA'Y)V XCXL &"J..'i:~LV e:up(crxoµcxL; ''0-rcxv t~cxqivcx eµcx6ov µ(cxv 
.&J.t(3e:pocv e:to 'Y)<JLV o LOC -rov ycxµf3p6v µou Kwvcr-rcxv-rî:vov, o7tou -rov cX.m:qiocatcre:v o 
a"Aou~ep'Yjc; 0e:6owpoc; de; &ocvcx-rov. II po E7t't'OC ~µf.pe:c; oµwc; µou e8wcre:v OAL)''YjV &ve:crLv 

~ ' I '' 'B I 'I - <;:-I IT I (.I.">. e:~c; -rouc; cr-re:vcxyµouc; µou -ro omo ouxoupe:cr-rL cxm:pcxcrµcx -rou cre:pcocp'Y) oup~ou/\cx, 

o o7toî:oc; bt'Yjye:v ctwpLcrµevoc; lcr7tpocf3. de; -rov Bou"A-r~cx, ocr-rL<; µocv6ocvov-rcxc; ă-ri. 
e:up(crxoµoct el w, fo-re:t"Ae:v xoct µE: eqiwvoc~e:v t7th'Yjoe:c;, OLOC voc µiic; ~cruxoccrri, A.eyov-rocc; 
µe: o"A 'YJV -r~v lcr-ro p(ocv -r~c; u7to6foe:wc;, xcxt 8-rt. -r(j> ăv-rt eywe:v 't'OLOCU't''YJ 7tpocr-rcxyl) 
7t0tpoc -rou cr"Aou~ep'Yj 0e:oc wpou, cX."A"Aoc 7t0Cpe:up1.crx6µe:voc; 7tocpwv o p"l)6dc; cre:pc ocp"I)<; 

' l!">. ">. ,... ' ' I 1 ,, K I ' ' ' I ll ~ \ XCXL ~/\/\OL (.f)L/\OL XOCL otXOUOV't'ot<; 't'O ovoµcx WVO''t'OCV't'LVOU 07t0U ot7tE:qlotO'LO'V"IJ oLOC 
~Mvoc-rov, e7tp6cr7te:ucre:v de; -rov cr"Aou~ep"IJV 0e:6owpov, 7t0tpotcr-roc(vov-rocc; 7toî:oc; ocu-roc; 
' K - ' ' ' 'E ' ' ' ' ' 0

'\' ' ' O WVO''t'OCV't'LVO<; XotL 't'LVO<; O'U)')'E:V"IJ<;. µe:'t'CXVO'YjO'E:V OCU't'"IJV 't'"IJV CXV/\LotV ot7tO(ţlCXO'LV 

\ J I >I ,I, l!">. ">. \ \ )"'I"). < ' \ I \ Q_ XCXL ocµe:crwc; e:y pcx'1'e:v ~/\/\ 'YJV 7tp00''t'CX)'"IJV µe: µe:n.,, 'Yj/\L, 07tOU µ "IJV 't'U;(7) XotL vCXVot-
't'W61i CXU't'O<; o ocv6pw7to<;, 8'YjACXO~ 't'OV ecruyxwp'Yj<reV. "Aµ7to-re:c;, cX.oe:"Aqiou't'~Lxe:, 

\ 1. I fl ' ' < ' ' \ "). O- < tl 0 \ \ I \ vcx i:;7tpOCfvOCcre:v CXU't'OV 'Yj 7tp00''t'CXY"IJ XCXL vcx /\U7t'YJV7l o cxyt.oc; "e:oc; 't'O 0'7tL't'L 't'OU, 't'lJV 
I ' ' I ' ( '\ ' IT'\ I ~ ' T \ ' \ ' \ ' yuvcxtxcx 't'OU XCXL e:µe:voc 't'OV cxµcxp't'W/\OV. /\E:OV ooc E:LµCXL XCXL e:yw XCXL ŢQ 0'7tL't'L -rou 

01.oc -ro 7t0Tocµ1.. AuToc ă:Acx -roc -rpexovToc. 'E8w e:up1.crx6µe:voc; eo1.x6c; µocc;, o'YJ:Aocol) 
r • ,I, / ~ / fl • <:- ">. )"' / \ T / fl \ J \ I ' o cxve:'1'1.oc; µou """'t'CXV'Yj<; otp;(. µe:c €/\VLT.,,otp'Yjc;, TOC €L;(€V 7tpoµcxve:L XOCL CX7t0 µe:voc ŢOC 

~puf3e:v. "E7te:LTOC, cX.qiou eµoc6e:v O't'L T<j> OV't'L t7t'Îjye:v 7tp00'TOCY~ µ€ ţ3(ocv CLOC voc µ~v 
7te:Lpot;(Tîj, -r6nc; µou -ro eqiocvepwcre:v. 6.E:v t;(W oµwc; xocµ(ocv e:LOlJO'LV tXTO't'E: xoct 

' ' I \ - ' „ \ ' <:- ' 'E \ .... ,,... ' \ " 0 \ (ie; CXqJlJVW vcx (jŢQ;(OCO''t'7)<; ŢL e:xe:L XOCL lJ xocpo LOC, yw E:/\m.,,w e:t.c; -rov OC)'LOV " e:ov 
\ I l '1"). I ' < - <;:- I < e I J: J \ 1. - ~ ">. \ VOC Xotµ "(l 'ro €/\E:O<; 'rOU E:L<; 'YjµOC<; 1 o LOTL wc; µocv OCVW •jTOV E:L<; 'rOC :l(i:;pLOC 'rOU """O/\Oµwv 
' - K 1 ">. \ 1 ">. - T f! ' '1<;:- ' ~ ">. \ T '">. 1 XOCL -rou OCXOC/\ lJ XOCL µoc/\L<JTOC µou €L7t0CV UTL o I.OLO<; o """O/\Oµwv E:L;(E:V O'T€L/\€L -rov 

cX.oe:"Acp6v -rou t7tLTlJ> e:c; µE: -ro µe:v~~AL 7tpoc; -rov cX.px. cr"Aou~eplJ 0e:6owpov µe:cro
A.ocf3wvTocc; -r~v e"Ae:u6e:p(ocv -rou. 'Eyw 8µwc; xiX-roc~oc"At.crµevoc; e:!µoct. 1 o cX.p)(.. µe:c e:A
VL't'~OCp'Yjc; .&€A.e:1. criic; -roc d7te:î: ex crT6µoc-roc;, voc 7tpocp6occre:Te: 8µwc; 8crov -rocxt.crTcx 

I \ 1 ~ ">. I \ 1 K ,... \ ' \ <:-I A ypocµµcxTOC 7tpoc; -rov """0/\0(.LWV, 7tpoc; ŢQV OCXOC/\'Yj XOCL 7tpoc; TOV cre:pootpl)V ut.ocµocv-
, l \ 6 [ '] "). I (.I. I < / f! ' < ' ~ p "t'ljV, µi:; -rov -rp 7tOV 7tOU XCXTot/\OC~e:-re:, 't'OO'OV lJ 'rL(.LLO't''Yj aocc;, ucrov XCXLO xup ... TE:qJOCVlj<;, 
I">. I ' ~ I ' l ' > ">. )"'I '1- 1 ' \ 1 JLOC/\LO'TCX o xup ... Te:<:potVl)'.;, XCXL 7tpoc; TOV otp:x,. O'/\Ou.,,e:p'Yj, OLOTL XOCTOC TljV 7t0CpOCO'TOCO'LV 

o7tou µiic; ~xocµe:v o cre:p8ocp1Jc; IToupf3oc;, Tov cr€(3e:Toct. o cr1ou~ep'Y)c; 0e:6owpoc; Tov 
~e:cpocv~. 'Ac e:A.cpouT~t.xe:, cpoc(ve:Tcxt. oct &:µocp-rle:c; µou µe 7tOCL~ e:uouv xocl. o &yi.oc; 
0e:oc; vii xocµ7l TO t"Ae:6c; TOU, 
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xee:r; µE: -.o dr; 't'OC &c 6) XIX't'e:u6c tOV [ 't'OU] xup Zw't'OU PoUO'l) E:>.ix~ov 't'(µt6v 't'l)t;, 
o oaµ€vo &.7to 't'ocr; 19 't'ou &.7te:>.66v't'or; 'A7tpt>.(ou, &l 6ţixaix 't'Ov &ytov 0e:ov 6n 
• ' • I T~ ' ' f! l. ' T- J! . Q_ ... ' I ' ' uytlXtVE't'E, e:7toµe:vwr; e:~o OV XIXt 't'IX oO'IX µi:; yp1Xq:ie:t. <t> QVŢt "IJ'Ol\IX XIX~ IXXIX't'IXVOl)'t'IX 
e:!vixt 't'OC m:ptO''t'IX't'tXOC 't'OU Xottpou xotl. oxt µ6vov ~µ7tope:î: xot6dr; voc O''t'OXIXO''t'îj 't'O 
e:!VIXt 't'OU ll't't l SV umxpxe:t, cX,).).oc XtVl UVEUEt Xotl. ~W~ XIXl. O';(El OV µiir; cpo~e:p(~OUV 

\ \ "\ - ' I I"\ tl I I I 't'IX 7tEptO''t'IX't'LXIX 7tlXV't'EI\ "fl IXqllXVtO'µov' µIXl\tO''t'IX O't'IXV 1tl)YIXtVOUV e:tr; µ1Xxpor;. 
•ttµe:î:r; µ€xpt 't'~v ljµ€p1Xv 't'ou tiy(ou TiciaxlX fo't'ci6"f)µe:v dr; Kixv-.~e:Âea't't µE: 

cp6~our; x.1Xl. 't"p6µour;, ()aour; O''t"OXIXO"'t'îjr;. "E7te:t't'IX, &.cpou 't'OC xtv~µc~'t'IX 't'6°>v 'Ayixpl)vwv 
't'OC e:U1Xµe:v µE: opµ~v µixvtwt"f) x1Xl. µE: a~xwµIX ~w!/jr; dr; 7tpixyµixnU't'cir;, dr; &pxov't'IXt; 
xixl. &.v't'ciµIX dr; IXU't'OC cppovouv ÂIXXOt't'6poud ;], oµwr; i EV 7tEtpci~ouv, XIXTOC TO 7t1Xp6v 
~, , L ... , , • , , , ~ L , , n , . oe:v l)µ7to pi:;a1Xµe:v 7tl\EOV VIX U7toq:ie:pwµe:v, XIXt T"fl'V oe:unpix µe:'t'IX 't'O IXO'Xot IXVIX-
xw p~O'IXµe:v µe OÂIX TOC XIXÂIX7tlXÂ~XtlX µixr; XIXL Yiµe:î:r; ~Â61Xµe:v &8w dr; TitTEaTL, TO 
o7toî:ov xix't"oc TO 7totpov aT€xe:t, 't'OC 8E: ~wix µ1Xr; 'TOC hp1X~~aixµe:v 't'Ov &.v~q:iopov, xod 
&.7te:cp1Xa(a1Xµe:v voc &.yopciawµe:v ~ouvov XIXTOC TO µ€por; TOU Kui:v€vt xixl. 7tÂfov &xe:î: 
voc TPIX~"flxeouµe:v 8>.or; o TIXi:q:icir; µixr;, µIX~l. xixl. TOC ~WIX µixr;, XIXL o &ytor; 0e:or; Vcl 

' I \ I \ \ ~ I "\ \ „ (2 I \ I f -o txovoµ "fl(j"fl 't'IX auµq:ie:pov't"IX Xott VIX o wa71 XIX/\ "fl" e:xl"IXO'tV e:tr; 't'IX e:mxe:tp"f)µIX't'IX 't'WV 
XPtO''t"tlXVWV. 

•tt - I Q_ ' ' 1 ' ~.!..... 'A'\ I ' ~' ·~ I µe:tr;, XIXPt't't 1TEt~, XIX't'IX 't'o 7t1Xpov c. c;v e:l"l\IXcp't'"f)µe:v XIXt c e:v e:o oxtµ1Xaixµe:v 
TOC 8aix e:t8ixµe:v 57toU &aox(µ1Xa1XV &>.>.ot, axe:l ov ot 7te:pta0'6't'e:pot. 6.toc TO E:ţ!/jr; 

' - ' ... I • „ C\ ' ' ' ' ,,... ' T ' f! f! ' ' 1Xyvo ouµe:v, XIXt 7tl\EOV o otytor; ~e:or; VIX XIXµ 7l 't'O El\EOt; TOU. IX oalX oµwr; IX(j)"f)O'IXµe:v' 
dr; 't'OC xovcixtot µ1Xr;, O"flÂIX~~ xplX<nci, pixxtci, ~ixe:pae:r; 't'OC tct6e:tpixv ot xix>.ol. xixi 
xp~atµot ÂotXOi:'t"6pot, 't'WV 07tOLWV Yi XIXXLIX e:!vixt &.7te:p(yp1X7t't'Ot; dr; Myov 't'E XIXl 
tpyov. 

•ttµe:î:r; &xoµe:v &.7t6cpixatv voc a't'ix6ouµe:v &cw, · e't'otµot 5µwr; µE: 't'OC &:µciţtix 
f \ J! I '\ f t:' e- < '\ f f '\I > '\ cpop't'wµe:vlX XIXt uTIXV, xuptor; cpUl\IX<.,,7), 't'IXPIXX 7l "fl 7tOl\L't"EtlX, TOTE<; 7tl\EOV IXXOl\OU-

6ouµe:v <iir; &vw6e:v. 
•tt 't'tµt6't'"f)t; O'OU ypcicpe: µou auxvoc 't'OC O(jlX XIX't'IXÂotµ~cive:tr;. Toc ypciµµcx't'ot 

7t1X't'pt0or;, o7tou µe Ea't'cXÂ"flO'IXv, e:!v1Xt &.7to 't'OCt; 8 &.7te:pixaµ€vou <l>e:~pouixp(ou. K1Xl. 
&xe:î: 1Xtcua't'ux(e:r; Tp€xouv awpo"f)lwr; dr; 't'our; &."6pw7tour; µocr;, 7tÂ~v ixt &lw cua't'u
xCe:r;, 07tOU µiir; E7tÂcXXW(jlXV, µiir; xciµouv voc ~e:xciawµe:v 5Tt exoµe:v 1t1XTp(c IX xixl 
' 6 ' ' ~...... "' ' ' - ' ' ... .!. 1 1'. C\ 1 ot\I pw7tour; xixt ar.1\1\0 ixr; µ"f)v e:mouµe:v, 7t1Xp1X VIX 7t1Xp1XXIXN:;O'wµe:v 't'uv ar.ytov ~e:ov 

voc ykv71 t>.e:wr; dr; 5>.ov TO 7tÂ~pwµ1X 't'WV XPtO''t'tlXvwv xixl. voc XIXTIX't'p07tW0'7) 5>.ouc; 
6aour; XIX't"1Xcppovouv TO y€vor; µixr;. •ttµe:î:r; voc &.7te:cp1Xa(awµe:v voc E:>.6wµe:v ixuTou, 
't'L xciµvoµe:V 't'OC ~wix µixc;, xcxl. l E:v ~€poµe:v 't'L voc &.7te:cpoca(awµe:v. 'A8e:>.cpe, ixt..w ptvixl 

' '.,, ' ' • ( ,,, ' l. ... l. • ' 7tEptaT1Xae:tr; O''t'OX1X-.0µ1Xt VIX µl)V e:up O'XOV't'IXt OU't'E e:tr; Ti;;r; 1tlXl\IXLt;t; tO'TOpte:r;. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ................................ . 

K1Xt ev 't'oaouT<t> e:!µixt 
<iir; &.c e:Âcp or; xotl. 8 OUÂOt; 

'Avixa'Taatot; Eua't'ot6(ou 

[Adresa:] Tij> evTtµOTcl't'Cf> xup(Cf> X. 'Iwcxvvouan KwvO''t'CX IleTpou 7tpoa-
XUVl)ŢWt;. E Lt; ~tµ7tLVt 
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Pitefti, 3 mai 1821 

Hristos a înviat. 
Salut frăţeşte pe domnia voastră. 
Frăţioare, tremur cu totul, sufleteşte şi trupeşte, şi nu ştiu cum să vă 

arăt în ce stare de turburare şi întristare mă aflu, după ce am auzit neaşteptata 
tristă veste, privitor la ginerele meu, Constantin., pe care slugerul Tudor l-a 
condamnat la moarte. Acum şapte zile însă, trecerea serdarului Pîrvu a adus 

0 oarecare uşurare suspinelor mele ; el venea de la Bucureşti şi se ducea la 
Vîlcea, unde a fost numit ispravnic: Auzind că mă aflu aici el a trimis şi m-a 
chemat într-adins ca să mă liniştească, spunîndu-mi istoricul chestiunii. Într-a
devăr, s-a dat o astfel de poruncă de către slugerul Tudor, dar fiind de faţă 
zisu serdar şi alţi prieteni, şi auzind de numele lui Constantin, care a fost 
condamnat la moarte, a arătat slugerului Tudor cine este acest Constantin 
şi care sînt rudele lui. l-a părut rău de această nenorocită poruncă şi îndată 
a scris o a doua poruncă, pe care a trimis-o cu poşta, ca nu cumva să fie 
condamnat la moarte acest om, adică l-a iertat. Fie, frate, ca această poruncă 
să-l fi apucat, şi sfîntul dumnezeu să aibă milă de casa lui, de soţia lui şi de 
mine păcătosul, căci altfel şi eu şi casa lui sîntem de aruncat în gîrlă. Acestea 
sînt noutăţile noastre. Aflîndu-se aici o rudă a noastră, adică nepotul meu, 

. medelnicerul Stathis, a auzit de aceste noutăţi, dar mi le ascundea. Apoi cînd 
a aflat că s-a trimis poruncă în grabă ca nu cumva să fie atins, atunci mi le-a 
adus la cunoştinţă. De atunci nu am nici o ştire şi poţi să-ţi închipui ce este 
în sufletul meu. Eu sper ca sfîntul dumnezeu va avea milă de noi, fiindcă, 
precum aflu, Constantin era în mîinile lui Solomon şi ale lui Cacali; şi chiar 
mi s-a spus că însuşi Solomon trimisese într-adins pe fratele lui cu poşta la 
slugerul Tudor, ca să mijlocească eliberarea lui. Totuşi, eu sînt uluit, boierul 
medelnicer are să vi le spună şi prin viu grai ; să trimeteţi însă cît mai în grabă 
scrisori către Solomon, către Cacali şi către serdarul Diamandi. De asemenea 
să scrieţi atît domnia voastră cît şi domnul Ştefani, dar mai ales domnul 
Ştefani, către boierul sluger, fiindcă, precum ne-a arătat serdarul Pîrvu, slu
gerul Tudor respectă mult pe domnul Ştefani. Frate, se vede că păcatele mele 
mă pedepsesc şi sfîntul dumnezeu să aibă milă de mine. 

Ieri, cu sosirea aici a domnului Zotos Rusis, am primit scrisoarea d-voastră 
cu data de 19 ale lunii trecute aprilie, şi preamăresc pe sfîntul dumnezeu că 
sînteti sănătos, apoi am văzut si cele ce-mi scrieti. Într-adevăr 1întîmplările ' , , ' 
timpului sînt turburi şi de neînţeles şi fiecare se gîndeşte la viaţa lui, care se 
află în pericol; întîmplările ne ameninţă cu totul, şi desigur ne vor nimici, 
dacă se vor prelungi. 

Noi pînă în ziua de paşti am stat la Cangeleşti cu mare teamă şi groază 
precum vă puteţi închipui. Dar apoi, după ce am văzut că faptele turcilor 
sînt prea violente şi cu răpunerea vieţii unor negustori şi boieri fiind de acord 
şi locuitorii nesupărînd deocamdată pe nimeni, n-am mai putut răbda şi a 
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doua zi de paşti am plecat cu toate calabalîcurile noastre şi am venit aci la 
Piteşti, unde deocamdată este linişte. Vitele noastre le-am dus pe deal şi am 
hotărît să cumpărăm un munte pe la Cîineni, şi să ne retragem acolo cu toţi 
oamenii şi cu vitele noastre. Şi sfîntul dumnezeu să ajute interesele noastre 
şi să dea rezultate bune întreprinderilor creştinilor. 

Noi, cu ajutorul lui dumnezeu, pînă acum n-am suferit vreo paguhă şi 

n-am trecut prin cele ce au trecut alţii, adică aproape cei mai mulţi; nu ştim 
ce va fi în viitor, sfîntul dumnezeu să aibă milă de noi. Tot ce am lăsat la 
conacurile noastre, adică vin, rachiu, zaherea, le-au nimicit bunii şi folositorii 
locuitori 1 a căror răutate în vorbe şi în fapte este de nedescris, adică: ei unele 
le săvîrşesc trădîndu-ne, şi altele prin acţiunile lor proprii. 

Noi sîntem hotărîţi să stăm aci, gata de plecare însă, cu căruţele încărcate, 
iar cînd, doamne fereşte, liniştea în oraş va fi turburată, atunci vom face, 
precum am spus mai sus. 

D-voastră să-mi scrieti deseori tot ce i;titi. Scrisorile din. patrie ce mi-ati 
' '"1 ' , 

trimis sînt din 8 februarie trecut. Şi acolo nenorocirile oamenilor noştri sînt 
numeroase, însă nenorocirile de aici, care ne-au copleşit, ne fac să uităm că 
avem patrie şi rude. Dar să nu mai vorbim, ci să ne rugăm sfîntului dumnezeu 
ca să aibă milă de întreg neamul creştinesc şi să nimicească pe toţi acei care 
dispreţuiesc neamul nostru. 

Noi, dacă ne hotărîm să venim acolo, ce o să facem cu vitele noastre ? 
De aceea nu ştim ce hotărîre să luăm. Frate, întîmplările de acum cred că nu 
se găsesc nici în istoriile vechi . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Cu acestea sînt 

ca un frate şi slugă 

Anastasie Eustathie 

[Adresa:] Prea cinstitului domn H. Ianuş Consta Petru cu închinăciuni 
La Sibiu 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi lanu~, pach. XXXV, doc. 5. Orig. grec. 

98 

4 mai 1821 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să i se trimită in tabără 
alimente şi 10 OOO oca sare. 

Prea cinstit dumitali vei vistier. 
Toţi ostaşii panduri, iar mai vîrtos arnăuţii, fac strigare a li să da legume 

şi în zile de post. De aceea nu lipsesc cu plecăciune, a face cunoscut dumitali, 

1 Cuvintele «hunii şi folositorii locuitori», desigur întrebuinţate de autorul scrisorii 
pentru a-i lua pe locuitori în derîdere. 
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rugindu-mă herbinte a binevoi să să chibzuiască pentru ceva fasule sau linte, 

să ni să trimiţă spre potolirea strigări ce fac. 
Mai arăt dumitali că, cu prea cinstit pitacu dv. trimiţînd la epistaţii 

ocnilor pentru saare, s-au întors trimişi apracti, zicînd că nu au saare aici. 
Şi fiindcă este cel mai de trebuinţă lucru saarea, iarăşi mă rog dumitali a binevoi 
să să poruncească dumnealor cămăraşi ocnilor, ce vor fi mai cu apropiiere, a 
trimite vreo zece mii oca saare în grab, pentru de a să găsi, să nu cerce ostaşii 
lipsă .. De acestea mă rog şi să am prea cinstit răspunsu dumitali. 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ..• , p. 142. 

99 

Theodor 
1821, mai 4 

4 mai 1821 

Prinderea a 40 de. panduri fugiţi şi trimiterea căpeteniilor lor 
la ocnă, pe termen de şase luni. 

Tot [ocna] Slănic 

Căpitan Matei Suliţă; ceauşul lui. 
După pitacu· dumnealui slugerului Theodor, coprinzător că aceştia fugind 

cu 40 panduri, au săvîrşit şi jafuri; după ca:te prinzîndu-i, pandurilor le-au 
făcut deosebită pedeapsă cu cîte doaă sute nuiele la spete. Iar acestor doi, 
ca nişte căpetenii, să li se facă deosebită pedeapsă şi cum că să să trimiţă la 
ocnă, în soroc dă luni şase. 

După care, făcîndu-să porunca boierilor otcîrmuitori către cămăraşii 

ocnii ca să-i primească pe mai sus numiţii, s-au trimis porunca tot la slugeru 
Theodor, ca să-i pornească cu panduri. 

Leat 1821, mai 4 
E. Vîrtosu, 1821. Date. „, p. 107 (Originalul distrus). 

100 

Craiova, 4 mai 1821 

Const. Canetzos scrie lui Hagi Ianuş, despre luarea unor arme 
de către serdarul Diamandi şi despre nesupunerea locuitorilor. 

Kpoci:w(3a:, TTI 4 Moctou 1821 

Eue:pye:"t'tX6l"t'ot"t't µot !J.7totcrta Xot"t'~ ~. o OUAtxwc; 7tpocrxuvw, <ptAW "t'O xept "t'ljc; • 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Tot' '"' - 1'_ <:'' 'I , , • .:t , 7ttO'"t'O/\tot "C'OU cxpxonoc; cre:pc otpl) Ci.lotW'1), 07tOU •j"t'OV ot"C'e:Ae:(CU"C'ot de; "C'O'I 

0 y1 ' ' ' T ' °" ' ' ' °" t oucpe:x"t'~ l), e:ycu "t'ot &L)(ot 7totpe:t o tot vot µ "1l" xtvo uve:ucrouv, &c; ~"C'ov xott che:J.e:Cw"C'ot. 
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"Orotv ~i..6e:v o ae:p~&pîj<; 6.totµotv't'~<; ecc";;, 't'cX e:!ce:v xotl e~otAe:v 'Ap~otv('t'Y)V µou-
' l 1 "' ,.. ' I ' ' ; ' I ' ' - ,.., 'E ' fL7totO'LPYJV e: <; 't'OV o oucpe:xT.,, YJV XotL Tot E:'te:l\E:twO'E:V XotL Tot E7tYJ pe:v µot.,,t TOU, y(i) 

TOV e:foot 8·n l ev e:IvotL ec tx·oc µot<;, otOTO<; µE: EL7tE:V 8TL 7tOCAtV µii<; TcX 8(8e:t. n pox_6E:<; 
< I 1,f.. ' - - \ •)"I <;' 1.... '6'> ' - \ ~ I \ 1 r 07tOU •j(J.OUV e:xe:t, TOU TOC. e:.,, YJTYJO'OC., ( i:;v "tj El\ YJO'E:V Vot µou Tot owa11, 7totpot µi:; e: 7tE:V 

g...t <iv €x_e:Te: xott &i..i..rt &pµotTot vO: Tou an(i..e:Te: oc7to oe.unu, t7te:LG ~ Tou x_pe:toc~ovTott, 

xot66Tt e:Ivott O'TpotTLWT"IJS· 

TO: ypocµµoc.TOC. 7tp0<; TOV Mtx_oci..oyi..ouv cev TcX €aTe:ti..ot, t7tE:t8~ 8ev ~;e;upw 

7tou e:up(axe;•oc.t. Etx.e:v 7tYJyoc.(ve;t xoc.TO: TO T~e:pvfoTt xcxt Twpoc. 8ev ~~e;i)pw 7tou e:!vott, 

6-roc.v µ&ew 7tOU dvotL e8w XOVTOC, 7tYJ"(OC.LVW µovo<; µou VcX TOU ~l)T~O'W xott M6pe:<;. 
AoTo<; 7tpe7te:t vO: lx.11, t7tE:t8 ~ µotpoc~e;t e:l<; To a't'pocTe;uµoc Tou 6J..o µotx.µou8tl:8e:i; 

XetL cpo~ouµoc.t VcX µ.~V TOV µm~oupytcXO'OUV, 

El<; T~V Ne:Hotv e~y!jjx«v IlocT~Ot xotl €xo~oc.v TOV 'Hi..(oc.v µotT~e:Âocpl)v. 

M' ' , !L. ' ' X ,.. ' ' ' ' ,.,. ' I ·'·I e: y poc.cpe;n e:t<; i:;vot y pocµµoc., (J.7totatoc. otT.,, lJ, o7tou voc. O''t'E:tl\(i) vot cpe: pouv 'l'ot ptcx 
"' ' ' ; - A ' t I . ' ' " ' ' B· I ~1 o. I; ' ' t:' , ()LOC. Tot X.Ll\tO'TOC.tot. ue:v e: Vott Xottpo<;, (J.7tOCO'tot, €7tE:tc; lJ Ot l\OCX,Ot oi:;V 17€1\0UV Vot lj..,e:u-
pouv. TO: i..t~occ tot oc7to Tt<; T~e:pvE:i..e:<; TcX &pywaoc.v 6i..oc ot BMx_ot. ''O.ocv t7tfoTpe:~cxv 

a7t0 TO PCµvtxov e:!ze:v 7tljyot(ve:t o rtOCVVl)<; µE: TOV M7toupx&:vov xocl TOU<; e:foe:v 

07t0U va µ~v opywaouv. AuTOL 8ev TOV ~XOUO'otV, t7t!jjyot µovo<; µou xotl TOU<; lJOpot 
• , ,,_ L , , , i:: , .,. .,. f.I.,"' n , , , , f.I. , .,. "t:' . , ţ o7tou wpywv0tv µi:;aot Et<; TOC. oc..,tol\oy0t l\tt-'otc: tot. ottpvw vot TOU<; e:t-'yot/\W e;..,w, OtUTOL 

6 \ ' I 6 1 \ I ' I \ 1 ' f.J.l. .,.. \ \ 'I' I Xot cu<; E:O'lJXW YjXotV µi:; TOt 'tOU('fotVtet E:7tOC.VW µou Xott µi:; e:cpot-'i::pt.,,otV voc µe: ( e:tpouv 

xoct µE: ~8Cw;0tv µE: TcX ~ui..o:. "'Hµouv µoc~t µE: TOV M7tou.pxocvov, xoct otu't'ov TOY 
exuv~yljaotv c t0: vei. "t'OV c e:(pouv. 'EalJXW6l)xot, t7toc.voca't'otO'l) €xotµot, t7t!jjyot e:l<; TO\/ 
Mocpî:vov (J.7tOUAOUX(J.7totO'otV XotL TOV e:fooc., e!O'TE:tÂe: c uo XtXAotpfou<;, ecpe:potv µe:ptXOU<; 

xoct 8E:v ~µ7tope:ae: vO: -rou<; x.&:µ11 TL7to-re:, µ' /))..ov o7tou dvcxt xotl 7tOÂXo~vtxo<; TOU 
7tottocp(ou xoct Sev 't'OV ~xouaoc.v, XotL hat ex.oci..otO'otV 8i..ot 't'Ot At~cXC tOt, 6aov 't'cX eS tX~ 
't'OU<; xoupot-roupe:<;, 't'OO'OV XotL 't'cX eStxcX µot<;, )(IXL 't'cX ~Wot TOU<; 8i..oc. µfoot e:ti; „a· &i..~Ot 
-r0t i..t~oc8 to:. 

'E - ' ~ „.,. f.I. ' '6 ' ' f.I. ~ ' ~ ' ' • ' i:: ' ' ' 1 1tlJYE o ~ottl\Ot-', e:xot tO'e:v µtoc. e:t-'o oµoco IX voc. TOC. Cf>Ul\IX<, lJ, Xott OCU't'OV „ov 
eS(w~otv, ~'t'OV VcX . 't'OV Sdpouv )(()(.L 8Ev ~µ7tope:î: X0tvE:vot<; VcX €µ~11 e:l<; OC.U't'O 't'O 
µoui..xt, xocµCoc. e~oua(oc e8w xoc6wi; 7tpe?te:t 8E:v e:tvoct. 

·o :Eoi..oµwv e:tvotL e:l<; 't'O IIAlJO'Oi. AuTOV ecpW't'OUO'EV o 0e:oi; VcX e!i..611 ~W<; 
eS c";;, ~;e:upot eyw T( -rooi; ~otµot XotL U7tO!J.OV~ 7tAfov, ot BAcXX,Ot t~OUO'tcX~OUV ŢcX 
tz.oui..xtot -rwpot xoct ~XL ol ocpe:v-roc- O'l)C e:<; • 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
'Ev -roaou't'<il S s e:!µott -rl)<; tV't'L(LO't'lJ't'6i; Tlji; 

Tot7te:tvoTot-ro<; 8 oui..o<; 

[Adresa:] T<j> bl-rtµo-r&-r<i> xupE<i> µot xup(ci> X. 'lcuocvvoua11 Kwva-rot Ilt't'pou - , , ... Tei> e:ue:pye:-rtxcu-rot't'<i> µot -r0t7te:tvwi;. 
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Craiova, 4 mai 1821 

Salut smerit pe prea binefăcătorul meu başa Hagi şi sărut mina sa . 

• • ••• • e • • •• e e e I e e • I e I I I I I I I e I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I • 

Pistoalele boierului serdar Ioan, care erau nereparate la tufecc~ eu le-am 
luat, deşi erau nereparate, ca să nu fie în pericol. Cînd a venit aici serdarul Dia
mancli, le-a văzut şi a pus bumbaşir un arnăut la tufecci şi le-a reparat şi le-a luat 
cu el. Eu i-am spus că nu sînt ale n'lastre; el mi-a spus că are să ni le dea. 
Alaltăieri cînd eram acolo le-am cerut; n-a vrut să ni le dea, ci mi-a spus 
că dacă mai aveţi şi alte arme, să i le trimeteţi de acolo, fiindcă are nevoie, 
deoarece este soldat. 

Scrisoarea către Mihaloglu n-am trimis-o, fiindcă nu ştiu unde se află. 

Se dusese pe la Cerneţi şi acum nu ştiu unde este. Cînd voi afla că este aici 
pe aproape, mă voi duce însumi să-i cer şi ... 1, el trebuie să aibă, fiindcă· 

împarte soldaţilor săi numai mahmudiele şi mi-i frică să nu-l ... 2• 

La Nedeia au ieşit pagii şi au tăiat pe Ilie Măcelarul. 
Îmi scrieţi într-o scrisoare, başa Hagi, ca să trimit să aducă peşte pentru 

heleştee; este timpul nepotrivit, başa, fiindcă rumînii nu vor să ştie. Livezile 
de la Cernele toate le-au lucrat rumînii. Cînd m-am .întors de la Rîmnic se 
dusese Jani cu Burcan şi le-au spus să nu le lucreze. Ei nu l-au ascultat. 
M-am dus în persoană şi i-am găsit lucrînd în cele mai bune livezi. Încerc să-i 
scot afară, ei se ridicau cu bitele împotriva mea şi mă ameninţau să mă bată; 
şi m-au gonit cu bitele. Eram împreună cu Burcan; şi pe el l-au urmărit ca 
să-l bată. M-am înfuriat, m-am dus la bulucbaşa şi i-am spus totul. A trimis 
doi oameni călare, au adus pe cîţiva şi n-a putut să le facă nimic. Cu toate 
că este şi polcovnic al tîrgului, totuşi nu l-au ascultat şi astfel au stricat 
toate curăturile lor cit şi livezile noastre; şi vitele lor se află în toate 
celelalte livezi. 

S-a dus şi Sailov, a stat o săptămînă ca să le păzească. Şi pe el l-au gonit. 
cit pe aci era să-l bată; nimeni nu poate să intre în această moşie, nu este 
nici o stăpînire cum se cade. 

Solomon este la Pleşoiu. Dacă dumnezeu l-ar fi luminat să vină pînă aici, 
ştiam eu ce le făceam; dar, răbdare, acum rumînii ;tăpînesc moşiile şi nu 
arendaşii . 
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Cu acestea sînt al domniei voastre prea 

plecată slugă 

Const. Canetzos 

1 În textul grecesc, cuvin tul: :A6&p~ . 
1 În textul grecesc, cuvintul: µm~oupyLcfoouv 
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(Adresa:] Prea cinstitului domnului meu domn H. Ianuş Consta Petru, 

şi binefăcătorului meu cu smerenie. 

A,.h. St. Buc., Corespondenţa Hagi-lanuş, pach. XXXV, doc. 8 şi 9; Orig. grec. 

101 

5 mai (1821] 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să înlocuiască pe omul 
lui Samurcaş de la schela Cîineni cu altul mai credincios. 

Cu multă plecăciune sărut cinstită mina dumitali. 
Cocoane Alecu, fiindcă la plaiu Cîineni, unde este schele mari şi delicată, 

urmează a fi om vrednic al nostru şi de credinţă, mă rog dumitali să binevoieşti 
ca să să orînduiască aducătoru acestui plecat pitac, ce este om vrednic şi credin
cios, în locul celui orînduit de către măriia sa prinţip, căruia îi voi seri a să ară
dica, fiind om al dumnealui vomicului Samurcaş şi vremea nu ne iartă a fi în 
dartea acestui loc acest fel de om. 

Şi cu plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă 

Theodor 

[1821] mai 5 

E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 142-143. 

102 

6 mai (1821] 

Tudor Vladimirescu intervine pe lîngă marele vistier să satisfacă 
cererea lui Hagi Prodan şi Alexandru Pavlovici Nicolaevici cu privire 
la bulgarii din Bucureşti şi din judeţul Ilfov. 

Cu plecăciune sărut cinstită mîna dumitali, cocoane Aleco. 

Pentru madeaoa streinilor, ce eri am făcut arătare dumitali şi pentru care 
faţă înaintea dumitali au provalisit gospodin Hagi Prodan, şi sinior Alexandru 
Pavlovici face rugăciune şi de iznoavă prin empericlisitul pitac ce-mi trimite. 
Mă rog dumitali să binevoieş~ a să da săvîrşire acestii cereri ce fac, fiind de 
folos, după cum şi însuşi dumneata ai cunoscut-o. 

Şi cu plecăciune sînt a dumitali prea plecată slugă, 

Theodor 

, [1821] mai 6 

E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. 144. 
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ANEXĂ 
la documentul nr. 102 

Cu frăţească dragoste ne închinăm dumitale. 
Arhon slugere, pentru o poruncă ce crea să să facă de la cinstitu Bucureş

tiilor divan, pentru cîţi bulgari să află în politiia Bucureştiilor şi judeţ Ilfovului. 
ne rugăm dumitale ca să să săvîrşească acea poruncă şi să ne o trimeţi. 

Şi sîntem ai dumitale plecaţi fraţi slugii 

Hagi Prodanu, 

Alexandru Nicolaevici1 

1821, mai 6 

[Pe margine:] Atătă şă părintele2 să triimeţi răspunsul la acea scriisoare 

tot cu om acel. 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. 143. 

103 

6 mai 1821 

Tudor_ Vladimirescu adevereşte primirea a 2 OOO tal.eri de la vistierie. 

Taleri 
2 OOO, adică două mii, am priimit de la prea cinstita visterie pentru trebuinţa 

Adunării creştinescului norod. Şi de priimire am dat această adeverinţă. 

Theodor 

1821, mai 6 

Copie întocmai după cea adevărată adeverinţă. 

Filip Lenş 

1831, dechemvrie 14 

Arh. St. Buc., Administrative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom., dos. 7, f. 54. 
Publicat de E. Virtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 144, din Fondul C. Basarab 
Brincoveanu. 

1 Bagi Prodan şi Alexandru, care semnează Nicolaevici, scriseseră în aceeaşi zi lui 
Tudor în chestiunea bulgarilor din Bucureşti şi din jud. Ilfov (E. Virtosu, Tudor Vladimi
r~cu, Glose •.. , p. 143). Alexandru este menţionat de cronicarul Chiriac Popescu mereu 
alături de Bagi Prodan şi Macedonschi, la ridicarea lui Tudor Vladimirescu şi la preluarea 
de către aceştia a comandei asupra pandurilor (N. Iorga, l:r:v. eoni • •• , p. 200, 202-203). 
Alexandru Nicolaevici şi Pavlovici este una şi aceeaşi persoană. La 11 aprilie este trimU 
din Bucureşti « omul lui Alexandru Nicolao Pavlovici la Ploeşti ». La 14 aprilie este trimU 
de asemenea « omul lui Alexandru Pavlovici la Ruşii de Vede •· El însuşi merge la Giurgiu 
şi la T"ugovişte (E. Vîrtosu, 1821. Dal6 •.. , p. 75-76). 

li Aşa în text. 
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104 
7 mai 1821 

lspra~nicul de Vlaşca face cunoscut lui Tudor Vladimirescu 
că din cauza zvonului despre intrarea turcilor în ţară locuitorii din 
acest judeţ s-au împrăştiat şi îi cere scrisori pentru liniştirea spiritelor. 

Către dumnealui cinstit biv vei slugeru Theodor Vladimirescu, de la isprav· 
nicat ot sud Vlaşca. 

Ieri, viind pă aici vătafu Luca 1, trecător la Piteşti, au arătat că la Obileşti 
să află o sumă mare de turci şi sînt a intra [în] Bucureşti astăzi sau mîine, de 
cru;ii Bucureştii înspăimîntîndu-să cu totul, s-au împrăştiat. Acestea auzind, 
neguţătorii şi toţi lăcuitorii de aici s-au cuprins de mare frică şi fără de zăbavă 
încărcînd, era gata să plece, dar sosind acum aci dumnealui logofăt Ioniţă Cre
ţeanu, omul dumitali, şi încredinţînd pă toţi că arătările vătafului Luca sînt 
neadevărate, abia s-au mai putut parigorisi, după cum înştiinţiează dumitali 
numitul printr-această empericlisită scrisoare. Însă tot nu le-au pierit frica din 
inimă şi stau încă cu carăle încărcate, cerind a li să trimite scrisoare de la cinsti· 
tul divan şi din partea dumitali, cu încredinţare ziselor omului dumitali. De aceea, 
într-adins trimisei pă un ceauş de slujitor i pă un om din partea neguţătorilor, 
cu poşte, şi mă rog, ca, cum mai fără zăbavă, să să trimiţă carte atît de la cinstitu 
divan, cit şi din partea dumitali şi cu grab' să să proftaxească, dindu-să iarăşi 
poşte acestor trimişi spre a-şi ieşi din bănuieli lăcuitorii şi a să aşăza iarăşi pă 
la casele lor, urmîndu-şi fieşcare meseriia sa,. căci pînă atunci stau cu carăle 
încărcate. 

Fiindcă de să va rădica şi Găeşti, stind gata şi celelalte sate ce au mai 
rămas, deodată să înprăştiiază şi acestea, şi, aşa, să dărăpănă şi aceasta plasă. 

Sint · slugă plecată 

Costandin [Băjăscu] 
1821, mai 7 

E.. Virtos11; TudoT YladimiTescu. Glose . .. , p. 14~. 

105 
Huşi, 7 mai 1821 

Episcopul de Huşi, Meletie, scrie agăi să sfătuiască pe locui~ 
tori să nu fugă din oraş. 

Părintească blagoslovenie trimitem dumitali arhon agă ! 
Am primit cu bucurie dorită fiască scrisoarea dumitale. Foarte ne-am bucu

rat că te afli sănătos. Vestim şi pentru noi că asămine ne aflăm, slavă milosti-

1 Vătaful Luca, unul dintre adjutanţii şi confidenţii lui Tudor (Humau1alci, X, p. 212), 
prin care el află la 13 mai că turcii veniţi de la Silistra şi-au aşezat tabăra la Obileşti 
(N. Iorga, lzv. eoni .•. , p. 289). În a doua jumătate a lunii mai, organele de frontieră austriace 
aveau informaţia că Luca urmează să sosească în Transilvania, aducînd lucrurile lui Tudor 
Vladimirescu pentru a le pune la adăpost (Date în Arh. St. Budapesta). 
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vului dumnezeu! Am văzut şi celi scrisă că ai luat dumneata înştiinţare că ş1 

lăcuitorii tîrgului Huşi s-ar fi tulburat şi s-ar fi înprăştiet de vorbili ce să poartă. 
Pricinili urmează într-acest chip. 
Noi, după datorie păstorească şi după scrisorile ce am luat de la dumnealor 

boierii divaniţi, am ieşit prin ţinut pentru liniştirea şi nestrămutarea lăcuitorilor, 
pe lingă acestea şi pentru îndemnare a-şi face cu toată silinţa arăturili şi sămă
năturili trebuincioasă. Care îndemnări şi potoliri mergea întru toată sporirea, 
fără a să strămuta măcar un lăcuitoriu întru tot cuprinsul ţinutului şi a tîrgului 
Huşi. Am venit şi prin tîrgul Fălciu iarăşi cu asămine urmări şi, isprăvindu-mi 
datoriile mele prin ţinut, am venit la episcopie să mai întăresc şi pe huşăni. 
Undi intrind, i-am găsit întru cea desăvîrşită tulburare. Pe de o parte, de nişte 
auziri nedrepte din Galaţi, că adică pe lingă sfarmare oştenilor greci, s-ar fi 
tăiet prin sfintili bisărici cu nedeosebire şi credincioasăle raiele, bărbaţi, fimei şi 
copii, şi s-ar fi şi robit 1• Şi, pe de altă parte, de acea fără de veste, iute şi cu 
mare pornire spargire şi fugă a boierilor şi lăcuitorilor tîrgului Bîrladului, zădar• 
nice fiindu-ne tot feliul de încredinţări ce le-am făcut. Întîi, pentru auzirili din 
Galaţi, că nicicum nu pot să fie adevărate, că după ştiinţa ce avem oştili pre 
puternicii înpărăţii nu sînt ieşite pentru raia, decît pentru oştenii greci şi n-au 
putut nicicum să facă un pas ca acesta. Şi al 2-lea, pentru spargire Bîrladului, 
că nu poate să fie într-alt chip, decît aflîndu-să în drumul cel mare, şi ar fi scos 
f imeili şi copiii ca să-i dea într-o lature. 

Si tocmai cînd noi ne aflam, făcîndu-le acest fel de încredintări de nenoro-. . , 
cire, să iai ei înştiinţări şi de la Fălciu, că Fălciu şi cu satili din gios s-au spart 
toate, trecînd şi ispravnicii de Fălciu familiili sale piste Prut. După care cea 
de pe urmă înştiinţare a Fălciului 2 nici .a ne asculta n-au voit să mai stee, ce 
au purces pe la dosuri fieştecare încotro au apucat, rămîind în Huşi numai noi, 
cu casa nostră, cu toţi oamenii episcopii şi cu boierii ce să află aicea 
în Huşi.· 

Îndată ce am priimit scrisoarea aceasta a dumitali şi o altă scrisoare de la 
un Sterian, neguţătoriu din Bîrlad ce scria cătră neguţătorii de aicea, le-am dat 
de s-au cetit prin toate uliţili şi prin toate mahalalili. Am ieşit şi înşine noi, 
umhlînd uliţili şi mahalalili şi celor ce au mai rămas din lăcuitori după cetirea 
scrisorilor acestora nu puţine încredinţări le-am făcut. Şi n-au prins loc, căci, 
odată cu înştiinţarea dumitali şi a neguţătoriului, le-au venit şi lor oameni dintre 
dînşii şi i-au încredinţat că neguţătoriul acesta, Sterian, şi cu cîţi mai rămăsăsă 
în Bîrlad, după ce au scris scrisoarea aceasta, ei au apucat fieştecare încotro 
au putut. 

1 Despre întimplările de la Galaţi, vezi şi raportul consular austriac din 4/16 mai 1821 
(Hurmuzacki, XX, p. 626-627). 

11 La Fălciu au fost prinşi de eterişti boierii Theodor Balş şi Ioan Tăutu, trimişi în ţinu
turile de jos să liniştească pe locuitori. Ei au fost escortaţi şi cercetaţi la laşi şi apoi puşi în 
libertate la 8 mai (Ibidem, p. 627-628). 
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Arh[o]n agă ! Avem desăvîrşită cunoştinţă pentru curăţănie sufletului 

dumitali. Cunoaştem fără îndoire şi din lucru, acea din suflet dorinţă pentru 

nestrămutarea şi stricare bieţilor patrioţilor noştri. Te poftim, întru numili 

adevăratului şi dreptului dumnezeu, să trimiţi cătră ticăloşii aceştie patrioţi 

ai noştri o vie adevărată în scris încredinţare, precum urmează lucrurili, ca cu 

acea scrisoare a dumitali şi cu încredinţărili din parte noastră, doar îi vom pute 
face ca, macar tîrgul Huşi şi cu cîteva sate să-i întoarcem iarăşi la urma lor, 

grăbind cu cit să va pute mai fără zăbavă înştiinţarea aceasta. Că amar şi mare 
lucru iaste lacrămili săracilor ce să varsă cu necontenire pentru depărtările di 

pe Ja casăle lor. 
Noi încredinţăm că pe aicea nu să află nici unul de acei ce să caută. Aşadar, 

de ar fi cu putinţă a nu să mai trimite căutători, de care să află înspăimîntat 
nărodul, şi de ai putea dumneata a trimite o încredinţare ca aceasta din parte 

aceaia, pentru care şi noi cu dinadinsul te poftim, putînd să mijloceşti. Atunce 
sîntem încredinţaţi că fieştecarili, nu numai a tîrgului acestue, lăcuitorii, ce şi 

toţi ai ţinutului fără de grije ar ieşi şi cu toată întemeierea pre la casili lor s-ar 
statornici întru liniştită lăcuinţă, precum şi mai înainte. 

Pentru care nici sîntem la îndoială că cu toate chipurile nu te vei sîrgui• 
patrioticesc neasămănat folos fiind. Cu acestea, acum sîntem a dumitali în 
Hristos părinte sufletesc. 

Meletie episcop Huşului 

1821, mai 7 Huşi 

Acad. R.P.R., doc. CCCLIX/102. Orig. rom. Publicat în Bis. Ort. Rom., LII (1934). 
p. 731-733; Rev. Ist., V (1919), p. 36-38. 
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Braşov, 9 mai 1821 

Arzmagzarul boierilor Ţării Romîneşti refugiaţi în Transilvania, prin 
care cer intervenţia !naltei Porţi împotriva lui Tudor şi lpsilanti. 

Bpocaao(36v, 9 Moctou 1821 

„ Ap~L 7tpoc; -r~v Kpor.-ror.t&:v Bor.atA.dor.v. 

Kor.l or.?>6tc; etil: -rou 7totp6v-roc; ~µwv -ror.7te:tvou cX.p~tµor.x.~or.p(ou 7tpoa-rptx.oµ~ 
ot U7toţpor.tv6µ~oL e:u7te:t6e:Lc; xttl. ma-rol. u7t~xoot -rljc; Kpor.-ror.tiic; Bor.atA.e:(or.c; xor.l. 

, ' I I ' ~ '~ - T ~(.l I - ' xor.-r or.vor.yx"l)v 7tpoaqiuye:c; e:v ""-re:rpor.vou7tol\e:t 't'"l)c; por.vau"l"'or.vtor.c;, mxpwc; e:x-rpor.-
Y<ila ouvnc; xor.l. otx-rp&c; 7totpta-rocvovTe:c; -.&: da€-rt &mntv6µ~or. c e:tvoc µor.c;, xor.l cX7tl)Vwc; 
xor.-ror.me~ov-ror. xor.l. xor.-ror.6A.(~ov-ror. &.~ (xwc; xor.l. 7totpor.Mywc; -r~v 7totvor.6A.(or.v &vor.yxor.

µ€v11v [.Lotc;, ~'t'Lc; ex 't'tvoc; Xottpou EWYX,otve: µev oÎ)aor. ~ aua-rux.~c; Ev 7te:tpor.aµoLc; 
xor.l. -9-A.(ljie:atv, wc; o ljA.ov -rljc; 7tiiat, xor.l. 7tOAAtX l e:tv&: xor.l. E7tl)pe:Lor.c; U7tEa't'"I) XIX't'tX 

8tor.qi6pouc; E7tOX,tXc; ~ cX.6A.lor. wc; 7tpoltOl)AWaotµe:v -rjj Kpot't'C'tL~ Bor.atA.e:Leţ, xor.l. [.LOCAtaTOt 
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tv o LotO'T~f.LotTL TWV uaTocTwv 't'OUTWV tfaoaL x_p6vwv o totaxo pma6ti:crot, x0tt Toai:Xxtc; 
tV tXAA000t7t'(j cpuy0t8'tu0'0tO'Ot ~µocc;, „a OUO'TUX,'Yj OtOTljc; xott (V~O'tOt 't'tXVOt, '(,.)..)..' ooce-
1tO"t't ~ Toc'A0ttv0t dotv E:0tuT~v de; 't'ot0tUTlJV x0tT0taTpocp~v x0tt TotouTov 7t0tvu:>..lj 
&cpotvtO'f.L6v, oUO' fytvt 7tOTE: 7totp6µotOV <p ptXTOV 7t0tp0tVOCAWf.LOt TOtOU't'WV XOtXO· 
~OUÂWV x0tt XOtXE:vTpe:x.wv &vTOtpTWV, 'l)Ttc; ouoE: f.L&:Ta e:(xoat x_p6vouc; ELVOtL OUVOt't'OV 
va auveA.61) XOtL va E1t0tVOtAcl~1l T~V 7tp0 T-Yjc; auµ<p o pocc; 't'OtUTl)c; Xot't'OCO'TOtO'(v 't'l)c; x<xl 

iiv6p6WO'LV, 
~ev €~tx0tvoi:iµEV vti 7te:ptyp&.~wµ€\I TOC . 8e:tvti o7tou u7ttaTl)f.LEV ot 8d:A0ttot, 

, - , 6 , , , 1 , ~ , 11-. 6 , " , i: mXO"X,OV"t'Ec; tV 't'î) ot c,lOTl)Tt f.LOtc;, XOtL TOV ot7t0tp0totL((l.OtTLO'TOV 01\E: pov, e:tc; OV Ei, 

6 , • ~ \ ( 6' ' 6 ' &7tpo 7tTOU m:pte:1te:ae:v l) o UO'TUX,"t)c; 7tOtTp c; µ0tc;, XOt OTL ot<p TOU, wc; 7tpoe:cp0tve:-
pwa0tµe:v, €'Ae:"t)'A0tT~6lJ xott &7te:yuµvw6"t) 7t0tp' ocoTwv -rwv xotxo7totwv x0tt x0txo
-rp67twv A"{)O''t'WV, ClaTe: 8tv ~µe:tvEV oooe:µ(Ot ;T&.~tc; &v6pw7tWV &.ve:7tl)ptOtO''t'Oc;; xixl 

&~l)µ(wToc;, o<JT& &px_6vTwv (€~ ©v 7to:A:>..ot EX 't'OU cp6~ou xott -rljc;; -rupotwtxljc; otO't'wv 
7tottC dote; XotL TO ~TIV 7t0tpe:µe-rpl)O'Otv, rw6µe:vot .S-uµ0t-rot -r-Yjc; .S-l)ptwoouc; OtOTWV AUO'O'otc; 
xott µotv(otc;), OUTE: XA~pou, f.Ll)O' tµ7t6pwv, ooo' OtOTW\I -ri.:lv 7tTWX,WV 00tO'(LOcp6pwv. 
"E7te:L TOt &7t0t\l"t'ot axe:o ov TOC x.w p(Ot o LE:O'XO p7t(a6"t)O'otv, xott ăA6x:>.. l) pott <p0tµ(N0tL 
o totcp6 pwv -r&.~e:wv &.v6pw7twv -re:>..e:(wc;; &.7toye:yuµvwµ€vott xixt -re:Tp0tX,l)'Ataµ€vott, xixl 
010tcp6pouc; 7te:ptcppov~ae:tc;; xixt &.TtµE0tc; u7toaTocaott, âal)µ€pott o 0txpuppooua0tt e:taep
xovTott E\l"t'otU6ot EV T pOtVO'UA~otv(~. Kwµo7to'Ae:tc; XOtt &.ro pott &7te:Ttcp pw6l)O'OtV, µovot-

, I' "I ' ' '6 '' ' ( °'' ' ' O'Tl) ptot XotL e:XX/\ l)O'Lott Ot7te:yuµvw l)O'IXV, o LXLOtt otpX, OVTtXOt , XOt't'Ot/\Uf.l.OtTot e: te; xw ptct 
xrd &.µ7ttAtot e:uptO'XOf.LEVOt, xot6' 8Al)V axe:o ov 't'~V TYjc;; B:>..otx_Eotc; ~XTotO'LV ~p'1)µW6'1)0'otY 
'' (6 I'''">' ' ' ' 'R61 -XOtt '1)cpotv O' "t)O'otv, XotL E:\I e:vt /\OYc,l 't'ot 7totV't'ot XotTE:O'Tpotcpl)O'OtV e:tc; 1-'ot µuv 't'OLOU't'O\I, 

d >~1-. ~-.-. (.l"l>' ' > \ ( ' 6 ' n.t " I ' • ' WO'"t'E oua t;V CX/\/\(4 l-'/\E:7te:t TL\lotc;, e:tµ '1) µ otv (E:VLXl)V cp o potv, Xot"1' OTt XotL e:tc;; IXU"t''1)Y 
T~v xot6to potv Bouxoupe:aT(ou xott Kpotytw~!Xc;;, txotVOtt cp6opott xoct XotTe:c otcp(ae:tc; 
qtvotv, waTe: µE: T~v 7t0tpchotatv -rou xotxou xott TYjc;; ax:A'1)pocc; otot6eae:wc;; xixt &xot
X'1)nx'Yjc; 7tpli~e:wc; TOU XOtXO~OUAOU E>e:oo wpou, &µme:UO'otV't'Oc; e:tc; µe:ptxouc; 07tClO ouc; 
Tou TO cp p6niµ0t -rYjc; &.7te:t6dotc; o ta TYjc; &.7totT"t)A 7jc; -rou cpwvYjc;, 8aov xotl -rwv E~ot(cpvl)c;; 

, A ... , - .E ... -. , , ... - , ~ -. - ' ' E:LO'l-'ot/\OVTWV XotX07tOLWV - /\/\"t)VWV, e:7tot7tE:L/\E:LTotL Xtvouvoc;; 7tUp7tO/\LO'f.LOU XotL ot7tO-
Ttcppwatc; Twv 7to'Atntwv. E te; 7tpoa6~xl)v c E: -rYjc; oua-rux_(otc; ~µwv 7te:ptµeve-rixt 

\ ... \ , \ ' ... , • , \ • [ '] • t:,... .I. ' , " XOtL /\tµoc; µe:ytaToc;; XOtL ot1tl)/\7tLO'f.LE:V'1) otµ l)X,OtVLOt, µe: 't'O vot e:i,E:/\E:L'l'e:v e:cpe:-roc; l) -re: 
ye:wpytx~ xotl 7tOCO'Ot &:>..:Al) Epyota(Ot xo:l Emx_dp"t)atc;; 6µ7top(ou. Etc; -rototU't''1)v &.~to

o&.xpu-rov OUO''tUX,Lotv e:uptaxoµ€\IOL ot oe:(:Aottot, 't'OLOtU't'Ot &.7totpotce:trµ&.-rtO''t'Ot OtLVcX 
U7ttO"-rl)µe:v 7t0tp' otoTwv -rwv &.px_'1)ywv -rwv &.n&.p-rwv 'A:>..~otvwv x0tt l::e:p~wv xotl 
' ' •E-."' ' ~ ' - ' ' ' - 1:1. ~ ' B-. ot7toa-rot-rwv /\/\l)VWV, ,1-rot 7totpot TOU otvotcpotve:v-roc; xot-rot 7tpW't'ov ~e:oc wpou . /\ot-

otµ'1)ptaxou, xott 't'OU µe:-r' otO't'OU Motxe:o OVO'X'1), XotL Xot-r~Yj n poa&.vou, 't'OU µe:Ta 't'OU 
X\lt~ou •y~l)Aiiv-rou ~ouxot O'Tpot-rl)youv-roc;;, Xotl 7totpa -rou re:w py(ou Xot7tE:'t'OC\IOU1 <botp
µ.&.x'1), rxev-r~ou XOtL iX:>..:>..wv 't'OLOU't'WV 7tpOot7tOOE:Oe:tyµevwv A7)0''t'W\I 07t0t0 W\I -rljc; 
XOtXo~ou:>..(otc; -rcuv XotL cp6opo7totocc;;, 7tpoc; 't'O\I 't'07tOV exotx~ae:wc;;, ohtve:c; &.cpou 
1jaotv 7tpo naalipwv ~o '1l x_p6vwv 7te:pt60t:>..7t6µe:vot xott 7te:pt7totouµE:Vot 7t0tpa ·Twv 

'6' ' ,.., • ' , \ \ ' , ' - .!!~ otU E:\l't'WV, CXO'UO''t'O/\Wc;; o L ot7tOO''t'Ot't'ott XotX07tOLOL Xott otX,otptO'TOL oµoAO(OUO'L\I ,,o lJ 
.... , \ ~ I J! ' , T \ n. , !!"I • - \ „0tpp'1)0'LIX XotL ctOtX'1)pUT't'OUO't\I O't't Ot7tO.<plXO't\I ELX,OV \IOt~vUO'LotGOU\I U/\OUc; l)µotc; 't'OUc; 
OUG't'UX,e:Î:c; iXpx.ovTotc; Xotl vii ~e:yuµvwO'CUO'L\I OÂOTE:AWc; „ac; cpotµt:A(occ;; µocc;;, CX'il a~. 
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1tpoe:>.cxµ~iivwµe:v va. XCXTcxcpuywµev xott va. Ot0tO'Ci.>6wµe:v ev T p0tv0'1.JA~otv(~, l37tOU 
lv TOtrlUTTI ciµ"l)X,otv(~ xotl. bouv"l)p~ .&>.E!Jie:t e:upum6µe:vot, µotv6ocvoµe:v TouTo µ6vov 
7tpoc; 7t0tpl)yo p(otv µoti;, oTt o tw p(a6"1)aotv 7totpc1. Tlj<;; Kp0tTottoci; Botatf..dotc; aw-rlj pe:c; 
Tljc; 1totTpL0 oe; ~µwv ae:potO'Xtp"l)oe:c; 't'WV ~otO'tAtXWV O'Tp0tnuµiiTWV 't'OU xpocTOU<;; 't'"l)c;. 
Elae-rt oµwc; xocµ(cxv cX7tCXAÂ0ty~v cX7t0 TWV Oe:tvoTii'TWV OUO'TUX,tWV XOtL 3-f..t~e:pwv 

7t0t6l)µocTWV oev doe:v ~ ciţto8t:XxpuToc; 7t0tTpL<;; µocc;, &/../..ci. 7tOCO"XE:t O'XA"l)pw<;; XOtTCX· 
a7totpocnoµev"I) &7to -rwv -rotouTwv /.. 1JO"Twv • 

.1E:v /..e:(7toµe:v o t 7ttO'T01. TOU xpocTouc; 't'"l)c; U7t~XOOt X.OtL ClO'Cl ecpe:ţ lji; E.µci0oµe:v 
ct7to B>.ocxtocc; voc O"l)A07tot~awµe:v, 8·n E.xe:î: E.ax"l)µotTEa6"1)acxv 7t0tp' ocuTwv -rwv &v-rocp
Twv xoc1. cX7tOO"TCÎTwv ouo Tupocvv(cu, xocl. T~v µev 7tpwTe:uouaotv -rou Bouxoupe:aT(ou, 
Tcl. 7tpoc; -rov .1oovcx~w 7te:cwoc (.dp"I) xoct -roc 7ttp0tv -rou "'Of..Tou .&Eµ0tT0t Toc xocTex_e:t 
o o tcxA l)cp6e:tc; 0e:6ow po<;; µE: -r:ouc; 07t0t0 ooc; TOU, 7tpOO'TOC~Ci.>V 0tunţoua(wc;, occpcxp-
7tOC~Ci.>V ouvocaTtxwc; &7to -rouc; cpTwxouc; ~e:uyhotc; ~wotoc, &/..oyot, 7tp6~ixTot, &cpou 
-roc twv ci~x6vTwv xott µovcxO"T"tJp(wv xixt Twv Âot7twv &ma"l)µoTtpwv &yxcxTo(xwv 
'„I „ „ I ' I ' ...Jll ' 1 I ' I ne:l\e:twacxv, l\E:"t)l\CXT"l)O"Otc; -roc 7totVTOt XOtt 7tpoµ 'lve:uwv 't'Ot 7tpoc; 7t0tp0tX,e:tµ0tatixv e:mT"l)-
oe:t0t, ~OtX,e:pece:c; xixl. ţuf..cx, 0'1.JVOC~WV -r:otih0t tv TOÎ:c; exe:î:ae: xupte:uµevotc; 7totp' otUTOU 

I fl.OVIXO'T"I) ptotc;. 
Toc l E: ope:tvoc µep"I) cX7t0tVTOt XOtTSX,St o xve~oc; 'AMţocvo poc; 0 !!Ji"l)AOCVT"l)c;, OO'Ttc; 

~ a e ' · ' ' Il"' ' l. ' ' ' • B , ~ , ·" o L€U uv e:tc; omo 't'O l\OE:O'TtOV µt; TO O'Tp0t-r:e:uµ0t TOU e:t<;; ouxoupe:O'Ttov, o te:Tpt'fe:v 
E.xe:i: of..ty0tc; 't'tvocc; ~µtpot<;;. "'E7te:tTIX 7t0tp0tf..0t~WV -rouc; OtlXA"t)if6tvT0tc; cXPX."flYOUc; xix1. 

• • ' - ' I ;A„ r.l. I ' „ I "E"' „ ' I TOUc; 0'1.JV OtUTOtc; OtV't'Otp-rcxc; 1\1-'0tVtTotc; XCXL XCXl\OU(J.e:VoUc; 1\1\"l)Votc;, cxve:x.wp"l)O'tv 
de; Te:py6~tO'TOV, 07tOU TOC vuv o tot't'pt~e:t, O'TpotTOAoywv X.OtL oxupwvwv 't'~V 7t0Ât-

( 
I I I ' >(„„ „ ' ' ' I)' Te: cxv 't'CXU't'"l)V µe: 7te:ptX,otp0txwµotTot, Xott OLl\l\CXc; 7tOl\E:(J.tXOt<;; e:mO"Xe:ucxc; XCXTotO'Xe:U~Ci.>V 
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Braşov, 9 mai 1821 

Arz către puternica împărăţie. 

Subsemnaţii, ascultători şi credincioşi supuşi ai puternicei împărăţii fugiţi 
de nevoie în Braşov (Transilvania) ne îndreptăm din nou prin acest umil al 
nostru arzmahzar către puternica împărăţie şi arătăm cu amărăciune, înfăţi
şînd în chip vrednic de milă nenorocirile noastre, care sporesc mereu şi asupresc 
fără milă şi copleşesc pe nedrept şi fără motiv prea nenorocita noastră patrie, 
care de cîtva timp trece iarăşi prin grele încer.cări şi supărări, cum este tuturor 
cunoscut. Multe nenorociri şi pagube a îndurat sărmana de ea în diferite epoci, 
după cum am mai făcut cunoscut puternicii împărăţii. Şi mai ales în răstimpul 
acestor din urmă douăzeci de ani cînd ţara a fost risipită şi noi nenorociţii şi 
adevăraţii ei copii de atîtea ori am fost fugăriţi peste hotare. Dar niciodată săr
mana de ea nu s-a văzut atît de distrusă şi atît de cumplit nimicită, nici n-a 
căzut vreodată pradă atît de grozavă unor răsculaţi atît de răi şi de mîrşavi. 
Nici după douăzeci de ani nu este cu putinţă să se refacă şi să revină la starea 
ei dinainte de această nenorocire. 

Nu reuşim să descriem nenorocirile pe care le-am îndurat, sărmanii de noi, 
suferind, deşi nevinovaţi, şi această distrugere fără precedent în care pe neaş· 
teptate a căzut nenorocita noastră patrie, căci, de cînd, precum am mai arătat, 
a fost jefuită şi despuiată de către acesti răufăcători şi înrăiti tîlhari nu a rămas 

' ' ' 
nici o clasă socială neîncercată şi nepăgubită : nici boierii (dintre care mulţi 

154 
https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



de frică şi din cauza chinurilor tiranice suferite din partea acestora au şi murit, 
căzînd jertfă turbării şi mîniei lor fero~e), nici clerul, nici negustorii şi nici chiar 
sărmanii birnici. Pe urmă mai toate satele s-au risipit şi familii întregi din diferite 
clase sociale cumplit despuiate şi goale după ce au îndurat diferite ocări şi necin
stiri intră aici în Transilvania în fiecare zi cu lacrimi în ochi. Oraşe şi tîrguri au 
fost prefăcute în cenuşă, mănăstiri şi biserici au fost jefuite, case boiereşti şi 

conace din sate şi vii, pe aproape toată întinderea Ţării Romîneşti, au fost · 
pustiite şi distruse. Într-un cuvînt, totul a fost distrus în aşa fel, încît nu se mai 
vede altceva decît o totală stricăciune, căci şi în chiar capitala Bucureşti şi în 
Craiova s-au pricinuit destule stricăciuni şi dărîmări. Dat fiind acest rău care 
se prelungeşte şi gîndul crud precum şi fapta răzbunătoare a răuvoitorului Tudor, 
care a insuflat unor oameni ai săi gînduri de nesupunere cu vorbele sale înşe
lătoare, precum şi datorită năvălirii pe neaşteptate a răufăcătorilor greci, 
oraşele sînt ameninţate să fie arse şi prefăcute în cenuşă. Ca adaos la nenorocirea 
noastră ne aşteaptă şi o foarte mare foamete şi o disperată strîmtorare pentru 
că anul acesta cîmpul nu a fost lucrat şi nu s-au făcut alte munci şi nici afaceri 
comerciale. Într-o astfel de nenorocire, de plîns ne aflăm sărmanii de noi, o 
asemenea nenorocire fără precedent am suferit de la aceste căpetenii ale răzvră
tiţilor albanezi şi sîrbi şi ai apostaţilor greci, adică din partea lui Tudor Vladi
mirescu, care a apărut mai întîi şi de la cei dimpreună cu el, Macedonschi şi 
Bagi Prodan, din partea generalului Duca al prinţului Ipsilanti şi din partea 
căpitanului Gheorghe, Farmachi, Ghencea şi din partea altor tîlhari dovediţi 
de felul acesta, întovărăşiţi cu gîndurile lor rele şi de răzbunarea lor distrugă
toare pentru ţară. Aceşti răufăcători apostaţi şi nerecunoscători, care după ce 
au fost ocrotiţi şi îngrijiţi timp de patru ani de către domni, recunosc acum pe 
faţă şi arată fără sfială oă erau hotărîţi să ne jertfească pe noi toţi, nenorociţii 
boieri, şi să jefuiască cumplit familiile noastre, dacă nu apucam să ne refugiem 
şi să ne salvăm în Transilvania. Aici găsindu-ne într-o astfel de sărăcie şi jale, 
numai această veste ne mai mîngîie că au fost numiţi de către puternica împă
răţie drept mîntuitori ai patriei noastre serascherii oştirilor împărăteşti ai 
înălţimei sale. Dar patria noastră, vrednică de plîns, nu a văzut încă nici o 
scăpare de groaznicile nenorociri şi tristele sale suferinţe, ci continuă să sufere 
îngrozitor, sfîşiată de aceşti tîlhari. 

Noi credincioşii supuşi ai înălţimii sale, nu lipsim să-i facem cunoscut şi 
mai departe tot ce am aflat din Ţara Romînească că acolo s-au alcătuit de aceşti 
răzvrătitori şi apostaţi două tiranii. 

Pe de o parte capitala Bucureşti, cîmpia spre Dunăre şi judeţele de peste 
Olt le ţine amintitul Tudor cu tovarăşii săi, poruncind ca un stăpînitor, răpind 
cu sila de la sărmanii plugari: boi, cai, oi, după ce cele ale boierilor, ale mănăsti
rilor şi ale celorlalţi locuitori mai de vază s-au isprăvit, jefuind totul şi apro
vizionîndu-se cu cele trebuincioase pentru iernare, zaherele şi lemne, adunînd 
acestea la mănăstirile de acolo, ocupate de el. 
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Pe de altă parte toate părţile din spre munte le ţine cneazul Alexandru lpsi
lanti, care îndreptîndu-se cu oştirea sa de la Ploieşti spre Bucureşti, a stat acolo 
numai cîteva zile. Apoi luînd pe zisele căpetenii şi pe răzvrătiţii albanezi care 
erau cu el şi pe aşa zişii greci, a plecat la Tîrgovişte unde petrece acum, strîn· 
gînd oştire şi întărind acest oraş cu şanţuri de jur împrejur, făcînd şi alte lucrări 
militare şi aprovizionîndu-se cu alimente de la sărmanele raiale 1 şi de la moşiile 
boiereşti, aducîndu-ne pe noi şi pe toţi la o totală distrugere, iar nenorocita noastră 
patrie la o stare jalnică. Ea se distruge neîncetat şi se pustieşte, şi nu ştim neno· 
rociţii de noi, de ce am fost părăsiţi ca să devenim jertfa unor astfel de răuvoitori 
şi mîrşavi, să ne nimicim fiind jefuiţi, şi să pierim fiind sărmanii de noi persecu

taţi în nevinovăţia noastră. 
De atîtea ori am adus la cunoştinţa puternicii împărăţii, potrivit cu dato

ria noastră de supunere, distrugerea şi nimicirea noastră, cerind scăpare şi vinde
care de nenorocirile noastre care ne ameninţă. Dar din cauza păcatelor noastre, 
vedem încă pe răuvoitorii răzvrătiţi cum prin felurite mijloace, prin silă, prin 
jafuri şi dispreţuiri, caută să răpească averile noastre, ale nevinovaţilor şi credin
cioşilor robi ai stăpînirii sale, şi să soarbă sîngele săracelor raiale ale împără

ţiei sale. 
Ce vom deveni deci sărmanii de noi? Către cine altul să ne îndreptăm, 

dacă nu către limanul senin şi mîntuitor al majestăţii sale prea milostive, rugin
du-ne în chip vrednic de milă hrănitoarei şi binefăcătoarei noastre împărăţii 
şi implorînd cu lacrimi fierbinţi să nu ne părăsească pe noi nenorociţii în pră
pastia deznădejdii şi neştiinţei, după cum totdeauna ne-a miluit în chip darnic, 
arătîndu-şi bunătatea faţă de chelerul împărăţiei, să deplîngă şi acum şi să se 
milostivească de situaţia lui vrednică de plîns. Întiri.zînd puternicul şi nebiru
itul ei braţ, să grăbească vindecarea nenorocirilor noastre, scăpîndu-ne de amenin
ţătoarea distrugere şi nimicire şi poruncind împărăieşte şi părinteşte mijloacele 
pentru viitorul nostru bun trai şi siguranţa noastră, şi pentru o uşurare de obşte 
a tuturor sărmanelor raiele ale chelerului împărătesc. Să binevoiască majestatea 
sa, nu numai să fie nimiciţi aceşti criminali tîlhari şi să fie curăţită nenorocita 
noastră patrie de răufăcătorii străini, care s-au cuibărit în ea şi de către aposta
ţii care au intrat în ea, şi să fie pedepsiţi cu pedepsele cuvenite după legi, ci să ne 
şi despăgubească pe noi şi ţară. Jefuiţi şi înfometaţi, cu lacrămi în ochi cerem 
acum dreptatea milostivei şi dreptei stăpîniri, deoarece cită vreme aceştia 

stau în patria nostră urmărindu-ne cu răutate, calomnie şi răzbunare, sărmanii 
de noi nu putem avea nici siguranţa vieţii noastre, nici foloase din averile noastre, 
ci urmează, suspinînd, ca nevinovaţi şi credincioşi, să pierim şi să ne nimicim 
aici unde ne aflăm, ca să nu ne aflăm în pericol. 

Pentru aceste lucruri ne rugăm într-un chip vrednic de milă, îndrăznim să 
ne rugăm sărmanii de noi, ca să dobîndim în grabă mila mîntuitoare a împără-

1 La sîll'şitul lunii aprilie, Al. lpsilanti dăduse dispoziţii ca fiecare lude să dea cite un 
cal şi să plătească cite IO piaştrii pentru oştirea eteristă (Hurmmaki, XX, p. 623). 
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ţiei pentru ca să fim şi noi şi urmaşii noştri necontenit supuşi credincioşi, recu
noscători pentru binefacerile îmbelşugate ale majestăţii sale şi călduroşi rugă
tori către dumnezeu pentru nebiruita putere a împărăţiei ei 1• 

Acad. R.P.R., ms. grec. 720, f. 47r-49 v.; ms. rom. 323, f. 314-315. Text grec. 

107 
[Înainte de 9 mai] 1821 

Boierii rămaşi în Bucureşti - sub presiunea răsculaţilor -
roagă pe Metternich să intervină la Poartă împreună cu farul Rusiei, 
pentru restabilirea vechilor privilegii ale Ţării Romîneşti. 

1821 

Înştiinţarea mitropolitului cu boierii cei rămaşi în Bucureşti cătră prinţipul 
Meternih, ministrul pricinilor de afară al puternicii austriaceştii monarhii. 

Cunoscînd iubirea de oameni a chesaro-crăeştii împărăţii şi avînd scăparea 
noastră la vremi de primejdii în cel cu linişte ,şi bine oblăduit pămînt al împă
răţii sale, unde şi acum cei mai mulţi din noi au năzuti, cu herbinţeală ne rugăm 
înălţimii tale, să pliroforiseşti pă milostivul împărat pentru cele deasupra noas
tră din toate părţile pătimiri, cu înfricoşări primejdioase, care măcar că este 
cu neputinţă a le scrie şi a le povesti pă toate, dar îndrăznind, făcurăm o slabă 
arătare. 

Prea înălţate prinţipe ! Noi în pace şi în linişte aflîndu-ne, fără de veste, 
pentru nepilduitele strimtorări ale săracilor lăcuitori în V alahiia cea Mică, unde 
şi tiraniile neomeniţilor otcîrmuitori au prisosit cu răutăţile peste măsură, 
săracii lăcuitori luînd păun Theodor Vladimirescul căpetenie lor, s-au arădicat 
împotriva tiranilor jăfuitori cerind de la prea Înalta Poartă scăpare de la ei şi 
a dobîndi călcatele noastre dreptăţi; care cereri ale lor, drepte cunoscîndu-le 
şi noi mai jos iscăliţii, ne-am unit cu dînşii şi dinpreună cu tot norodul cel pornit 
de afară şi adunat aicea în Bucureşti, am scris pe la toate părţile unde să cuvine. 
arătînd jalnica stare a patrii noastre şi cerînd ajutor spre încetare relelor celor 
făcute şi cîştigarea dreptăţilor celor călcate. 

Tot într-acea vreme ne-am pomenit dintr-altă parte, că intră în ticăloasa 
noastră ţară prinţipul Ipsilant, căpetenie unei adunări necunoscută noao 
şi de tot streină. 

Acest prălej găsind tîlharii şi făcătorii de rele, adecă arnăuţii ce din neno
rocire s-au aflat răsipiţi într-acest pămînt, pînă într-atît patriia noastră şi de 
obşte pă toţi lăcuitorii au jăfuit şi i-au prăpădit, încît pentru acestea şi cea mai 
nemilostivă şi vîrtoasă inimă cu neputinţă este a nu vărsa laci:ămi; şi bunele 

1 În acelaşi manuscris, f. 49 v~SO v, o scrisoare a aceloraşi boieri către Scarlat Callimach 
vv., care urmează să prezinte memoriul de mai sus la Poartă. În această scrisoare boierii sub
liniază că ei nu se pot folosi de veniturile moşiilor lor din ţară, întrucît toate căile sînt închise 
de răsculaţi. 
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nume ale priete[şugu]lui şi ale unirii le-au prefăcut şi cele mai înfricoşate şi 
turburătoare fapte la simţirea omenească, la care cu neputinţă şi cele mai neno· 

rocoase veacuri să poată da vreo pildă. 
Cea de obşte pornire a lor asupra tuturor stărilor politiceştii soţietăţi au 

silit în scurt pă toţi boierii şi cea mai multă parte din lăcuitori a să depărta 
într-alt pămînt strein şi fericiţi ar fi fost cînd acea mîhnită a lor pază i-ar fi 
scăpat din răutăţile acelor tîlhari. Dar ei, coprinzînd toate drumurile au despuiat, 
au căznit, întregi familii ale fugarilor au necinstit, dăruindu-le lor viiaţă numai 
pentru mai multă simţire a stării lor cei jalnice. 

Aceste sălbatice şi îngrozitoare ale iadului hiiară nici cinstea au păzit unui 
neam, a căriia slăbiciune, strigările, rugăciunile, trebuia să le pricinuiască 
zdrobire de inimă, de ar fi fost aceste necuvioase suflete primitoare de milosti· 
vire ! Multe fecioare şi-au răpus viiaţa din multa şi sălbatica lor învierşunare 

şi într-atîta de multă grozime au ajuns, care cu neputinţă este a o povesti cinevaşi 
fără dă înfiorare! Mume ticăloase desăvîrşit le-au batjocorit aceşti mai săl
bătăciţi decît fiiarăle, fără omenie şi fără milostivire. Drept jucărie aruncînd 
pă prunci în sus, îi sprijinea în ascuţitul săbiilor, şi într-aceste jalnice şi înfri
coşate vederi, părinţii lor, neputîndu~şi înfrîna necazul şi obida cea dreaptă, au 
cercat şi ei însuşi turburarea acestor tigri. Într-acest chip au fost mîniia gonacilor 
şi îngrozita fugă celor ce să gonea, încît părinţi pă fii, soţi pă soţii şi în scurt 
ioţi, cele mai iubite, mai scumpe şi nepreţuite uitîndu-şi, sau de bunăvoie 

năpustindu-le, să răpunea alergînd prin ogrăzi şi cîmpuri, înbrîncindu-să şi 

unul pă altul călcîndu-să, prin strîmtori şi treceri de gîrle şi heleştee, încît din 
mulţimea şi greutatea trecătorilor pă poduri umblătoare, dinpreună cu vîrsnici 
şi nevîrsnici ce să afla deasupra, în ape au căzut, şi neputincioase fămei şi prunci 
s-au înecat. Sate întregi s-au înprăştiiat, iar lăcuitorii ţărani prin crînguri şi 
prin văi, goli şi cu trenţe ticăloşaşte înfăşuraţi, ca nişte dobitoace ce să rătă

cesc, flămînzi şi însetoşaţi, în toate părţile, unii despuiaţi, alţii trenţăroşi şi 

alţii în ciudeţime de îmbrăcăminte, petrec. Nici însuşi sărăciia n-au fost destoi
nică a umbri pă ticăloşii ţărani de hrăpirea acestor tîlhari, ci hrana, vite, ţoale, 
îmbrăcăminte, de toate, ticăloşii s-au lipsit. În cită nevoie au ajuns, ca nişte 
vite sălbatice prin păduri să sălăşluiască, şi dintr-aceasta ni să întinde noao o 
jalnică zărire a unii desăvărşit întru toate lipsire, negreşit pricinuindu-să întru 
neputinţa întru care să află acum plugarii de a-şi semăna arăturile, cele multe 
tîlhării care au tăiat toată împărtăşirea, tot felul de negoţ au încetat, a căruia 

lipsire rădică toată nădejdea de verice ajutor. Oraşul nostru cu totul s-au pustiit, 
nici una din cele din lăuntru şi din afară case nebînduite şi zdravene n-au scăpat, 
sfintele lăcaşuri s-au prădat, bisericeştile vase ale sfintelor taine s-au batjocorit, 
sfinte icoane s-au sfărîmat şi s-au călcat şi, ce-i mai înfricoşat şi de mirare. că 
de oameni ce mărturisesc a noastră credintă. , 

Noi cei ce am mai rămas în jalnicul nostru oraş, ne-am jăfuit din însuşi 
casele noastre şi prin mănăstiri ahiia ne-am aflat scăpare. Pă înşine, ca pă nişte 
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·vinovati în închisori cu groase ziduri închizîndu-ne, cele mai din urmă înfri-
' ' 

coşări aşteptăm. Toţi tîlharii arnăuţi, coprinzînd şi stăpînind în scurt mai toate 

judeţele ţării şi cele de prin prejurul oraşului .sate, nu numai toate mănăstirile 

şi bisericile ţării le-au jăfuit şi pă toţi .i-au despuiat, i-au înprăştiiat, i-au zdru

micat, ci într-acest fel de stenohorie ne-au adus, încît nu avem de unde să icono

misim nici cele trebuincioase ale hranii bieţilor ticăloşi pămînteni. Bani, hrană 

şi toate cele trebuincioase, de la noi le cer, cu mari şi primejdioase înfricoşări 

şi cu totul ne topeşte o întristată simţire, nu care cumva pămîntenii, ce s-au 

arădicat pentru dreptăţile lor, vor fi siliţi să să bată cu ei pentru hrană, şi pentru 

patrioţi neavînd de unde să căpătuim de hani, de hrană şi notreţul vitelor 

neînzăhălaţilor arnăuţi, ajungînd la cea mai desăvîrşită neputinţă a îngrijirii 

acestora, din lipsirea a tot felul de otcîrmuire şi răsipirea norodului. De aceia 

şi ne aflăm în primejdioasă peire lingă neoînfrinată mulţime, la care nechibzuirea 

anarhii zăticneşte toată apropierea cătră glasul dreptului cuvînt. 

Pă lingă această îndeşită ceaţă, de care sîntem încunjuraţi, să alătură şi 

frica năvălirii turcilor, căci prin multe sate după marginea Dunării, intrînd 

cu o sălbătăcie, au junghiiat, au robit, au ars fără milostivire pă oricare au 

întîmpinat şi le-au ieşit înainte, cu cit mai vîrtos socotindu-să că au a cădea 

asupra răzvrătitorilor; care turci, prin toate trecătorile ivindu-să, pă ticălosul 

nostru pămînt să întăresc şi cît de curînd cu cele mai rele spaimi ne înfricoşază, 

în vreme ce sîntem nevinovaţi, precum cercetîndu-să să va dovedi. 

Să crează bunătatea înălţimii tale că toate acestea este o slabă dar adevă

rată perigrafi a patimilor noastre, pentru care patimi mai pe larg pliroforie va 

putea lua de la chesaro-crăiasca aghenţie şi de la mulţi oameni împărăteşti, 

sudiţi ce lăcuiesc aici, pre carii nici cea nebiruită umbrire a mărirei sale n-au 

putut să-i păzească nesupăraţi de turbarea acestor neomeniţi arnăuţi, ci pă 

unii cu hani, pă alţii cu haine şi pă alţii cu vite şi în felurimi de chipuri i-au 

jăfuit şi i-au păgubit. Şi numai dumnezeu şi hunul împărat poate a ne izbăvi 

dintr-această jalnică ş~ proastă stare a noastră! 

Fireasca bunătate a puternicului împărat, frăţeasca unire ce are cu împăratul 

Alexandru al Rosii şi prieteneasca dragoste ce are cătră Înalta Othomanicească 

Poartă, ne îndemnează, dindu-ne mari nădejdi, că prin milostivirea înălţimii 

tale să cădem la picioarele puternicii sale, spre a să milostivi să asculte cu omi

linţă tînguitoarele glasuri unui norod vecin ce pătimeşte foarte tare şi să bine 

priimească măriria sa, dinpreună cu împăratul Alexandru al Rosii, a mijloci 

cătră Înalta Poartă, ca să înceteze pătimirile şi stingerile noastre, care ni s-au 

pricinuit din multele năpăstuiri şi nedreptăţi a celor după vremi trimişi de la 

Poartă otcîrmuitori, şi să ni să dea strămoşăştile noastre privileghiuri şi cele 

din vechime obiceiuri care le-au avut pămîntul. Şi ne făgăduim, în numele 

măririi sale şi al monarhului Alexandru, împăratul Rosii, că vom păzi şi noi 

nestrămutat toate cîte strămoşii noştrii s-au făgăduit la prea Înalta Poartă, 

cînd au cerut-o ocrotitoare ţării, a căriia Porţi ocrotire o cerem şi o pohtiw cu 
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toată dragostea şi supunerea, atît numai herbinte şi cu multă plecăciune ne 
rugăm ca să înconteneze cele cîte pînă acum cîte puţin încăpute nedreptăţi şi rele 
obiceiuri urmate de cătră cei orînduiţi otcîrmuitori.Pentru care în multe rînduri 
jăluindu-ne prea puternicii Porţi, s-au cunoscut că fireasca răutate a celor otcîr~ 
muitori, rău tîlcuindu-ne Porţii şi prefăcîndu-ne într-alte chipuri, după cum ei au 
vrut, pentru ale lor înteresuri, şi nu numai că nu s-au făcut ţării vreo mîngîiere sau 
îndreptare, ci şi mulţi din fraţii noştri s-au surghiunit, au petrecut rele, şi unii cu 
viclene şi tainice mijloace s-au şi omorît. Din care pricină să află astăzi ţara 
noastră întru cea desăvîrşită dărăpănare şi pustiire, şi spre îndreptarea acestor 
rele urmări alt mijloc nu poate fi, decît lipsirea acestora. Şi adînca înţelepciune a 
împărăţiilor sale va chibzui chipul dreptei oblăduiri, care poate linişti şi a îndrepta 
dărăpănarea aceştii ţări ! 

· Ci dar cu lacrămi ne rugăm împărăţii sale, ca atît pentru iubirea de oameni, 
cît şi pentru a dreptului cuvînt de vecinătate, să-i fie milă de un întreg ticălos 
norod, şi binevoind, împreună cu monarhul Alexandru, împăratul Rosii, protec· 
torul aceştii ţări, să mijlocească cătră Înalta Poartă, ca să ne aducă la cea 
dintîi stare bună, cu o dreaptă otcîrmuire, întemeierea privileghiurilor, 
încît şi noi ticăloşii, supt umbrirea a doi iubitori de oameni şi de dreptate 
mari împăraţi, rădicîndu-ne capetele din împilarea jugului nedreptăţilor, ce 
de multă vreme să află ·asupra noastră, să putem, diripreună cu atîta mul· 
ţime de mîntuite noroade, să slăvim aceste doao sfinte nume, Franţiscul şi 

Alexandru! 

Acad. R.P.R., ms. 322, f. 145-146. Copie de Naum Rîmniceanu; publicat de 
C. Erhiceanu în Bis. Ore. Rom., XXVIII (1904-1905), p. 647-652; E. Virtosu, 1821. 
Date .•• , p. 109-114. 

l08 

10 mai [1821] 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să dispună mutarea 
serdarului Pîrvu din postul de ispravnic de Vîlcea în postul de ispravnic 
de Mehedinfi şi numirea în funcţia de ispravnici de Vîlcea a polcov· 
nicu.lui Vasile Ghelmegcanu şi a stolnicului Gigîrtu. -

Cu plecăciune sărut cinstită mina dumitali. 

Fiindcă astă seară o să trimiţi poşte, mă rog dum.itali a mi să trimite cartea 
de isprăvniciie pentru mutarea sărdarului Pîrvu 1 de la Vîlcea la Mehedinţi. 
după cum şi o copiie după orînduielile ce s-au făcut la acel judeţ, ca să ştiie 
ce urmare să facă. Asemenea să să trimiţă o carte de isprăvniciie pe numele 

1 În martie 1821 serdarul' P"irvu era ispravnic de Muscel (E. Virtosu, 1821. Date ••• , 
p. 43). 
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polcovnicului Vasile Ghelmegeanu 1, a fi tovarăş cu stolnic Gigîrt, 2 carele 
pînă acum s-au aflat comandir cu oştirea la sud Vîlcea şi făcînd trebuinţă 
spre paza Slatini şi judeţului Oltului s-au scris numitului ca să să rădice cu o 
sumă bună de oameni a merge acolo, făgăduindu-i pentru de a avea tragere 
de inimă mai multă că să va orîndui şi ispravnic, lăsînd acolo la Rîmnic, pe 
sluger levan 3 şi Gheorghe Negreanu, 4 comandiri asupra oştirilor de acolo. 
Ci, cum zic, să să trimiţă, mă rog, această carte, precum şi orînduială să să facă 
pentru ce are a împlini ispravnicii la acest judeţ Olt, căci mi să pare că nu s-au 
trimis, unde urmează a să pune şi mai mult, nefiind din partea locului shedon 
mai nimini între ostaşi. 

Şi cu plecăciune sînt al dumitali prea plecată slugă 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose .. „ p. 146-147. 

Theodor 

[1821] mai 10 

1 Tudor Vladimirescu se afla încă înainte de răscoală în relaţii cu Vasile Ghelmegeanu. 
Într-o scrisoare din 20 martie 1819 el îl roagă să mai aştepte pe Nicola Albăstroiu, omul său, 
cu plata datoriei de 30 taleri (Muz. regional Craiova, fondul Aman, doc. 818. Autograf). 

În vremea răscoalei, V. Ghelmegeanu este trimis cu diferite misiuni la Cemeţ, Bucureşti, 
Piteşti şi Rîmnic, unde primeşte • .la 5 aprilie 1 OOO groşi de la casa Hagi Ianuş (E. Vîrtosu, 
op. cit., p. 24, 53, 102; Arh. St. Buc„ Condica Hagi Ianuş, 698, f. 378. Text grec). Însoţeşte 
pe boierii de la Beneşti şi le înfăţişează capetele lui Iova şi lenciu executaţi pentru jafurile 
săvîrşite (C. D. Aricescu, Acte justificative, p. 84-85, 88). 

A fost acuzat ulterior că ar fi jefuit pe căminarul Costin din Tomşani, împreună cu Enciu 
sîrbul, căpitan, cu Grigore Greiere, stegarul Petco abagiul şi cu Dumitru săpunarul (Arh. St. 
Craiova., Condica Curţii de apel-Craiova, secţia II, 904·, f. 22 v-23). 

În iulie-august 1826, N. Glogoveanu îi impută participarea la răscoală: « Strigarea, 
patrioţilor de opşte către dumneata este mare, că i-ai stins şi i-ai prăpădit, care plîngere prin 
jalbă am arătat-o şi mării sale lui vodă. Netrebnica stăpînire a dumitale şi tirania ce ai arătat 
către toată patria într-o glăsuire cu nelegiuitul Theodor, este ştiută, văzută şi mărturisită. Şi 

de vei avea acuşa valuri, după faptele dumitale sînt. Ieri, toţi dumnealor boierii de aici, 
auzind de venirea dumitale, au venit la mine cu mare îngrijire şi mîhniti foarte, temîndu-se 
să nu întinzi urgiile ce mai nainte le-ai avut» (E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , 
p. 151-153). În iulie 1827 V. Ghelmegeanu este chiar ridicat şi anchetat, acuzat de nişte abuzuri 
săvîrşite faţă de locuitorii din plasa Ocolul de Sus (Fondul Glogoveanu, doc. 436/1827). 

2 St::ilnicul Nicolae Gigîrt, cunoscut cu Tudor Vladimirescu încă din 1815 (E. Vîrtosu, 
Mărturii noi, p. 54). În martie 1821 se află la lpoteşti (Olt), de unde ţine legătura cu Tudor. 
Merge la Slatina în 23 mai (E. Vîrtosu, 1821. Date .. „ p. 55, 102). 

8 De fapt, slugerul Theodor Sevan, care la 12 martie fusese trimis la Craiova, iar la 
30 martie În Vîlcea, unde la 18 aprilie i se trimite un arnăut. (E. Vîrtosu, op. cit„ p. 39, 43, 81). 

Îl găsim menţionat şi în socotelile casei Hagi Ianuş: chiar în 10 mai « slugerul Theo
dorachi Sevanos» trimite« de la Rimnic la Sibiu» 2 OOO groşi (Arh. St. Buc„ Condica Hagi 
lanu~, 691l, f. 378. Text grec). În iunie el trimite de la Rimnic la Sibiu bani pentru clucereasa 
Păianca, dar sînt jefuiţi de nişte« arnăuţi apostaţi». 

• Gheorghe Negreanu polcovnic, aflător în Rîmnic la 27 aprilie (E. Vîrtosu, op. cit., 
p. 80). 
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109 

IO mai 1821 

Tudor Vladimirescu cere marelui vistier să i se trimită în tabără 
3 OOO oca de sare. 

Prea cinstit dumitali vel vistier, 

Între cclelante de trebuinţă fiind şi saarea, de care şi cu totul ne aflăm lipsiţ~ 
de aceea, făcînd de ştire mă rog dumitali, ca de unde· veţi bine socoti, să să 
poruncească a ni să trimite aici 3 OOO ocă saarea. 

Theodor 

1821, mai 10 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. 146. 

110 
Ianuşeşti, 10 mai 1821 

St. Hristodulu către serdarul Polihronie despre omorîrea lui 
N. Culoglu şi nesupunerea rumînilor. 

I'tocvvoucrfo·n, 10 Moctou 1821 

T(i) e:uyeve:O'TCXTCJ} &px.cuv cre:pMpn xup Iloi..ux.p6vn, 8ouÂtxwc; 7tpocrxuvw, 

Ele; l::tfL1tLVL. 

T , , T ~ , , - , , - , K ,„ „ e, o nocpov µou e:woct o toc voc mxc; cpocve:pcucrcu tot TOU µocxocptTî) OU/\O)' /\OU xoc cuc; 
' ' •i:' ' ,„ T 11 „„, R „, ' T ' - ~' ' I Xott TOV î)'-oe:\J pe:-re: Tt xe:cpot/\t E:L)(.E:V. 01\/\E::; t"'OU/\e::; TOV E:L)(.OC e:me:t o tot Vot cpuycuµev. 

TeA.oc; 7tOCVTCUV &yw €nljyoc ecuc; TOU Kocpocxoc}.. 8toc voc t8cu xoct TL µou Mye:L ă cre:p8ocp 
A I ' ' I ' - '\I ~ \ \ I I • ~· , L.l.totµotv-rî);, otVTOCfLCUVOVTotc; TOV Xott µou /\$)'E:t o tot Vot 7tî))'ottvcuµe:v XOCL o t ouo XOVTOC 

r )" I > I ' \ '\ I ' > ' ~ \ 1J.6 '\ ' ' ?: I > '\ '\ \ TOU. e:pt1,,otµe:voc; 07tLO'OU Xott TOV /\e:ycu Xott OCUTOt:; oe:v 'I E:/\E:V Vet. î)'-oE:Ufl"(l, OC/\/\OC , , e , 'R ,,... , • , T „, ~· R ,... , , 'E , e:m:;ic.e:tptO' î)XE: voc Et"')'<X1,, "() potXî), 07t0U e:~x.e:v )(.OC/\otO'E:L ouo t"'OUT1,,tot xpotcrt. yw 

cpo~ouµoct, cr-re:vocx.cupouµoct, TOV i..E:.ycu voc cpuycuµev, OCUTOc; .&E:.i..e:t voc µE: EfL7t08(cr"(J. 

'E1 w &p:;ic.6µ·e:voc; de; To Kocpocxoci.. µe:Toc 7ttvTe:, €ţt 1)µE:.pe:c;, €~yljxocv ot T~e:Tî)T~!/j8e:c; 
\ f \ t I - .J. - n I I ' \ I I 't'î)V TfltTî)V Tî)V î)fLE:pOC 't'C.U 1tflCa.lL TOU occrx.oc, 1tî)j'OCtVOUV e:tc; TO xovocxt, 7tottpvouv 

" B'\' ' ' R ,,... \ ,,... E" N ,„ ' ~ \ B'\ I e:votv /\OC)(.OV Xott TOV t"'oc..,ouv Xott (j)Ca.lVot1,,Et. t7tOUV: tXO/\OC, O'î)XOU ototTL /\OC)(.Ot 
' ..., \ t:' ''°".). ' \ \ ''\I \ ' \ 'fl. I \ ''t:° \ I E7t"fjflOCV Tot ..,u/\ot ot7t0 Tî)V OCU/\î)V, Xott ocu-roc; e:t"'yottve:t yuµvoc; E ... CU Xott ••• yupcu 
l!?: ' \ '\ ' ,... \ I \ ' ~· "O ~ ' ,,... "' \ \ 
t; ... Ca.l e:tc; TO XUfl/\î)T1,,t, TOV 7ttotVOUV Xott TOV oe:pvouv. TL CX0'7tfl0C e:µoc..,e:ue:v (toc 't'î)V 

7tot-rpl8oc, Touc; TOC E7t!/j pocv. Me:-rt7tE:tTOC TOV Tpot~OC evoce; µE: TO y LOCTotyocvt, TOV XOCjlTE:L 
\ I I ' \ I \ I \ ) \ I~ 1 I TO x.e:pt, fLE:TE:7tE:tTOC otUToc; -rpe::;ic.e:t TOV XOCTî)(j)Opov, XOVTOC e:tc; 't'O 7tî)yotot TOV CjlTOCVE:L 

~'\ '\ " \ R- \ \ I \ 6 \ \ \ I'\ ' ' CX/\/\Oc; Evoce;, 't'OV 't'pott"'ot µe: 't'O ytotTotj'OCVL, TOV X CjlTEt TO fLLO'OV TO xe:cpot/\t XOCL ETE:-
'\ ' M ' ''1' ' , ' , , ' ~'' ' /\E:tcucre:v. ETE:7tE:tTOC yupt1,,0UV 07ttO'OU, 7tottpvouv TOC XotTOCO'TL)(.ot, Tot ott ouv 't'OUt::; 

BM:;ic.ouc:; voc -roc xotTotxoc~ouv. ''YcrTe:pov noc(pvouv 't'O &i..oy6v Tou, 't'OC ~68tct, 't'O 
• ' ?: \ 1! '\ ' ' • I \ " R )"I \ - 1! '\ ocµoc..,t Xott TcxO'TE:t/\OCV ocvnxpu, oµotwc; Xott EVOC t"'OUT1,,L pctXî) ye:µotTOV, 't'cxO'TE:t/\OCV. 
M l \ ' '\ ' • I , ' ' ' 1l(.l. '\ B'\ ' \ ' ' E:Tt;7tE:tTOC µe: 01\tye:c; î)fLE:pe:c; E)'UfltO'ctV omcrou, ~t"'OC/\CXV /\OC)(.OUc:; Xctt E)(TU1tî)O'ctV 

162 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



ro nopouµm 6J.ov xor.t 'TO ~cp6p"C'WO'OtV de:; „iX cX:µ&ţLOt, Kor.TiX "C'UJ.YjV xor.t b &pxov't'Ot<; 
III .I. , K .,. , , , l , , , e ,'\ 
t;tJ't'ELÂEV "C'UV XOt7tL't'OtV Ot~OCXOV "C'OV XOt't'Yj<.pOpov XOtL 't'OU<; e:7tpoq; OtO'E:V, µoc/\LO'TOt 

xor.t ot ToupxoL e!ppLţocv xor.l Tplor. Touq;l:xLor. xor.TiX 7t&vw Tou, 86ţor. aoL b 0e:oc; xor.t 
... 1.... .1. t - L L 1 .I. 1 

" e 1 
' ' 

1 !: oe;v 't'OV E7tYjflEV XotVE'lllX, !J.E't'e;7tE:L"t'Ot 'TflE:J.WV "C'OV XOt't'Yj<.popov, e:q; OtO'E XOtL "t'IX or.µoc~LOt 

.I. .I. , L ' \ ' "O '\ ' ' J.,., , '"'' • ~ ' „ '\ µe; 't'O 7topouµm 7tEfl0t IX7t0 "C'Yj'll p/\ot XIXL "C'IX c.rUflLO'EV, ELOE o ~pxov't'Ot<; "C'IX e:O'"t'EL/\EV 
~ - p I ' ' '\ ' • B'\ ' ' ' ''\ '\ ' ' ' , E: L<; "C'OU L!J.'llLXOU

1 
XIXL Tot O'XU/\LOt OL /\IXJ. OL VOt !J. YjV O''t'EL/\OUV /\O"'(OV 7tW<; EJ.'t'U7tOUV 

- 1 •o I ' ''\ ' .I. t '\ l • - 1 !: t '\ ''"> " 'TOI) 7tOU flOU!J.7tL, !J.OLW<; e:xot/\ot<IIXV XIXL 't'U 7t0t"C'OU/\L XIXL E7tYj pocv ŢIX ~U/\ot O/\Ot, oµwc; 

~ tiX TiX 't'Ecp't'EflLOt ~xw XotL !J.EpLxiX ~EflEGE8L0t ~yocJ.µl:vor. XIXL 8ev E:LVIXL 6J.or. xocµl:vor.. 
"O 2l , • ' , .,. ' ' ' "'.1. • "' .I. ' ' µwc; EJ.O!J.€V µovov tvoc; xpovou ~OtXEflEV GUV0tyµe:vov EL oe; OL ouu XflOVOL EG"t'E-

x6't'OtV cXGUVIXJ.'t OL, 

........................ ' .......................................... . 
K ' ' '6 ' ' , IXL !J.EVW 7tfl0 uµoc; EL<; 'TIX<; 7tflOG"t'IX'(OC<; GIX<; 

~Tl:pytoc; XpLG't'OO ouÂou 

[Nota primitorului pe coperta scrisorii.] 

~Tl:pytoc; XpLG't'OO ouÂou, µocxocphYj<; ae:por.aÂ~c;, &v6pw7t6c; µor.c;, 1821 Mor.tou 

10 I "' ' ' ' N K , '\ '\ "' ' ' I • I ,, , o, ' ypocq;e:L OLIX "C'O'll O'XO't'W!J.OV • OU/\O'( /\OU, o LOC 't'IX ypoaLot 07tOU EJ.OUV EL<; 1)-

, ... , , .,. , • , 2l , B'\ , l , "' , , , e , , , 
')'XflLOtVOU<;, oLIX "t'OV ~OCJ.EflE'll 07tOU EJ.OUV EL<; /\Ot)(,OU<;, XIXL E:7tELOYj EJ.rJ.. Yj XIXL IXU't'O<;, 

viX q;uJ.ocx67i or.u"C'o 'TO y p&µ.µor. xocl. viX ţETpca6auv -îiX ~e:pza€8Loc, 8t6TL µ.iic; XflEWaTouv 

OL !J.IXXIXflL't'Yj8e:c; yp. 

lanuşeşti, IO mai 1821 

Pe prea nobilul boier serdar chir Polihroni îl salut cu plecăciune. 
La Sibiu 

Prin scrisoarea de faţă vă aduc la cunoştinţă următoarele în legătură cu 
moartea lui Culoglu. Ştiţi ce cap avea, de multe ori i-am spus să fugim. În sfîr
şit eu m-am dus pînă la Caracal ca să văd ce-mi spune şi serdarul Diamandi. 
Întîlnindu-mă cu el, îmi spune să mergem am.îndoi pe lingă el. M-am întors 
înapoi şi i-am spus. El însă n-a vrut să ştie, ci a încercat să scoată rachiu, fiind
că se stricase vinul din două buţi. Mie îmi era frică; eram supărat şi îi spuneam 
să fugim. El încerca să mă împiedice. Cinci-şase zile după ce am sosit la Cara
cal, au ieşit getigii1, iar a treia zi de paşte, dimineaţa, s-au dus la conac, au luat 
un rum.în şi l-au pus să strige « Nicolae, scoală-te, fiindcă rumînii au luat lem-
nele din curte». Şi el a ieşit gol afară şi ...... 2 afară lingă gîrlici îl prind şi îl bat 
şi îi iau toţi banii strînşi pentru patrie. Apoi unul scoate iataganul şi îi taie 
mina; el aleargă la vale, lingă puţ, dar îl ajunge altcineva care îi taie cu iata
ganul capul în două, şi astfel şi-a dat sfîrşitul. Apoi se întorc înapoi, iau regis
trele şi le dau rumînilor ca să le ardă. După aceia îi iau calul, boii, căruţa lui 
şi le trimit decindea, precum şi un butoi plin cu rachiu. După cîteva zile s-au 

1 Turcii? 
I Un cuvint indescifrabil. 

11• 
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întors înapoi şi au pus pe rumîni de au bătut tot porumbul şi l-au încărcat în 
căruţe. Din întîmplare şi boierul a trimis pe căpitanul Cazacu, care mergînd 
la vale i-a ajuns, ba chiar turcii au tras cu puşca de trei ori asupra lui, dar, 
slavă domnului, nu l-au atins. Apoi alergînd la vale a ajuns şi căruţele cu porum
bul dincolo de Oria şi le-a întors din drum, iar boierul le-a trimis la Rîmnic. 
Şi cîinii de rumîni să nu trimită vorbă cînd băteau porumbul! De asemenea au 
stricat şi pătulul şi au luat toate scîndurile. În ce priveşte registrele, am scoase 
cîteva datorii şi nu sînt toate pierdute. Am strîns însă numai pentru un an 
banii zaherelei, iar pentru ceilalţi doi ani nu s-au strîns . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • .... 

Rămîn gata la poruncile d-voastră 

Sterghios Hristodulu 
[Nota primitorului pe coperta scrisorii:] 

Răposatul Sterghios Hristodolu, omul nostru, 1821 mai 10 scrie despre 
uciderea lui N. Culoglu, despre banii ce au la ungureni, despre zahereaua ce 
au la rumîni. Şi fiindcă s-a prăpădit şi el, să se păstreze această scrisoare şi 
să se cerceteze toate creditele, fiindcă răposaţii ne datoarează bani. 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. 222, doc. 32. Orig. grec. 

111 

Tîrgovişte, 11/23 mai 1821 

Alexandru I psilanti scrîe lui Iordache Olimpiotul ( ?) că mişca
rea lui Cantacuzino este neces_ară şi că Tudor Vladimirescu se poartă rău. 

No. IV. - Letter of Ypsilanti, in his own handwriting, (translated from the 
Greek original,) dated Tergovisht, May 11/23, 1821. 

Friend and brother, 

I have received your letter of the 10-th. AU I can say is, that the move
ment of Cantacuzene is very necessary to bring us cannon, powder, and the 
brave men that are at Y assy. Y ou can no longer retain your position with the 
men you have, whom you must keep together, and, if possible, augment. Always 
have a strong advanced guard. lt was said at Bukorest that the Turks had 
their head-quarters at Ployeshti; this explains the letter of Theodore, who is 
behaving very ill. I kiss your eyes. 

(Signed) Alex. Ipsilanti 

Scrisoarea autografă a lui Ipsilanti (tradusă de pe orig. grec.) din Tîrgovişte 
mai 11/23, 1821. 

Prietene şi frate, 

Am primit scrisoarea dvs. de la 10. Tot ce vă pot spune este că mişcarea lui 
Cantacuzino este foute necesară, ca să ne aducă tunuri, praf de puşcă şi pe 
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vitejii oameni care sînt în laşi. Dvs. nu mai puteţi ţine poziţia dvs. cu oamenii 
pe care îi aveţi şi pe care trebuie să-i adunaţi la un loc şi, dacă este cu putinţă, 
să-i înmulţiţi. Ţineţi totdeauna o avangardă puternică. La Bucureşti se spu
ne·a că turcii şi-ar avea cartierul general la Ploeşti; asta explică scrisoarea de 
la Theodor, care se poartă foarte rău. 

Vă sărut ochii,, 

(Semnat) Alexandru Ipsilanti 

Th. Gordon, History .. . , I, anexa IV, p. 138-139. Publicat de E. Vîrtosu, Despre 
Tudor Vladimirescu, p. 82, după textul german dat de Zinkeisen, Geschichte . .• , 
I, p. 166~167. 

112 

12 mai 1821 

Tudor Vladimirescu primeşte 300 taleri de la vistierie. 

Taleri 

300, adică trei sute, am pri' mit din prea cinstita visterie pentru trebuinţa 
Adunării creştinescului norod. Şi de priim:re am dat această adeverinţă. 

Theodor 

1821, mai 12 
Întocmai după cea adevărată adeverinţă. 

Filip Lenş 

1831, decemvrie 14 

Arh. St. Buc., Administrative vechi, obşteasca adunare, Ţara Rom., dos. 7, f. 53. 
Copie. Publicat de E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 147, din fondul 
C. Basarab Brîncoveanu. 

113 

Bucureşti, 13 mai 1821 

Visti3ria numeşte pe slugerul Nicolae Greceanu ispravnic în jude
ţul Slam-Rîmnic şi îi porunceşte să culeagă ştiri despre «cele ce se 
urmează în Moldova». 

De la visteriie către dumnealui slugerl Neculaie Greceanul. 
Fiindcă este de mare trebuinţă a să afla un ispravnic vrednic la judeţul 

Slam-IDmnic ca ipochimenul dumitali: una că este judeţ dă margine şi al doi
lea ca să . a [rate 2] cele ce să urmează în Moldova, de aceea, după plăcutele 
dumitali slujbe ce ne sînt cunoscute, iată te-ai orînduit dumneata ispravnic 

l În text: slucer. 
1 Doc. rupt. 
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acolo. Ci dar numai sculîndu·te să treci la numitu judeţ, de unde pe dată el 
trimiţi un om vrednic şi cu ştiinţă de carte la Moldova ca să vază şi să afle cele 
ce urmează pe acolo, ce nădejduiesc şi ce stăpînire să urmează, ce fel de oblă· 
d uire. Şi c' e toate adăst în grabă curat răspuns de la dumneata, ca şi la aceasta 
să să cunoască vredniciia dumitali. 

Vei vistier 

1821, mai 13 

Asemenea şi despre Focşani şi despre alte părţi orice mişcare vei simţi, 
să ne faci cunoscut. 

[Pe verso:] De la vistieriie către dumnealui sluger 1 Neculaie Greceanu 
ispravnic ot sud Slam-Rîmnic. 

Acad. R.P.R., doc. CL/63. Orig. rom. 

114 

Orşova, 13 mai 1821 

Polizachi Dimitriu înştiinţează pe Hogi Ianuş că din porunca 
lui Tudor, turcii lua# prizonieri sînt eliberaţi. 

"Opao~cx, -rij 13 Mcxtou 1821 

II ' ' ' • x ,.., r ' ·~ „ - -po<; TOV TL(J.LC&>TCXTOV xup CXT ... '1) LCXVVOUO„tJV CXl El\(fLXC&><; 7tpoaxuvw • 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
'A , , ~, f.l l! -T „6 • , , - 1! • , 'A 1 , • 7t0 TOU<; ""'::pt-'ou<;, u(J'OL "li\ cxv ot7t e:xe:L, 1;1.Xpot '1)0'U)(LCX. 7to 't'CX 7te:pctTLVCX 

µcxv6civoµe:v OTL o xcx"t[.LotXcX[.L '1)<; e;ţ,p(axe:TotL e:t<; Kcxl.cxcpciTL [.L~ 860 Tpe:'L<; )(LALci8e:; 

ToupxoL. Ot TOU 0e:o~ wpou &v6pw7tOL ~xouv 7tp00'Toty~v 07t00 Q(J'OL ToupxoL 7tSaOUV 
' \ - \ I t f 1 \ I fi:' " •~L 1'. EL<; Tot<; )(E:LpCX<; 't'C.UV Vot 't'OU<; ot(j)'1)0'0UV )(Wp <; Vot TOU; 7tE:LpXr.,OU\I EL<; 't'L ouoi:;V, OuT& 
\ 1! f \ \ ~ li: \ l! >I I 1! Tot 1;1.p(J.otTot TOU<; Vot [.L '1)\1 OLotTot.-.,ouv, XotL uaou<; e:ma.aotv 't'OU<; 1;1.cp'1)aotv. 

TotuTot xott ;cxvcx7tpoaxuvwvTot<; acx<; µ€:vw 

~c; cX.8e:l.cpo; xcxl 8ou/.oc; 

Ilo/.u~ocx'1); ~'1)[.L'1)Tp(ou 

[Adresa:] T(j> TL[.LLCUTOCTct> xop XcxT~ÎÎ I'tot\IVOUO'"(l 

7te:pmo6 ~Tei> 7tCX\IEUTUX,W.;. 

:EL[J.7tLVL 

Orşova, 13 mai 1821 

Către prea cinstitul domn. Hagi Ianuş cu închinăciuni frăţeşti. 

Toţi cei care au venit de la sîrbi spun că acolo este linişte deplină. Dia 
părţile de dincolo aflăm că la Calafat se găseşte caimacamul cu două-trei mii 

1 În text: slucer. 
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de turci. Oamenii lui Tudor au poruncă ca toţi turc~ care vor cădea în mîi· 
nile lor, să fie lăsaţi slobozi, fără să le facă cevaşi, nici de armele lor să nu se 
atingă. Şi pe cîţi i-au prins, i-au lăsat slobozi. 

Cu acestea vă salut din nou şi xămîn ca un frate şi slugă. 

Polizachis Dimitriu 

[Adresa:] Prea cinstitului domn Bagi Ianuş, prea doritului meu ca un frate, 
cu multă fericire. 

La Sibiu 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Bagi Ianuş, pach. XXXLV, doc. 45. Orig. grec. 

115 

14 mai 1821 

Tudor Vladimirescu trimite 10 panduri să însoţească pînă la 
Tîrsovişte pe boierii din Bucureşti, care fuseseră mchişi la Belvedere. 

De la sluger Theodor. 

Aceşti IO panduri, ce s-au trimis cu dumnealor prea cinstiţi boiiari din 
politia Bucureşti a-i petrece pînă la Tîrgovişte, îi facem cunoscuţi printr-acest 
înscris la toţi de obşte că sînt din ostaşi Adunării norodului. Poruncim dar, 
atît la mergere cît şi la întoarcere, de către nimini să nu să supere. 

Theodor 

1821, mai 14 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose ... , p. 147-148. 

116 

(14 mai 1821] 

Tudor Vladimirescu permite marelui vistier Alexandru Fili
pescu- Vulpe să plece din Bucureşti. 

Căpitane Simioane1, pe dumnealui boier vei vistier cu slugile dumnealui, 
să-l laşi ca să plece. 

Theodor 

E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose . .. , p. 148. 

1 Simion Mehedinţeanu. 
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117 

Glogova, 14 mai 1821 

Ştiri despre prinderea lui B. Viişoreanu la Cerneţi. 

Cu plecăciune mă închin dumitale. 

Din Cîmpulung m-au mutat la Vîlcea, din Vîlcea· m-au mutat la Mehedinţi 
şi mă aflu la Glogova. · 

Cel mai mic cusur nu voi lăsa la cea mai mică trebuinţă a casii dumitale, 
şi încă ce va fi de trebuinţă, prisos a să adaoga la vreun lucru, am zis logofă
tului Stanciu şi logofătului Ion, ce era mai nainte pîrcălahi, ca să-mi arate a 

să sevîrşi. 

Banii ce ai dumneata lăsaţi, să vor face tacsil. 
Pă Viişoreanu1 , cu zapciii ce-i avea la doaoă plăşi, aflîndu-să în Cerneţi 

cu 150 turci, l-au pleznit oastea creştinească şi l-au prins. Turcilor le-au dat 
drumul, judecindu-i că de ce să iasă în ţară, dînd răspuns că cu leafă sînt şi 
nu sînt toti turci, ci cei mai multi saizi crestini şi tigani. Pă aceea toti i-au luoat 

' I I , I 

turcii cu ei, iar pă Viişoreanu l-au adus la Padeş unde este al şaselea ordie. 
Dă mare nevuie am venit şi eu aici; dumnezeu ştie cit dă îngrijat sînt, 

numai maica precista să-şi facă milă. 

Bine ar fi să te cobori la Ruşava, ca de acolo, văzînd că să mai curăţă 
pîhăniile, să vii aici la Glogova. Dar eu zic după datorie şi fac îndemnare dumi
tale să vii, să înhrăţişezi treaba judeţului şi aceea ce vei face va fi bine făcut. 
Şi eu, supusă sluga dumitale, am dat. poruncă, hani scutelnicilor dumitale să 
să strîngă. 

Cer şi eu de la dumneata să porunceşti să-mi dea numai vin şi rachiu, 
şi gîndeşte dumneata că, ca cînd ai fi dumneata, cînd eu sînt aici. 

La o vreme, să-mi fi dat mie zece miie dă lei să viu la Glogova, n-aş 

fi venit; dar acum prin mumhaşirlîcul dumnealor boierilor comiteri mă arun
cară aici. 

Şi mă rog să mă iubeşti, precum şi mai nainte am cunoscut nazarul dumi
tale. 

1 Stolnicul Barbu Viişoreanu, numit la începutul răscoald ispravnic de Mehedinţi, _co 
misiun~a să recruteze panduri Împotriva lui Tudor Vladimirescu. Ocupă mănăstirea Motru cu 
40 de oameni şi trage asupra pandurilor răsculaţi (N. Iorga, lzv. cont ..• , p. 5, 16, 18, 33, 
237, 241; Fond Glogoveanu, doc. 295/1821). De aceea în« Cererile norodului 1umînesc» Tudor 
Vladimirescu cere ca B. Viişoreanu să fie proscris şi izgonit din ţară (Vezi voi. I, doc. 166 şi 
Hunnuzaki, XX, p. 593-594). 

La Ceauru şi Tămăşeşti (Gorj) şi·a pus la adăpost nişte lucruri, care apoi au fost luate 
de Ioniţă Ţigăreanu din Ciuperceni (vezi zapisul acestuia, Arh. St. Buc., Condica isprăvni
catului Gorj, 1310, f. 86v-87). 

În martie 1823, B. Viişoreanu se judecă pentru pagubele suferite de pe urma apostaţilor 
(Arh. St. Buc., Condica domnească 104, f. 338-339 v; Condica veliţilor boieri 1022, p. 256-258). 

168 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Dumnealui paharnic Dincă Almăjanu, arată-i căzutele mele inchinăciuni; 

cocoanii dumitale sărut mina, precum şi cocoanii dumnealui, iar soţia mea să 

află la Rîmnic cu copiii, nedîndu-mi mina să cheltuiesc pînă în Sihii, că ştii 

prea bine cită pagubă am avut în anul trecut. 

Vino, cocoane Nicolae la Ru~ava, şi poate să fie mai cu înleznire la orice 

trebi ale casii dumitale. 
Sfătuieşte-mă, să trimiţ şi pă nevasta mea la Sihii, ca cu dumneata din

preună să coboare la Ruşava, şi de vei găsi cu cale, să-mi scrii, stînd şi dum

neata pînă va veni nevasta mea şi înpreună cu dumneata să să coboare la 

Ruşava, să ne mai putem ajunge. Şi ştiu că şi chiriile caselor în Ruşava 

sînt mai uşoare şi va fi înleznire pentru verice. Şi să am cinstit răspuns 

dumitale. 

Al dumitale plecat slugă 

Petre [ ?] Merişanu 

1821, mai 14 

[Adresa:] Cinstit mie mai mare, dumnealui biv vei clucer Nicolae Glogoveanu, 

ispravnicul Mehedinţului, cu plecăciune 1• 

Fondu] Glogoveanu, doc. 308/1820. Orig. rom., cu două peceţi, una în· tuş şi alta 
În ceară roşie. 

118 

[Bucureşti,] 15 mai 1821 

Tudor Vladimirescu se îmvrumută cu 240 OOO lei în numele 
vistieriei pentru a plăti lefurile arnăuţilor lui Hagi Proăan şi 
Dimitrie Macedonschi. 

15 mai 1821 

Pentru plata lefii la două mii de arnăuţi pe două luni şi anume la 1 OOO 
de arnăuţi ai lui Hagi Prodan şi 1 OOO ai lui Dimitrie Mace<lonschi, precum 

şi hanii gata primiţi de mine de la numiţii Prodan şi Macedonschi, despre 
care am arătat şi cinstitei vistierii şi, nefiind bani în vistierie, cinstita vistierie 

mi-a dat poliţă pentru 240 OOO, în puterea căreia am împrumutat de la dum
nealui ... 2 arătatele două sute patruzeci de mii de lei, cu dobîndă de un 
leu la sută pe lună, ca şi eu să mă socotesc cu numiţii domni. Această 

dobîndă va urma pînă cînd otcîrmuirea Ţării Romîneşti va plăti toţi hanii 
deplin, potrivit poliţei vistieriei. 

1 Urmează cîteva cuvinte în care se desluşeşte numai cuvîntul «Haţeg». 
1 Loc alb. 
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Spre asigurare i-am dat lui ... 1 şi actul semnat de boieri şi neguţători, 
77 de persoane, pentru care şi semnez. 

Theodor 

Anul 1821, mai 15 zile 2 

E. Vîrtosu, Despre Tudor Vladimirescu, p. 84-85. Text rus şi trad. rom. 

ANEXĂ 
la documentul nr. 118 

Fiindcă dumnealui slugerul Theodor Vladimirescu are de plătit două sute 
patruzeci de mii de lei şi anume la două mii de arnăuţi cu căpeteniile lor, 
leafă fiecăruia, cîte 50 de lei pe lună, şi 40 OOO din cei cheltuiţi de către 
Hagi Prodan şi Macedonschi, şi ţara fiind acum în neputinţă de a plăti aceşti 
bani, noi am rugat pe domnul Vladimirescu, ca el să asigure pe sus numiţii 
arnăuţi şi pe căpefeniile lor cu poliţe de ale lui, iar noi îi dăm lui aceasta, 
cum că, după sosirea banilor din judeţe, îi vom plăti şi număra. 

Anul 1821, mai 14 zile 
Spre adeverire semnăm: 
Mitropolitul Dionisie şi 5 boieri de primul rang din Bucureşti 3 • 

. E. Vîrtosu, Despre Tudor Vladimiresca, p. 83. Text rus şi trad. rom. 

119 „ 

'Iîrgovişte, 15/27 mai 1821 

Alex. Ipsilanti scrie lui Iordachi Olimpiotul (?) că Tudor Vladi
mirescu a fost prevenit să fugă şi că Sava va merge la Tîrgovişte. 

No. V. -Postscript to a letter of Ypsilanti's, in his own hand· 
writing, (ranslated from the Greek original), dated Tergovisht, May 
15/27, 1821. 

Theodore was prevented from flying hy Hadji Prodan and others, and 
he remains as hefore, at Cotrocheni. Sava is coming here, and that seems 
to me incomprehensihle. Send a speedy order of recall to your troops at Buzeo. 

(Signed) Alexander Ypsilanti. 

1 Loc alb. 
2 l.i aceeaşi zi, turcii sosind deja la Căţelu, Tudor Vladimirescu a ridicat oştîrea şi a 

plecat de la Cotroceni, împreună cu Ragi Prodan şi cu Dimitrie Macedonschi (N. Iorga, Izv, 
cont .... , p. 290; Hurmuzaki, XX, p. 634). Tudor s-a pregătit de plecare încă din ziua de 
12 mai cînd a luat de la poştă 142 cai (E. Vîrtosu, 1821. Date.,., p. 99). 

a Aşa în textul rus. 
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Post scriptum la o scrisoare autografă a lui Ipsilanti (tradusă de pe orig • 

.grec.) din Tlrgovişte, mai 15/27, 1821. · 

Theodor a fost prevenit de către Hagi Prodan şi alţii să fugă, dar el 
stă ca mai înainte la Cotroceni. Sava vine aici, ceea ce mi se pare de neînţeles. 
Chemaţi înapoi în cea mai mare grabă trupele dvs. de la Buzău. 

(Semnat) Alexandru Ipsilanti. 

Th. Gordon, History .. • , I, anexa V, p. 139. Publicat de E. Vîrtosu, Despre Tutlor 
Vladimirescu, p. 85, după textul german dat de Zinkeisen, Geschichte .• • , I, p. 167. 

120 

15 mai 1821 

Despre arderea Focşanilor de către volintiri. 

Cu plecăciune mă închin d-tali. 
Focşanii au ars cu totu. Volintirii au dat foc numai şi au fugit 1, Nu vă 

inspăimîntaţi, căci pricina Focşanilor a aduci apărare noastră. Şi Schender 
agasi şi agaliile din Tecuci te poftesc să vii în iastă noapte să pui la cale 
pentru cele trebuincioase oştilor. 

Nici o spăimîntare să nu aveţi, căci se pune la cale lucru acesta. 

& 

Al d-tali mai mic, slugă 
Costachi Cerchez căminar [ ?] 

1821, mai 15 

Arh. St. laşi, doc. DLXXXVIl/11. Orig. rom. 

121 

17"mai 1821 

Scrisoare « di la toţi cîţi ne aflăm nestrămutaţi din pămîntul 
Moldovei» către mitropolitul Veniamin, prin care acesta este rugat 
să se întoarcă şi i se arată starea de spirit din ţară. 

Cătră preosf inţîtul mitropolit chirio chir Veniamin i cătră dumnealor 
cinstiţi boieri cîţi sînt iscăliţi într-o scrisoare din 10 a lunii aceştia, mai. 

Care scrisoare s-au triim.es pe sf inţîe sa iconomul Ilia la dumnealui spatar 
Petrachi Vîrnav, vornic dţ Botoşăni, ca să împrăştie copii di pi acea scrisoari, 
atît pin tot ţinutu Botoşănii cit şi pi la alti ţinuturi megieşite, ca să cetească 

1 În alte documente se arată că în ziua de 15 mai a avut loc mai întîi o luptă între 
volintiri şi turci şi că în urma înfrîngerii suferite, volintirii au incendiat tîrgul (Acad. R.P.R., 
doc. XVI/1; DLXXXVII/13). 
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întru auzul tuturori aicea în ţara Moldavii, spre mîngîierea şi statornicia şi 
neîngrijire tuturor cîţi ni aflăm încă neclintiţi din ţara aceasta. Care îndată 
s-au şi pus în lucrari di s-a.u cetit în auzul tutqror. Caria şi noi cîţi ne aflăm 
în ţara aceasta neclintiţi, atît boieri i neguţătorii lăcuitori, răspund.im întîi, 
că dumnezău ne-au întărit cu mila sa ce ceriască di nu ne-am clintit văzînd 
pre ceilanţi întîi patrioţi a patrii aceştia că şi-au lăsat stările cele bogate şi 
cu cit şi-au putut ridica din cele mişcătoare, au trecut care pi undi au putut 
piste alte hotară, vrînd să-şi sîguripsască viaţa, nedînd di ştire nimărui din 
care pricini şi-au lăsat ţara. Care numai aceasta groază cîtă au străbătut 
inimili noastre nu poati giudica fire omenească. Şi cu adivărat văzînd spaima 
aceea şi noi am fi făcut pas încotro ne-ar fi luminat duhul sfînt. Dar aflîndu-ne 
ca pasările cerului 1 cele fără di aripi, am rămas pi loc cu totul îngrijiţi, 

aşteptînd din ceas în ceas primejdia vieţii noastre, di undi a să vii. Şi cit putem 
ne îmbărbătăm şi arătăm curaj cătră lăcuitori di stau pintre noi, pentru că 

văd neclintire noastră; iar nu pentru scrisorili ci să triimăt di peste hotar 
spre mîngîere şi îngrijire lor. Şi cînd să cetesc acel fel di scrisori, mai rău 
să spăimîntează, soco.tind cu minte lor, care şi strigă prin viu glas, că toate 
aceste sînt înşălături şi rău cuget ce viderat să cunoaşte că au părinţii patriei 
asupra fiilor patrii, vrînd a privi piire lor. Şi că prin scrisorile ci să triimăt 
să arată cu o iubire ce părintească, dar o cunosc numai o politică, ia:r nu 
iubire ; căci un părinte sau zăci, că şi vitregu iubind pe fii săi nu să diosîbeşte 
cînd vedi piire fiilor, ce mai vîrtos năvăleşti şi ori îi mîntui, ori piere înpreună 

cu dînşii. Care aceasta nu numai omenire o face, dar şi toate dobitoacili 
şi oriei fel de jîvinii sînt supt cer; după cum şi sfînta evanghelii zice că păsto
riul cel bun sufletul îşi pune pentru oi, iar năimitul fugi şi lasă oili. Aşadar, 
am rămas si noi fără nici un auiutor si întru o ;ocotintă că vointa celor ci , b... , , , 

să arată în loc de părinţi au fost aşa, căci dacă ar fi fost păstor adivărat iar 
nu năimit, si părinti adivărati iar nu duJ'mani, dintr-untîi după stiinta ci au , , , , , 
avut di cumplita întîmplare aceasta, care nu oaminii cei mai bătrîni au mai 

apucat una ca aceasta, dar nici în istorii nu să găsăşti scris, ~ ar fi fost 

cu priinţă patrii, ar fi putut pune la cale a nu vini patrie întru aceasta jalnică 
stari şi de istov pierdire într-o clipală care pentru acea tare ocîrmuire aice 
nu să aude altă glăsuire, nici di la parte bisăricească, nici di la pravoslavnici, 

nici alte legi, cîţi ne aflăm aice pe loc în ţară, dicît cu pîrîi di lacrimi bles

tămă pe cei care s-au unit întru această di istov struncinari a patrii .. Şi vă 
încrădinţăm că oriei parigorii ne veţi trimeti di pi undi vă aflaţi, ca o hîrtii 
albă să socoteşti întru auzurile noastre, pîră cînd viţi vini înapoi, ca di om 

trăi, să trăim împreună, sau di om peri, să perim împreună. Şi să socotiţi 

aceasta că dacă a fi pornită minie lui dumnezău piste fii neascultării, atunce 

1 Şters cu cerneală cuvîntul: cerului. 
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undi ne vom ascundi, ca m cer însuşi lăcuieşti, pe pămînt însuşi. priveşti, 
în adîncurile mării acolo-i mîna stăpînului. 

Mai facim ştiut şi aceasta: că unii din noi, simţind asprime strămutării 
di aice şi năzuire supt aripi împărăteşti, am socotit că poate alergaţi ca să 
cădeţi cu kcrămi subt mila împărătească spre scăpare tuturor. Însă acu au 
lipsit şi acest pripus, văzînd noima scrisorilor ci să triimăt aice, nepomenind 
nimică că avem nădejde că cît de în grabă ne vom umh~ supt vreo milă 

împărătească. 

1821, mai 17 

Di la toţi ciţi ne aflăm nestrămutaţi din pămîntul Moldovii. 

Acad. R.P.R., doc. MXXXV (fost ms. rom. 2824), f. 3-4. Copie rom. 

122 

13 mai 1821 

Ştiri despre situaţia de la Hîrţeşti şi Micşuneşti (Roman), unde 
locuitorii dau semne de nesupunere. 

Cu multă plecăciune închinîndu-ne, sărutăm cinstită mîna dumitali cucoane. 
Noi, cu ajutoriul lui dumnezeu, de luni, mai 23, începem întîia praşilă 

a păpuşoilor boiereşti. Fînaţul de la Micşineşti şi Hărţăşti s-au îngrădit dentr
însul ceva, cit s-au putut, iar nu deplin, cît cere trebuinţa ; şi am pus şi 

ficiori păzitori. Drum prin care trice vitele Vlădicenilor pe moşia noastră, 
am scos satele şi au pus gard pe linii la deal pîn'la un loc 360 prăjini. 
Cu toati lucnqi.le ce să urmează pe moşii, ne silim cu neadormită privigheri 
şi purtare de grijă, dar lăcuitorii nu să dau lesne ascultării. Ne rugăm dumitali, 
cucoane, ·să să trimită o carte poroncitoare cătră lăcuitori şi voiesc ca să să 
supui ascultării şi să iasă la lăzuit iazurile şi noi să fim cunoscuţi de vataji. 
Apa din iazurile de la Budeşti au scăzut de săcetă şi morili nu umblă. Abe 
citi o peatră să invîrteşte. Viile de aice s-au legat la vreme şi acum au pus 
să le şi sape. Cei dă din gios n-au mai venit, dar vesti au venit că viile n-au 
putut lucra la vreme, din pricina mişcării ci au fost între oameni. Şi, după 

ce s-au mai liniştit oamenii, au început via a da odrasleli sali. Şi iarăr,i au 
mai fost zăbavă pîn' s-au întărit, şi acum tot lucrează. Orîndariului de la Făurei 
apucase di i să mai didese un vas [de] vin cu ştinţa dumisali moisiu Jan, 
pin' a nu veni poronca dumitali să nu-i dau. Şi iarăşi am spus dumisali de 
poronca ce m-ei trimis dumneata, şi .dumnealui au zis ştiind că au intrat jidovii 
într-însul să rămîi tot în socoteala lui, numai să-l ţii de aproapi să ieu izvod 
lămurit şi bani ce va mai pute face. 

Crişma de la Climeşti şade pustie; vin n-am pus. Am întrebat şi de 
aceasta pe moisiu Jan. Dumnealui mi-au zis să nu şadă crîşma pustie, ci macar 
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să să vînză cuiva cu vinul lui, cu cît s-ar pute. Muştcrcu n-am găsit la vreme 
aceasta, ce şade baltă pî~ ne-a veni poronca dumitali în ce chip să urmăm. 

Aice la crîşma din Budeşti am dat poroncă crîşmariului de cînd am pus 
vinul ca pe datorie să nu dei. La crîşma dispre Bălăceşti din drumu ce 
merge la Piatră, pentru ca să nu să răsipască casa, am pus om crîşmar şi 
am dat într-o barelcă vreo 16 vedre din roş din şură şi rachiu. Vinul din 
şură l-am băgat în pivniţă. Griul ci-i sămănat la Hărgeşti îi cam mărunt 
la pai, fiindcă n-au fost ploaie la vremi cînd să cere. Griul de la hambar 
pîn'acum şade bine, însă cercăm la 2 zile. Acum l-am luat dintr-o raclă şi 

am mai pus în alta, ca mai bine să să răcorească. Păpuşoii ce s-au fost bătut, 
150 merţe de la Climeşti, s-au sămănat 22 merţe 3 dimirlii de păpuşoi la 
suta de prăjini, iară ciialanţi s-au dat lăcuitorilor într-un rînd citi 4 dimirlii 
după poronca dumitali şi acum cite 3 dimirlii. Dar sătenii cu atîta nu să 
mulţămesc, ci zic că se vor înputernici de la sineşi şi vor bate un coşer [de] 
păpuşoi boiereşti şi-i vor înpărţi dacă nu le să vor da cite 2 merţe de om. 
Şi pe noi ne-au luat groaza di această clîrjie şi obrăznicie a lor 1• Ţiganilor 

iarăşi s-au dat cite 4 dimirlii şi încă mai cer că nu au săracii nice o facere. 
Arătură li s-au făcut la toţi de ajuns şi la vreme. Gane ţiganul l-au trimis 
de la Eşi cu ţiganca lui şi să întinde de foami şi i-am dat şi lui 4 dimirlii şi 

i s-au făcut şi arătură. Şi mai ceri ţiganul sau să-i dau păpuşoi de mîncare, 
sau voi să slujască undi va găsi; mai vîrtos să ceri la Eşi. Noi voi nu i-am 
dat, că acum nu-i vremi de a să împrăştia ţiganii. 

O tigancă vădană ce s-au trimis iarăsi de la Esi, asămine ceri. Un tigan , , , , 
strein, Iftimi, asămine. Ne rugăm cucoane să avem punere la cale pentru 
toati, că de nu li s-a da, ei să vor împrăştia după hrana vieţii lor şi cu greu 
îi vom strînge. Pentru satele boiereşti s-au oprit imaş tot unde au fost şi 

păşune iaste foarte bună. Vacile sînt fătate, iar a mulgi numai 12, din pricină 
că sînt giunci tineri, acum au fătat întîi şi cu laptili ce au ahea îşi ţin viţeii. 

Băieţii Ion Bănică cu· un frate al său şi cu Oane pitar iarăşi s-au apucat 
de meşteşugul lor, furtişag, de tîlhării. Acum la 6 zili mari, beţi, 2 sîrhi 
abăgeri din Bacău fugea la Tîrgul-Neamţul de frica otomanilor ce venisă 
acolo. Abia scăpase cu sloboda, numai desagii în spate şi straile după dînşii; 
zic că avea şi treizăci lei asupra lor. S-au tîmplat dă au mas aice în sat 
la noi, dar ţiganii i-au ochit de cu sară. Aşa a doo zi dimineaţă s-au sculat 
sîrhii să margă spre Tîrg[ul] Neamţului. Au mers pînă în Cornu Pojarului 
şi acolo le-au ieşit ţiganii înainte şi i-au dezbrăcat, le-au luat hanii, i-au lăsat 
numai sade în cămeşi, că şi şalvarii le-au luat. Peste vro 2 ceasuri, vin sîrhii 
la noi arătîndu-ne că tălharii au fost de aice. Aşa, noi facem, cercetări, aflăm 

că sînt ei. Ei cum au prins de veste au fugit, iar straile au dat, dar hanii 

1 Pe moşia Climeşti, stăpînită de biv vei aga Iordache Ghica, în 1821 « sătenii nici 
într-un chip nu vor a ara 120 prăjini dă plug ... Au luat lăcuitorii nişte vînturi rele în capul 
lor .•. » (Acad. R.P.R„ doc. CCXCIII/180). 
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nu. Am pus ţigancili cam supt paza m ţigănimi în chizăşiia giudelui şi tăl
harii din păduri nici acum nu ies afară, ce acolo le cară ţigancile di măncat 
şi mai rău ne temim ca nu cumva să fugă şi ţigancili, că sînt raţe sălbatici. 
Noi am face potere să-i prindem, numai ne rugăm dumitali, dacă-i vom prăndi, 
ce canon să le facem? Îi mai sparii şi David jidovul de la Bozi[ e ]ni, că l-au 
prădat oaricine de 400 lei. Dintăi au zis că ar fi unguriani, iar acum după 
ce s-au aflat aceştia, zici că ar fi ei. Ileana ţiganca lui Vasili Vecleu şade 
aice în ogradă însă dă taină. 

Aice la noi, pîn'acu.m, otomanii n-au venit. Mai sus decît la Bacău n-au 
agiuns. Noi în toată săptămîna trimitem om înadins pîn'la Bacău şi mai gios, 
de ne-aduce veste. Uneori aduce veste de linişte, iar uneori foarte înspăimîn
tătoare de moarte, de dă om peste om, iar a hejănări pîn' acum nu s-au 
tîmplat. Noi cu toată vărtutea ne silim spre liniştirea lor. Cînd s-aude ceva 
mai de rău, noi atunci ne arătăm lor mai voioşi, stînd călări pentru dînşii 
şi mîngîindu-i în tot feliul, îndemnîndu-i la lucrul ci iasti de făcut, sau de 
boieresc, sau a lor. Asămine am mers la Păstrăveni şi la Boleşti tot cu această 
urm.ari. Să nu fi stătut aşa pentru dînşii să duc şi ei ca hozienii, Talpa, şi 
alţii, că au fost duşi numai vro 4 ceasuri şi nu puţină păgubiri mi s-au 
pricinuit din lucrurili ce au fost mai trebuincioase ; şi nu s-au trimis scatulca 
rachiu n-am avut poronca dumitali. Iar dacă şi de acum va mai fi vremi 
şi va fi poronca dumitali cu izvod anumi, vom trimite. Pe moşia Boteşti, 
chir Hristi pîn' acum n-au mai venit. Arătura i s-au făcut după cerire sa, 
7 OOO prăjini de sacară, păpuşoi, arînd de tot plugul 120 prăjini şi prăjina de 
22 palmi gospod, cum şi grădina s-au sămămrt cu tot feliul de seminţe. Dintre 
morile din apa Moldovii, din 4 petri s-au făcut 2, lepădînd celi răii, şi acum 
numai 2 umblă. Avram jidovul acum s-au trezit să aducă petrile şi încă nu 
să le aducă, ci numai hanii leapădă morarilor, să le cumpere. Morarii ar lua 
hanii şi acum, dar lăcuitorii nu vor să le aducă acum în vremea muncii. 
lazul s•au întocmit bine la loc şi noi cercăm adeseori la Boteşti pentru multe 
pricine, că de să bate cineva, alergăm aice la Budeşti, fiindcă cu jiudecata 
vătafului ci acum să află acolo nu să mălţămesc şi nice iscălituri nu-i dau 
sătenii. 

Prea plecata slugă Vasile Tacu polcovnic ... 1 

1821, mai 18 

(În colţ, de aceeaşi mînă :] 
Ioniţă ci au fost şăzătoriu şi aice acum au venit cu totul aice şi să roagă 

dumitali de iaste trebuitori, să fii poronca dumitali să răm.îi tot cu tocmala 
ce au fost şi mai înainte la hisărică. 

Acad. R.P.R., doc. CXXXV/205. Orig. rom. 

1 Semnătură indescifrabilă. 
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123 

la~i, 19 mai 1821 

Proclamaţia lui Gh. Cantacuzino Deleanul la revenirea sa în 
Moldova. 

Moldoveni! 

După ieşirea oştilor greceşti din pămîntul vostru, eu am aflat că vi s-au 
pricinuit îndestule supărări şi turburare liniştirii voastre, atît din partea turcilor, 
cum şi de cătră unii din ostaşii noştri, carii, răzleţindu-se de trupul cel mare 
şi răsipîndu-se pe la feliuri de locuri, s-au abătut la cele riale. Asemenea 
auziri au pricinuit sufletului mieu îndestulă mîhniciune şi, ca un patriot ce 
sînt, m-am îndemnat ca să viu iarăşi la locurile voastre, întîi: ca să adun 
pe ostaşii acei împrăştiaţi, ca să nu pricinuiască lăcuitorilor mai mult nici 
un feliu de supărare; al doilea, şi pentru apărarea lor de cătră năvălirea 
turcilor. 

Aceasta iaste, fraţilor, cel întru curăţenie scopos al venirii mele în pămîntul 
vostru şi nădăjduiesc că-l voi săvîrşi după dorinţă. Nici un feliu de supărare 
din partea oamenilor miei nu să va pricinui voaă. 

Eu vă încredintez întru aceasta si să nu rămîneti nici la un feliu de , , , 
îndoială. 

Eu mă voi bucura cînd voi vedea iarăşi întru voi liniştire. Toată silinţa 
mea spre aceasta va fi. 

Pr. Gheorghie Cantacuzino Deleanul 1 

Mai 19-1821 în laşi 

Arh. St. Buc„ Acte de familii, fondul Crupenschi, A. N., doc. CXXXV/37. Copie 
rom. 

124 

[Constantinopol, 21 mai 1821] 

Firman către boierii Tării Romînesti pentru a sprijini acţiunea 
trupelor turceşti în reprir:iarea răscoal~i. 

Către caimacamul Bucureştilor, postelnicul Negri şi către mitropolitul, 
episcopii, egumenii şi boierii: 

Primind această sfîntă şi vrednică de închinăciune împărăteasca mea 
poruncă, vi se face cunoscut: fiindcă tara Romîniei si Molda viei, voind să , , 
păzească dreptatea clerului mieu, au năzuit la puterea împărăţiei mele, arătînd 

1 Altă proclamaţie cu un conţinut similar, în Uricariul, VI, p. 42; V. A. Urechia, Ist. 
Rom., XIII, p. 112; T. Bălan, Refugiaţii moldoveni în Bucovina în 1821 şi 1848. Buc., 1929, 
p. 56-57. 
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patimile şi suferinţele ce au suferit şi sufere de către acei urîţi şi răi zavergii, 
şi fiindcă aceste ţări cer şi vor să fie pentru totdeauna, după cum se făgă
duiesc cu urmaşii lor, supuşi şi plecaţi ai prea puternicii mele împărăţii, supt 
umbra împărăteştii noastre milostiviri; apoi fiindcă după trecerea din viaţă 

a fostului domn al Romîniei, Alexandru Suţu, un Tudor Vladimirescul, ardi
cîndu-se din norod, au adunat supt steagurile lui o mulţime de oameni înar
maţi, cari şi aceştia au năzuit la puterea prea puternicei mele împărăţii, cerind 
milă şi dreptate la patimile şi suferinţele lor, nu mult după aceia s-au arătat 
şi fiul acelui fugar Ipsilant, şi împreună cu el şi acel ingrat domn de acum 
al Moldaviei, Mihail Suţu, cari mai întîi au călcat oraşul laşi, împrăştiind 

în toată ţara mulţime de hîrtii arătătoare de multe feluri de minciuni şi 

neadevăruri, şi adunînd supt dînşii mulţime de tîlhari, greci, sîrbi şi bulgari, 
toţi aceştia străini cu totul de acele ţeri. Apoi, fiindcă de toate acestea s-a 
încunoştiinţat prea-puternica mea împărăţie de la boierii cari, încă de la 
începutul acestei insurgenţii, într-o glăsuire -cu toţii ~i-au părăsit patria lor, 
fugind în pămîntul Austriei şi în alte părţi, atît ei, cît şi mulţi din cei mici 
supuşi şi credincioase ale împărăţiei mele raiele, ale cărora plîngeri şi tînguiri 
ne-au adus la milă si am hotărît a curăti acele tări de acesti făcători de 

, J ' , 

rele, cu rane şi cu pedepse, şi să înfiinţeze într-însele obşteasca linişte şi sigu
ranţă, mai vîrtos a celor neputincioase şi nenorocite raiele, care şi acum se 
găsesc deznădăjduite şi fugare în toate părţile şi pe unde au putut, trimitem 
chiar din Anatolia şi Rumelia credincioasele noastre oştiri, care au poruncă 
a nu se amesteca în alt decît numai în dărăpănarea şi prăpădirea insurgenţilor 
şi a reaşeza obşteasca linişte şi a despărţi pe eei asupriţi de către acei asupritori. 

De aceea acei înţelepţi, drepţi şi cu bune purtări romîni, nu numai nu se 
vor supăra întru nimic, dar încă vor fi pentru totdeauna umbriţi supt aripile 
dreptăţii şi ale împărătescului nostru divan. Dar fiindcă trimiterea domnului 
ce am orînduit ar fi de necuviinţă deocamdată, pînă nu se va linişti noroacele 
ca mai înainte, s-au judecat deocamdată vrednic de caimacam al Bucureştilor, 
Negri. Deci trebuie voi, mitropolite, episcopilor, egumenilor şi boierilor, îndată 
ce va sosi împărăteasca şi sfînta noastră poruncă, să vă adunaţi împreună 
şi să urmaţi întru toate cele spre folos şi în bună orînduială, silindu-vă cu 
caimacamii să daţi dorita lir;Uşte şi siguranţă neputincioaselor raiele şi să-i 

povăţuiţi pe toţi la toate şi întru toate în supunere şi credinţă către prea 
puternica mea împărăţie. Şi cîţi iarăşi se găse3c depărtaţi de către insurgenţi, 
arătîndu-le acum dovada încredinţării şi a dreptei lor purtări, să se întoarcă 
întru ale sale, pentru că şi aceştia cu vreme, atît pentru aceasta, cît şi pentru 
înlesnirea ce vor face la trebuinţile împărăteştii mele oştiri, se vor răsplăti 
după cuviinţă. 

Alegeţi între voi pe cei mai vrednici din boieri, arătaţi-vă către dînşii 
cu toate dovezile de onoare, pedepsiţi-i pe cîţi se vor descoperi că au fost 
într-un cuget de insurgenţie, pentru că şi dintr-aceasta se va dovedi supunerea, 

12-c. 810 
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devotamentul, buna purtare şi mijlocul prin care să urmaţi cele de cuviinţă. 
Pentru aceasta vi s-au dat împărătescul mieu ordin, şi mai vîrtos către aceia 
cari cunosc, alegînd dreptul, ca să lucraţi cu toată credinţa acelea ce vi se 

ordonă. 
Tu însă, o caimacamule, îndestulîndu-te din toate acestea, să lucrezi 

dimpreună cu boierii într-un cuget ca să s.ăvîrşeşti cele ce ţi se poruncesc. 
Aceste toate să vă fie spre ştiinţă, şi către sfîntul nostru semn să fiţi cu 

desăvîrşită supunere 1, 

N. Iorga. Izv. cont„ . . , p. 287 - 288 (cronica lui M. Cioranu). Acad. R.P.R., fondul 
Al. Vilara, pach. DCCCXCVII (fost ms. rom. 1155), f. 217. Text grec., publicat în 
trad. rom. de V. A. Urechia. Ist. Rom., XIII, p. 127 - 128. Firmanul similar către 
boierii Moldovei, la Acad. R.P.R., pach. MXLI (fost ms. rom. 2811), f. 361, text 
grec., publicat de C. Erbiceanu, Ist. Mitr. Mold., p. 97 - 98 şi în Hunnuzaki, XX, 
p. 658-659. Text. germ. 

ANEXĂ 
la docwi:tentul nr. 124 

De la otcîrmuirea V alahiei către dumnealui ispravnicii ot sud ... 2 

Înştiinţăm dumneavoastră că astăzi, la 31 ale acestei luni mai, la opt 
ceasuri din zi, au sosit aici în Bucureşti dumnealui cinstitul vei postelnic 
Costache Negre, căimăcamul măriei sale lui vodă, cum şi cu cinstitul hazne
chiatip al măriei sale prea înălţatului Silistra valesi, Mehmet paşa, serascherul 
oştirii împărăteşti; unde adunîndu-se cu toţi, atît parte bisericească, cît şi 
noi boierii, ni s-au citit întru auzul tuturor vrednicul de închinăciune prea 
înălţatul firman al prea puternicului nostru împărat i deosebită carte a măriei 
sale prea înălţatului nostru domn, Scarlat vodă Calimah; şi ne"'..am împlut 
cu toţii de obşte de o negrăită bucurie, văzîndu-i coprinderea, într-acelaşi 

chip: că din arzmagzarurile boierilor ce au năzuit spre scăpare, în pămîntul 
Austriei, cum şi din multele jalnicele arzuri ce au trimis supusa raia din 
amîndouă ţările Moldavia şi V alahia, luînd pliroforie prea Înalta Poartă de 
toate cite a pătimit de către tulburători şi pentru cea desăvîrşită curăţire 
a răutăţilor şi isgonire a apostaţilor, a orînduit de la Anadol şi de la Rumelia 
îndestulate puteri de oştiri nebiruite, cari au a zdrobi, cu braţul cel puterniC'• 
pe toţi aceia ce s-au ivit într-aceste ţări cu zurbalîcuri, ca să dezrădăcineze 

1 În aceeaşi zi, la 21 mai 1821, noul domn Scarlat Callimach comunica lui Şt. Vogoride 
că se trimit trupe turceşti pentru înăbuşirea răscoalei (Acad. R.P.R., doc. DCXLIX/100, text 
grec., publicat de C. Erbiceanu, Ist. Mitr. Mold., p. 381-383 şi în Hunnuzaki, XX, p. 659-660, 
text. germ.). O înştiinţare asemănătoare către .C. Negri, caimacamul Ţării Romîneşti (Acad. 
R.P.R., m9. grec. 1220, f. 31 v.-33 v., text grec., publicat de V. A. Urechia, Ist. Rom., XIII, 
p. 130-132). Boierii moldoveni au răspuns printr-un magzar, mulţumind pentru trimiterea 
trupelor turceşti (C. Erbiceanu, Ist. Mitr. Mold., p. 391-392). 

2 Aşa în text. 
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cu totul răutatea şi să aducă linişte şi bună stare supusului norod, după 
fireasca bunătate şi voinţă a măririi împărăţiei sale. Iar pe aceia care din 
îndemnare ,sau din sărăcie strîmtoraţi s-au amăgit de s-au unit cu zurbalele, 
de se vor arăta supuşi, să-i erte desăvîrşit de o asemenea greşală să rămîe 
cu totul nesupăraţi; poruncindu-ni-se şi nouă deosebit, ca să fim îngrijitori 
cu tot dinadinsul a întîmpina cu bună orînduială şi cumpănire oştirile împă

răteşti cu trebuincioasele zaherele. Deci într-această coprindere pliroforisindu-ne 
de părintescul cuget, cel plin de milostivire al prea puternicului nostru împărat, 
organ al milostivirei şi păstor al V alahiei, alegînd pe prea înălţatul nostru 
domn Scarlat vodă Calimah, s-au cuvenit într-adevăr a ne împlea de bucu
rie răd.icîndu-se din inimile tuturor toată frica şi bănuiala şi cunoscînd în 
faptă neadormita purtare de grijă a prea puternicei împărăţii, după care 
şi dumneavoastră soglăsuindu-vă cu supunerea la voinţele stăpînirei, 

îndată ce veţi primi această carte, numaidecît să orînduiţi propovăduitori 

oameni cu cuvînt, să meargă pe la locuirile unde se vor fi aflînd pribegiţi 
toată obştea lăcuitorilor acelui judeţ, să le vestească această coprindere, 

. făcîndu-i să înţăleagă cu toată îndestularea, ca să înalţe mîini rugătoare către 
atotţiitorul dumnezeu pentru întărirea puterii împărăţiei nebiruită întru răz
boaie şi pînă în veac strălucită şi slăvită şi pentru îndelungarea anilor vieţei 
măriei sale lui vodă. 

Apoi să se afle cu toată supunerea prin întoarcerea lor la locaşuri cu 
bucurie şi fără de nici o îndoială; puind dumneavoastră toată sîrguinţa la 
aceasta, ca, în cinci, mult şase zile, prin boieri, boieraşi şi zapcii, să adunaţi 

tot judeţul, aşezînd pe lăcuitori la urma lor, ca să se apuce de munca pămîn 
tului întru liniştire, spre a putea şi dumneavoastră urni cite o orînduială de 
care şi zaherele, ce sc vor face spre întimpinarea oştirilor. Iar cînd dimpotrivă 
nu vor vrea cu toată dragostea a se întoarce înapoi la urmă-le, să le daţi să 
înţeleagă că aceasta este semn de neînţelegere şi necredinţă, iubind mai mult 
a avea în inimele lor frica şi rătăcirea răzvrătirii de cit pacea şi odihna prin 

casele lor.'.. Să ştie dar atunci că vor fi siliţi cu urgie a se supune la voinţa 
stăpînirei1. 

Mihalache medelniceru, Nicolae Golescu, 

Fotache Ştirbei, Costache Negre 

1821, mai 31 

Arh. St. Buc.; Condica domnească 96, f. 217-218. Publicat de V. A. Urechiă, Isi. 
Rom., XIII, p. 122-123. 

1 La 12 iunie 1821 caimacamul C. Negri dă o publicaţie către judete, cerind locuitorilor 
sll revină la ocupaţiile lor obişnuite, rămînînd credincioşi stăpînirii (Acad. R.P.R., ms. rom. 
323, f. 319). 

179 
https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



125 

Pite~ti, 22 mai 1821 

Zotos Ressis comunică lui Hagi Ianuş împrejurările în care a 
fost ridicat Tudor Vladimirescu din tabăra sa. 

Ifrrto"'t'L 1 't'TI 22 Mcxtou 1821 

IIpoc; „ouc; EV'Ttµo"t'oc"t'ouc; xuplouc; X. 'lwoc.vvoualJ K. Ile'Tpou x.oc.t cX.oe/.cptcx. 

~L(J.7tLVt, 

ME'Tii "t'~V e:pEUVOC.V "t'9jc; 7tEpmo6~"t'OU ~µ'Lv uyE(oc.c; aoc.c;, arie; doo7tOLOU(J.EV ~hL 
x.oc.1 ~µE'Lc; X.IXTii "t'O 7tOCpov uyLoclvoµEv, ăµou µE: "t'OUc; EOW EUpLaxoµevouc; E:otxouc; µocc;, 
6µwc; E:yw ~octcpl)c; Eup(axoµoc.t hL. Al)ptov E:~;oc.lvoµEv &7t' eow !J.E"t'ii "t'OU cX.p:x,. ~LO''TLOCPll 

l , "' , , , K , "I , 6 - • - :!.. , „ , X.IX~ &AACa.lV OLIX "t'O (J.OVIXO''T'r) pL O"t'(J.OCVOCc;. awc; OCVTOC(J.Ca.l ouµEv EX.EL µi:o "t'OUc; l\Ot7toUc; 
xwpLocvouc; µocc;, OLTLVEc; E:x.&6ov"t'O de; MmpT~e·c. Koct &v LOCa.l(J.EV 8n EX.EL oE:v Etµe:60t 

' ... I ~...... , ' • ' ' "'l... - L ''O • ' \ -O'Lyoupot, 7tl\EOV rT.1\1\0 X.OC"t'OC<puytov OCit IXU"t'O oi:;v µocc; µi:ove:L, TL o e:p:x,oµoc; "t'Ca.lV 

T - ' B I ' K 'A ,, ' ' <:- \ \ , l , oupx.wv e:Lc; oux.oupe:a'TL XOCL pocytwt'oc e:yLVEV OtL'TLIX c LOC voc 0'7tOtO'îJ XIX~ "t'OU"t'l) 
• ... ' A' "' ... , \ ' A ... \ - Ct. <: , • • - ' \ 'rJ 7t01\LTELIX, L 001\LO"t'l)TEc; X.OCL e:7tLt'OUl\IXL "t'OU ~oe wpou, IXL 07tOLIXL CjlOtLVE"t'IXt Vot 

E:oou/.e:uovTocv 7tpo 7to/./....ou, xoc6wc; ~e:~octwvouatv, e:Ivoct oc.hloc "t'ou Ep:x,oµou „&v 
Toupx.&v. A1hoc; 8µwc; "t'OV /.ocxx.ov o7tou E"t'o(µoc~e:v "t'WV auv"t'p6qiwv "t'ou, e:7te:ae:v 

' ' \ • ""' • "' ' ' ' - J!.. "' ' '"' - "' ' ' ' ... , ' • , e:Lc; IXUTOV o LoLoc; wc; 7tpooO"t''Y)c;, XOCL t::v<p •1PXE"t'O OLIX e:oCa.l OLOC voc EXTEl\EO'"(l "t'OCc; e:ve:-
opocc; "t'OU, µE: 7tOAAiX Em"t'~OELOV "t'p07tOV xoct o(:x,wc; vii µoc"t'WO'îJ E:voc; ~ µU"t''r), E:moca6l) 
de; rxoAEa"t'L 7tpo~E:c; U7t0 "t'OU XOC7tL"t'OCV re:w pyocxl) XOCL J.om&v cX.p:x,l)y&v. T ov 
' - 6' \ \ "' I "' '' >I ... ' • "\",I, ... I \ \ I I o7toLov X e:c; XOC"t'OC "t'OCc; owoe:xoc wpocc; EO'"t'ELl\OCV e:tc; i. 'l'lJ/\OtV"t''Y)V, XOCL "t'O a"t'poc"t'e:uµoc 

" 3 „ I ' "' • , ... A • I "t'ou, e:wc; X,Ll\, 1 r.e:ptaaoTe:pouc; 7tOCV"t'OUp'r)oe:c;, e:7tOCpEl\OCt'ocv OCUTOL. 
'E ' „ „ ... ' ' ,, "'' · '6 • - ·o 'f:l • ' '6 yw e:~µocL 7t01\l\OC (J.E"t'OCVO'r)µe:voc; OTL oe:v e:x.o: LO'OC OCU"t'OU, qiot'oc; OC7t0 XIX e: 

µepoc; µocc; E7tlX7tELAEL xoct oev e:x.oµEv \IOUV de; "t'O xe:qi&J.t, xM7tTOCt 7tOAAoL. 
rr ...... ' '6 ,, 'A ,,... • " 0 rr' ' • - p, Ol\l\OC. xo: E wpocv e:t'yo:1.,ouv OL o:-. pw7tot. . OTE 7te:pL Ep:x,oµou waawv, 

I '' I 'T I 'I '"'' '' - f:lA6 7tOTE m: pL E7t0CVIXO'"t'OCO'EWV e:Lc; ou pXLIXV XIXL 7tO"t'E 7tE pL o LOCCjl o pwv I "t'OC 07t0 LOC t'e:t'Ott -
"t''YJTOC c E:v E:x ouv. 

Ka! 7tpoaxuvoUv-rac; acte; 't'ct7tELv<7>c;, µEvoµe:v 
oou:Aot aocc; 

Z&„oc; Pfoal)c; xoct auvTpoqi(oc 
[Adresa:] To'Lc; EV"t'Lµo"t'ocTotc; xup'.otc; X. 'lcuocvvoua'Y) K. Ilfrpou xoct cX.oH..qnoc 

7tpOO'XUVl)TWc; 

Piteşti, 22 mai 1821 

Către prea cinstiţi domni H. Ianuş, C. Petru şi fraţii. 

Sibiu. 
' 

Interesîndu-mă de sănătatea d-voastră mult dorită mie, vă înştiinţez că 
şi noi acum sîntem sănătoşi, împreună cu ai noştri care se află aci; însă eu 
sînt încă slăbit. Mîine plecăm de aci împreună cu boierul vistier şi cu alţii 
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la mănăstirea Cotmeana. Poate să ne întîlnim acolo cu ceilalti consăteni ai 
' 

noştri, care locuiau la Bircei. Alt refugiu decît acesta nu ne rămîne, chiar dacă 
vom vedea că nu sîntem în siguranţă acolo. Sosirea turcilor la Bucureşti şi 
la Craiova a fost cauza că s-a spart şi acest oraş. Vicleniile şi uneltirile lui 
Tudor, care se pare că se puneau la cale de mult, după cum se adevereşte, 
sînt cauza venirii turcilor. Dar în groapa, pe care o pregătea tovarăşilor săi, 
a căzut el însuşi, ca un trădător. Pe cînd venea înspre partea aceasta, ca 
să~şi întindă cursele lui, a fost prins alaltăseară la Goleşti de căpitanul lor
dachi şi de ceilalţi şefi într-un chip foarte îndemînatic şi fără să sîngereze 
măcar nasul vreunuia. Ieri l-au trimcs pe el, pe la ora 12, la Ipsilanti; iar 
oştirea lui, vreo trei mii oameni, fiind mai mulţi panduri, au luat-o în pri
mire aceştia. 

Eu mă căiesc mult că n-am rămas acolo. Pericolul ne amenintă din toate 
' 

părţile şi nu mai ştim ce să facem. Sînt mulţi hoţi. 

În fiecare ceas oamenii scornesc multe, cînd că vin ruşii, cînd că sînt 
răscoale în Turcia, cînd alte felurite zvonuri care n-au nici un temei. 

• • • e e e • • e I •• I I I I I • I I I I I I I I I I I I I I • I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I ' • 

Vă salutăm plecat şi rămînem 

slugile d-voastră 
Zotos Ressis şi companie 

(Adresa:] Prea cinstiţilor domni H. Ianuş,· C. Petru şi fraţii cu închinăciuni 
La Sibiu. 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. 390, doc. 4 Orig. grec. 

126 

Tîrgovişte, 23 mai/4 iunie 1821 

Alex. I psilanti scrie unui comandant eterist că Tudor Vladi
mirescu se află în închisoare la Tîrgovişte, iar el să vină cu trupele 
sale în acest oraş. 

No. VI. -Extract from a letter of Ypsilanti (translated from the 
Greek original), dated Tergovisht, May 23 (June 4-th), 1821. 

Y ou have probably heard that Theodore Vladimiresko was brought here 
resterday, without a drop of blood having been spilt; for the present he is 
in confinement here. W e now intend to march forward, wherefore come hit
her with your troops as quickly as you can, and bring with you the largest 
possihle quantity of provisions. Do not neglect the powder, of which we are 
in urgent want. 

(Signed) Alexander Ypsilanti 
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No. VI. Extras dintr-o scrisoare a lui Ipsilanti (tradusă de pe orig. 
grec.), din Tîrgovişte, mai 23 (iunie 4), 1821. 

Ati auzit fără îndoială că Theodor Vladimirescu a fost adus ieri aici, 
fără să se fi vărsat o picătură de sînge. Pentru moment va rămîne aici la 
închisoare. Avem acum de gînd să mergem înainte; de aceea, veniţi aici 
cit mai repede cu putinţă, cu trupele dvs. şi aduceţi merinde cit mai multe 
cu putinţă. Nu uitaţi însă nici praful de puşcă, de care avem în primul 

rînd trebuinţă. 

(Semnat) Alexandru Ipsilanti 

Th. Gordon, History . .. , I, anexa VI, p. 139. Publicat de E. Vîrtosu, Despre Tudor 
Vladimirescu, p. 85-86, după textul german dat de Zinkeisen, Geschichte . .. , I, p. 167. 

127 

Piteşti, 23 mai/4 iunie 1821 

Iordache Olimpiotul despre pedepsirea lui Tudor Vladimirescu. 

No. VII. - Letter of Captain George (translated from 
the Gretk original), dated Piteshti, May 23 (O. S.), 

June 4 (N. S.), 1821. 

I received your fraternal letter, and was glad to hear that you enjoyed 
good health. I observe what you write to me concerning the Sludjar Theo
dore. Brother, an oath is a weighty matter, and Divine wrath always punis
hes the violation ofit ! The just judgments of God (and not we) have punis
hed Theodore, hecause that sanguinary man dared to shed the hlood of his 
hrethren and children (comrades), killing them secretly during the night, as 
a hutcher selects the hest sheep for slaughter. 

A few days ago, Theodore intended to hang six of his hest captains with
out trial; only one was executed, the others were saved hy the interven
tion of Hadji Prodan and Makedonski. Is not God a just judge? I pray you 
what could he expected from a man who dared to lay hands on those most 
attached to him? This I leave to your discernment. Heaven will lik.ewise pu
nish us if we hreak our oaths, which God forhid ! Brother ! you know that 
we strengthened Theodore, and always favoured and protected him. How 
was it possible for a man who had received so many good offices to he so 
ungrateful to his henefactor? Here we see again that Heaven is just, ~nd recom
pences men according to their deeds; so his own wickedness hath overwhel
med hÎin, and every thing is come to pass in due course. I inform you, more
over, that the Turks at Bukorest are transporting to Turtukay all the pro-
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visions which Theodore amassed with much care and pains, and are retiring, 
because, as it appears, they have intelligence that the Russians have ente
ted Moldavia. I salute you as a brother. 

( Signed) Y orgak.is Olympios 

No. VII. Scrisoarea căpitanului George 1 (tradusă de pe orig. grec.) 
din Piteşti, mai 23 (st. v.), iunie 4 (st. n.) 1821. 

Am primit frăţeasca dvs. scrisoare şi m-am bucurat auzind că vă aflaţi 
bine. Voi cerceta ceea ce mi-aţi scris în legătură cu slugerul Theodor. 

Frate, un jurămînt este un lucru important, şi minia dumnezeiască pedep
seşte totdeauna călcarea lui. Dreptele hotărîri judecătoreşti ale lui dumne_
zeu, şi nu noi, au pedepsit pe Theodor, fiindcă acest om însetat de sînge a 
îndrăznit să verse sîngele fraţilor şi al copiilor săi (adică al tovarăşilor săi), 
deoarece îi omora pe ascuns, în timpul nopţii, întocmai cum un măcelar şi-ar 
măcelări oaia cea mai bună. 

Cu cîteva zile mai înainte, Theodor voise să spînzure, fără cercetare, pe 
şase din cei mai huni căpitani ai săi. Totuşi în realitate, numai unul a fost 
executat, ceilalţi au fost scăpaţi prin mijlocirea lui Hagi Prodan şi a lui 
Macedonsk.i. Nu este dumnezeu un drep,t judecător? Vă rog, spuneţi ce se 
mai putea aştepta de la un om care ridica mina asupra celor mai credin
cioşi partizani ai lui? Las la judecata dvs. Cerul ne va pedepsi şi pe noi în 
acelaşi chip, dacă ne vom călca jurămintele, de care dumnezeu să ne păzească! 

Frate, ştiţi că noi l-am sprijinit totdeauna pe Theodor, 1-~m ajutat şi 

l-am apărat. Cum a fost oare cu putinţă, ca un om care a primit atîtea bine
faceri, să poată fi atît de nerecunoscător faţă de binefăcătorul său? Şi din 
asta vedem că cerul este drept, şi răsplăteşte oamenilor după faptele lor; 
astfel, pe el l-a nimicit propria-i răutate, şi totul şi-a urmat cursul său cel 
drept. 

Pe de altă parte, vă aduc la cunoştinţă că turcii din Bucureşti duc la 
Turtucaia toate proviziile pe care Theodor le adunase cu mare grijă şi oste
neală, şi se retrag, pentru că, după cît se pare, au ştire că ruşii au intrat 
în Moldova. 

Vă salut frăţeşte, 

(Semnat) Iordache Olimpiotul 

Th. Gordon, History . .. , I, anexa VII, p. 139-140. Publicat de E. Vîrtosu, Despre 
Tudor Vladimirescu, p. 86-87, după textul german dat de Zinkeisen, Geschichtf.' •• • , 
I, p. 168. 

l Adică Iordache Olimpiotul. 
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128 

laşi, 23 mai 1821 

Gh. Cantacuzino cere ostaşilor să nu mai ia cai şi lucruri de 
la săteni, cei neascultători urmînd să fie îndepărtaţi din armată. 

Cu mare nemulţumirea me am aflat cum că unii din oataşi în nerînduială 

siluiesc pe săracii lăcuitori luîndu-le caii. 
Şi fiindcă cel mai întîi şi de căpetenia noastră obştească cugetare trebuie 

să privească asupra bunei orînduieli şi apărarea locuitorilor, poroncesc cu 
străşnicie ca de acum înainte ni.mine din ostaşi să nu îndrăznească de a lua 

de la nimine nu numai cai, dar nici, cel mai mic lucru prin sălnicie, căci unul 

ca acesta să va pedepsi şi să va izgoni din oaste, ca un nevrednic de o ase
mine numire ; şi nici un feliu de cruţare nu să va face nimăruie, ori de ce 

stare şi oricine va fi. 

S-au dat afară în laşi, la 23 mai în anul 1821. 

Gheorghie Cantacuzin 

Acad. R.P.R., ms. rom. 5787, f. 8. Text grec şi rom. Trad. rom. publicată în Uri
cariul, V, p. 77-78. 

129 

Piteşti, 24 mai/5 iunie 1821 

Iordache Olimpiotul, Ioan Farmache, Hagi Prodan şi D. Mace
donschi înştiinţează pe unul dintre conducătorii eterişti că au decla
rat pe Tudor Vladimirescu nedemn de sluj '.Jă oslăşeas:;ă şi au che
mat pe vornicul Gr. Băleanu să-i ia locul. 

Von dem Szerdar Jordaky, samt allen Vorstehem des christlichen Aufs
tandes an L. I. K. Pittest, am 24 Mai/5 luny 1821. 

Zu erst machen wir dir bekannt dass Sludser Thodor, die gegebenen des 
Versicherungen und den durch das heilige Evangeliu.m bekrăftigten Eid, năm

lich: « die Rechte des Volkes in diesem Lande zu behaupten und in dieser 
Hinricht vom geraden W ege nicht abweichen » nicht beachtend, und allen 
Vearbredungen zu~der handelud, nach unserer Oberzeugung das Land ausge

pliindert, von allem Gelde entblosst, die Soldaten nicht ausbezahlt hat, und 
sogar die armen Panduren, und andere, ohne gerichtlicher Untersuchung, 
heimlich ermorden, teils offentlich hinrichten liess. Nachdem wir diese gesetz

widrigen Handlungen erfuhren, haben wir uns versammelt und in gemeinschaft
licher Beratschlagung diescn Sludser des militărischen Dienstes unwiirdig erklă-
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ret ; daher sodann dem W ornik Gregorie Balianu geschriehen und geheten, anher 
zukommen und seine Stelle zu iibemenmen, wie wir ihn auch erwarten. 

Szerdar J ordaky 1 J ohann Fermaty 2 

Hagy Prodan D. Mark3 
ad. nr. 292 

De la serdarul lordachi, împreună cu toate căpeteniile răscoalei creşti

neşti, către L. I. K. Piteşti, 24 mai/5 iunie 1821. 
Îţi facem mai întîi cunoscut că slugerul Teodor, nesocotind asigurările 

date şi jurămîntul întărit prin sfînta evanghelie, anume: « a susţine dreptu
rile poporului în această ţară şi a nu se abate în această privinţă de la calea 
cea dreaptă», şi lucrînd protivnic tuturor învoielilor, a jefuit ţara, după cum 
avem convingerea, a deşertat-o de toţi hanii, pe ostaşi nu i-a plătit, şi a dat 
porunci să fie omorîţi în ascuns unii dintre bieţii panduri, precum şi alţii, 

fără vreo cercetare judecătorească ; iar pe alţii i-a executat în public. 
Aflînd noi de aceste fapte nelegiuite ne-am întrunit şi sfătuindu-ne împreună 

l-am declarat pe acest sluger nevrednic de slujbă ostăşască. 
De aceea am scris şi am rugat pe vornicul Grigorie Băleanu să vină încoace 

pentru a lua locul său, cum îl şi aşteptăm. 

Nr. 292 

Serdar Iordache 
Hagi Prodan 

Ioan Farmache 
D. Marc 

Arh. St. Budapesta, Gub. Trans. Praes., doc. 292. Trad. cont. germ., alături de un 
raport din 16 iunie 1821 al generalului Schustekh către Banffy. 

130 
Iaşi, 25 mai 1821 

Proclamaţia lui Gh. Cantacuzino Deleanu către boierii lh-a doua 
şi a treia stare pentru sprijinirea acţiunii Eteriei. 

Cătră boierii Moldovei de a doua şi a treia stare. 

J alnicile vestiri, care au agiuns pînă la locurile unde mă aflam, pentru 
tulburarea liniştei norodului ce au pricinuit năvălirile duşmanilor agareni după 
ieşirea oştilor elineşti din pămîntul acesta, m-au îndatorit ca pe un patriot 
adivărat îndată a alerga ca să aduc tămăduire putincioasă la toate pătimirile 
acestei obşteşti a noastre patrii. Însă, cîtă mîhniciune au simţit sufletul 
mieu, cînd, sosind în oraşul laşii, am văzut că toţi cei mai întăi păstori 

1 Serdarul Iordache Olimpiotnl. 
1 Ioan Farmache. 
• Corect: D. Macedonschi. 
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duhovniceşti şi boieri ai pămîntului, după ce însuşi ei au chicmat şi au adus în 
cele mai multe locuri a patriei lor pe cumpliţii duşmani ai neamului creştinesc, 
părăsind în sfîrşit pe simpatrioţii lor în starea cca mai vrednică de lacrămi, 
au alergat în părţi streine, unde, cu a lor ră pildă şi cu alte multe feliuri 
de îndemnări îngrozitoare, n-au lipsit a tîrîi după dînşii ~i pre cei mai mici. 

O asămine urmare împrotiva a toată legiuirea mi-au pricinuit mirare pre 
marc, neputînd nici odinioară crede că nişte patrioţi în putere să părăsească 
cu atîta răceală la asămine vreme pc cei mai slabi ai lor fraţi. 

O asămine pildă nici veche, nici nouă, nu se poate găsi întru toate cele

lalte ţări. 
Vremea dar va face fieştecăruia pentru a lui faptă căzuta răsplătire. 
Iar eu, neavînd acum altă nimică în vedere, decît numai statorniciea 

liniştirii obştii, spre aceasta numai mă voi sîrgui. Şi dar întru curăţănie sufle
tului şi inimii vă zic, fraţilor, că noi toţi sîntem deopotrivă patrioţi, cu această 
însă deosăbire că acela care la toate întîmplările, depărtînd de la sine toate 
cele în parte interesuri, priveşte şi lucrează mai mult pentru cele obşteşti, 
unul ca acesta după cuviinţă va avea cele mai mari dreptăţi în patria sa. 
Şi aşa, fiindcă datoriia patrioticească este deopotrivă pentru fieştecare patriot, 
vă îndemn şi vă sfătuiesc pe dumneavoastră ca, fără cea mai mică întîrziere, 
să alergaţi întru a vă uni cu cieilalţi simpatrioţi şi împreună cu mine să ne 
sîrguim spre a statornici iarăşi în iubită patrie noastră cea de mai nainte 
liniştire, împlinind prin aceasta toate cele dorite mie. 

Eu întru adevăr voi avea cea mai mare multămire cînd voi vedea că 
' 

măcar unii din simpatrioţii miei, cu rîvnă, din inimă şi credinţă neîndoită 

să vor uni' cu mine, ca împreună să putem alcătui toate cele ce se vor atinge 
de folosul şi fericirea obştiei. 

Cneaz Gheorghe Cantacuzino Deleanu 
laşii, 1821, mai 25 

Arh. St. Buc„ Acte de familii, fondul Crupenschi, A. N. doc. CXXXVl/39. Copie 
cont. Acad. R.P.R„ ms. rom„ 5787, f. 13 - 14. Publicat în Uricariul, V, p. 83 - 85; 
Hurmzaki, XX, p. 644-645. Text germ. 

131 

Bucureşti, 31 mai/12 iunie 1821 

D. Udritzky trimite mitropolitului şi boierilor refugiaţi la Bra
şov îndemnul caimacamului de a se întoarce în ţară. 

Bouxoupfo·n, -r'ij 31 Mixtou/12 'louv(ou 1821 

I10tvLe:poo"t'Ot"t'E &yLe: (.LlJ"t'po7tof.'i:"t'ot X.otL e:uye:vea"t'Ot"t'OL &p:x,ovni; CjlLAW 't'O .:x,epL O'oti;. 

:E~µe:pov, fl.E 't'ou 0e:ou 't'~v ~ofi6e:Lotv, daE~lJ E8w µe:'t'dt A.otµTrpo't'ci"t'lJi; mxp0t
.&~e:wi; x.0tt Ev •ii <ruvo8e:l~ •e:•p0tx.oalwv 7tEpt7tou Toupx.wv ă 8LopLa6e:Li; .E8w x.oc·cµot-
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I !'! ,~ N' f! I ~· "~ ·'· ' ' - ' - ' xcxµ. l)c;, !.1.p)(c..>V 1tOG'TE/\VLXOt:; e:y pl)c;, oG'TLt:; XCXL oe:v E/\EL'l'e:v CX1t0 'TOU Vot mxc; ot1tO-
G'îdA 7J &µ.eawc; 8Loc 't'OU 't'O 7tCXpov E7tLrpepoV't'Ot:; xoupLepl) µ.ou ypcX.µ.µ.ot 8l)ACi.>'t'LXOV 
't'OU aK01tOU 't'ljc; E8wae: cX1tOG't'OAljc; 't'OU, xcx1 e:tµ.t e:ue:/..mc; 8't'L 1tCXpCXXLVl)6ene:c; EX 
't'wv Ev otoT<i> ypcxcpoµ.&vwv, .&e"Ae:Te: a7te:uae:L 7tpoc; „~v xot't'cxa7tcxpcx1 µ.evl)v q;l"Al)v 

I~ ~ \ \ I 1 \ ' I 6' I 7tCX't'pLOot. aotc;, oLot Vot 7totpl)yOpl)GE't'E 't'OUt:; 't'ot otVLot't'CX 1tlX OV'TCXt:; 1t't'Ci.>)(0Ut:; )(pLG'TLCX-
' \ \ ' ~ , , '"'l ' , \ ' ' vouc;, XIXL jJ.E'TIX 't'l)V cp pLXCi.>oe:a't'IX't'l)V 't'IXU't'l)V 1tO/\L't'LXl)V 't'pLXUiJ.LCXV VIX xcxµ.e:Te: Vot 

cXVCXAcXiJ.~7l 7tcXALV o 't'ljc; dp~vl)c; 7t06l)'TOt:; ~ALOt:;. 
Etµ.t 8E: µ.E: 't'O 7tpoaljxov ae~cxc; o e:\me:L6ea't'CX't'Ot:; 8 oul.oe; acxc;. 

D. Udriski 
Chancellier 

Bucureşti, 31 mai/12 iunie 1821 

Înalt prea sfinţite mitropolit şi prea cinstiţi boieri vă sărut mina. 

Astăzi cu ajutorul lui dumnezeu a întrat aici cu strălucit alai, însoţit de 
vreo patru sute de turci, numitul caimacam, boier postelnicul Negri, care nu 
a lipsit de a vă trimite îndată, prin curierul meu, aducătorul celei de faţă, 
o scrisoare 1, prin care vă declară scopul venirii sale aici. 

Sînt plin de nădejde că, fiind îndemnaţi de cele scrise în ea, vă veţi 
grăbi către bbita şi sfîşiata dvs. patrie, ca să mîngîiaţi pe bieţii creştini pen· 
tru suferinţele lor fără leac şi după această atît de groaznică furtună politică, 
să faceţi să strălucească iarăşi soarele dorit al păcii. 

Sînt cu respectul cuvenit cel mai supus al dvs. servitor. 

D. Udritzky 
Secretar 

Acad. R.P.R„ îondul Al. Vilara, pach. DCCCXCVII (fost ms. rom. 1155), f. 225 
Text grec. 

(Mai, 1821] 

132 

Despre poziţia boierilor moldoveni faţă de evenimentele anului 
1821. 

Accables des maux qui pesent sur notre patrie, et qui ont comble la 
mesure de l'adversite, dont, par la lettre precedente, que nous prîmes la 
liberte d'ecrire a V[otre] E[xcellence], nous avons essaye de faire la descrip
tion qui est bien inf erieure a la reali te de nos souffrances, lesquelles sont au 
dessus de toute expression, nous nous adressâmes a mr. de Pinis 2 pour nous 

1 Scri~oarea către boieri din aceeaşi zi, la Acad. R.P.R., pach. de mai sus, f. 229, publi· 
cată de C. D. Aricescu, Acte justificative .. „ p. 161-162; V. A. Urechia, Ist. Rom., XIII, 
p. 137-138; N. Iorga, lzv. cont ... , p. 93-94. Scrisoarea către mitropolit, în acelaşi pach„ 
f, 228, publicată de E. Vîrtosu, 1821. Date ... , p. 108-109. 

1 Şters « consul general». 
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informer de ce que la Cour imperiale lui a prescrit de nous communiquer 
relativement a notre etat. Apres avoir ete plus d'un mois dans l'attente de 
sa reponse, que noua esperions etre conforme a la bienveillance et a la bonte 
paternelle dont notre auguste protecteur a deja daigne noua donner des mar
ques, nous re~umes la lettre ci-incluse qui, bien loin de mitiger nos douleurs, 
Ies a agravees a. tel point qu'il nous ota l'esperance meme d'un avenir con
solant. N'avions nous pas assez du concours des circonstances fatales qui nous 
bannirent de notre pays, qui le plongerent dans la desolation? Fallait-il encore 
nous impliquer dans une accusation diametralement opposee a nos intentions 
et a nos voeux sinceres, qui ont toujours porte le tribu du devouement et 
d'une reconnaissance eternelle a Sa M. l'Emp[ereur] du quel depend notre 

destinee ! 
Tout en approuvant Ies demarches que nous avons faites pour informer 

des maux auxquels notre patrie est en proie, il nous accuse d'avoir demande 
1e renversement de l'ancien ordre des choses etabli et consolide par Ies traites. 

Nous osons croire que nous avons agi conformement aux intentions bien
faissante de la puissance protectrice et a la teneur des tr~ites. Notre august 
protecteur, mu par la justice et cette magnanimite qui ani.me toutes ses actions, 
a daigne vouloir consolider l'edifice de notre prosperite, en stipulant l'aboli
tion des abus et Ies moyens coercitifs des prevarications ulterieures 1 ; mais, 
sous le regime precedent, toutes ces dispositions salutaires etaient eludees par 
Ies intrigues insidieuses des gouvernans 2, et Ies fruits des travaux lahorieux 
d'un peuple agricole et pasteur, devenait l'objet de leur cupidite. Personne 
autre 3 ne saurait mieux aprecier ces verites que V. Exc. qui, dans le cour 
de plusieurs annees a employe tous. Ies moyens requis pour repandre sur ' 
Ies deux principautes Ies effets bienfaisants de la puissante protection, en 
donnant, des preuves reiterees de l'interet qu'elle prend a notre bien-etre. 

Au lieu de voir fleurir la prosperite publique sous d'aussi heureux aus
pices, notre pays deperissait par l'influence directe et ?estructrice d'un gouver
nement vîcieux. Ainsi, en exposant nos griefs, dont l'autanticite est indubi
table, puisque nous osames nous adresser meme a la Puissance suzeraine, qui 
nommait ces gouvernans 6, nous aurions 6 agi en sens oppose,. si nous eus
sions 7 demande le retablissement de ce meme systeme administratif qui est 

1 Şters « anterieures ». 
2 Şters (( et nous etions reduits dans la triste necessite». 
8 Şters« Qui d'ailleurs». 

' Şters « Moldavie». 
6 Şterse rîndurile următoare:« et sur la quelle rejaillit implicitement leur conduite, hien 

loin de pouvoir raisonablement demander le retour (a retourner) sous un systeme adm.i,nistratif 
contraire a l'ordre naturel des institutions civiles et politiques». 

8 Şters « eussions ». 
7 Şters « avions ». 
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contraire a l'ordre naturel des institutions civiles et politiques. Bien loin de 
faire une demande aussi incongruante, nous avons reitere dans notre der· 
niere petition 1 envers la Porte Ottomane, que nous renoncerons a DOS foyers, 
a DOS propriete, plutot que d'e:xister encore SOUS le meme regime. 

Acad. R.P.R., ms. rom. 5762 (fondul Mihai Sturdza, II), f. 43--44. Orig. franc., fără 
titlu, dată şi semnătură. 

133 
Copou [I~i], 1 iunie 1821 

Proclamaţia lui Gh. Cantacuzino către locuitorii moldoveni prin 
care-i înştiinfează că se retrage din laşi. 

Locuitorilor moldoveni, 

Eu, după ce m-am înştiinţat, unde mă aflam, de întîmplările cele vrednice de 
tînguire întru care au căzut iubită patria noastră, ca un patriot cu durere am 
grăbit a alerga ca să aduc iarăşi prin cît va fi la putinţă mîngîiere simpatrioţilor 
mei întru pătimirile lor, nesuferind nici de cum inima mea a-i vedea pre toţi 
jărtvă fierului celui osîndit a tiranilor păgîni şi toate averile lor întru pierzare. 

Sosind în Eşi, n-am lipsit a face chemarea boierilor pămînteni, ca să să 
adune de pe unde sînt risipiţi şi întru unire să lucreze împreună cu mine sco
posurile cele mai temelnice, care privesc către singură liniştirea şi folosul lăcui
torilor ţărei. Însă înprotiva nădeajdii meale, priimesc acum cea mai mare 
nemulţămire, văzîndu-mă silit a vă lăsa şi a mă trage, din pricină că însuşi 
boierii patrioţi necontenind a urî binele patriei, au lucrat iarăşi ca să vie oştile 
p_ăgînilor şi pînă aicea spre a ne lovi pre noi, nejălind nimica strîngerea cea de 
istov, ce să pridnuieşte cu aceasta însuşi fraţilor lor. Apoi de altă parte privesc 
şi pre unii din voi, carii împleticindu-să în rătăcirile celor mai mari, samănă 
tot foliul de spaimă în norod, îngrozîndu-i cu năpădirea duşmanului, cu care 
nu mijlocesc alta de cît un zgomot plin de turburare şi risipă între cei ce au 
mai rămas. 

Eu însă pururea din suflet dorind binele şi fericirea patriei noastre, am găsit 
de cuviinţă şi de mare trebuinţă tragerea mea şi a oştilor din oraş, ca prin acest 
mijloc să vă puteţi păzi întru nevătămare cathedra şi averile voastre despre 
cumplita călcare a vrăjmaşilor, de care nu aţi putea scăpa, dacă războiul s-ar 
urma înpregiurul acestui oraş şi în lăuntru. 

Ştiu cît de mîngîetoare vă este la asăminea vreme înfăţoşarea mea, păs
trez însă prin depărtarea mea ceia cc cunosc mai scump pentru voi, ca să vă 
dovedesc îndată dragostea cea curată şi priincioasele cugetări ce hrănesc 
pentru simpatrioţii mei, cum că nu sufere inima mea a să întîmpla în ochii 
voştri priveliştea cea sîngeroasă, a căreia sfîrşitul nu ne poate lăsa altă întru 
pomenire de cît înfricoşata pildă a Galaţilor şi a Focşanilor. 

1 Şters « supplique». 
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Cu toate că eu mă trag, sînt însă încredinţat în curăţenia inimei voastre, 
că din datoria plecărei şi a supunerei nu veţi lipsi şi că cugetările cele creşti· 
neşti cătră cei de o credinţă cu voi vor petreace pururea în sufletul vostru, 
ca în faptă să vă arătaţi fierbinţi apărători credinţei şi dreptăţilor patrioticeşti, 
după cum ~i strămoşii voştri au stătut oarecînd lăudaţi la aseminea întîmplări. 

Eu am dorit, pentru însuşi binele lăcuitorilor, a aşăza o vremelnică 
ocîrmuire. Dar fiind-că însuşi pămîntenii nu să arată cu plecare spre aceasta 
şi sînt pricină neîntemeeată unei asăminea ocîrmuiri, pentru aceiaşi eu depăr· 
tîndu-mă, las pămîntul a să povăţui de la sine şi pentru oricare din protivă 
întîmplare eu rămîi de acum înainte slobod de răspundere. Întru aceste puţine 
zile ce am avut purtare de grijă a orîndui cele de cuviinţă pentru ocîrmuire, 
eu de veniturile pămîntului nici de cum nu m-am atins, nici. voesc .a mă 
atinge, ci rămîn iarăşi în folosul locului. 

Cneazul Gheorghe Cantacuzino 

În stratopedul de la Copou, 1 iunie 1821 

Acad. R.P.R., doc. DCXLIX/101. Copie. Foaia volantă 317 /1821. Publicat în 
Uricariul, V, p. 86, şi de C. Erhiceanu, Ist .. Mitr. Mold., p. 376-377. 
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Braşov, 1 iunie 1821 

Memoriul unor boieri refugiaţi la Braşov, către împăratul Rusiei. 

Bpixcrcro~6v, 1 'Iouv(ou 1821 

'Av-dypixcpov 't'OU axe:8Lc;6enoc; 7t1XpcX 't'LVCU\I 't'WV Ev Bpixc;ao~ij> &px.6ncu'll. 

KpocT1XL6T1XTe: &vixţ. 

'Ex Twv 7t1XpLO"TIXvovTW'll 't'O ipLacf6"ALov CIXXLXOv Eevoc; ot U7tocpixw6µe:voL µe:Toc 

&e:pµw'll 8ixxpucuv 7tpo0"7t(7tToµe:v de; To ~"Ae:oc; T!/jc; cpL"Aixv6pw7tou ixuT!/jc; µe:yix:Ae:L6-

T"l)Toc;, TOU µ6vou 8LXIXLOU ~µwv U7te:pixamO"TOU. Ile:pLµdvlXvTe:c; ocx_pL 't'OU8e: 7t1Xpoc 

T!/jc; ă6wµixvLx!/jc; Eţoua(ixc; 't''~V O"WT"l)PLIXV 't'!/jc; 7t1XTplaoc; µixc;, ot EV ocxpqt 8uO"TUXL~ 

~LIXO"WO"IXVTe:c; µ61.Lc; TÎ)'ll ~W~\I µixc; de; ~Te:q;1XvOU7tOALv, &cpou ae:v -ij8uvf,6"1)µe:v XIXTOC 

TOUc; Ecp' ~µtv Tpo7touc; \IOC cXVIXX,IXLTLO"Wµe:v 't'Î).v 7tp6oc ov 't'!/jc; E7tlXVIXO"TcXO"E:Wc;, 7tpo-
t:' e ' ' ' ' ' '<:' ' l~ ' ' ' ·e-. - ··e ~E:Vî) E:LO""I)'.; IX7t'O 't'IX 7tlXO"LY\IWO"TIX oe:wix, CA7te:p U7tE:O"T"I) TO 7tlXVIX /\LO\I 't'OUTO e: voc; 

€x T!/jc; ixtc;xpoxe:p8dixc; Twv. Te:"Ae:uTix(cuv <l>ixvixpLwTwv ixu6evTW'll, 7to:A"Aix7t:Aixo-Loc-
' ' I ' f.l e \ ( I \ ) I tl t ,,... I GIXVTCUV 't'IXc; XIXTIXX.P'IJGE:Lc; e:Lc; 1-'IX µov U7te: PTIXTO\I XIXL otV o LXO\I oµ "l)'t'OV, CUO"Te: o L T~1Xp1XvOL 

EA7tL~OVTe:c; 8Loc 't'!/jc; E7t'IXVIXO"TcXO"EWc; Te:AdlXv cXT.IXAAIXYÎJV xix1 EVTEA-Yj cX7tOXIXTcXO"TIXO"LV 

T-Yjc; m,6ouµEvî)c; e:uTux(ixc; 't'Wv xixt 't'Wv c oaLµcX't'Wv €~&!.e:Lynv, ăµou µE: 't'Î)v xix't'&p

î'"l)O"Lv 't'Wv &px_ovTLXWV 8LxlXLW(.LcX't'Wv, (j\)ve:vof,6"1)GIXV µe:'t'oc 't'WV XIXTOC 8uaTUXL1XV de; , , . , , , , , , e, , , ... 'A ... R -
't'OV 't'07t'O'll (.LE:LVIXV't'CU\I IX7t0 't'Ouc; 7tpoîjye:µove:uO"IXV't'IXc; IXU .::V't'IXc; e:v07t/\~V /\1-'IXVCUV 

\ ~"\"\ t:'' \ >I'<:' I - \ , \ "\ "\ I - ,... I XIXL r:7../\/\WV ~ro.vcuv, 7tlX\l't'Oc; e:r.oouc; q;uae:L XIX:X.07tOLCU\I XIXL €7t'L /\E:'l)/\IXO"Lqt 't'"l)c; T~1Xp1X<; 
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7tf>O XCCLpou GX07te:u6nwv, xott EV OALY<i> OLotO"'t'~µotTL XotLpou oev ot<pYjO'otV XotXOV 
' L ' \ ' \ , ' I \ '"'.I T ' \ <:' otVEVt>PY"t)TOV e:Lc; Tot otpx.ovTLXot XT"t)µotTot, 00'1tLTLot XOCL µou/\XLot, ouc; XotTot (_ UO'TU-

xJ«v U7t07te:cr6notc; e:tc; x.e:i:pocc; TCtlV EXXA "t)O'LotO'TLXOOc;, ocpx.onocc;, 7tpoty µot'îEUTocc;, xotl 
( I l \ ,, , ''\ I I ' ' 't'e:X.VLTotc; XotTsyuµvwcrotv XotL TOUc; e:ţe:pov e:Lc; E/\€ELVOTotT"t)V XotTOCO'TotO'LV, x.wpLc; Vot 

~µ7to p€crouv 7toawc; voc X.P"t)O"Lµe:ocrouv 7tpoc; &.votx.othLaLv Tljc; ye:vLxljc; "Ae:"t)Aota(otc; 
I t - I f t ~I l , I'\ I I t µYjTE otL cruve:x.e:Lc; 7tpOO'TotyotL, µYj't'E otL OLXotLotL XotL otVot/\OYOL TLµCtlpLotL, µ"l)Te: otL 

"'.I 1 
, T • - • "'.I ' e l. • e"'.I ' • l • ' e ~ • "'.I • xe:q;ot/\LXotL 7tOLVotL. o 7totV e:Xot/\UCf Yj µ!;; ot /\LOT"t)Tot, Yj ye:w py ot e:ve:xpw "I) ( Lot 7t0/\UV 

, '~ ol.' , \ ' - ''"'.I '' "'.I' ' XotLpov, "I) OLotp7toty 'j OC7tOXotTe:O'T"1) XOLV"l) TEX.V"t) TCtlV e:V07t/\CtlV, XotL o 7totVTe:/\"1}c; otq:ot-

VLaµoc; ·.Yic; 7totTp(o oe; µotc; ~Tov o xotp7t6c; TlJc;. II pac; &.7tco (w ;Lv Twv &.7toaTotTwv 
• "'.le' • ' 1 • ·e , , • "'.I· "'.I , • e:LO'e:/\ OVTot e:crx_otTCtlc; XotL TOC o wµotvLXot O'TpotTe:uµotTIX, XotTOC 7t0/\U µe:yot/\U'îe:potv XotL 

, , 11' , , t"' 'E ' ~ ' "'.I ' ' i ot7te:pLypot7tTOV OUO'TUX.LotV e:7tpo..,e:VYjO'otV. 7te:q:e:pov oe:LVot 7t0/\U x.e:Lponpot XotL TUpotv-

VLXW'îE pot, )(CU p(ot xotnax6 pmaotv' xcu µo7t6 Ae:Lc; XotTEXotUO'otV' &. ... e pw7touc; XotTfoq; ot;ctv' 

e' ' "'.I ' K I ' ' I I I - B"'.I ' ' "'.I 7totp e:vouc; "l}X.µot/\Ctl'îEUO'otV, otL e:Lc; otUTYjV TYjV 7tpWTEUOUO'otV T"t)c; /\otX.Lotc; ELO'E/\-

66vTe:c; wc; C'WTlj pe:c;, TOC otUTOC EX't'EAOUO'LV, &.y p(wc; xott µotvLxwc; q: e:p6µe:voL EVotVTLOV 

't'wv X.PLO''t'Lotvwv, xot(one:c; x~t Exx"A YJO'Lotc; xotnootq; (~one:c; xotl &.ve:;e:TocaTcuc; .S-otvcc

Twvone:c; 't'OV 7totpoc Tljc; KpotTotLocc; Botat"Ae:lotc; T"t)c; um::pot0'1tL~6µe:vov oµ6_6p"t)GXOV 

Tij> xpocTe:L T"l}c; AOCOV Tljc; B"Aotx.(otc;. ~OuoE:v cXAAO ~µe:Lve:v, CţlLAot\6pcu7t6TotTe: µovocpx.ot, 

etc;; ~(LOCc; "t'OU~ 8UG"t'UX,E'i:c; 8oUAouc; "t'l)t; vcX. &7tLX.ELpta6c7>[.LEV, ~ vcX. E:ATt(cr(a)µe:v, e:Lµ ~ 
~oc"A"Aone:c; U7t' lS~w Tljc; µsyot"Ae:L6T"t)T6c; T"l}:; T~v &.;Lol &xpuTov xotTOCO'TotO'LV -rljc; 

7totTp(ooc; µotc;, voc 7totpotxot"Afocuµe:v .S-e:pµ6TotToc voc "Aumi67i T~v Ev Tij> xEvTpci> Tljc; 

E, ' ' ' • e ' • • e'~ t" "'.I • • • upCtl7t"t)c; 't'UpotVVLXCU't'ot't'ot 7tOCO'X.OUO'OCV ()(\I pW7tOT"t)'t'OC XOCL op 00 o..,ov /\OCOV XotL voc 

~ Lotcrwa"(J TTI TotX.UTOC't'"() 7tpoaTota(~ T"t)c; 't'ouc; oLoc ~(ou 7tpoaYJ"Acuµtvouc; Tij> xpoc't'e:L 

TYJc; xixl oLotTYJpouvTocc; T~v aTot6e:pcuTiXTYJv 7t(anv 7tpoc; T~v µe:yot"Ae:L6T1JT& T"t)c;, Tov 

tcrx_upov 7tpOO'TOC't'YjV µocc;, oe:6µe:voL OLOC 7tOCVToc; 't'OU µLa6ot7t006TOU U7tEp Tljc; &.x"Ao

\l~'t'OU e:uTU)(Lotc; xotl &.vLx~Tou u7te:pox.ljc; xotToc 7totvToc; 7to"Ae:µ(ou x.otl &.ve:;ot"Ae:l7tTOU 

o 6; Yj:; -rljc; xpotTOCLOTOC't'Yjc; µe:yoc"Ae:LoTYJT6c; T"fjc; xocl ă"AYJ:; -rljc; otu't'oxpotTo pLxljc; otuTljc; 

Y e:v e:occ;. 
Braşov, 1 iunie 1821 

Copie după cererea alcătuită de un:..i dintre boierii din Braşov. 

Prea puternice monarh ! 

Din cei ce reprezintă prea nefericitlll popor dacic, mai jos semnaţii, cu 
lacrimi fierbinţi cădem la mih maiestăţii voastre iubitoare de oameni, singurul 
nostru protector drept. Aşteptînd pînă acum mîntuirea patriei noastre de la 
stăpînirea otomană, noi care în cea mai mare nenorocire ne-am salvat viaţa 
în Braşov deoarece n-am putut prin propriile noastre mijloace să oprim înain
tarea răsvrătirii care a fost pricinuită de ororile cunoscute tuturora şi pe 
care le-a suferit acest prea nenorocit popor din cauza gheşeftuil >r ultimilor 
domni fanarioţi. Aceştia au înmulţit abuzurile în gradul cel :rµai înalt şi 

nesuferit, încît ţăranii, sperînd prin revoluţie să obţină eliberarea totală şi 

redarea completă a fericirii lor, ştergerea dărilor precum şi desfiinţarea drep
turilor boieresti, se înteleseră cu albanezii armati rămaşi din nefericire în t,ară , , ' 
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din timpul domnilor care au cîrmuit-o mai înainte, şi cu alţi străini, cu răufă
cători de tot felul şi plănuind nu de mult jefuirea ţării, în puţină vreme au să
vîrşit toate relele în bunurile, casele şi averile boiereşti. Cei căzuţi, din nefe
ricire în mîinile lor: clerici, boieri, negustori şi meşteşugari, au fost despuiaţi 
şi aduşi în starea cea mai ticăloasă. Nu au putut întru nimic servi la împie
decarea jefuirii de obşte, nici poruncile necontenite, nici pedepsele drepte şi 

corespunzătoare, nici pedepsele capitale. Totul s-a acoperit de mizerie. Munca 
ogoarelor s-a oprit pentru multă vreme, jefuirea a ajuns o îndeletnicire pentru 
toţi cei înarmaţi, şi ruina totală a patriei noastre a fost rodul ei. Oştirile 

otomane intrate acum în urmă pentru alungarea răzvrătiţilor, pricinuiră o 
nenorocire mult mai mare şi de nedescris. Ele au adus orori mult mai rele 
şi ·mai tiranice, au risipit sate, au ars tîrguri, au ucis oameni, au robit fecioare 
şi intrînd chiar în capitala Ţ~rii Romîneşti ca mîntuitori au săvîrţit aceleaşi 
lucruri, purtîndu-se în chip sălbatec şi furios faţă de creştini, arzînd şi dărămînd 
biserici, şi fără cercetare omorînd poporul Ţării Rpmîneşti de aceeaşi lege cu 
înălţime:i voastră şi ocrotit de puternica voastră împărăţie. Nimic alta nu 
ne-a rămas, prea iubitorule de oameni monarh, nouă nefericiţilor voştri robi 
să încercăm sau să sperăm decît punînd suh ochii maiestăţii voastre starea 
vrednică de plîns a patriei noastre, să rugăm în modul cel mai călduros să se 
înduioşe~e pentru un popor ortodox, pentru omenirea chinuită în mod tiranic 
în centrul Europei, şi să mîntuie cu cea mai grabnică ocrotire a sa pe cei 
legati pe viată de înăltimea voastră. Păstrînd cea mai sta-tornică credintă , , , ,., , 
către majestatea voastră, puternicul nostru protector, ne rugăm mereu celui 
răsplătitor să dea neclintita fericire şi nebiruita întîietate asupra oricărui vrăjmaş 
şi glorie nepieritoare prea puternicei voastre maiestăţi ş1 întregului vostru 
neam împărătesc 1, 

Acad. R.P.R., ms. rom. 322, f. 214 v. Text grec. 
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Stînca, 3 iq.nie 1821 

Gh. Cantacuzino Deleanu interzice comandanţilor şi ostaşilor să 
se amestece în treburile administraţiei ţării. 

Spre a se păzi întru întregimea ei înştiinţarea ce am făcut tuturor 
de obşte pentru tragerea me din oraşul laşi, poroncesc cu tărie că atît co
mendantul şi dumnealui Costandin Pendedeca, cum şi oricine altul din 
ostaşi, să nu fie volnici de astăzi înainte a să amesteca cît de puţin în trebile 

1 Există· încă un memoriu din luna iunie, nedatat, intitulat „Altul", adresat ţarului 
Rusiei, în care se cere să grăbească intrarea trupelor ruseşti în ţară, „ca să ne elibereze din bar
barele mîini ucigaşe, să izgonească orice spirit al apostasiei şi răzvrătirii şi să sprijine cirmuirea 
legitimă" (Acad. R.P.R., ms. rom. 322, f. 215. Copie grec.). 
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cele pămînteşti fără osăhită poruncă a mea, căci să supune suht grea răs

pundere oricare va cuteza a urma împotriva poroncii aceştia. 

Cneazul Gheorghie 
Cantacuzino Deleanul 

1821 mme 3 

În lagărul de la Stîncă 

Acad. R.P.R.. foaia volantă 318/1821; ms. rom. 5787, f. 15. Copie rom. Publicat 
in Ur.icariul, V, p. 85-B6. 
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3 iunie [1821] 

Şi. Vogoride cere mitropolitului Veniamin Costache să· se 
întoarcă în ţară. 

3 'louv[ou [1821] 

Tl)v a&(3ata(J.lcxv (J.Ot ix&t-ljc; 7tatvt&p6T1j't'CX &ul..cx(3wc; 7tpoaxuvw, Tl)v &:ylcxv T7Jc; 
o&~tocv cia7tcx~6(.J.€Voc;. · 

'fat&LO l) xcx!. xcx0wc; TTI 7tpo€y pcx~cx, ~ cX7toua(cx T"ljc; €vnu0&v 7tcxp&~ l)Y~071 
~ I I - • I \ - I:' I T , I ' , , 
G tcxcpopwc; 1tCXpcx 't'€ 't'WV €V't'07ttWV XCXt 't'WV c.,€VWV XCXL €LVCXL cxvcxyx"lj vcx €7tL't'CXX,UV7J 
Tl)v tma't'pocp~v T"IJt:;, &(J.cx 1..cx(3oifocx TO 1tcxp6v (J.OU, 67t&p OL' t~&7tL't'"IJO&c; AL7tX&.vou 
Tji O"t'EAA€'t'CXL, va ~0&1..€ O'"IJXW0lj xcxl. ă pt0'€t Ev't'CXU0cx. 

Et(J.!. oe Tljc; 1tCXVt€pO't'1j't'Oc; 't'"ljc; XCX't'OC 1tV€U(J.CX utoc; xcxt ooul..oc; 

~- BoyopEO"llc; 

3 iunie (1821) 

Mă închin cu evlavie respectabilei mie înalt prea sfinţiei tale, sărutînd 
sfînta ta dreaptă. 

Fiindcă, precum v-am mai scris, absenţa prea sfinţiei tale de a1c1 s-a răs
tălmăcit în diferite feluri, atît de către pămînteni cît şi de către străini, şi 

este nevoie să vă grăbiţi întoarcerea îndată ce veţi primi prezenta mea care 
vi se trimite printr-un anume lipcan, să vă sculaţi şi să poftiţi aici. 

Sînt al înalt prea sfinţiei tale fiu duhovnicesc şi servitor 
Şt. V ogoride 1 

Acad. R.P.R., pach. MXLI (fost ms. rom. 2811), f. 290; publicat de C. Erbiceanu 
Ist. Mitr. Mold . •. , p. 101. 

1 La I iulie Şt. Vogoride, sosit la Iaşi, cere din nou boierilor fugiţi să se reîntoarcă 
in patrie (Acad. R.P.R., doc. DCXLIX/104, text grec.; publicat de C. Erbiceanu, Ist. Mitr. 
Mold .• • , p. 385-386, trad. rom. şi în Hurmu::aki, XX, p. 658, text germ.). 
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(5 iunie 1821) 

Elhagi Mehmed Ahmed, comandantul trupelor turceşti, cere 
cîrmuitorilor ora~ului Bucureşti suma de 25 OOO piaştri pentru 
între#nerea acestor trupe. 

Din pricina răscoalei izbucnite de cîtva timp în [Ţara Romînească], raielele 
satelor din împrejurimi fiind împrăştiate, am fost însărcinat cu nimicirea ban

diţilor. 

Deoarece este de trebuinţă a asigura proviziile oştenilor, trebuie să fie 
împărţită între breslele înstărite suma de 25 OOO piaştri şi să fie încasată prin 
mijlocirea voastră a tuturora, spre a fi socotită pe urmă, după sosirea măriei 
sale domnului vostru, şi totodată să fie arătată rivna cerută pentru a asigUra 
bunăstarea oştenilor, a raelelor Şi săracilor cinstiţi. 

Aşadar, vi s-a scris această scrisoare pentru ca să vă grăbiţi a împărţi 
[această sumă] intre bresle şi a o încasa - urmînd ca această sumă să fie 
socotită cu domnul. 

Deci, să aveţi toată silinţa pentru îndeplinirea celor scrise. 
Elhagi Ahmed 

chehaiaua başportarului palatului, 
comandant al oştirii 

biruitoare 
29 şaban 1236 

[Pecete cu numele: Mehmed Ahmed]. 

Muz. de ist. Buc., doc. 39 199. Orig. turc. 
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[Braşov,] 6 iunie 1821 

Boierii munteni cer guvernatorului Transilvaniei să dispună 
trimiterea înapoi în ţară a ţăranilor refugiaţi peste munţi. 

Cătră înălţata ·gubernie a prinţipatului Ardealului, de la noi, smeritul 
mitropolit al Ungrovlahii i de la noi veliţii boieri ai divanului prinţi

patului Valahii. 
Cu cinste arătăm înălţatei gubernii că, după pliroforia ce avem, mulţi 

lăcuitori birnici din satele judeţelor ţării Valahii, speriindu-să şi ei ca şi noi 
de multele jafuri ce au pătimit din mîinele tîlharilor arnăuţi, luîndu-le zahi'
relile şi toate dobitoacele, şi-au năpustit sălaşele şi au alergat cum 'au putut 
pîn munţi, de şi-au scăpat viaţa aici în pămîntul prea puternicului împărat, 
ca să s.ă apere şi să să adăpostească de această jalnică pieire ce au venit 
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de obşte peste toată ţara. Însă, fiindcă acum, cu ajutorul Jui dumnezeu, s-au 
izgonit acei tîlhari cu întrarea oştiri1or împărăţii othomaniceşti şi cîţi au mai 
rămas dintr-înşii să află fugiţi şi băgaţi prin munţi pentru scăparea vieţii 
Jor, carii şi aceia este nădejde a să prinde şi a să curăţi ţara cu totul, de tre
trehuintă este ca toti acei băJ" ănari lăcuitori ai tării Valahii să să întoarcă 

' ' ' 
iarăşi înapoi la satele lor de unde s-au depărtat. Şi această întoarcere a lor, 
fiindcă spînzură numai la a noastră îngrijire şi pentru ca să nu cădem la 
învinovăţire de răspuns cătră prea puternicul nostru împărat, căci adecă 

n-am făcut silinţă în petrecerea noastră aici de a să aduce raielile iarăşi la 
urma lor, herhinte ne rugăm ca, ori cu porunca înălţatei gubernii, sau cu 
altă mai înaltă poruncă, să să cerceteze mai întîi graniţele şi vămile pă unde 
au trecut înăuntru acei băjănari şi, făcîndu-să foaie curată de numele fieşcă
ruia şi din ce sat sînt, să să trimiţă toţi aceia, fără zăbavă, la urma lor, dîndu
ni-să şi noao asemenea foaie şi ştire, cînd s-au pornit a merge înapoi. 

Această dreaptă cerere a noastră ne rugăm să fie bine priimită şi pusă 

în lucrare, ca şi ţara să-şi dohîndească lăcuitorii săi birnici şi noi să fim slobozi 
de supt datoria răspunderii. 

1821, iunie· 6 
Această notă din pricina neînvoirii boierilor, nu s-au dat 1. 

Acad. R.P.R., ms. rom. 322, f. 212. Copie. rom. 
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(7 iunie 1821] 

Muhafizul Giurgiului, Ismail Hachî, reproşează mitropolitulu~ 
Dionisie Lupu că nu a luat măsuri împotriva răscoalei. 

Către cinstitul mitropolit, 
Se va aduce la cunoştinţă că: 
S-a primit scrisoarea voastră trimisă către capuchehaiaua Ţării R9mÎneşti 

la Giurgiu, prin călăraşul vostru. Aşa cum s-a dat povăţuire ca scrisorile trimise 
nouă să ne parvină fără a li se rupe peceţile, noi am şi primit-o cu pecetea 
neatinsă. Şi după ce am dat-o Ja cetire cuiva care cunoaşte limba voastră, am 
aflat că aţi scris capuchehaielii [voastre din Giurgiu] să ne roage ca deocam
dată să nu trimitem oşteni, întrucît aţi auzit că oştirile otomane de la Giurgiu 
vor sosi în curînd la Bucureşti. Reiese de aci că aţi cerut ocrotire pentru 
sărmanele raele de asupriri şi de silnicii. 

Cu toate că, potrivit poruncii venite de sus, această ocrotire este o datorie 
morală a voastră, iar alungarea din Bucureşti şi din împrejurimi a cîtorva 
mn de oameni ar fi fost cu putinţă : şi cu toate că, aşa cum cere credinţa 

1 Scrie ulterior, cu altă cerneală. 
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voastră, cu toţii, mari şi mici trebuie să asculte de mitropoliţi, datoria voastră 
a fost să vă împotriviţi acelor hoinari, care adunînd cîteva mii de săraci, au 

venit să năvălească în Bucureşti. 
Parcă n-aţi auzit că aceşti răufăcători, care s-au introdus în oraş prin 

felurite mituiri şi provocări, au stricat odihna săracilor nevinovaţi, au aţinut 
calea drumeţilor şi a celor fără ocrotire, jefuind averea şi lucrurile lor, 
că în silnicie au stricat cinstea unora şi că au [pe suflet] atiţia oameni 

jertfiţi! 
Printr-un hatihumaium, prietenul nostru, măria sa Scarlat bei, a fost 

numit domn al Ţării Romîneşti. El, la rîndul său, a trimis caimacami în ţară 
pe cinstiţii boieri Negri şi Ştefanachi. La intrarea lor în Bucureşti ei şi-au dat 
seama că această eparhie a împărăţiei se găseşte într-o stare haotică de pe urma 
zdruncinărilor şi turburărilor; [de aceea] ei s-,au întors la noi spunînd că nu 
este cu putinţă şederea într-o astfel de ţară. 

Tu, parcă n-ai auzit de aceasta? Ba, mai mult. Cu toate că era un lucru 
sigur pentru noi şi pentru voi toţi că în această afacere Rusia n-a avut nici 
un amestec, şi deosebit, cu toate că vi s-a trimis în zilele din urmă o înştiinţare 
scrisă din parţea căpeteniei credinţei voastre, de la patriarhie, pentru scoaterea 
şi alungarea din sinul credinţei voastre .a. acelcira care au îndrăznit [să săvîr
şască] zisele fapte, nu este [totuşi] lămurit pentru noi, de ce nu aţi pus-o în 
faptă, şi care vă este scopul cînd trimiteţi scrisori unui astfel de om, cum este 
capuchehaia ? 

Toată lumea ştie că totdeauna cînd s-au ivit în vreun oraş sau în vreo cetate 
astfel. de anarhii sau turburări, chiar cu o întindere mai mare, ele au fost 
stinse prin voinţa împărătească. 

Voi de asemenea ştiţi că nimeni dintre dregătorii sau ostaşii pe care el 
[împăratul], binevoieşte să-i numească, nu îndrăzneşte să săvîrşească ceva 
samavolnic şi asupritor. Astfel fiind, tu şi cei din ţară, de ce v-aţi temut de 
acei ostaşi împărăteşti, care vin din voinţă împărătească şi în chip ... 1 şi nu 
aţi avut teamă de vagabonzi? . 

Toate raelele din oraşul Bucureşti şi din împrejurimi sînt înscrise în cata
grafiile împărăteşti şi este cu neputinţă ca vreuna din ele să fie părăsită. Mulţu
mită împăratului nu este atins nimănui nici un fir de păr. La sosirea oştirii, 
sîntem datori cu toţii să ocrotim [raelele]. Ştii şi tu că acesta este adevărul. 

Dacă tu n-ai avut vreun amestec în răutăţile întîmplate pînă acum, 
atunci chiamă la tine pe toţi oamenii cinstiţi şi cu cap, pentru a arăta fiecăruia că 
îi va fi de folos să dea ascultare înaltei voinţe şi pentru a-i îndemna la supunere 
şi la o viaţă de bună înţelegere. ' 

Izgoneşte pe toţi răsculaţii şi bandiţii care se găsesc în Bucurkşti, şi trimite 
la noi pe cîţiva dintre cei mai înţelepţi, cu un mahzar, arătînd că cei cinstiţi, şi 

1 În orig. un cuvînt indescifrabil. 
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tu, n-aţi avut nici un amestec, şi să cereţi înscăunarea caimacamilor la Bucu
reşti potrivit poruncii împărăteşti. În felul acesta poate se va da cererilor voastre 

împlinirea cuvenită. . 
Dacă însă nu se vor îndrepta şi se va prelungi rebelia, jefuindu-se lucru

rile şi averile săracilor şi turburindu-se liniştea oamenilor cinstiţi, atunci nu va 
fi nici un pic de iertare pentru pagubele pricinuite, iar despăgubirea se va cere 
de la tine şi de la boierii de vază şi chiar viaţa voastră va fi în primejdie. 

Aşadar, această scrisoare a noastră să fie pentru tine un prilej de a te gîndi 
ad.inc. Capuchehaia n-a mîncat pîinea ţării. Numai domnii au dreptul să 

trimită aici capuchehaielele lor, iar domnul este domn, prin voinţa împără
tească. Dacă aţi fi fost însufleţit de simţămîntul bunei-cuviinţe, aţi fi fost 
dator să vă îndreptaţi cu dorinţa voastră către caimacami şi nicidecum către 

capuchehaia care este dintr-o clasă de jos. 
Se vede că în toate acestea scopul vostru este să treacă vremea. Acest 

caz nu se aseamănă cu altele. 
Trebuie să vă purtaţi întocmai după cum vi se scrie. 
Prin intrarea oştirii musulmane nu va fi atins nimănuia nici un fir de păr. 

_ Pentru apărarea de aceşti vagabonzi a tuturor, mari şi mici, de ambele 
sexe, din Ţara Romînească, să lipsească orice neîngrijire şi slăbiciune în ni
micirea şi stîngerea lor, potrivit [dorinţei] înaltei oblăduiri şi bunăvoinţei împă
ratului nostru. 

lsmail Hachî mir-i-miran 
muhafizul Giurgiului 

1236 ramazan 6 

Acad. R.P.R., pach. DCCCIV (fost ms. rom. 1062), f. 93. Orig. turc. 
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10 iunie 1821 

Adeverinţă pentru iertarea lui I. Răscrăcea care a participai 
la răscoală. 

De la isprăvnicat ot sud Mehedinţi 

Acest Ion Răscrăcea 1 ot Bucura, ce mai dinainte au fost credincioasă raia 
a prea puternicii înpărăţii, şi acum, după amăgirea ce s-au făcut de către 
înpotrivitorii rebeliaşi, s-au înşălat de au mers împreună cu dînşii, acum cunos
cîndu-ş a lui greş~li, s-au întors cu supunere iarăşi la a lui datorie. 

1 Ioan Răscrăcea ia parte la războiul ruso-turc din 1828-1829, figurînd printre cei 
«nerăsplătiţi şi plătesc capitaţie» (Arh. St. Buc., Administr. noi, vistieria Ţării Rom., 
dos. 4943/1832 roşu, f. 87-89). 
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Şi după a lui rugăciune ce cu plîngere ne-au făcut spre a-l ierta, urmînd 
şi noi luminatului ferman al prea puternicii Porţii, ce este dat pentru d-alde 
aceştia dintre raia [care] să vor întoarce iarăşi la a lor supunere, îi dăm la 
mina sa această a noastră carte, prin care să fie cunoscut şi nesupărat, ca 
unul cc este iertat de a sa mare greşeală întru care s-au aflat acesta 1• 

1821, iunie 10 

Acad. R.P.R., doc. CCCXXXIV/165. Orig. rom., cu iscălituri şi pecete turcească 
inelară în tuş. 
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[Braşov,] 12 iunie 1821 

Boierii refugia1i la Braşov arată lui C. Negri motivele pentru 
care nu se pot întoarce în ţară. 

[Bpcxaao~6v,] 12 •1ouv(ou 1821 

'A7toxpt't'Lxov „&v E:v BpcxO'O'of3ijl cX.p:x.6ncuv 7tpoc; 't'ov 7toO''t'ef.vtxov 
Neyp"l)v xcx·cµcxxaµ"l)v. 

T~v e:uyev(cxv TYJ<; cX.ae:l.(j)tx&<; 7tpoo-xuvouµev. 

Me:TO: µ~(O'T"I)<; .S-uµ 113 (cxi; E:xoµtO"Ciµe:6cx 't'O Te: cX.3e:A(j)LXO'll 't'"I)<; y pciµµcx &.7tb 
A.cx11v Tou 7tcxpe:t.66no<; µ"l)vo<; y~pcxµµevov xcxt TO: E:v cx1hijl E:µ7te:ptxl.e:t0'6E'llTix, 
't'O 7tpo<; 't'~V e:uye:v(cxv 't'"I)<; 3"1)ACX3~ ext.cxµ7tpov ypocµµcx 't'OU &e:oO't'"l)p(x't'OU \J~ou<; 

't'OU xcxt 't'~'ll µe:TcX(j) pCXO'LV 't'OU ţ3CXO'LALXOU o ptO'µou, &7te:p cX.µ(j) 6npcx µe:T1 E:c CX(j)LCX(cxc; 
3oul.tKYj<; 7tpoo-xuv~O'e:C.}<; xcxt mO'T~<; u7toxl.(O"e:cui; cX.veyvcuµe:v • 

• l7te:pcxycxl.A6µe:6cx e7tt 't'TI CXLO'(~ di; Bouxoupfo't'L EAE:OO'E:L 't'~<; e:uyev(cx<; 't'"I)<; 
xcxt E:7tt 't'TI .S-ptcxµf3e:U't'LXTI eLO'o3cp 't'WV ţ3CXO'LALXWV O''t'pCX't'e:UµcX't'CU'll, 3t' & xcxt :x.cxtpovn<;, 
x_e:LpCX<; LXE't'L3cxi; 7tpo<; xupLO\I xcxt e:u:x.cxpLO''t'Y)pLOU<; \Jµvou<; cX'\ICX7tEµ7tO'll't'E:<; U7ttp 't'~c; 

7tol.ux.pov(ou ~cu~<; Tou (3cxO'LALxou ~poc't'oui; Tou, e:rµe:6cx e:uet.m3e:i;, oTL /)O'ov o!>7tcu 
\ I ~ Q.1"'.I 't:' "'.I Q r I I I I 't'CX 't'p07tCXLO(j)opcx ~pµCX't'CX 'ITE:l\OUV e: ... 01\0Vpe:uO'e:L 't'OU<; XCXX07tOLouc; CXV't'CXp't'cx<;, XCX't'IX\I· 
I \ I'\ t - I~ ' '\. I ' I \ t I 't'"l)O'CXV't'CX<; 't'Y)V 'TCXl\CXLVCXV "l)fLCUV 7tCX't'pLOCX EL<; 'TE:l\E:LCXV CX7t0jUfLVWO'LV XCXL e:pYjµWO'LV, 

ljµii<; 'TE: E:x3LX"l)'TLXWc; XCX'TCXC Lw;cxv'TCX<; xcxt E:v 'TOL<; 1h6µ0L<; xcxt XCX'TIXO''TcXO'E:O'LV ljµoov 

1 Adeverinţă asemănătoare s-a dat şi lui Stancu Rălu, tot din Bucura (Acad. R.P.R., 
doc. CCCXXXIV/164). 

Alte două adeverinţe, una cu data de 29 iulie, cealaltă cu data de 5 august, s-au dat de 
către Salih aga pentru iertarea lui Costanclin Pupăzan din Tămăşeni, care a participat la răscoală 
(Arh. St. Craiova, doc. XVI/18 şi 19. Orig. rom.). (În martie 1830, C. Pupăzan a fost primit în 
slujba miliţiei pămîntene. Vezi, Arh. St. Craiova, Cartea de scutire 609). 

În adeverinţa de iertare dată lui Ghiţă Hîrşoveanu din V alea Anilor (Mehedinţi) se arată 
că el« au fost înclinat cu apostaţii greci şi arnăuţi» (Fond Glogoveanu, doc. 75/1821). 

Lui Vintilă Cojoc clin Vînji i se dă în august 1821 adeverinţă că i s-au Inat armele (Arh. 
St. Craiova, doc. XCI/11). 

198 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



µe:6o8e:uacxµSvouc; 't'OCc; µ.up(cxc; 6acxc; cxtaxpeic; 1tpocţe:tc;, 6>c; oaîjµ.l:potL EV MKpuatv 
&vcx1tol.oov't'wv ~µ.wv, xcx't'ota1totpoc't''t'e:'t'ott ~ ci6cj>oc; ~µ.wv tliux+i, u~oa't'iiacx 1tpcxyµcx· 
't'LXW~ 't'OLIXU't'IX <p ptxw81j xcxt aKA îjpei auµ~e:~îjX6't'ot xcxt 1tot6+iµ.ot't'ot, o Iot µ Î)'t'e: ~ 
cpotv't'cxa(cx Mvot't'otL vei 't'ei u1to6h7J. 

·Hµ&î:c;, µ.e 61.cx cxu't'ei „ei &1tcxpcx8e:tyµoc·na't'cx 8e:tvoc, &µ.cx e:ucxyye:J.ta6l:v„e:c; 't'Îjv 
&cptţtv 't'ljc; e:uytv(cxc; 't'"ljc; xcxt 't'eic; GCa>'t'îjptwoe:tc; 1tpo68ouc; 't'WV ~CXGLALXWV a't'pot't'&1,J• 

1 ' / • ' ~ ' - • I '\ L • - /L..-, .lAL fLCX't'Ca>V cxvotytvCa>aKOV't'tc; &Le; 't'IX OLIX 't'"ljc; e:uytvtotc; 't'"ljc; G't'ot/\i:;V't'IX "lj(LLV "'r r pot<pot, 'JVi:;-
AIXJLEV t!a6cxt cX1tlX~OC1tlXV't'e:c; 1tpo6uµ.6't'IX't'OL vei u1t+ixwµ.e:v 't'OÎ:c; ~IXGLALXOÎ:c; Kott ljye:µo
Vl.KOÎ:c; lV't'ocl.µcxatv, <iv &µl:awc; de; µe:ptxouc; E1te't'pe:1te:v ~ XIX't'OCG't'IXatc; 't'ljc; uye:(cxc; 

"' ' .!!'\'\ , .„ ' , ' , T' - 1!. I! TWV, ClV e:tc; ~/\/\OU<; E1JX0/\1JV&V 1) XP1J(LIX't'LX"I) 't'Ca>V &1J1tOpLot, o ye: V1JV ~xov oµwc; 
ot 1t:Adove:c; 1tocaxouaL, 01JG't'UXOUV't'e:c; XIX't'' &µcpw, XIXL tx ccxve:Lwv 1top(~OV't'IXL 't'ii 
1tpoc; 't'O ~ljv, 8t6J.ou µÎj &m~o1J6ooµ.tvot EX 't'wv &1to BJ.cxx(cxc; dao81)µoc't'wv, Exl.e:t· 
,!,./. ~ '"l I ' 6' ' ' - ' - JI. ' ' ' ' 't'~V't'Ca>V OL0/\01J XIXL e:pîj(J.Ca> &V't'Ca>V ot1t0 't'Ca>V IX1tOG't'Ot't'Ca>V, wa't'e: XIXL e:tc; 't'lJV e:1tLG't'pO-
cp-fiv 't'WV 8ev &1.1tt~ouat vei e:upwa( 't'L 1tpoc; &m~o~6e:tcX.v 't'Wv EX Twv ăawv &cp1Jaixv 
de; TcX oa1thtcX. TWV xcxt µ.ool.xtcx. To 8E. <p ptxw8ea't'e: pov 7tcXV't'Ca>V 3tixxwJ.uµcx e:!votL 
't'ljc; de; 't'cX<; ta'rfac; µcxc; Tcxxe:Lcxc; xcxt &ve:u &.vcx~oJ.'ijc; &ma't'po<pljc; µcxc;, xcx('t'ot civu1to
fi.6vwc; E7tmo6ouµl:vîjc;, 01tOU o t 't'OU 0e:oo wpou xcxt • rqi"l)AOCVT01J XAE7t't'OtL mxpe:L
ae<p pîjGIXV &xpt 't'WV auv6pwv Tije; T pcxvauJ.~cxv(cxc;, 1te:pt~wacX.µ.e:vot ăJ.ouc; 't'OU<; o p6-

' / ' ' '\ ' ' \ ' ' L I '\ t:' I µouc; XOtL (LOV07tlXTLIX XCXL e:µ<pCa>/\&1JGOt(L&VOL e:tc; 't'Ot ope:tvlX µi:;plJ, X0t't'e:7t/\1j<,IXV 't'01Jc; 
7tcXV't'otc;, tvcx µ ~ 7toc6waL 't'~V EGXOC't'"l)V 1tAOCV"l)V xe:Cpovcx 't''ijc; 1tpO't'epcxc;, xcxt 7tCXpot0 o-
6watv de; xe:î:potc; TWV 't'OLOOTWV XotX07tOLWV, OLTLVtc; 7te:ptcpe:p6µ.e:voL de; 't'OC ~01JVOC 

&7toyuµvouaL 't'OU<; oua·ruxe:î:c; T~O(L7tOCV01Jt;. "AJ.J.ot U7tOXpU7tT6µe:vot ev -.oO..otc;, 
&J.J.oL &J.J.ci~ov-re:c; xtytot<pETLot, 7totpe:tacX.yov't'otL 7tEpotv Twv auv6pwv &7to µovo7tocTtot, 
Cla-re: xcxt &vTotu6cx 7totpotT1)pouµe:6cx &x6po7tot6wc; &7to TotooTwv a1tt6vwv 'AJ.~cxvwv, 

xcxt e:tc; 't'OCt; cl7t0 optLVWV µ.e:pwv o Lot~ocae:tc; 7te:ptµ.e:v 6µ.e:6cx o t oe:tAotLOL de; TO voc xcxxo-
7t0L îj6wµe:v. "Oacx ce lcptx't'oc ~01) voc 7tpcX.ţwµ.tv auv't'e:l.ouv't'e:c; xcxt &mu6tv Eţ &I.I.o· 
Oot7tljc;, ottve:pyouµtv µe:-r' e:u7te:t6e:Lcxc; xcxt 7tta't'tcuc;. TouTo ~v d8o7tot+iacxv-re:c; 
&.µfowc; 't'ouc; &v 8tcxcp6potc; xwµo7t6J.e:at xcx't'cxcpuy6vTotc; ăacx &xpt Touoe: 8tcx~e:~cxtw-
6 ' ' e ' - ' I '"l "ljµtv XCXp07tOLlJTLXIX XIXL 7totpcxµu "l)TLXIX, 7tCXpCXXLV01JVTE<; (LtXpouc; 't'& XIXL µe:yCX/\OU<; 
bi 8totcp6potc; „cX.ţe:atv &xpt ocxaµocp6pwv, auµ.7toaouµSvouc; U7tEp -rocc; cl:xcx XLALcXOcx<; 
cpcxµ.tl.(cxc;, voc &ma-rpl:tliwatv de; -rocc; &a-rEcxc; Twv, u7to µl)8tvoc; Tou J.om~u cpo~ooiu:vot, 
xcd voc &mµ.e:l.1J6wat T~v ye:cupy(cxv xcxt 't'O &µ7t6ptov, 8toc voc µ.~ u7to7tfowatv h :Atµcj> 

XIX't'Cl6J.t~6µtv OL ci6e: pot7ttU't'Ca>t;, 
'E ( I ' t:' I .s. - J! I ' ' ' 7t a"l)c; Touc; cxvcxµe:Tcx„u .,µwv ~pxovTcxc;, Touc; 7tpoxe:tponpouc; xcxt e:uxtv"l)-

TOTepouc; Kcx6urcîjyope:oacxµtv 8toc voc rcpoq;6cX.awatv 6aov ol)7tw voc 8topta6watv de; 
\( I 1 I \'I_, ( J \I 't'07tLXCX 1J7t01JPYlJ(J.OtTCX 7tpoc; a1JG't'otGLV XCXL 1JGUXLCXV 't'Ca>V e:yxCXTO XCUV e:tc; 't'Ot XWpLCl 

I \ J "l' I I~ - f.l '\ - I 1 1. r TWV, XCXL VCX &1JX0/\1JVCUGL TCX xpe:tcuo lJ TCa>V 1-"CXaL/\LXCUV GTpCXTE1J(LCXTCa>V, 't'OU<; i:;V 't'01JTOLt; 
µe:e:µoop1J8e:c; e:uxcxpta't'ouv't'e:c;, ot-rtve:c; xcxt &pxtacxv voc hotµcX.~cuv't'otL, xcxt &µex o7tou 
îi &ţoo oe; Kcx6cxpta6ij &7to Twv xcxxo7totwv, &l:J.ouv &ţeJ.6e:t 7tpo6oµcuc;. • H µe:î:c; 8E 
ot Âot7to(, civcxÂcxµ~cX.vov't'e:c; &7to 't'occ; xcxxoux(cxc; µcxc; xcxt &.a6tve:(cxc; ax:Al)pocc; o7tou 

mpte:7tfootµ.tv <pot(LLÂLO 6v, _l;v XEL(LWVL ~CXpU't'cXT<j>, Xot't'IXV0tyxcxa6evnc; voc EYXCXTotJ.e:(

"'Ca>IWJ 't'~V 7tCX't'ptOot xcxt 't'OC oa1thtci µ.cxc;, e:uxo,Âuv6µe:vo~ EX ocxve:Lcuv voc EX7tAlJpW-
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a<a>(WJ 'Ta ecw X,ptl) µ«<.; X.otL va 1tp0j.L'1)6e:ua<a>µe:v 'Tli livcxyXt.lLCX Tljc; e7tta't'pocpijc; µa:c; 
l~oc oe, cp povT(~oVTe:c; xocl. Tiiv de; TOC oaitht&. µocc; 7tpo xcxtpou o [xovoµ(cxv 'TWV civcx
yx.cx(<a>v, µe To voc µCic; o tecp6e:tpocv Toc 7t&.VTcx. o t &.7toaT&.Tott, voc ~e:~ixt<i>6wµe:v xcxl. TÎjv 
'TE:Adcx.v XCX.'Tot'Tp07t<a>O'tV 'TWV Â7)G'tWV xocl. e!;oA66pe:uatv CX.U'TWV cX7t~ 'TWV Ope:tvwv 
OtlX~&.ae:<a>v, OtOC voc µii y(v<a>(UV 7t1Xpcx.v&.A~µcx. 'TOtOUT<a>V ex.OtX'1)'TtXWV xcxl 7t&.6<a>µe:v 
'Ta :x,e:(ptO''t'ot 'TpCX.ytxoc EV 'T'Î) &.6<j>O't''1)'T( µoo:;. 'Ev o)..(y<j> ce OtotO''TlJJl.CX.'Tt, 7tÂ'1)pocpopou
µEVOt wc; EA7t(~oµe:v xotl. Tiiv cX7tOXCX.'T&.O''TCX.atv Tljc; 7tpO'Ttpcx.c; ~au:x,(cx.c; xcx.l. 7te:t6cxp:x,(cxc; 
1:v TTI 7tot't'p(S t Îjµwv, xcx.l. oTt E7tl. &u pcx.tc; xotl. ~ e:uµe:ve:aTcX'T'1J cx.uTou UtY'1JÂ6T'1)c; voc 
emaxt&.a71 EX 'TOU 7tÂ'1)0'(ov 'TO 7tOÂU-rp67t<a><; Oe:LV07tcx.6e:î:a0tv 7ttO''T6v 'TOU U7tlJXOO'J,, 
ot!X voc u7to60tppuve:Tcx.t Ex.cx.aToc; µe:Toc 7te:7tot61jae:<a>c; OTt &eAe:t {me:potaitt~e:Tott xotl. 
7totpotµu6e:î:Tcx.t u7to e:u6uc (xou ~ye:µ6voc; xcxl. 7t1XTpoc; e:uae:~e:aT&.Tou, WAoµe:v ~'*Âe:t 
e:Lc; npii!;tv 'TÎjV U7te:p~cXÂÂoua&.v µoo:; E7tt7t66'1)0'tV e:tc; 'TO voc E7ttO''Tpttli<a>µe:v ev 'TOtÎ:c; 
foT(ottc; ~µwv, Eq>'1)au:x.&.~ovTe:c; Tou Âomou EV e:u~<i>t~ xotl. &.acpcx.Ad~. 

Tcx.U'TCX.<; 8E: 'TOC<; &.A'1)6e:î:c; OtXOttOÂoy(otc; xcx.l. EO'JC.&.'T<a><; OtOC Oe:U'Ttpou ~µwv ev't'e:u6e:v 
&:.p~t(.LOt:X.~Otp(ou E8'1)A07totljacx.µe:v U7tOXÂLVW<; 'T(j> ~otatAd<j> xp&.'t'e:t ·. 'TOU, xotl. 7tpoc; 
Tov e:uµEVfoTcx.Tov iiµwv 0tu6evT'1)v 8te:u6uvcx.µe:v 8tiX !;e::x,wpta'Tou iiµwv 7tpoc; TÎjv 
ut!i'1JM'T'1J't'&. Tou 7t0tp0txÂ'1)'Ttxou, wv Toc foot 7te:ptxAdoµe:v TTI e:uye:v(~ 'T'1)c; npoc; nA'1)
pocpoplotv, x0t6' ci xotl. 7te:ptµkvoµe:v TOC EAt'1) xotl. Tiiv e:ua7tÂ0ty:x,v(0tv Tljc; xpcx.T0tto'TOC'T'1)c; 
~OtatÂe:(otc;, XOtL Toce; 7t0t'T ptxocc; X.otL iiye:µovtxocc; uncx.y O pe:uae:tc; 'TOU 8-e:OG'T'1) p(X'TOU 
Gtliouc; 'TOU, xotl. 8E:v &.µcpt~&.AAoµe:v ll'Tt xotl. ii e:uye:v(ot T'1)c; 8-&Ae:t µCic; 3txottwae:t E7toµkvwc; 
xotl. 7tpoc; 't'OUc; 7tOÂUX,pov(ouc; U7tE:p'TcX'TOUc; 7tCXO'OC•Eq>tV'T'1)Gec; µotc; xotl. Âomouc; ev8o
i;~'TcX'TOUc; µe:e:µoup~ e:c; 6eAe:t 7totp0ta'Tljae:t, auv TTI EC 0tcpt0t(~ µotc; o OUÂtX7j 7tpoaxu-' , ·a- , 1 , , a- , , , c , V'1)0'E:t1 'TOt CX. Cj>Ot µotc; cppOV'fJJl.Ot'TOt XOt~ 'TCX. E:U7tE:t '1J µe:Tot 7ttO''TE:<a>c; J(E:pe:Xe:'TtOt, 07tOU 
3te:ve:pyouµe:v OCJ'1)µtp0tt, 'TOC µev 3totxw.MoVTe:c;, 'TOC ce 7tCX.p0ttVOUVTe:c; x.wpl.c; vii pttlio
xLV8uve:ua<a>µe:v. ~E:v Âe:t7tOJl.EV 8E: xcxToc x.pfoc; Tljc; e:u7te:t6dotc; xotl. &.6<f>ou ljµwv 7tEaTe:wc; 
va E(.L7tE:ptxÂe:(a<a>µe:v TTI e:uye:v(~ 'T'1)c; xotl. 'TOC EYXUXÂtOt XOtVOC yp&.µµcx.TOt 7tpoc; 'TOC 
17 x0t8'1)AlJXt0t, otoc voc &.vcxytvwax<i>VTOtt auve:x.wc; Ev 7tcxat Toî:c; )(<a>p(otc; de; E7tljxoov 
TWV ~xotTo(xwv, voc 7t0tp'1)yop'1)6wat, xotl. E7tt<j'Tpetlicx.vTe:c;, voc oc7toxcx.TotaT0t6watv ev 
'T'Î) 7tpO'Ttp~ 7tE:t60tpX,t~ 'TWV XCX.L epyotat~ Tljc; yljc; xcx.l. occpo~<j> 't'OU ÂOt7tOU ocvfoe:t 
etc; 't'OCc; Ea'T(otc; 't'WV, &7te:p yp&.µµcx.TOt O'UVU7toyp&.cpouaot XOtL ii e:uye:v(cx. 't''1)c; &c; 't'a 
!;e:XLVlJO''(J 7tpoc; 'TOUc; ocp:x,ov'Totc; laitpot~v(xouc;, 7tpOO''t'ot't"t'O(.LEVOUc; CtOC vii XOtVOAO-

' ' !!~ ' I ' ' !!~ ' ~ I - R - ~ ' ' ' I "('1)0'WO'tV e:tc; 1 . .1/\0t 't'CX. :x.w ptOt XOtt e:tc; U/\Ot 't'ot 1t/\0tyt0t 't'WV l"'ouvwv o tot Vot E:ql'fJO'U)(OtO'W(JtV 
oL 7te:pm'A0tvwµe:vot xotl. 7te:cpo~taµkvot 8uaTU)(e:'Lc; Â0txo:~T6pot. 

'E , , ~ , ~. I ·H , , T a , , , , , . cpe:V'T'YJ!L ~px.ov 7tOCJ'TE/\Vtxe: e:uye:vtcx. aotc; e:~a e: otU'T'1)XQOc; XCX.t OtU't'07t'T'1)c; 
l.S'Awv Twv xotxoupytwv Twv ocVT&.pTwv, xotl. ~O'YJ 7tÂ'1)pocpope:fo6e: Toce; cpptxT&.c; 't'WV 
otla:x,piXc; 7tp&.!;e:tc; 7tpoc; &xc (x'1)atv Îjµwv Twv &.6<j>wv oc7t0Te:tvoµev0tc;. X&.ptc; 8E: 't'Cj> 
7tOtVUtYtO''t'Cj> 0e:Cj> 07tOU o tE:O'WO'otµe:v 'TOC ~Toµ& µotc; &.7to 't'ljc; µe:Âe:Touµtv'1)c; 't'O'TE: 
x0txo~ouA.l0tc; 'TWV xÂe:7t't'wv xotl. &.ve:x.wpljaotµe:v, cpo~ouµe:vot Tiiv Xot'Toc Tljc; &!;oua(ixc; 

l - > I > I f I ' l f e Q~ \ \ ' ~ \ 
.XOt~ 'TWV otp)(OV't'WV OtV'îotpatotc;, 07t0U e:vi:;me:uae:v o "e: owpoc;, Xott 'î'YJV e:xo tX'1)'Tl.X'1)V 
l..e:'1)Âotalcxv, o7tou &!;e:Tel..e:ae:v &.7t0tp0toe:tyµ0tTtO'Tcuc;, auµ~o'1)6ouµe:voc; xotl. auve:vvoou

µe:voc; µe:'t'oc Twv 'AA.~otvwv Tou •ytY'fJÂ&.VTou e:tc; oA.ot 't'OC e:to'YJ Tljc; &.7toyuµvwae:wc; 
xcxl. otla:x,poupytotc;. ~toc 't'OU't'O e7t&.vcxyxe:c; vii xot6U7tO~Â'1)6WatV OL 'î~otp&.vot de; 't'O 
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'7ttL6cxpxt'i:v To'i:c; OLxcx(oLc; cxtT~fLCXGL, OLa va µ1iv U'7t0'7tTE:UWfLE:6cx T~V ~(J)~V µcxc;. 
Kcxt ot XAe'7tTCXL cX7tOGTcXTCXL ele; E~OAo6pe:u6wa~ OL6Aou, OLa va e:tµe:6cx €µ(v11ce:c; e:lc; 
T1jv €maTpo<p~v µcxc; xcxt ttc; T1iv cxU-.66L c LcxTpL~~v µcxc;. 

rvwp(~ouacx 7tcXVTCX ~ cp(A1) ~µwv CXUT-Yjc; e:uye:v(cx, xcxt EV <ppov~ae:L xcxt e:uae:~e:'i: 

o Lcx6foe:L E~OLXovoµoiJacx, «iic; 7tE:pL6cXA~TI 7tcxpcxxcx)..oiJµe:v TtX oa7thLcX µcxc; xcxt TOUc; 
cb6 pw7touc; µcxc;, &x_pL T-Yjc; cxta(cxc; ~µwv E7tcxv63 ou, xcxt 3-E:Aoµe:v e:fo6cxt &.o LcxÂe:(7tTWc; 
tuyvwµove:c; 7tpoc; ... 1jv e:uye:v(cxv T7Jc;, ~c; TtX ETlJ e:t 11acxv .&e:66e:v 7tÂe:°LaTcx xcxt 7tcxve:
cp p6auvcx. 

[Bra'°v,] 12 iunie 1821 

Răspuns~ boierilor aflaţi la Braşov către postelnicul Negri, caimacam. 

Salutăm frăţeşte pe domnia voastră. 

Am primit cu multă plăcere frăţească dvs. carte 1 scrisă la 31 ale lunii 
trecute, precum şi cele alăturate, adică prea luminata scrisoare a înălţimii 

sale sprijinită de dumnez~u către dvs. şi traducerea poruncii împărăteşti, pe 
care amîndouă le-am citit cu închinăciune supusă pînă la pămînt şi cu credin
cioasă plecăciune. 

Ne-am înveselit foarte mult pentru sosirea cu bine la Bucureşti a domniei 
voastre şi pentru intrarea triumfătoare a trupelor împărăteşti, pentru care bucu
rîndu-ne ridicăm mîini rugătoare către domnul şi în~lţăm cîntări de mulţumire 
pentru o viaţă lungă a înălţimii sale imperiale. Sîntem plini de nădejede că în 
curînd armele victorioase vor nimici pe răufăcătorii răsculaţi, care au adus 
nenorocita noastră patrie la o deplină despuiere şi pustiire. Pe noi ne-au urmărit 
în mod răzbunător, punînd la cale împotriva persoanelor şi averilor noastre 
mii de fapte neruşinate, pe care zi de zi amintindu-ni-le cu lacrimi, se sfîşie 
nevinovatul nostru suflet, care într-adevăr a suferit astfel de groaznice şi crude 
întîmplări şi nenorociri, care sîrit departe de orice închipuire. 

Noi, cu toate aceste nenorociri fără seamăn, îndată ce am primit vestea 
bună a sosirii domniei voastre şi a înaintării mîntuitoare a oştilor împărăteşti, 
citind şi scrisorile trimise nouă prin domnia voastră, toţi am fi fost foarte bucuroşi 
să ne supunem poruncilor împărăteşti şi domneşti, dacă unora dintre noi. le-ar 
fi îngăduit aceasta starea sănătăţii lor, iar altora starea lor materială. Dar, acum 
cei mai mulţi dintre noi pătimim, suferind şi de una şi de alta, noi ne procurăm 
cele necesare pentru try din împrumuturi, nefiind de loc ajutaţi din veniturile 
noastre din Ţara Romînească, care s-au pierdut cu totul şi s-au pustiit de către 
apostaţi, încît nici la întoarcerea lor nu nădăjduim să găsim ceva pentru ajuto
rarea noastră din tot ce am lăsat la casele şi la moşiile noastre. Dar piedica cea 
mai mare pentru întoarcerea noastră grabnică şi fără amînare la căminurile 
noastre, care este cu nerăbdare, dorită, este faptul că tîlharii lui Tudor şi Ipsilanti 

V. A. Urechia, Ist. 
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s-au strecurat pînă la graniţele Transilvaniei, împresurînd toate drumurile 
şi potecile şi cuibărindu-se în părţile muntoase spre ·uimirea tuturor. Ne temem 

deci să nu păţim acum· mai rău ca înainte şi să cădem în mîinile acestor rău

făcători, care, colindînd munţii, jefuiesc pe nenorociţii ciobani. Unii se ascund, 

alţii, schimbînd chiiafeturi, trec graniţa prin poteci, încît şi aici sîntem supra· 

veghiaţi în mod duşmănos de astfel de spioni albanezi, şi sîntem, nenorociţii 

de noi, aşteptaţi la trecătorile munţilor pentru a fi supuşi la cazne. Tot ce putem 

face, ajutînd de departe, de peste hotare, o facem cu supunere şi credinţă. 

Pe de o parte am înştiinţat îndată celor fugiţi în diferite oraşe tot ce am aflat 

îmbucurător şi mîngîîetor, îndemnînd pe cei mari şi mici, care erau birnici 

de diferite categorii, urcîndu-se la peste zece mii de familii, să . se întoarcă 

la casele lor, neavînd de ce să se teamă în viitor şi să se îngrijească 

de munca ogoarelor şi de comerţ, ca să nu cădem în foamete, copleşiţi 

fără leac. 
De asemenea am propus acelor boieri dintre noi, care sînt mai la îndemînă 

şi mai sprinteni, să ajungă cit mai curînd să fie numiţi în slujbe locale, pentru 

purtarea de grijă şi liniştirea locuitorilor în satele lor şi să înlesnească cele de 

trebuinţă pentru oştirile împărăteşti, mulţumind pe meemurii care sînt în 

aceste oştiri. Ei au şi început să se pregătească şi îndată ce se vor curăţi tre

cătorile de răufăcători, vor pleca bucuros. Iar noi ceilalţi, vom veni după ce 

ne vom întrema în urma suferinţelor şi bolilor crude de care suferim cu întreaga 

familie, fiind siliţi în timpul iernii foarte grele să părăsim patria şi casele noastre, 

şi după ce vom fi înlesniţi prin împrumuturi să ne achităm datoriile noastre 

de aici şi să găsim mijloacele trebuincioase pentru întoarcerea noastră, avînd 

grijă să economisim şi cele necesare pentru casele noastre, căci apostaţii ne-au 

distrus totul, şi să ne asigurăm şi de deplina înfrîngere a tîlharilor şi nimicirea 

lor din trecătorile din munţi, ca să nu cădem jertfă acestor răzbunători şi să 

se întîmple cu noi, deşi nevinovaţi, tragedii mult mai rele. În scurt timp, înştiin
ţîndu-ne precum sperăm şi de restabilirea liniştei de mai nainte şi de orînduială 

în patria noastră, precum şi de faptul că şi prea buna sa înălţime este pe punctul 

d_e a ocroti de aproape pe credincioşii săi supuşi, care au pătimit în multe feluri, 

pentru ca fiecare să se încurajeze cu încredinţarea că va fi apărat şi mîngîiat 

de un domnitor drept şi părinte prea evlavios, vom împlini dorinţa noastră 

arzătoare de a ne întoarce la căminurile noastre, ducînd în viitor o viaţă ~tită 

cu trai bun şi în siguranţă. • 

Aceste adevărate mărturisiri le-am făcut cunoscute cu plecăciune înălţimii 

s_ale imperiale şi acum în urmă, printr-un al doilea arzmahzar al nostru, pe 

care l-am adresat de aici prea bunului nostru domn, cu o scrisoare rugătoare 

osebită către înlăţimea sa, ale căror copii le trimitem alăturat1 domniei voastre 

spre ştiinţă. Deci aşteptăm mila şi pomana prea puternicei.împărăţii şi poveţele 

domneşti şi părinteşti ale înălţimii sale păzită de dumnezeu. Nu ne îndoim că 

şi dvs. ne veţi apăra prin urmare în faţa prea înaltelor paşale, efendii noştri, 
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cărora le dorim viaţă îndelungată, şi veţi înfăţişa şi celorlalţi prea luminaţi 
meemuri, împreună cu închinăciunea noastră supusă pînă la pămînt, gîndurile 
noastre nevinovate şi mişcările noastre supuse şi credincioase, pe care le înde
plinim zi de zi, pe de o parte împiedecînd, iar pe de altă parte îndemnînd, fără 
să ne primejduim. 

Nu lipsim, după datoria noastră de supunere şi nevinovata noastră credinţă, 
să trimite1D alăturat domniei voastre şi scrisorile 1 noastre obşteşti circulare 
către cele 17 judeţe, pentru ca să fie citite necontenit în toate satele în auzul 
locuitorilor ca să fie mîngîiaţi şi să se întoarcă la ascultarea lor de mai înainte 
şi la munca pămîntului, şi să stea în viitor în tihnă fără frică la casele lor. Aceste 
scrisori, iscălindu-le şi domnia voastră, trimiteţi-le boierilor ispravnici, porun
cindu-le să le facă cunoscute în toate satele şi în toate plaiurile munţilor, ca 
să se liniştească sărmanii locuitori rătăciţi şi înspăimîntaţi. 

Efendi boierule postelnic ! Dvs. aţi auzit şi aţi văzut la faţa locului toate 
fărădelegile răsculaţilor şi acum aflaţi faptele groaznice şi.. ruşinoase îndreptate 
împotriva noastră a nevinovaţilor, spre răzbunare. Mulţumită lui dumnezeu 
cel de sus, ne-am mîntuit de gîndurile rele cugetate atunci de tîlhari, şi am plecat, 
temîndu-ne de răzvrătirea insuflată de Tudor împotriva stăpînirii şi a boierilor 
şi de jaful răzbunător fără precedent pe care l-a făcut, fiind ajutat şi înţeles 

cu albanezii lui Ipsilanti la tot felul de jafuri şi ticăloşii. Pentru aceasta este 
foarte de trebuinţă ca ţăranii să se supună cererilor drepte, pentru ca să nu avem 
bănuieli pentru viaţa noastră, iar tîlharii apostaţi să fie cumplit nimiciţi, ca 
să fim siguri la întoarcerea noastră, precum şi de petrecerea noastră acolo. 

Domnia voastră, scumpă nouă, cunoscînd toate acestea şi lucrînd cu chib
zuinţă şi_milostivire, rugăm să îngrijească de casele şi de oamenii noştri, pînă 
la întoarcerea noastră cu bine, iar pentru aceasta vom fi totdeauna recunos· 
cători do~niei voastre, ai cărei ani să fie de la dumnezeu mulţi şi prea veseli. 

Acad. R.P.R., ms. grec. 720, f .. 55; ms. rom. 323, f. 218. Text grec. 

ANEXĂ 

la documentul nr. 141 

Publicaţii pe la judeţe de la ocîrmuirea Valahiei. 
Tutulor lăcuitorilor de obşte a judeţului ... 2 parte bisericească şi mire

nească de verice treaptă, vă facem în ştire că au sosit prea înaltul ferman al 
prea puternicii împărăţii, coprinzător că cu ajutorul a toate ţiitorului dumnezeU, 
prin nebiruitele puteri ale împărăţiei sale, au luat săvîrşire izbăvirea acestui 

1 Anexa la acest document. 
1 Loc alb. 
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împărătesc memlechet Moldovlahii de către apostaţi, ce năpădiseră cu ttlhăreşti 
porniri asupra nevinovatului norod dintr-aceste ţări, şi s-au frînt cornul mîn
driei ce aridicase în cugetele lor şi chiar asupra hrănitoarei stăpîniri, prăpă
dindu~se, cei mai mulţi prin cumplită moarte, alţii făcîndu-se nevăzuţi dintr-aceste 
două memlecheturi. Cu un cuvînt, cu totul s-âu curăţit holdele împărăţiei 

sale de neghina făcătorilor de rele, zdrobindu-se cu braţul cel puternic şi că 

buna voinţă împărăţiei sale este ca toţi supuşii lăcuitori ai ţă~, de la mare pînă 
la mic, să se aşeze pe la casele IOr. Boierii şi moşnenii să-şi ia sarcina trebilor şi 
dregătoriilor ţării ce li se cade a căuta maslahatul împărătesc, făcîndu-şi moşiile 
şi acareturile zapt şi avîndu-şi întregi şi neclintite toate privileghiurile sale. 
fără de nici o scădere. Neguţătorii să-şi săvîrşască alişverişul lor; ţăranii să 
se îndeletnicească întru lucrarea pămîntului în pace făr' de temere, lipsindu-le 
cu totul orice bănuială, ci cu încredinţare şi cu desăvîrşită nădejde să le fie petre
cerea. Şi că, pînă va sosi în pămîntul ţării V alahiei prea înţeleptul nostru domn, 
toate maslahaturile şi pricinile ţării au să se caute, adică husmeturile, dăjdiile 
şi judecăţile, de către dumnealui orînduitul caimacam vei postelnic Costandin 
Negri. Pentru care ni se porunceşte de către înălţatul Silistra valesi ce să se 
puhlicarisească în tot cuprinsul ţării, întru auzul tutulor, această bunăvoinţă 
a prea Înaltei Porţi 1. 

Deci, încredinţaţi fiind purtării de grije ce dintru-nceput au avut hră
nitoarea împărăţie către noi supusa raia, ca o maică către fiii săi, apărîndu-le 

apururi şi ferind holda împărăţiei sale de toată neghina răutăţilor şi vătă

. mătorilor, precum şi acum în faptă am dobîndit, ct'. îndoială ne mai· rămîne 
de iubirea de oameni a împărăţiei sale ! 

De aceea, cu denadinsul scriem tutulor de obşte, cu luare aminte ascultînd 
această coprindere a prea înaltului ferman, cu toată credinţa şi din adîncul 

· inimii să daţi slavă a tot ţiitorului şi fierbinti rugăciuni pentru veşnica întărire 
a împărătescului schiptru al hrănitorului nostru devlet, spre a supune supt 
nebiruitele împărăţiei sale picioare pe tot vrăjmaşul şi pizmaşul, apoi făr'de 

i cea mai mică îndoială şi plin de toată bucuria, fieşcare să vă adunaţi pe la lăca
şuri-vă, făcîndu-vă zapt moşiile, casele şi acareturile. 

Dv. boierilor, îmhrăţişînd trebile ţării cu toată credinţa şi osîrdia, ca unii 
ce sînteţi datori după privileghiurile ce aveţi neclintite şi întărite de către 

Înalta Poartă, în toată vremea şi acum; neguţătorilor şi meşterilor, 
apucîndu-vă, de . neguţătoria şi meşteşugul vostru întru dreptate, şi voi, lăcui
torilor ţărani, îndeletnicindu-vă mtru lucrarea pămîntului şi dindu-vă datoriile 
voastre după vechiul obicei şi după ~aşezăm.intui ce s-au urmat în ţară, făr' 

de nici o împotrivire, dind supunere şi ascultare poruncilor şi povăţuirilor 

ocîrmuirii. 

1 În ziua de 12 iunie ·caimacamul Const. Negri a trimis o« publicaţie» prin care îndemna 
pe locuitori să-şi îndeplinească îndatoririle de raele (Acad. R.P.R., ms. rom. 323, f. 319). 
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Şi aşa să petreceţi întru unire şi întru dragoste, fiindcă s-au ridicat deasupra 
acestui pămînt norul fricii şi al răutăţilor şi au răsărit lumina păcii şi cea desă

vîrşită apărare. 

Pentru care scriem dvs. boierilor ispravnici ai judeţului: îndată după pri
imirea aceştii publicaţii, să scoateţi copii pe toate plăşile şi oraşele acelui judeţ, 
întocmai, cu care să orînduiţi logofeţi de-ai isprăvnicatului sau alţi boierinaşi, 
postelnicei şi neamuri cu ştiinţă de carte, să le citească împreună cu zapcii 
plăşilor întru auzul tuturor lăcuitorilor satelor, îndeletnicindu-vă cu deosebire 
prin îndemnări şi orice alte mijloace a-i aduna pre toţi prin lăcaşurile lor şi 

înduplecîndu-i cu tot denadinsul ca să se apuce de arături şi de hrana pămîntului, 
cu tragere de inimă şi făr' de nici o temere. Căci aşa este buna voinţă a stăpînirii. 
Şi spre încredinţare că s-au pus în lucrare şi s-au citit. cu înţelegere la toţi, să 
se 'iscălească în dosul copiilor, preotul şi pîrcălabul fieşcăruia sa~ trimiţîndu-le 
iscălite, să stea la vistierie, drept sinet. 

Acad. R.P.R., ms. rom. 323, f. 326-327. Copie cont. 
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Horodniceni, 12 iunie 1821 

Vasile Capşa comunică lui Dracachi Roset, refugiat la Cernăuţi, 
că ţăranii de pe moşiile sale au refuzat să lucreze, mai ales după ce 
a venit Gh. Cantacuzino cu eteriştii săi. 

Cu multă plecăciune· închinîndu-mă, sărut cinstită mina dumitali. 

Am prii.mit doî cinstiti scrisori ale .dumnitali. Am înţăles celi poroncite 
Pentru curgirile pricinilor, înştiinţăz pe dumneata pre larg că chip de a mai 
faci înlesnire cu ţăranii în celi ci sînt îndatoraţi, n-au rămas, decît numai cît 
ar voi îi de la sîni. Ţăranii ruşi, după cîti cuvinti şi făgăduinţă din parte dumitali 
ce li-am pus înainte, cu anevoi au întrat în prăşîla popuşoilor după a lor tocmală 
ce au urmat şi în anii trecuţi. Iar singuri, numai cîti 30 prăjini au prăşit de om; 
şi orice cuvinte le-am vorobit, nimică n-au înţăles. Am zîs că le voi plăti pentru 
praşila ce-or prăşi şi nicidecum n-au voit. Am triimes să aducă lingurari. Nici 
cu ei chip nu s-au putut a-i scoati din codri. După venirea pr[inţului] Cantacuzino 
den gios, atîta obrăznicie s-au dat ţăranilor, incit să socoteasc a rămîne singuri 
·veşnici stăpîni pe moşii 1. Care viind ei cătră Stoica la Miclăuşăni, au lăsat 

1 În timpul răscoalei, mulţi au intrat în moşiile boiereşti. 
Tot în Moldova, la moşia Hrişcaru a vistil'.rului Iordache Balş, răzeşul loruş Ionaşcu« după 

ce în anul 1821 am văzut mai întîi revoluţia apostaţilor şi venire oştilor othomaniceşti în 
ţarii şi că toţi boierii s-au dipărtat piste hotarul Austriei, făcindu-şi închipuire că n-ar mai veni 
boieri di piste hotar înapoi în patrie, singur de la sine s-au împuternicit şi, făcîndu-să hotarnici '. 
au tras brazdă pi de-asupra satului Mîndreşti, răpind şi o bucată de loc din trupul moşii Vlădeni» 
(Acad. R.P.R., DCXXVI/63, 64 şi 130). 
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ungurii, acei ştiuţi intărîtători de pricini, prăşitul şi s-au dus acolo şi s-au jăluit 
că-i silesc a lucra şi pentru scutelnici. Aşa, îndată s-au rădicat cu 30 volintiri şi 
au venit la Şchei, de unde au înştiinţat la Eşi, dind şi ţăranilor poroncă mai 
mult decît 12 zîli să nu lucreze, şi că aceia înştiinţare au mers moşi Dumitru 
Buiai care îndestuli împiedecări au. pricinuit tuturor ·treburilor cu zavestia ce 

au adus în sat. 
Priloagili de la movilă cate în doi ani au fost călcati cu vitile, în anul acesta 

l~-am oprit a rămîne apărati pentru fînaţ. Văzînd pornire ierbii bună, ţăranii 
unguri au dat poroncă văcarilor să li calce în putere, căci oricini îi va opri a 
nu li călca, ei cu zurba or sări toţi şi le-or înfrîna. Aşa, anume să calcă de cătră 

vitile lor! 
Săpiteli şi lăzile, ducîndu-le la Săcul, s-au aşăzat într-o başcă foarte bună 

şi cu air curat. Şi cercîndu-le în trei rînduri, căci era a să zidi uşa acei başte, 
şi aflîndu-o nezidită, am întrat înăuntru şi pentru cercare am deschis la lăzili 
meii şi am văzut că stau toati blani şi altili foarte bine. Iar acum, viniri iunie 10, 
mergînd, le-am aflat mutati la alt loc unde nici mii n-au vrut a-mi arăta, zicînd 
că sînt aşăzati la un loc prea de taină. Iar săpitul cucoani-mi Ilin[ii] şi unul 
a dumnealui, aceste doi săpite neîncăpute pe uşa acei başte, au rămas asupra 
părintelui V enedict egumen, ca să li mîntuiască undi să va socoti. 

Pe sîmbătă sau duminică să vorbe că turcii din Roman şi din Piatră să margă 
la mînăstire Niamţului ia Săcului. Toati mînăstirile de la Piatră şi Roman, 
afară de episcopie, s-au prădat, precum şi în gios asămine toati. Eu, văzînd 
că pi la casăli boireşti fac multi răutăţi şi ţaranilor lor dă poroncă a-i prinde 
vechilii stăpînilor moşiilor să-i ducă la turci, ma-m tras aice la Horodniceni. 
Şi dacă a mai ţine vremile aşa răzvrătite, na-u ce căuta vechilii pe la mosii, 

Gheorghe Cornea din Botoşani « în vremea revoluţii trecute, găsind prilej au vîndut » 
o dată cu o bucată de loc a sa, şi locul lui Costea Fotea, supus britanic (Arh. St. Buc., grefe. 
trib. Botoşani, A. N. DCCC:XX/12). 

Ioan Florescu, avînd pricină pentru o baltă cu răzeşii de la Hărcete (Fălciu) « în vremile 
învăluirilor oşteneşti a revoluţii grecilor şi a năpădirii oştilor turceşti în ţară, pi o aşa vreme şi-au 
luat sama volnecă stăpînire pi ace baltă ... » (Muzeul de istorie a partidului, fondul Saint-George. 
fără cotă). 

Cazuri similare şi în Ţara Romînească, la moşiile: Plăviceni-Olt (Acad. R.P.R., doc. 
DXCIV/171), Racoţi-Gorj (Arh. St. Craiova, doc. VI/10), Vemeşti-Buză~ (Arh. St. Buc., Episc. 
Buzău, doc. XXVl/110) la o vie în jud. M;ehedinţi (Arh. St. Buc., Condica isprăvnic. 

Mehedinţi, 1314, f. 80 v - 81). 
Moşnenii Baldovineşti care în 1820 au avut judecată cu banul Grig. Brîncoveanu pentru 

hotarul de moşie şi s-au considerat neîndreptăţiţi la judecată, în 1821 « s-au pus. . . de sineşi 
cu silnicie de au ridicat pietre dintr-acele puse de hotarnici pe care Ie-au dus înăuntru moşiei 
dumnealui banului, diastină ca de 300 stînjeni, stricînd şi movilele». La ridicatul pietrelor a 
luat parte şi Stancul sin Dinu, clăcaşi, iar « sfatul ridicării pietrei s-a făcut în casa lui Marin 
George, moşnean şi de la dînsul au plecat de au ridicat piatra». Pentm aceste fapte divanul 
Craiovei hotărăşte în noiembrie 1821 ca pîrîţilor «să Ii se facă certare cu cite 100 beţe pe talpe 
la scara divanului ... » (Arh. St. Buc„ Copii de acte particulare, Ţara Rom., voi. XII/1821-
1826, f. 36-37). 
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că de o parte caută volintirii chip a-i prăda de vite şi altili, pi de altă parte 
turcii care, înpreună cu ceea ce răpesc, rădică şi viaţa. Pentru viti, îndestulă 
grijă am avut şi am, să nu li răpescă, precum de la multi locuri s-au răpit. Pînă 
gioi ce am pornit, n-au cercat a cerceta viti. Pîinili sînt de mijloc, că au urmat 
săcită neploînd nicicum 30 şi mai hini de zile, de vînturi mari şi arşiţă. Venitul 
podului, foarte prost. Din datorii, o păra n-am mai putut scoati. Asămine şi 

pentru puţin loc de arat ce am vîndut, cucoanii cei hătrăni i-am [dat] optzăci 
lei pentru sărindare şi pentru· dumisali cheltuială. Acum de cîtiva zili urmează 
necontenite ploi. Au început a veni apili mari în locul mieu. La Şchei au rămas 
Goşman, fiind şi el cu îndoitele griji pentru vărvăria ţăranilor, că, dacă nu ar 
urma din ţărani toati răzvrătirili, ar pU:te sta oricine pe loc, înprostindu-să. 
Arănzile stau pustii. 

Pentru celi ce ii ave a-mi poronci dacă îi socoti a triimeti pe vechilul 
Gram[ a] aice la hraniţă: că aş fi venit eu acolo, dar cord unul este închis. Aş 
fi venit pîn' la Mamorniţă prin Moldova. Mă tem pentru volintiri. 

Prea plecată slugă 

Vaseli Capşi 

1821, iunie 12, Horodniceni. 

[Pe verso:] Întru cinstită mîna dumisale coconului Dracachi Ros[ e ]t biv 
vei vornic, cu multă plecăciune, Cernăuţi. 

Acad .. R.P.R.. doc. XXVIl/4. Orig. rom. 
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14 iunie 1821 

Caimacamul C. Negri obiectează că motivele, pentru care mitro
politul şi boierii refugia# la Braşov nu revin în ţară, sînt neîntemeiate. 

14 'louv(ou 1821 

Toil 7toanl..v(xou Kc.ua't'cXXlJ Neyplj, XottµotxcX.µlj, m8cX.xL 7tpoc; -rouc; ev Bpotaao~ij) 

(.LlJ-rpo7to'AhlJv xott ~pxov-rotc;. 
Tljv ae:~ota't'-ljv µoL otu-r'ijc; 7totvLe:p6-rl)-rot e:u/..ot~wc; 7tpoaxuvwv, &.a7tcX.~oµotL -r~v 

kp&_v otU-.'ijc; Ce:~LcXV, 't'lJV 3E; e:uye:v(otv acte; &.ce:~cpLXWc; 7tp0<1XUVW, 
Kcx.6' 8v XotLpov OX,L 7tAeov ~potcpot, &./../..' otu-rljv otla6'Yj-rwc; -rljv 7totpoua(otv 

-rljc; -re: ae:~ota-rljc; µoL otu-r'ijc; 7totvLe:p6-r'l)-roc; xott -rwv e:uye:ve:a-rCX.-rc.uv &.px.6v-rc.uv 7te:pLe
µe:vov, cxtcpv"t)c; ~/..ot~ov -ro &.7to a-rllc; -rou 'louv(ou e:ux.e:-rLxov otu-r'ijc;, 8L' oo 7tpo-
A / '\ '\ , I \ \ ' - , I , I ~.!._ \ 6~ ... ot/\/\OUO'ot e:v µe:pe:L µe:v X.P'Y)(Lot't'LXotc; otU't''Yjc; otvotyxotc;, e:v µe:pe:L oi;; 't'otc; 7te:pL oouc; 

\ , I - , 6 ' A''\'\ \ ' \ \ .,.~ , - , I 'E XCXL CX7tOUO'Lotc; 't'C.UV cc.px. V't'C.UV, otvot ... ot/\/\S:L 't'"IJV E:7tL 't'ot woe: otU't'"f)c; e:ma't'pOcp"IJV. )( 
-rljc; 't'OLotU't'"t)c; 7totp&. 7tCXaotv e/..7tL8ot °'U't'ljc; &.7toxp(ae:c.uc;, xcc.6' ăaov e/..u7t1i6"fJV o oou/..oc; 
't'"fjc;, Xot't'&. 't'OO'OU't'OV ă 't'E: EVO o~6't'ot't'Oc; xe:x.cc.yLcl(.L1tS:YlJc; xcc.t ot ev Bouxoupe:a't'(~ 
µ.e:e:µoup"f)Oe:c; e~e:v(a6'1jaotv. • H 7tp66e:aLc; 't'WV ~otO'LALXWV O''t'pot't'S:U(LcX't'C.UV 7te:pLO p(-
y ' ' \ 't:' I - \ J I ' I \ „e:-rotL e:Lc; 't'O Vot e:„otcpotVLO'C.UO'L, Xot't'ot't'p07tOUV't'e:c; 't'OUc; otvotcpue:v-rotc; otV't'otp-rotc;, 't'"f)V 
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auppotcp~v 6µcuc; xott aua't'otO'tv Tljc; 7tocpot:>..e::>..uµE:.v11c; 't'~cXpct<:;, ~ µev ·1~11J.li IT6p't'a. 
&.7tott't'E:'L, o H u~l)A6Tot't'oc; ~tJ..(a't'pot ~ix).e:a-lj xocl. o &va oţ6't'ot't'oc; xe:xixytocµ7ttyl)c;, 
&cptV't'ljc; µocc;, 7te:ptµE:.ve:t, xotl. o e:uµe:vfo"C'IX't'Oc; ~µwv ocu6E:.v't'1jc; EA7tl~e:L 7t1XpcX "C'~ •t"Yjc; 
otu't'ljc; 7ttl.Vte:p6't'1j't'Oc; xotl. 't'ljc; e:uye:v(otc; aotc;. 'Ev 't'OLotO't'7J &x.µ1) 't'WV 7tpotyµoc't'CUV iXp' 
~xouat Myov o t 7tpo~ixJ..Mµe:vot Myot; 'E7te:to li &~pt:Xovve:v ~ &7toa't'oA li Tljc; &7to
xp(ae:cuc;, OLOC voc tm't'otxuve:-re: "C'~V de; cp(Al)V 7tot't'p(ca. &ma't'pocp-ljv, x6€c; µol. Ecr"C'e:LAEv 
o bio oţ6't'C'it't'oc; xe:xotytocµ7te:1)c; 't'O eµ7te:ptxAe:t6µe:vov ~potcpov, &ţ ou .&E:Ae:n 7tA1j
pocpop116lj, Cl't't 8aov otxixto'L 't'~v &v TTI 7tpoe:7te:xooa-n &votpxleţ &7too11µ(ixv Tljc; n 
ae:~otO''t'ljc; µot otu't'ljc; 7tlXVte:p6't'1j't'Oc; xotl. 't'ljc; e:uye:vlotc; aotc;, 'X.otTOC "C'OO'OU"C'OV 'X.IXL &vix-

- '~ ' , , - ' , , ,f,! ·r.xottOV O''t'OXot~E"C'ott, Xott (j\JV"C'O(.LOV ot7tott't'e:t 't'ljV e:7totVot'X.IX(.L'f~v aotc;. 
ITpo ~µe:pwv tv't'e:u6e:v tA7tl~one:c; 't'~v ~ţc86v aixc;, ()XL µ6vov ixt &.votyxix'Lott 

7totpotyye:J..(oct to6611aotv oic; oe:î: 7te:pl. T!/jc; 7tpootot6foe:cuc; 't'WV xot6' oo ov &votyxot(cuv, 
''\ '\ ' ' L - ' ~ '(.1.(.1. ' ''\ ' ' t ~ ' ' otfl.fl.ot Kott. ve:q:>Eptot 't'OU xotµtvotpl) ~otl"'l"'ot EO''t'otfl.ljO'otV e:t<:; 't'ot auvopot otot Vot O'UV't'po-

cpe:oaCUO'L "C'~V e:uye:vlotv O'IX<:; (.LE't'OC 't'OU ae:~otO'"C'OU ~µî:v o e:a7t6"C'OU tv &.acpotAe:leţ &xpt 
Bouxoupe:a't'(ou. Ot O''t'IXA1)0'6µe:vot, w<; a-11µe:toî: ~ 7totvte:p6't'1)<:; 't'l)c;, µtxpol. µe:e:µoo
pl)ce:c;, cX.votyxotî:ot µEv vot(, 7tpoot7tott't'wa-tv 8µcu<:; 't'~v 7tocpoualotv 't'WV V't'tpe:'t'6pcuv 
otu't'wv. Tlve:c; H o?.i't'ot; IT poi:; 0e:ou J.om6v, ae:~ota"C'E: µot o e0'7to't'ot xotl. e:uye:vfo't'ot't'ot 
&pxov't'E:c;, 7tpoc; T!/j<:; 7tot't'p(ooi:; ~µwv, 7t't'Ep6e:v't'e:<:; tm't'otxovoc't'e: T~v t7tta't'pocp1jv. 
'A ' - ' ' ~ ' ' ' ' ' '·'· "'6 ~ "'' votyx.11 7totO'ot vot ot7toocuK1)'t'E 't'ot XotfJLO''t'l)ptot 7tpo<:; 't'e: 't'OV U'flJ,.. 't'OC't'OV ~t,..ta-'t'pot 

(.I. "\ , , I ' ·~.r. "\' IT, „ !! , ' .„„ ~ - , l"'otfl.E:O'lj, e:q:ie:V't'l)V µotc;, Kott J. 'flJl\l)V op't'otV, OXL oµcu<:; ot7t0 otfl.fl.0Cot7t'r)c; auyxa.t-
• • i:, , '\ "\' , ' - L - ·~ ·H , , (.I. "\ ..l. pov't'e:c;, cuc; o L ~e:vot, otfl.I\ ot7t0 "C'OU KEV"C'fJOU 't'"t)<:; 7tot't'pto oe;. 7te:pott't'e:pcu otVotl"'O/l.rj 

'T!/jc; tma-'t'poq:ilj<:; ~e:~ot(cuc; .&f.J.e:t owae:t tm6vototv 't'OL<:; xpot't'OUO'L, Kot~W<:; ~01) 6e:(q: 
e:uooxleţ 7tpoxot't'e:tA1)µµE:.voti:; 7te:pl. 't'ou te:pot't'txou xotl. &pxov't'txou xJ.1jpou. Eux.6-
µe:voi:; Aomov 't'~v &µe:o-ov 7tpoacumx~v ~V't'e:U~tv, U7tOOtot't'e:Aw 't'~<:; a-e:~otO''t'~<:; µot 
aU't'ilt; 7tO:VLEp6'"t'Yj't'Oc; uLOc; ev Xpr.a''t'~ xcxt s oUAoc; xcxt 't'~<; e:UyeV(o:c; arte; 

7tp66uµoi:; &oe:J.q:ioi:; xotl. oouJ.oc; 

K. Neyp11i:; 
14 Junie 1821 

Pitacul postelnicului Costachi Negri, caimacam, către mitropolitul şi 
boierii aflaţi la Braşov. 

Închinîndu-mă cu evlavie cinstitei mie preasfinţiei voastre, sărut sfînta 
dreaptă a prea sfinţiei voastre, iar pe domniile voastre vă salut frăţeşte. 

Pe cînd aşteptam, nu scrisori, ci chiar însăşi prezenţa cinstitei mie prea 
sfintiei voastre si a velitilor boieri, deodată am· primit scrisoarea prea sf intiei , , , , 
voastre de binecuvîntare din 6 iunie, prin care, motivînd în parte cu nevoile 
băneşti, iar în parte cu colindările şi lipsirea boierilor, faceţi ştiut că amînaţi 
întoarcerea dvs. aici. Din acest răspuns, potrivnic oricărei nădejdi, cu cît m-am 
mîhnit eu robul dvs., cu atît s-au mirat atîţ prea strălucitul chehaia-bei cit 
şi meemurii din Bucureşti. 

Gîndul oştirilor împărăteşti se mărgineşte în a face să piară răzvrătitorii 
apăruţi pe neaşteptate, învingîndu-i. Dar strîngerea şi organizarea ţării dezor-
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ganizate, lnalta Poartă o cere, iar pr.ea înălţatul valius al Silitrei şi prea 
strălucitul chehaia bei, efendiul nostru, o aşteaptă şi prea bunul nostru domn 
o nădăjduieşte de la prea sfinţia voastră şi de la domniile voastre. 

. Aşa sţînd lucrurile, oare au vre-un temei obiecţiunile aduse? Fiindcă a 
întîrziat trimiterea răspunsului, pentru ca să grăbiţi întoarcere:i în iubita 
noastră patrie mi-a trimis ieri strălucitul chehaia bei scrisoarea alăturată, din 
care veţi afla că, cu cît domnia sa justifică plecarea cinstitei mie prea sf in
ţiei voastre şi a domniilor voastre în timpul anarhiei de dinainte, cu atît 
socoteşte trebuincioasă şi cere întoarcerea dvs. în curînd. 

Acum cîteva zile, nădăjduind că veţi ieşi de acolo, nu numai că s-au 
dat poruncile necesare acolo unde este nevoie pentru pregătirea celor trebuin
cioase de drum, dar s-au şi trimis la graniţă ostaşi de ai căminarului Sava ca 
să însoţească pe domniile voastre împreună cu cinstitul nostru stăpîn în sigu
ranţă pînă la Bucureşti. Acei meemuri mici care vor fi trimişi, precum scrie 
prea sfinţia voastră, sînt necesari, dar se cere să fie de faţă şi căpeteniile 

\or. Dar cine sînt aceştia? Pentru numele lui dumnezeu, deci, cinstite stă-
' pîne şi veliţi boieri, pentru patria noastră, zburînd, grăbiţi-vă întoarcerea. 

Este neapărată nevoie să trimiteţi mulţumiri atît prea înălţatului valiu al 
Silistrei, efendiul nostru, cît şi Înaltei Porţi, dar să nu~l felicitaţi de peste 
hotare, ca străini, ci din capitala patriei. Amînarea întoarcerii desigur va da 
de bănuit stăpînitorilor, care acum cu ajutorul lui dumnezeu sînt bine lămuriţi 
în ce priveşte clerul şi clasa boierească. 

Deci, urîndu-vă întîlnire personală în curînd, rămîn al cinstitei mie prea 
sfinţiei voastre fiu în Hristos şi rob, iar al domniilor voastre zelos frate şi rob. 

C. Negri 1 

Acad. R.P.R., ms. grec. 720, f. 61. Text grec. ; ms. rom. 323, f. 320. Text grec. 

ANEXĂ 
la documentul nr. H3 

19 pa.µa.~a.v(ou [1821] 

T~u Ktv't'X,OVTcX(J.'1t€)"1) rcpoc:; TOuc:; OCUTOUc;. 
rvcu<JT07COLOU(J.&V E7'CLT"l)hc; CLcX TOU rcocpovToc; ypciµµocToc; µace; rcpoc; uµiic; TOUc; 

de; T~V 7COALTELOCV TOU Bpocaao~ou XOCTOCcpuyovTocc:; 7tpoc; c LOCT~Pl)<JLV Tljc; rce:ptoua(occ; 
xoct Tljc; 'tL(J.~c; aocc; &rco Touc:; rcpo>..oc~ovTcuc; Eµcpocvta6evTocc; ocVTcXpTocc;, (J."l)Tporcoi..hl)v, 
&.pxovTocc:;, 7tpocyµocnuTcX:c; xoct >..omouc; pe:ocytci~e:c;, l5TL rci..l)pocpopl)6tvTe:c; 't'~v de; 
&>..>..o0ocrc~v xoct Bpocaao~ov cpuy~v aocc;, cpo~"l)6tv't'e:c; 't'ouc; Ev TÎÎ B>..ocxJ~ EµcpocvLa-
6ev't'occ:; &.ncipTocc:;, o(Ttve:c:; rcpo~ci>..i..oVTe:c; xoct Xl)punovnc; E:>„e:u6e:p(ocv xoct rfouooa(ocv, 

1 Răspunsul boierilor, la Acad. R.P.R., ms. grec. 720, f. 62v-64 şi ms. rom. 323, f. 320v-
32l. O altă scrisoare către paşa de Silistra cu conţinut similar, ms. grec. 720, f. 65-67 şi ms. 

• rom. 323, f. 322. 

14-c. 810 
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xixt µenpx_6µevot 7tlXVTOtouc; Tp67touc; 8oAt6nrroc;, E!;"lj7tOCT"ljO'~V Ttvixc; ex -rwv OC7tAwv 
BAt:lx_<Uv, xixt ou-r<U 8tt0'7tetpotv µeyocÂ"ljV -rotp1Xx_~v xixt oc7toaTotat1Xv de; -rov T67tov, 
yuµvouVTec; &px_ov-r1Xc;, 7tp1Xyµ1X-reUTocc;, x1Xt Ae"ljÂIX-rouvnc; -rouc; Ev To'i:c; X.<U pEotc; 
XIX6' o8ov yuvlXÎ:XIXc; XIXL pe1Xytoc8ec;. II poc; cX7tlXÂÂIXy~v ÂOt7tOV TotUT"ljc; -r7jc; cX7tO<JTIX
a(otc; XIXL -rwv Eţ 1Xu-rljc; 7tpoţev"tj6€v-r<Uv 8etvwv, XIXL cX.voc7tlXUatv XIXL mtpixµu6Eixv 
TWV ma-rwv pe1Xytoc8 <UV -rljc; Kp1XTIXt~c; B1XatAdixc;, 8t<U p(a6"1ja1Xv 8t' IXu-roxpotTo ptxou 
• - ' 6 , „ " ' "'66 • ' 6 optaµou 't'IX -rpo7t1Xtorp pix a't'plX-reuµIXTIX, IX't'tVIX !XI.I.IX etae/\ V't'IX etc; 't'OV T 7tOV, 
&ţ "fjrpocvtaotv XIXL Eţ<UA66peUO'IXV, 3-d~ auvocpaet, 6Aouc; -rouc; cX7tOO''t'clTIXc; XIXL 't'otpot
:X,07totouc;, xlX1 -rov • 1\jJ"ljAOCVT"ljv, µe 6Aouc; -rouc; 7tep1 1Xu-rov x1Xt -rouc; o7tot8ouc; -rou 
lcpuyoc8wa1Xv. 

Kott ~8"1j tA66v-roc; 8t' u\jJ"ljAOU optaµou 't'OU XottµIXxocµ"lj K<UVO'TotV't'tVOU Nl:ypl), 
' '6 I'\ • I ' !:'' ' ' I ' ' '\ I - B ot7t0Xot't'e<JTIX "lj 7tlX/\tv "lj 7tp<UT"lj eu-rlX..,tlX XIXt euvoµtot etc; 't'"ljV 7tO/\t't'etotV TOU ouxou-

' t ' T \ 1'! \ t / < t ' \ 6f.I. t 'l' I „J, pea-rtou, ecp <i> XIXt ~px_taotv VIX ema-rpecpouv ot ot7to cp l"'ov etc; ot1Xrpopot t-Pll XotTot-
cpuy6v-rec; &px_ovnc;, 7tp1Xyµ1XnUTIXL XIXL xoc-rotxot Twv x_<Upt<UV, Ili..lJpocpopl)6kvnc; 
AOt7tOV uµe'i:c; o t cXV<i.l't'tp<U 't'~V TeÂELIXV EţoA66peuatv XIXL cXfPIXVtaµov 't'WV plJ6EV't'WV 
, r , \ / 'l' - r "V>,I, "> I \ J! > I 6 I'\ J.. ' otVTIXp't'<UV Xott 't'"ljV cpuy1XoeUatV 't'OU l 'j'"lj/\IXV't'OU, XIXL u't'L eta"ljx_ '1J 7tlX/\tv 'j 7tpW't''1) 
eu-rlXţEot XIXL euvoj.r.Eot, &µot ÂIX~6vnc; TO 7t1Xp6v, &veu cX.vot~oAljc; vcl. E7tLTotX.UV"lj't'E: 't'OV 
tVTotu6ot tpx_oµ6v aotc;, 7t1Xpixxtvouv-rec; xot1 7tpo-rpe7tov-rec; xott -rouc; Aomouc; vcl. tm-

L,1, ' ' ' ' ' ' r ' ' ' 6A a-rpi:;'t'OUV IXµea<Uc; etc; Tote; Xot't'OtXtotc; Xott U7tOGTIXTLXot T<UV, XIXTotytvoµc:vot IX<p l""wc; 
~ota-roc; etc; -r~v tpyota(otv, cX.ax_oÂtotv xoct 7tpocyµot-ret1Xv -rou, yvwa-ro7totouv-rec; auy
:x.p6v<Uc; cX.µvl)aTtlXv xott cX.acpoci..etotv de; 6aouc; ~6eAov cX.cp~aet -rcl. &pµ1X-r1X, XIXL «axo
i..'1l6li de; -rdcc; 7tpw-rotc; tpyotalotc; xot1 cX.ax_oAtotc; -rou. 

'Eyp&cp'1J 8' btl-r1)8ec; -.o 7t«pov xlXt ia-roci..l) 7tpoc; uµic;. 
'Ei..xh~ 'Axµev-r Kevxov-rcl.c; 't'OU txÂIX!L7tPOTcl't'OU 7t1Xai xott µ7tcl.c; µ7toy "t'WV 

-r po7t1Xto cp 6 pwv a-rpotnuµcl-r<Uv. 

19 iunie [1821) 

A lui chedhudabei către aceiaşi. 

Vă facem cunoscut anume prin scrisoarea noastră către dvs„ vouă: mitro
politul, boierii, negustorii şi celorlalte raiale fugiţi în oraşul Braşov, pentru 
apărarea de răzvrătiţii care au apărut mai înainte, a averei şi cinstei dvs. 

Am aflat de fuga dvs. în străinătate, la Braşov, pricinuită de team~ faţă 
de răzvrătiţii apăruţi în Ţara Romînească, care, declarind şi vestind libertate 
şi scutire de dări şi întrebuinţînd tot felul de mijloace viclene, au înşelat pe 
unii dintre romînii de rind. În felul acesta ei au răspîndit mare turburare şi 
răzvrătire în ţară, despuind pe boieri, pe negustori şi jefuind femeile şi raia
lele de prin sate. 

Deci, pentru a scăpa de ac~astă răzvrătire şi de relele pricinuite de ea. 
şi pentru odihnirea şi mîngîierea credincioaselor raiele ai puternicii împărăţii, 
au fost trimise, din poruncă împărătească, oştile victorioase, care, în?ată ce 
au intrat în ţară, au făcut să dispară şi au nimicit cu ajutorul lui dumnezeu 
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pe toţi apostaţii şi turburătorii, iar pe Ipsilanti cu toţi cei din jurul lui 
i-au izgonit. 

Acum, venind din înaltă poruncă caimacamul Constantin Negri, s-a resta
bilit iarăşi cîrmuirea dreaptă în oraşul Bucureşti şi orînduiala dinainte. De 
aceea au început să se întoarcă boierii, negustorii şi locuitorii satelor, care de 
frică au pribegit în diferite părţi. Aflînd deci, dvs., cei de mai sus, completa 
zdrobire şi nimicire a zişilor răzvrătiţi şi izgonirea lui Ipsilanti şi că s-a intro
dus iarăşi rînduiala dinainte şi cîrmuirea dreaptă, îndată ce veţi primi cea 
de faţă [scrisoare] fără amînare să grăbiţi venirea dvs. aici, îndemnînd şi 

im.bărbătind şi pe ceilalţi să se întoarcă imediat la casele şi moşiile lor, ocu
pîndu-se fiecare fără frică de munca, îndeletnicirea şi negoţul lui. În acelaşi 
timp se face cunoscut că se acordă milă şi siguranţă tuturor acelora care 
vor lăsa armele şi, se vor ocupa cu muncile şi îndeletnicirile lor dinainte. 

Aceasta vi s-a scris anume şi vi s-a tri.mes vouă Elhagi Ahmed chedhuda 
al prea strălucitului paşă şi haş-hog al victorioaselor armate 1• 

Acad. R.P.R., ms. grec. 720, f. 62; ms. rom. 323, f. 320 v. Text grec. 

144 

(15 ? iunie 1821] 

Memoriu adresat lui Gh. Cantacuzino în care i se arată nenoro• 
cirile pricinuite Moldovei de către eterişti ~i este somat să nu mai 
lanseze apeluri. 

Strălucitule cneaz Gheorghie Cantacuzino ! 

Prin proclamaţiile ce strălucirea ta ai dat însămnate cu 24 2 şi 25 3 a 
trecutei luni mai, să vedi o urmari încă a pasului pornit din parte grecilor 
la 22 fevruar şi o invitare prin carile să cunoaşte dorinţa ce ai strălucia ta 
de a-i trage în unire pre naţie moldovenilor. Pui înainte interesurile legii şi 

a patrii şi arăţi covîrşire mîhniciunei ce ai simţit pentru jalnica stare lăcui
torilor aceştii ţări, pentru alergare în ţări străine a celui întîi păstori şi a 
boierilor pămînteni şi pentru cutezare ce ar fi luat unii a rădica arme asupra 

1 La 26 iunie boierii aflaţi la Braşov răspund lui Elhagi Ahmed chedhuda în acelaşi 
sens ca şi caimacamului C. Negri (vezi doc. nr. 141), Acad. R.P.R., ms. grec. 720, f. 64 v--65 
~i ms. rom. 323, f. 321 (ambele documente în limba greacă). 

11 Prin proclamaţia din 24 mai, dată la laşi, Gh. Cantacuzino condamna pe cei ce s-au 
unit cu turcii şi îi îndemna totodată să se alăture trupelor sale şi să lupte împotriva duşma· 
nului comun (Acad. R.P.R., foaia volantă 316/1821. Publicată în Uricariul, V, p. 78-83; 
V. A. Urechia, Documente 1800-1831, p. 7-9). . 

1 Vezi doc. 130 . 
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creştinilor. Şi rădicînd scutelnicii şi jinduind o aşăzare de bir, faci toate îndem
nările supt un santiment patrioticesc, sfătuitor ca şi moldovenii să să unească 
la pornire eterii greceşti. 

Moldavvie n-au uitat patriotizmul părinţilor, moşilor şi strămoşilor stră

lucirii tale! Şi ştii că sîngile lor, care adesăori au dat dovezi a fi duralnicc 
pentru acest pămînt, să învîrteşte acum în nevrile voastre, dar are dreptăţile 
ei a nu asculta glasul strălucirei tale, şi dovada esti feliul chiemării. lntere
surile ce strălucire ta puni înainte, supt cuvînt că ar fi a legii şi a patriei 
în privire Moldavviei; să par a fi strămutate. Acest norod nu află păntru 
sîni nici un feli de dreptăţi de a întra în pasul grecesc, fără a căde într-o 
critică osînqitoare. 

Adivărat, esti jalnic a. priivi în cursul sărbătorilor cele mai luminate a 
legii noastre tăiere căpiteţlli bisăricii împreună cu o mulţămi de norod. Dar, 
vinovaţi să par a fi acei ce au dat pricina a numelui bisăricii. Nu pun îna
inte pe vrednicii de toati cinstire. creştini .. Vacurile trecuti cari supt neşte 

m.onarhi idolatri, prigoniţi pentru credinţa, jărtviţi pentru cruci, omorîţi 

pentru numele de creştin şi cu cruzimi chinuiţi pentru propovăduire legii, 
vărsîndu-şi sîngele, totdeauna au blagoslovit pre gelaţi, şi noi în urmare legii 
noastre, slăvim pre adivăraţii creştini ai vechimii. Nu găsăsc în sfintele lor 
isprăvi nici o pildă, da de post, pentru drepturile coroanei lor şi împărăţii 

lor. Lege noastră nicăiure nu ni învaţă necredinţa cătră împăraţi. Mai vîrtos, 
supt stăpînire idolatrului, alt legiuitoriul nostru ne poronceşti: «să dăm lui 
dumnezeu ci esti a lui dumnezeu şi înpăratului ci esti a înpăratului». În 
pămîntul nostru, bisărica şi lege niciodată nu s-au văzut bîntuite la sfintele 
lor lucruri. 

Pre de altă parte, istoria ~~1~ noastre este de agiuns a vide că ·pamm
tul acista, cînd s-au văzut strîmtorit a-şi căut.a ocrotire şi adăpostul, au aflat 
pre Poarta Othomanicească cu braţăle deschisă şi gata a i-o da. Şi supt umbra 
aceştii stăpîniri, au sprizănit atîte vecuri bisărica, lege, obiceiuri şi tot ce ari 
fericire şi linistire unui norod; totdeauna au avut drept temelie supunire ce 
cu credinţă cătră monarhi şi cătră pravili. Apoi chiemare strălucirei tale esti 
din împotrivă, 

Cit pentru alte ticăloşii, ci totdeauna au alcătuit în pămîntul acista, unde 
apăru asupritori moldoveni, vor şti a alerga la înpărăteasca milostivire. Şi 
prin cuviincioasă ceriri, puind în lucrari fericire lor, vor da pildă şi altor 
naţii care pe globul acista să · sfădesc cu armele în mină pentru înteresuri 
părute, pricinuind adivărate ticăloşii la celi mai multe din părţile ominirii 
şi le vor dovedi că prin a fi credincios supus fieştecare norod înpăratului 
său. Şi la nevoile sale, prin omilită arătare şi prin cuviincioasă cerere de la 
monarhi, pentru carile ceriul i-au rînduit ~pitropi ominirei, află drumul cel 
dorit al fericirii sale. Aceste sînt de ajuns dovezi, că supt protecsie de legi 
şi de patriotizmul, nici un moldovan, cunoscînd hotărîrile creştinătăţii şi a 
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datorii patriei sale, nu va alerga la pasul înpărecherii greceşti şi cum că datorie 
Moldovviei esti de a să înpotrivi aceştii înpărecheri pînă la vîrtute, să cunoaşte 
adevărat din toati pravilile şi legile a cărora epitropi sînt toţi înpăraţii 

pămîntului. 

Prinţăpul Ipsilante, aflînd prilej a lucra tăinuitile sale procetiri supt ocîr
muirea domnului Mihai Suţul, au început, pîr' ce grozăviile în pămîntul acista 
au pătat nevinovăţiia Moldavii cu sîngele a cîţiva musulmani, pre care răul 

norod i-au înpins pe jărtvelnicul cruzimii. Au silnicit puţini, pe cîţiva au pră

dat de cai, pre cei nevinovaţi, şi au purces pentru V alahia. Drumul pînă la 
Focşani a acestui prinţăp, înpreună cu uniţii la întrare sa, să va cunoaşte 

lungă vremi, căci prăda sîlnicît, şi răpirile de cinste au lăsat urme adînci 
piste tot locul. Moldovenii şi-au cunoscut drumul datoriilor, tocma de la cei 
dintîi pierdu acest theatru, dar mîna păcii au obicinuit de cîtăva vremi a-i 
ţine într-o stare negata pentru a pute birui stavilile ce-i opre de la cale 
lor; şi ni tăi1 la etirii grecescă înprăştieţi pretutindine; în părţile de gios, 
au fost o tăiere a comunicaţii cu puterile othomaniceşti. Şi dar graba prici
nilor au cerut a să întinde cel întîi adres cătră mărirea sa marile monarh al 
Rosăei, protectoriul aceştii ţări. Şi spre vîrful încredinţării, consulul mărirei 

sale au vădit osînda supt carile mărirea sa priveşte pă aceste pasuri îndrăz

neţe pornite a război drepturile unei coroni. Şi cătră aceia, că alergare cătră 
legiuitul înpărat au fost o datorie sfinţită a moldovenilor şi cuviincioasă la 
cel dintîi prilej, dar au fo~t poroncită şi de cătră însuşi mărirea sa monar
hul Rosii. 

Deci, ci dreptăţi au avut eterie grecească a sălnici nevinovăţie unui norod 
cari nu vra să să înduplece la calcare datorii lui, prescrisă de toati pravilele 
lumii, pre care drit o înpăricheri străină au pus stăpînire pe frîile ocîrmuirei 
care spînzură de la un tron înalt şi să protecsăesc de o înpărăţie puternică? 

Au pus mîna pre deputaţiia ţării şi au prădat, au răpit, au jăfuit şi au 
stricat averile şi casăle a multora cari pîr' întru această epohi, cu toată vîr
tutea, s-au sălit în alcătuire hrănii şi a stărilor, greci veniţi din vremi în 
vremi. Ce, încape a întreba strălucirea ta pricina ducerei arhipăstoriului şi 

a boierilor pămînteni, căci aceasta să văde din ce dîntîi privire perdelile 
privilegii ce au început a învăli · pămîntul acista de la 22 fevruar? Esti drep
tate lor. Cel întîi păstori s-au luptat pîr' la vîrtute pentru turma sa înprotiva 
valurilor grozăvii. Dar, cînd şi-au văzut turma sfîrşită de răpitorii lupi, căci 
în toati zilile nu să vide decît jărtfe, nevinovăţii, cînd pretutindene nu era 
decît primejdia îngrozirei, asupriţi, turburări şi jacuri? Au căutat negreşit 

scăpare nevinovăţii şi boierii cilenurilor ocîrmuirii lipsite de legiuitul domn 
şi de apărătoare puteri. Cum era cu putinţă să şadă în mijlocul sîlnicitorilor? 
Deci, după toţi, au sprijinit ocări, afronturi şi citi altele. Au fost sîliţi a-şi lăsa 

l Aşa în text. 
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patrie pentru o vremi şi a cerea scăpare în hotarăle liniştirii. Şi aceasta au 
făcut după ce tiranii a eterii, cei cu numile de creştini, au venit în covîr
şirea esti păreri înplîntare în lacrămile lor, ce însămnază că ar fi avînd sin
batrioţii din părţile de jos. Şi dacă lacrămile curgi în adivăr, apoi negreşit 
izvorul esti tot acela ce face a curge de la toată Moldavvia. Pricina nu esti 
nicidecît spaima de armele othomaniceşti. Aceste arme ades au păşit în pămîn
tul acista şi niciodată lăcuitorii supuşi n-au venit în vărsare de lacrămi. Ci 
adivărul esti: jăfuirile, asupririle, covîrşirile de răutăţi, ce au suferit despre 
înpărechere aceia ce au îndrăznit a să numi crestinească, a căruia desăvăr
şită ispravă să săleşte a fi ca să-l facă pre norodul Moldavii vrednic de pre
pus şi de defăimare nu numai înainte legiuitului său împărat, dar şi înainte 
monarhilor păin.întului. Gălaţii şi Focşanii n-au sămţit dărmare, pînă cînd 
eteria grecească n-au dat pricină. Şi esti părere, rădicare de arme asupra creş
tinilor ci însămzează că ar fi urmat moldovveni. Aceasta nu s-au făcut nici
decît. Căci, · arăti-să sîngile vărsat de moldoyveni, dar şi datoriia cei mai 
sfinţită şi toati dreptăţile negreşit i-au chemat la aceasta, nu adecă la amo
riul adevăraţilor creştini, ce la apărare despre sălnicitorii şi prădătorii lor. La 
critica pasului grecilor, Moldavviia nu să întinde, căci judecatori să vor face 
acei puternici. Dar moldovvenii descopăr că sînt supuşi pre _puternicii Porţi 
Othomaniceşti, şi tot, de cari vor 1 ave trebuinţă, de acolo vor ceri, iar a 
urma la povăţuiri, sfaturi şi învitori cari să întind a război drepturile coroa
nelor şi a călca sfinţitele priviri nicidecît nu să înduplecă .. 

Contineşte dar, cneazule, conteneşte, de nişte . învitaturi fără folos! Lasă 
pămîntul acista ca să-şi plîngă în ticnă rană ce i-au făcut creştinii, rană care 
va rămîne la îngrijire vecurilor să o tămăduiască. Lasă pe moldovvenii cari 
sînt surzi la entusia, viul călcării datoriilor. Lasăti de supărătoare îngrijiri ce 
ai pentru folosul aceştii ţări, că acei fugiţi de răutăţi eterii greceşti să vor 
însărcina cu aceasta. Şi curmă nişte făgăduinţi pe care isprăvile cruzimii, de 
pe acum le vădesc a fi stărpi. Martur esti chinuire ce s-au dat nevinovaţilor 
deputaţi a opştii, cari cu fuga abie au putut scăpa de a să face jărtvă tiraniei. 
Şi marturi sînt silniciile, asupririle, jafurile şi tradi, cari de la fevruar şi pir' 
acum au ţînut la înpărechere grecească loc _de toată fapta bună. 

Fieştecari grec aducă-ş aminte dacă păniîntul acesta au făcut vreodată 
rău naţii sale. Şi dacă nu pot, de unii i-au slujit despre jicnirea şi adăpost, 

aducă-ş totodată aminte· că legi ne învaţă a răsplăti răul cu binele, iar nu 
pentru bani a face rău. Pentru aceea, eteria grecească dei înapoi şi înpli
nească. tot ce au răpit ! Şi păşască din pămîntul acista, pentru ca să nu intre 
în judecata tuturor stăpînilor şi pentru ca nu din lacrimi, aceasta să sîmtă 
străpezime strănepoţii grecilor acestui loc. 

Acad. R.P.R., ms. rom. 98, f. 3--4 v. Copie. rom. 

1 În text: lor. 

214 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



145 
laşi, 18 iunie 1821 

Paharnicul Gh. Brăiescu îndeamnă, în numele lui chehaia bei, 
pe boierii din ţinuturile de sus să se întoarcă la casele şi slujbele lor. 

Boierii moldoveni a ţînuturilor de sus. 

Din cărţile slăvirii sale chihaia hei pre larg veţi înţălege dumneavoastră, 
atît venirea oştilor, pentru eare pricină sînt venite în pămîntul Moldavii, cît 
şi a celor trebuincioase ce se cer pentru hrana oştilor. Şi pentru ca să nu să 
sădească în inimile dumneavoastră tot frica aceeaşi ce cu 30 ani mai înainte 
o ave moldovenii, de cuviinţă socotind, iată fac şi eu cunoscut dumneavoastră 
că înţălepciunea oştilor othomaniceşti întru această vreme au covîrşit pe a 
evropienilor. Şi moldovenii atîta să păzăsc şi să ocrotesc, încît pentru un capăt 
de aţă de i să ia fără poroncă, acel cutezător oştean cu moartP, să pedepsăşte. 
Şi în sfîrşit pentru mai bună încredinţare dumneavoastră puteţi să veniţi şi 

înainte cite unul dintre dumneavoastră, ca mai bine să· vă încredinţaţi şi 

să propovăduiţi norodului. lară acum mai mare pildă să aveţi aceasta: că 
eu viu de la Tecuci cu 20 mii oaste, purtător de griji celor trebuincioase, şi 
cîteodată s-au întîmplat să nu am nimic de ale conacului şi am fost crezut 
fără a pătimi cevaşi. 

Pentru aceasta, dumneavoastră îndată să vă îmbrăcaţi cu această slujbă 
a aduna pe toţi strămutaţii la urma lor. Căci hotărîrea slăvirii sale este întîi 
să vă faci! ştiut, ca să iasă din păcat. Şi dacă pînă în 6 zile nu vor veni toţi 
acei strămutaţi pe la casele lor, cu hotărîre are să trimită iniceri pin codrii 
şi pin toate locurile şi pe toţi acei hejenăriţi găsindu-i are să-i treacă prin 
sabie. Şi atunci păcat va fi dumneavoastră pentru sufletele ce se vor pierde, 
cum şi acei ce vor fi trecuţi piste hotară şi nu vor veni pîr' într-o săptă
mînă străini au să să socotească de patria aceasta şi lipsiţi de toate averile 
ce vor ave aicea. 

Boieri, depărtaţi-vă cu totul de propoveduirile tîlharilor volintiri, căci 

toate sînt neadevărate; şi fericire norodului Moldavii este, ca să arătăm supu
nire şi credinţă cătră prea puternica noastră împărăţie. lară ·cuibul tîlharilor 

·de la Sculeni s-au curăţit de pe faţa pămîntului. 
Şi spre mai bună ştiinţa dumneavoastră vă va pliroforisi dumnealui comis 

Latif ce vine din poroncă pe la ţinuturile acele. 

Gheorghii Brăescu paharnic 
1821, iunie 18 1 

Eşi 

Acad. R.P.R., pach. MXLI (fost ms. rom. 2811, f. 295). Orig. rom. 

1 Cu o zi mai înainte, Wolf, starostele sudiţilor austrieci din Bacău, a scris episcopului de 
. Roman propullÎndu-i măsurile ce trebuiesc luate în vederea readucerii în ţară a boierilor 
fugiţi (Acad. R.P.R., pach. MXLI, fost ms. rom. 2811, f. 294). 
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(23 iunie 1821] 1 

Arzmagzarul boierilor de la Braşov către Poartă, cerind venirea 
cit mai grabnică a domnului şi luarea de măsuri pentru ca niciodată 
vreunul dintre răsculaţii scăpaţi în străinătate să nu se mai poată 
întoarce în ţară. 

'Ap~tµcxx.~t:Xpt 7tpoc; "t'~v Kpot"t'otLiiv ~otatAe:lotv. 
'Hµe:î:c;, ot ma't'ot u7t~xoot "t'ljc; xpot"t'otLO't'cX"t'l)c; xott "t'poi:pou ~µwv BotaLl.e:lotc;, 

6 "t'e: "t'ot7te:Lvoc; (.LlJ't'po7toÂhl)c;, ot E7t(axo7toL, ~youµe:voL xott &px.oV't'e:c; "t'ljc; Bt.cxx.tcxc;, 
6aot xot"t'' &.px.iXc; "t'ljc; &votcpotve:(al)c; &.V't'otpa(otc; xot't'e:cpuyoµe:v de; "t'~v otua't'ptotx~v 

yljv, ri6ÂLc; 0LotO'cu6evnc;, µe:'t'OC "t'ljc; ~cuc; EOcXcpouc; oi:pe:tÂoµevl)c; ~µwv 1tpOO'XUV~O'e:CUc;, 
7tpoacpepoµe:v ăµocpwvcuc; "t'Cj> ~otaLAe:l<i> xpocnL "t'OC EX µfol)c; ~·iwv ~ux.ljc; xotl. xotp8 (otc; 
x.otpLa't'~ pLot, o L6"t'L e:u0'1totyx.vta6ll de; oÂov "t'O &o otcpoc; "t'ljc; 7tot"t'pLO oe; µotc; Bt.cxx.fru; 
xott e:tc; "t'ouc; EyXot"t'o(xouc; ma"t'ouc; U7tl)x6ouc;, µe "t'~v &.7toa"t'oÂ~v Twv ~otaLÂLxwv 

&.l)'t'"t'~"t'cuv a't'pot't'e:uµt:X"t'cuv, 7tpoc; "t'Lµcup(otv xcxt EC:oA66pe:uaw "t'wv &.7toa"t'ot"t'wv, " _ „ „ , , - '!:' , 1 , , 6 , , OL"t'LVe:c;, xe:tpot EV01t/\OV XLVY)O'<XV't'Ec; Xot't'ot 't'Y)c; E<,,OUO'totc;, XotL ot1totV pCU1tOV <a>(.LO't'l)"t'IX 
> '1' !:'I I I ' I'\ • r ' "' - ' I • I e:vo E:L<,,otµe:vot, Xot't'E:pY)µcuaotv x.wpotc; XotL 1tO/\e:tc;, e:yuµvcuaotv otcpe:to wc; ou µovov o0'7tL"t'Lot 
' ' ' ' '\ I '"l '\' ' ' ' l ' '\ 6 fi '\ '\ I '!:' otpXOV't'LXot Xott e:XX/\Y)O'totc;, IX/\/\ot xrxt IXU't'OV "t'U 1t"t'CUX,OV /\IX v, WO''t'E 1t0/\r.ouc; e:.,, 

otU't'WV xotl. Ecp6ve:uarxv, yuvoti:xotc; xotl. "t'EXVot xot6u~ptaotv xrxt 7tocv e:t "t't e:Woc; 7totptX
voµ(occ; Epyrxat:Xµe:voL, 7trxpeo cuxocv de; 7trxvnl. !fi &.cprxvLaµov 7tAlj6oc; 7totv"t'oc; e:to ouc; 
~wcuv "t'WV EYXIX't'O(xwv xott l:>Aouc; "t'OUc; EX "t'OU 1tEpO'tVOU xp6vou O'UVY)yµevouc; XtXp7toUc; 
't'ljc; yljc;. 

'Hµe:î:c; oe, "t'TI. cpuyii OLIXO'cu6ev't'e:c;, &:6).(wc; µ6vov -"t'O ~ljv OLcXyoµe:v Ev"t'tXu6a: 
de; C:evl)v yljv, ye:yuµvcuµevoL xrxl. ot 7tAe:(ove:c; ~µwv &:a6e:vouvnc; OLcX n 't'O yljpotc;, 
xcxt .o toc 't'~v &xprxv "t'otÂrxt7tcu p(otv, fiv u7tfo"t'Y)(.LEV EV "t'TI cpuyii µt ~otpU"t'cX"t'rxc; cprxµLA(otc;, 
o tot~cXv"t'e:c; ăpY) o ua~rx't'rx xrxl. 7tE't'p<Xc; &:7to't'6µouc; 7te:~o(, Ev xottp(j> "t'OU o pLµu't'ct't'OU 
xe:tµwvoc;. ~oC:iX.~oµe:v "t'O 7totvocyrnv gvoµrx "t'OU U~LO''t'OU, 't'OU OtlX't'l)p~O'otV't'Oc; xtiv 
"t'~v ~cu~v µrxc;, xotl. oev E7tfootµe:v e:tc; x.e:î:potc; "t'Wv µtottcp6vcuv 7tpoc; .&uµot EÂe:e:Lvov 
TYjc; otu't'wv &:m~v6pcu7t6't'l)"t'Oc;, µ' oÂov o7tou xrxl. EV't'rxiJ6ot OLocyoµe:v 7toÂÂoc &:61.(cuc;, 
anpouµe:vot "t'ou 7t6pou "t'Wv 7tpoc; "t'pocp~v E1tt't'll~e:(cuv, xotl. Ev "t'TI 7tot't'pLOL xocµ(a: 
XtX"t'cXO''t'otO'tc;. oev µocc; ~µe:we:v, o\he: xocv ~ tX7tAlj "t'pocp~. E7tE:t0~ Ecphoc; OU't'E: ~ ci.vot
yxot(ot &:po-rp(cuaLc;, oiJ"t'e: 0'1topiX ~tve:v EC: oth(otc; "t'WV xotxoupywv cX.7toa-rotTwv. '17te:p-
"' !:' IY' ' I l I !/. - ',!,I f J„ ' ' I f.1. '\ I o o.,,oc-,oµe:v e:7toµe:vcuc; "t'o 7totvocytov ovoµot "t'OU u'l'LO'Tou, o7tou 'tot otY)"t'Tl)'t'ot t'otO'tr.txot 
aTpot"t'e:uµot"t'ot ~~otÂotv e:tc; 7tpocC:tv "t'~v U~lJÂ ~v &:vocxTo pLx1jv ~ouÂ lJO'Lv, u7tep "t'rjc; 
xowrjc; ~µwv xocl. 7totv"t'oc; "t'ou Âotou aw"t''YJ p(otc;, xotTot7toÂe:µouvTot xoct xotTotO twxov"t'a: 
"t'ouc; "t'rjc; ~otaLÂe:(cxc; cX.7toaToc"t'otc; xcxt EX6pouc; "t'rjc; 7tot"t'pE0 oe; ~µwv. Koct ou 7totuouaLv 
tpyot~6µe:voL "t'Ov gAe:6pov otuTwv, Clan, ot 7tpoc; &potv o toto pocvnc; "t'~v ~otatÂtx1jv 

opy~v cXV"t'OCp't'ott, XotTe:xpU~l)O'otV ~Ol) de; TOUc; OUO'~ctTOuc; T67touc; "t'WV ~ouvwv, de; 

I 

1 Data stabilită după scrisoarea boierilor adresată în aceeaşi zi lui Scarlat Callimachi 
vv. (Acad. R.P.R., ms. grec. 720, f. 69 v-70 şi ms. rom. 323, f. 323 v-324. Text grec.). 
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TOt c&.crlJ xott de; &1.Aot xe:xpuµµkvot µZpl) Tljc; Bl.ot:x,(otc; 8tdt vdt 8totcp6e:ne:u6wcrtv. 
·Hµe:î:c; 8e, ot mcrTot u7t~xoot Tljc; KpotTottCic; BotcrtAdotc;, x.e:î:potc; ot(povTe:c; txeTt8otc; 
7tpoc; 't ov 7totvocyot6ov 0e:ov u7tep Tljc; ottwvfou ciotµovljc; Tou xpocTouc; otOTljc;, cr7te:o-
'l' ' 1 ~ L. ' I ' > ' I < - ' >t: ~I >„J. ooµe:v XotTot Tu ouvotT"111 e:m. Tot ot7totpottTl)Tot :x,pe:l) l)µwv, Xott e:~e:o wxotµe:v ocl-""'a:wc; 
&yxoxl.tot ~µwv y p&.µµotTot 7tpoc; Touc; xocTolxouc; Tljc; 7tot't'ptâ oe;, 't'ouc; Tîi8e: x&xe:î:cre: 
o totCl'7totpµ€vouc;, &;otyye:Â't'txdt 't'OU ~otcrtÂtxou EÂtouc; xott 't'ljc; o tdt TWv ~otcrtÂtxwv 

1 t 1 I 'I 6 \ t'' tl 'I cr't'pot't'e:uµoc't'wv µvl)Cl'TE:uoµi:;vljc; Cl'Cil't'l)ptocc; oc7totv't'wv, 7totpocµu l)'t'tXot ot oc7te:p um:-
~ \ \ \ > 1 \ '"'6 <I I \ I l Cl''t'l)Cl'OCV oe:tvoc XOCL 7tpo't'pE:7t't'LXOC e:tc; 't'U voc Cl'UVE:/\ CilCl'LV OC7t0Cv't'e:c; e:tc; 't'otc; x.wpocc; XOCL 

Xot't'otx(occ; 't'wv, otoc vdt &7toÂococrwcrt 't'Wv ~occrtÂtxwv &Ae:wv µ€ 't'~v ev't'e:Alj Cl'Cil't'l)p(otv 
xoct ~cru:x,(otv~ 7tpocrytvoµ€vljv otO't'oÎ:c; U7tO 't'OU OClJ't''t'~'t'Ol;I ~occrtÂtxou cr't'pot't'ou, c ~dt 
't'ljc; &;01.06pe:ocre:wc; 't'WV OCV't'OCp't'CUV xoct 't'ljc; 7tot't'p(o oe; €:x,6pwv. 'Emµe:Âooµe:6ot EV 
Tocroo't'<:l, 7totvTl cr6eve:t, xotl de; TO vdt &mcr't'pe~wµe:v de; 't'~v 7tot't'p(c ot 7toAÂouc; 
&i..i..ouc; pe:ocytocoe:c; Xot't'OLXOU<; 8toccp6pcuv xoc( l)ÂljXLCilV 't'OU 't'67tou, ohtve:c;, TOC oµotoc 
~µî:v mt66v't'e:c; oc7to 'toce; :x,e:î:potc; 't'wv ÂîJCl''t'wv, c tfocucrocv µ6vov 't'~v ~cu~v 't'cuv µe 
't'~V cpuyijv Ev't'otu6oc, de; TOUc; OCOCl''t'ptotxouc; 't'67touc;, TWV cmo(wv 't'~V &;ocycuy~v de; 
TOV 't'67tov yvcu p(~oµe:v wc; x.peoc; ~µwv OC7totpothlj't'OV voc c te:ve:py~crcuµe:v xocl VOt 
Xot't'op6wcrwµe:v '5crov E!ve:cr't'tv. 'AAi..' e7te:tc~ T6crov 6tdt T~v &;ocywy~v 't'Wv &7to;e:
vw0encuv, '5crov xotl c tOt 't'~V E7ttCl'Tpocp~v 't'WV 7tpocrcpuy6v't'CilV de; 't'Ot op1J xott c ua~oc
't'OUc; T67touc;, xott c tdt T~v xotv~v oc7tocvTwv Twv 7tTWX,wv U7tl)X6cuv 7totpl)y o p(ocv xotl 
't'e:Âdocv ~cru:x,lotv Twv 7tpocyµ0CTwv, &votyxotloc xoct ~ 7totpoucr(oc 't'OU oto6evTou, 7totpot-

„ - 0. I \ f.l "I \ ''"I \ .IJ..6 "I > ~ I > \ \ > !;: Xot/\OUµe:v 'IJ"e:pµoTot't'OC TO t-'otCl'LALXOV €/\e:oc; voc 'j €/\E:V e:uo 0Xl)Cl'€L e:tc; 't'O voc e:~ot7tO-

Cl'Te:lA1J ocrov 't'OCX,LCJ'Tot 't'OV ~ye:µ6voc c LOLXlj't'~V TOU 't'67tOU 't'ljc; BAoc:x,lotc;, wc; 't'OU't'OV 
, ~ L • I 1 „ I • I \ , t:I - I ' OC7t€XG e:x.oµi:;vcuv OC7tOCV't'CilV 7tpoc; T€A€LOCV l)Cl'UX,LOCV XOCL E:U't'OC~LOCV 't'CilV 7tpocyµocTCilV, 't'l)V 
o7tolotv xotv~v E!cpe:crtv yvw p(~ovTe:c; xocl ~µe:î:c; o t mcr't'ot o ouÂot µ€ TouTo Touc; &yxotp-
~ I I I - \ > "I I~ <I J > "I I J I 0.L "I o twvoµe:v, 7totpe:x.ovTe:c; OtU't'Otc; X.PlJCl'Totc; E:A7tt0 otc;, O't'L e:v O/\tyoctc; occpe:UX't'Cil<; 'IJ"i:;/\OUCJ'L 
.1. „ , \ . 6 - , , \ n. , A' ' J! f.l L 
~7tOA(XUCJ'E:L 't'OV. l)ye:µ VOC TOU 't'07tOU e:tc; TOV vpOVOV 't'OU. U't'OL uµcuc; 7t€1'.fl0t-'LCJ'µi:;vot 
6vTE:c; &; &v u7ttCl'TlJcrocv 8.:tvwv, 7tocvToTe: o tcr't'oc~ oucrt xoct o ucrmcrToucrt, &e:w p ouvTe:c; 
T~v 7totTpLO ex ocu't'wv xcu ptc; xe:cpotÂ~v xocl x.w plc; TOv &vocyxocî:ov 't'ljc; o totx~cre:cuc; 
X,Q'.ÂLV6v. 

''00e:v, Xot't'Ot 't'~V &ve:Cl''t'WCl'otV 't'WV 7tpotyµocTCilV XOC't'OCCJ''t'OCCJ'LV, &vocyxoct6TotTOc; o 't'OU. 
~ye:µ6voc; &vu7tep0e:'t'oc; €p:x,oµ6c;, x11t 7totpocxocÂouµe:v yovu7te:'t'wc; 't'O E!Ae:oc; Tljc; Kpot
't'ottCic; Botcrti..docc; vdt µCic; 't'Ov &;ot7tocrTdATI '5crov 't'cXX,oc;, otdt vdt 7tÂ"l)pocpop"l)0wcrtv 
ot oc7tAoî: xotl &xepoctot Tete; IJiux.dtc; ev't'e:Alj T~v crcuT"l)plocv Tcuv. Ilpoc; H 't'OOTotc;, 
&mto ~ xoct 7toAol 't'wv ·&7tocrTocTwv, xoc't'otO twx6µe:vot u7to 't'wv ~occrti..txwv crTpocTE:uµocTwv, 
or.e:crxop7t(cr67JCl'OCV de; TrOAAOt µip"I) TWV 7ttpt; 't'ljc; Bi..11:x,(11c;, xocl U7t6votocv E!x.oµe:v 
µ.e:i..i..6vTWV 7tcXÂtv xocxwv oox oA(ywv, 7totpotxoci..ouµe:v µe:'t'Ot ( otxpowv 't'O E!Ae:oc; Tljc; 
~otCl'LÂe:Lotc; '5Aot o t 't'OtOU't'Ot vdt OC7tOXÂe:tcr6wcrt G t6i..ou xoct &d7to't'E: e:;w TWV op(wv 
Tou To7tou 't'ljc; BAoc:x,(occ; xoct vdt µ.~v ~x.ouv T~v &cEtocv ou8e7to't'e: voc &7tocveA0ouv de; 
T~V BAotX,(otv Eît' ouoe:µt~ 7tpocpoccre:t, OUTE: wc; Tlj~ ·y~ljAljc; I16p't'otc; U7t~XOOt, 

oU..e: µE; xotµ(ocv ll.AÂ"l)V 7tpocrTotcrlotv ;tvljc; otuAljc;, E7tE:t0 ~ otO't'OL wc; &yvwcrµevot <pocre:t 
xotx6Tpo7tot xocl 7tpoc; &.notpcrlotv xoct Â1JcrTE:(ocv &mppe:7te:Î:c;, e:!vott ~'totµo.t e:tc; xci6e: 
xottpov vdt &mcpepwcrtv e:lc; TOv T67tov 't'Ot x.e:lptcr't'ot Twv 7tpwTwv. Kott oU..w T<j> 
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xpot"t'otL<jl ~otO'LALK<jl ~potx.(ovL &xxot6otLpoµ.€vYJ<; xott OLOC 7totV"t'Ot; &aq:iotl..L~oµ.ev1)<; 61..1)<; 
"t'ljt; EK"t'cXO'E:CU<; "t'T,t; ~AotX,LKljt; ylj<;, oµ.oq:iwvwi; &.7totV"C'E:t; ot 7tLO'"C'OL U7t~KOOL voc 3-uacuµ.e:v 
"C'OC O'CU"C'~ pLot, 7totLotVL~OV"C'E:t; xott e:ul..oyouvnt; "C'O ~ota(l..e:LOV XpcX"t'Ot; e:Li; otLWVott; .S-e:66e:v 
~ I ' - < "> "> I > ~ I ' < I < I \ 6~ 
o~ot"t'1)pouµ.e:vov e:v "t'TI O/\OK/\l)pLq;, e:uooouµ.e:vov XotL U7tO"t'<X"t'"t'WV u7to "t'OU<; 7t oot<; 

otu"C'ou 7tocv"C'ot &x.6pov xott 7tol..€µ.Lov • 

.A:rzmagzar către puternica împărăţie. 

Noi, credincioşii supuşi ai prea puternicii şi hrănitoarei noastre împărăţii, 
adică . smeritul mitropolit, episcopii, egumenii şi boierii Ţării Romîneşti, toţi 
cei care la izbucnirea răscoalei ne-am refugiat pe pămîntul austriac abia 
scăpînd. Cu închinăciunea noastră pînă la pămînt înălţăm într-un singur glas 
către împărăteasca stăpînire mulţumirile noastre din adîncul sufletului şi 

i!1-ÎIDii, fiindcă s-a milostivit de pămîntul patriei noastre, Ţara Romînească, 
şi de locuitorii ei credincioase raiale, trimiţînd nebiruitele oştiri împărăteşti 

pentru pedepsirea şi nimicirea răsculaţilor, care ridicînd mina înarmată îlnpotriva 
stăpînirii şi arătînd o cruzime neomenoasă, au pustiit sate şi oraşe, au jefuit 
fără cruţare nu numai case boiereşti şi biserici dar şi acest sărman popor. 
Mult popor au şi omorît, au batjocorit femei şi copii şi făcînd tot felul de 

. nelegiuiri au distrus cu totul o mulţime de vite de tot soiul ale locuitorilor 
şi toate roadele pămîntului adunate anul trecut. 

Noi, scăpînd cu fuga ca nişte ticăloşi, abia ne ducem viaţa aici pe 
pămînt străin, despuiaţi şi cei mai mulţi dintre noi bolnavi din pricina 
hătrîneţii şi a marilor suferinţi îndurate în timpul fugii, trecînd pe jos cu 
familii grele, în timpul iernii foarte aspre, munţi anevoie de străbătut şi 

stînci abrupte. Slăvim numele prea sfînt al celui de sus, care ne-a ferit măcar 
viaţa noastră. şi nu am căzut în mîinile ucigaşilor, jertfă nenorocită a neome
niei lor. 

Dar şi aici trăim în mare sărăcie, fiind lipsiţi de mijloacele trebuincioase 
pentru obţinerea hranei. Şi în patrie nu mai avem nici un fel de stare, nici 
măcar hrana obişnuită deoarece anul acesta nu s-a arat şi nici nu s-a 
semănat din pricina răufăcătorilor apostaţi. Preaslăvim prea sfîntul nume 
al celui de sus pentru că nebiruitele oştiri împărăteşti au înfăptuit înalta dorinţă 
împărătească de a salva obştea noastră şi a întregului popor, luptîndu-se cu 
străşnicie şi urmărind pe cei răsculaţi împotriva împărăţiei şi pe duşmanii 
patriei noastre. Nebiruitele oştiri împărăteşti nu contenesc cu nimicirea răz
vrătiţilor, care deocamdată au scăpat de minia împărătească şi s-au adăpostit, 
ca să se ferească, în locurile greu de trecut din munţi, în păduri şi în alte locuri 
ascunse ale Ţării Romîneşti. 

l~r noi, supuşii credincioşi ai puternicii împărăţii,. înălţînd mîini rugătoare 
către prea hunul dumnezeu pentru veşnica păstrare a puterii ei, ne grăbim după 
putinţă să împ~nim dato~e noastre. Am trimis îndată scrisori de ale noastre, 
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circulare, către locuitorii patriei care sînt risipiţi în toate părţile, vestindu-le 
mila împărătească şi dorita mîntuire a tuturor prin oştirile împărăteşti. I-am 
mîngîiat pentru nenorocirile îndurate şi i-am îndemnat să se adune toţi în 
satele şi locuinţele lor ca să se bucure de mila împărătească cu deplina mîn
tuire şi linişte, făcută de nebiruita oştire împărătească, prin ni,micirea răscu
laţilor şi duşmanilor patriei. 

Între timp ne sîrguim din răsputeri să întoarcem în patrie şi alţi mulţi 
locuitori raiale din diferite judeţe ale ţării, care au scăpat ca ~i noi din mîinile 
tîlharilor şi şi-au mîntuit numai viaţa cu fuga aici pe pămînturi austriace. 

Noi recunoaştem că scoaterea lor în ţară este o datori~ a noastră neapărată, 
pe care trebuie să ne-o facem şi să o izbutim cît de curind. Dar fiindcă atît 

pentru scoaterea celor înstrăinaţi, cît şi pentru întoarcerea celor refugiaţi 

în munţi şi locuri greu de trecut, precum şi pentru mîngîierea obştească a 

tuturor sărmanilor raiale şi pentru deplina liniştire a lucrurilor este de tre

buinţă să fie de faţă şi domnul, implorăm mila împărătească să binevoiască 

a trimite cit mai curind pe domn, cîrmuitorul Ţării Romîneşti, toţi nădăj

duind că o dată cu el se va restabili liniştea deplină şi orinduirea lucrurilor. 

Noi credincioşii robi, cunoscînd dorinţa locuitorilor, îi îmbărbătăm, dîndu~le 

nădejdi bune că în cîteva zile neapărat se vor bucura de domnul ţării în sca

unul lui. Ei însă fiind înspăimîntaţi de nenorocirile îndurate, tot ezită şi nu 

se încred văzînd patria fără domn şi fără frîul trebuincios al cîrmuirii. 

Deci, în starea de acum a lucrurilor, este de neapărată trebuinţă să vină 

domnul fără zăbavă. Ne rugăm în genunchi la mila puternicii împărăţii să 

ni-l trimită cît mai curînd ca cei simpli şi cu sufletele curate să fie siguri de 

mîntuirea lor. Pe lingă aceasta, fiindcă mulţi dintre răsculaţi, urmăriţi de 

oştirile împărăteşti, s-au împrăştiat în multe părţi P.este hotarele Ţării Romî

neşti şi fiindcă îi bănuim că pot face multe răutăţi, noi, în viitor, ne rugăm 

cu lacrimi la mila împărătiei ca toti acestia să fie tinuti pentru totdeauna în , , , , , 
afara graniţelor Ţării Romîneşti şi să nu aibă voie niciodată să vină înapoi 

în Ţara Romînească, sub nici un motiv, nici ca supuşi ai înaltei Porţi, nici 

sub vreo altă protecţie a vreunei curţi străine, fiindcă aceştia, fiind cunoscuţi 

din fire răufăcători şi înclinaţi la răscoală şi tîlhărie, sînt gata în orice moment 

să pricinuiască ţării multe răutăţi, mai mari ca înainte. 

Astfel, cu puternicul braţ împărătesc fiind curăţată şi· asigurată pentru 
- . 

totdeauna toată întinderea pămîntului romînesc, toţi supuşii într-un glas să 

aducem jertfă de mulţumire, cîntînd şi binecuvîntînd puterea împărătească 

ca să fie păstrată de dumnezeu în întregimea ei în veacuri şi fericită, punînd 

sub picioarele ei orice duşman şi potrivnic. 

Acad. R.P.R., ms. grec. 720, f. 67 v--69 v; ms. rom. 323, f. 322 v-323 v Text grec . 
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147 

Craiova, 25 iunie 1821 

Const. Canetzos comunică lui Hagi Ianuş că pandurii se predau 
turcilor. 

Kpci'r:w~oc, -rjj 25 'Iouv(ou 1821 

Eue:pye:"t'tXW"t'ot"t'Ot (J.Ot (J.7tot<ncxoe:c;, OOUAtXW"t'ot"t'ot 7tpo<rx.uvw, <ptAW "t'O xl:pt aeic;. 
• • e • • • e e • • ' ' • ' ' e f f f e e t e f e f ' ' e e e e e ' f e e e e f e f f • I f e ' e • ,' e e e e ' • e e e e e ' f e ' e e 

Toc aTpotTe:uµotTot Toc ~otatA.txi:X µE: T~v .&dotv ~o~6e:Lotv 7tl)yot(vouv (J.7tpoaToc xotl. 
&<potVL~OV"t'otc; xoc6e: ~µ/:eotv "t'OUc; x.A/:7t"t'etc;, Ot 7totV"t'OUpl:ot 7tpo<rx.uvouv x.ot6YJ(..tE:pLVWc;. 

I ·o M7tOIJO'"t'tcXVOc;, xotl. <l>pouv"t'E: Aoc"t'oc;, x.ott Kpe:LVE:"t'~ocvoc; t7tpO<rx.UV"ljO'otV µ& "t'OUc; 
&.v6pw7touc; 't'Ouc;. Etc; 't'O Tupyou~(ouA.ov t7t'Yjyotv a"t'pot"t'e:uµot"t'ot ~otatALxoc, xott €xe:~ 

cX7t0 't'OUc; x.Al:7t"t'otc; 3E:v "ljOpotv X.otvl:votv x.ott EA7tL~O(J.E:V i5"t't oyA.~yopot .&l:A.e:t M~e:L 
't'EAoc;, x.otl. &µ7to"t'E:c; VOt o wa71 o 0e:6c;. oi EOW e:upt<rx.6µtvot &.yoc( e:c;, O'E:ALJ.'t'OCpotyotc; 
xott TIA.o~"t'~otytotvta1} x.otl. o XotGOtV !J-7totLpotX"t'OCpYJc; aic; J_otLpe:"t'OUV, "OA.ot axe:c ov ol 
&.yocce:c; 't'WV µe:yocA.(J.)v €m6uµ(ot ~xouv cLoc vi:X aic; i.oouv, x.otl. 7tocv't'on Al:youv o7tou 
VOt aic; to ouv, t7te:LO ~ e:!vott <pLAOt XotL aic; &.yot7tOUV, Efootv 't'OU xup Kot't'~W<pot c t&. 
vi:X ~A.671 vi:X aic; 7tocp71 vi:X aic; <pl:p'lJ €8w, oti:X viX yLoupoua"t'tGe:'t'e:, viX 7tocpe:n x.ott u7t6-
"' ,I, J!. > \ l (.). ">!. I \ > \ l < ,!, ">I I > L l\"lj'j'LV uO'OV ot7t0 't'UV 1-'ot(J'Lru:;ot, 't'OO'OV XotL ot7t0 't'OV U'j'"ljl\O't'ot't'OV 7tot<noc, e:t:pEV"t'"lj (..tote; 
Bt( uv(ou, x.ot6o"t'L ~~e:upe:"t'e: o7tou e:!vcxt qi(A.oc; aotc; x.ott aic; ciyot7t~, xcxt €m6uµouv 
vd: e:fo6e: &.7to ăA.ouc; 't'Ouc; 7tp<Xy(..tot"t'e:U't'0tc; xcxt &px_onotc; €c & 7tp(J.)'t'U"t'E:pcx. 

'Ev 't'OGOU't'<f> µl:v(J.) 
't''Yjc; €v't'L(..to't'"tj't'6c; aotc; 't'ot7te:Lvoc; o ouA.oc; 

K(J.)vG't'. Kotvl:'t'~oc; 

.•. „ ..............•.............. · .....•.....•.............••........ 
[Adresa:] Toî:c; tv't'L(J.O't'OC't'OLc; xup(oLc; (..I.OL xup(otc; X. 'l(J.)otvvoua71 Kwva't'ot 

Til:'t'pou xcxt &.o e:A.<poî:c; 7tpo~UV"lj"t'Wc; 
Ei.c; I:t(J.7tLVt 

Craiova, 25 iunie 1821 

Salut cu multă plecăciune pe prea binefăcătoarele mele haşale şi vă 

sărut mîna. 
e ' ' e e e e e e f e e f ' e e e e e e e e e I f f e e f e e e e e e e f • e f e e e • e e e e e e e e e e e e •• e e e e 

Oştile împărăteşti cu ajutorul lui dumnezeu merg înainte şi nimicesc în 
fiecare zi pe hoţi. Pandurii se închină în fiecare zi. Buşteanul i, Frunte Lată s şi 

1 Căpitaţlul Dumitru Buştean, rinduit în 1815 cu potera în jud. Olt (Vezi voi. I, doc. 55). 
i Frunte Lată Ion, căpitan de panduri, în luna februarie trimis la divanul din Bucureşti 

cu misiune din partea lui Tudor. Se află în grupul căpitanilor care fac opoziţie lui Tudor la Goleşti 
(N. Iorga, Izv. eoni ••• , p. 247-294). 

Un alt Frunte Lată, Vasile, de asemenea cipitan de panduri, originar din Busur 
(Mehedinţi), rinduit în 1815 cu potera în jud. Argeş (Vezi voL I, doc. 55 şi Acad. R.P.R., 
ms. rom. 261, f, 133). 

220 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Crăiniceanu 1 s-au închinat cu oamenii lor2• Şi la Tîrgu Jiu s-au dus armate 
împărăteşti, dar n-au găsit nici un hoţ; sperăm că repede va lua sfîrşit; să dea 
dumnezeu ! Agalele care se află aci, selihtar aga, Plovgianisi şi Hasan bairactar, 
vă salută ; aproape toţi din agalele mari doresc să vă vadă şi totdeauna spun 
că au să vă vadă, fiindcă sînt prieteni şi vă iubesc. Ei au spus lui Catzofas să 
vină să vă ia şi să vă aducă aici ca să ... 3 şi să fiţi preţuit atît de împărat 
cit şi de prea înălţatul paşă, stăpînul nostru de la Vidin, deoarece ştiţi că este 
prietenul d-voastră şi vă iubeşte. Ei doresc ca să fiţi aci înaintea tuturor 
negustorilor şi boierilor. 

Cu acestea rămîn al domniei voastre slugă plecată 

Const. Canetzos 
[Adresa:] Prea cinstiţilor domnilor mei domni H. Ianuş Consta Petru şi fraţii, 

cu închinăciuni 

La Sibiu 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. 511, doc. 62. Orig. grec. 

148 
· 27 iunie 1821 

Anastasie Mihaloglu cere lui Hagi Prodan să-i trimită pulbere 
şi cartuşe şi îi arată că n-are nici un amestec în reţinerea, trăsurii sale. 

Traducere după scrisoarea romînească scrisă de Anastase Mihaloglu către 

Bagi Prodan 
1821, iunie 27 zile 

Am prumt scrisoarea dumneavoastră în care um scrieţi despre trăsura 

dumneavoastră oprită aici. Frate, domnule Hagi, eu n-am cu dumneavoastră 
nici o socoteală ca să vă opresc trăsura, ci ea e oprită de alţii care se află 
aicea, pentru slujbele pe care vi le-au făcut dumneavoastră pînă acum. Eu 
din partea mea am făcut numai aceea că, atunci cînd au scos trăsura dumnea· 
voastră şi au făcut inventarul, eu din întîmplare fiind aici, n-am îngăduit ca 
cineva să ia ceva din lucruri, ci adunîndu-le, le-a sigilat vechilul dumneavoastră.; 
de asemenea şi eu am pus pecetea mea, iar dumneavoastră faceţi cum ştiţi. 

Şi de cine anume este reţinută, vă va informa omul dumneavoastră ; iar 
cînd aceia o vor libera, apoi din partea mea va fi liberă ; dumneavoastră 

1 Vistierul Constantin Crăiniceanu, căpitan de panduri. La începutul răscoalei, însărcinat 
cu strîngerea pandurilor împotriva lui Tudor, dar după aceea trece de partea lui cu 150 oameni 
şi este rînduit ispravnic de Mehedinţi (N. Iorga, op. cit., p. 16, 18, 33, 257). 

1 Date mai amănunţite despre aceste lupte ale pandurilor, la care iau parte D. Buşteanu 
şi Frunte Lată, vezi în memoriul lui Dumitrache Protopopescu .. 

1 In textul grecesc este n l\Oupoua-r(aen:. 
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le puteţi scrie lor. Eu şi acum am stăruit pentru trăsura dumneavoastră, 

ca şi mai înainte. Zilele acestea v-am rugat să-mi trimiteţi cartuşe sau pulbere 
de care avem mare lipsă, şi n-am primit de la dumneavoastră nici un răspuns. 
Şi prin aceasta vă rog, dacă aveţi, trimiteţi. 

E. Vîrtosu, Despre Tudor Vladimirescu, p. 87-88; copie veche rusească, găsită intre 
hîrtiile rămase de la poetul Ale:x.andru Macedonschi. 
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0110va, 1 iulie 1821 

Gh. Opran către Const. Hagi Pop, despre rezistenţa pandurilor 
răsculaţi şi despre obţinerea unui paşaport pentru Ioan Solomon, 
fugit în Austria. 

Către dumnealui chir Hagi Constandin Pop 

Sibiu 

Scrisoarea dumitale din 25/7 iunie astăzi am primit. Şi spre răspuns iţi 

înştiinţezi că periclisită scrisoarea dupe adresul său vor da. lară scrisoara cătră 
dumnealui medelniceru Poroineanu, dimineaţa cu un om voi trimite negreşit. 
Şi să fiţi odih,Ut. lară pentru cele deopotrivă dupe cuprindera şi dupe cum v-am 
scris, las la curgerea lor. Scrisoarele către Ţarigrad cu curieru, care peste cîteva 
zile va pleca, voi trimite negreşit. 

Cu Pavel, omul dumneavoastră, iar au venit la Schela, şi-mi spunea că un 
turc de la Dii, care cu casa dumneavoastră din Craiova au lucrat, au venit la 
dînsul zicîndu-i că neşte cordovane are de vînzare, care ar pofti iarăşi dumnea· 
voastre să le vînze. Aşadară, eu am spus ca să facă înscris cuprinderea mărfii 
cu preţul împreună şi celea deosebit ce are a cere cătră dumneavoastre ca să 
poteţi mai pă larg lua teslim de toate lucrurile dum neavostre. Şi aşa dară 
primind, după întorcerea lui, scrisoare, voi trimite dumneavostre. Altă, 

spunea de toate, că bine mierge. Cît pentru marfă, atît şi în partea locului, 
fără decît la Mehadla al nostru. În ţară este foarte. rău, pentru că pandurii s-au 
întărit şi tote drumurile au cuprins, cit turcii din Cerneţ nu îndrăznesc să 

·iasă afară, pentru că cum vrounu din ei sau zapciu va ieşi, îl prind şi-l pedep· 
sesc rău; dar nici unuia nu să predă, nici că s-au predat. 

Unul al mieu ioarte bun prieten şi cam puţintel rudenie, cu numele Ioniţă 
Solomon Pleşoianu, care din ţară de o vreme au trecut pe la Turnu Roşu, şi 

luînd de· la stăpînirea locului pasoş cu numele Ioniţă Pleşoianu, au venit la 
băile, aicea. Şi pentru că aicea estă cunoscut cam cu numile Ioniţă Solomon, 
l-au bănuit stăpîniria, zicînd că cu vicleşug să-ş fie scos pasoşul acolo. Mai 
vîrtos că, fiind şi la turburările ţării după slujba· lui, că să fie mestecat îl băim· 
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iese şi nu-I sufere nicidecum la băi, ci l-au pornit· de acolo la Haţeg cătră Sibii, 
iarăşi înapoi pe unde au întrat. Dară fiindu-mi, cum zic, prieten şi bolnav, aş 
pofti să-i împlinesc voia, ca la băi aicea să fie. Pentru aceasta dară mă rog ca 
la general comandol [al] Sibiului să faceţi orăşce mişloc să-i scoteţi un gheneral 
comando pasoş pă 3 luni, pă numile slugheru Ioniţă Solomon Pleşoianu2 cu 
care să poată veini la băile să se caute şi forte mă vei îndătora de dumnealui, 
veţi înţălege. Cît pentru venirea acolo, atît şi ce om estă, socotesc că dumnealor 
cinstiţii boieri, spre a aşutorinţa dumnealui, oraşce cele de trebuinţă a da 
înscris la gheneral comando spre mărturia cererii lui, vor da, şi nădejduiesc 

la prieteşugu dumneavoastre că voi izbîndi. Aşadară, mă rog în ceasul acela 
cînd veţi scoate pasoş, să-i aflaţi şi să-i daţi pasoş zicîndu-i ca încoci pă loc 
să plece. lară pă mine să mă înştiinţaţi cu poşta dintăi, spre odihnă. Şi cită 

cheltuială veţi avea, ca să vă fac buna la partea dumneavoastră. 
Pentru scrisoarea ce mi se trimite, nu pot mă înţălege cu cei de le trimit 

scrisoarele, pentru că nici o socoteală cu dînşii nu am. Pentru aceea dar, după 
cum bine scrie toată scrisorea ce mi se trimite, despre partea boierilor să le iau 
de ştiirea, franco să fie. 

[Adresa:] Domnului Hagi Constantin Pop 

Şi sînt spre slujbă, 
Gheorghe Opran 

la Sibiu3 

Acad. R.P.R., Corespondenţa Hagi Pop, pach. 134. Orig. rom. Tot acolo, o altă scrisoare 
în acelaşi sens despre paşaportul lui Ion Solomon, co data de 8 iulie 1821. 
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4' iulie 1821 

Gh. Paşcanu, refugiat la Suceava, comunică lui Şt. Vogoride că 
nu se poate întoarce în fară fiind bolnav, iar că ceilalEi boieri sînt 
împrăştiaţi prin toată Bucovina. 

4 'louA.(ou 1821 

T~v q:ill..1)v ~µ'i:v e:uy&V(ocv -r'l)c; &.oe:l..q:itxwc; &.a7toc~6µe:6ot, &.xpt~ta-roc-rot 7tpo
axuvouµe:v. 

Me:-r' &xpotc; xocpocc; Aot~6v-re:c; 'TO 7te:pt?t661)'TOV &.8e:Aq:itx6v 'T'l)c;, U7te:p~a61)µe:v 
t7t( 'Te: -r(j> otla(ci> 8twptaµoc. de; -rljv Xottµotxotµlotv -rljc; Mol..~ot~(otc; xocl. &7tl. 'TTI &v uye:(q: 
r:i.q:it~e:t -rlj:; q:ill..1Jc; ~µ'i:v e:uy&V(otc; -r1Jc;. . 

'Ex 7tpoy6vwv cX.votAAotwTwc; ma-rol. xocl. e:u7te:t6fo-rot-rot TTI xpotTott(ţ. xocl. e:ue:p
y&-r,8t o6wµotvtXTI ~otati.e:(~, ~6ti.otµe:v &.vu7te:p6tTWc; ~cX.Ae:t de; 7tpoc~tv -rd:c; UtYl)Ad:c; 

1 « General comando» 'e scris cu litere latine. 
I Subliniat în text. 
• Adresa în nemţeşte. 
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7tpocrxuv"l)TOC<; t7tmiy&.c;, xcxTcX. 't'O 1htcxpcxlT"l)'t"OV oou:A.Lxov ~µ&v x.pfoc;, 7tA~v ~x 

't"WV ev't"cxuecx de; ~OU't"~&.~cxv TYjc; M7toux.o~(vcxc; OLCX't"pL~6V't"Ci.lV &px.6„wv, eyw µ~ 

o A.6yLoc; rewpyLOc; Ilcxcrx.&.voc; eup(crxoµotL de; 7tCXV't"EAYj cXVLX.CXV6't""l)'t"CX OLOC 't"O yYjpcxc;, 

o 8€ x.&.„µcxvoc; Pcxooux.ocvoc; dvcxL X.ALV~p"l)c; 7tp0 ~µepwv ~O"I), x.cxt OLOC 't"OU't"O o~ 
·" , e „........ · ' - 6 ' "' ' • , ·"' ,.... ~ "l)l UVT• "l)(J.EV otl\/\O 't"L em 't'OU 7tcxp V't"oc; vcx oLe:vepy"l)crWµev, EL(J. "I) e:v't"EL/\cxµe:v XCX't'~ 

„&.x.oc; „a. &7tocrTotAEvT~ eyy pcxcpcx 7tpoc; Touc; &7tcxncxx.ou T-Yjc; M7toux.o~(vcxc; oLcxTpl

~ovTcxc; &p:x,oTcxc;, xcxl &cpou yvwcr't"07tOL"l)6WcrL 't"OÎ:c; dp"l)(J.EVOL<; 't"OC ev cx1ho'i:c; OLCXACX(L· 

~cxv6µevcx, .&eAEL y(veL ~ :x,pe:wcrTouµev"I) oL&.7tpcxţLc; TWV dx.6Twv. 

Il p oe; OS 7t1Xpcxx.cxAouµe:v 't"~V e:Oy e:v(cxv 't'"I)<;, ~ emTELVO(J.EV"l) ~µwv cXVIX~OA ~ 

vcX. µ~ 7t1Xpe:ţ"l)y"l)eTI U7t0 XCXX.O~OUACi.lV 't'LVWV, &:A.A.oc OL' IXOT-Yjc; 7tpoc; 't'OU<; 7tOAu:x,po

v(ouc; µcxc; cx06encxc; voc oLe:pµ "l)ve:u67i e:ovoi:x.wc;, xcx66TL oLcxx.dµe:6cx oLe:cr7tcxpµ€voL 

xcxe' 81.."l)V 't"~v tx.TcxcrLv 't'Yjc; M7touxo~(vcxc;, de; 7tcx~&.pLcx, :x,wp(cx xcxl 7tp67to(cxc; ~ouv&v .• 

'Ev 't'OCJOU't"<p oE: &mcrUVLO'T&.µe:voL "TI cp(A. Tl e:oye:v(rţ 't'"I)<; -lJµO:c; TE xcd 't"~V oucrwx.Yj 

't'~&.pcxv, OLCX't"e:Aouµe:v 't'Yjc; e:oye:vliXc; 't""I)<; wc; &a e:A.cpot xcxt o A.wc; 7tp66uµoL o OUAOL. 

4 iulie 1821 

Îmbrăţişăm frăţeşte pe scumpă nouă domnia voastră şi vă salutăm cu 

plecăciune şi cu multă dragoste. 
Primind cu cea mai mare bucurie mult dorita frăţească a dvs. scrisoare~ 

ne-am bucurat mult pentru numirea dvs. cu bine în căimăcămia Moldovei şi 
pentru sosirea cu sănătate a scumpei nouă domniei voastre. 

Fiind din strămoşi cu statornicie credincioşi şi prea . supuşi puternicei şi 

binefăcătoarei împărăţii tµrceşti, am fi pus neîntîrziat în aplicare înaltele 
slăvitele porunci, după datoria noastră, .dar dintre boierii aflaţi aici în Suceava 

Bucovinei, eu învăţatul Gheorghe Paşcanu mă aflu cu totul în neputinţă, din 
pricina bătrîneţei, iar hatmanul Răducanul este în pat de cîteva zile şi de aceea 
n-am putut face acum altceva, decît numai am trimis în grabă documentele 
trimise către boierii care petrec în toată Bucovina, şi după ce vor lua cunoştinţă 
zişii boieri de cele cuprinse în ele, se vor îndeplini cele de cuviinţă. 

Pe lîngă aceasta rugăm pe domnia voastră ca prelungita noastră amînare 
să nu fie tălmăcită rău de unii rău,voitori, ci să daţi dvs. stăpînilor noştri, 

cărora le dorim viaţă lungă, o explicaţie favorabilă nouă pentru că sîntem 
împrăştiaţi în toată întinderea Bucovinei în tîrguri, sate şi pe la poalele 
munţilor. 

Cu acestea ne recomandăm scumpei nouă domniei voastre, atît pe noi 
cît şi nenorocita noastră ţară ş1 rămînem ai domniei voastre 
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ca fraţi şi cu totul zelo~e slugi. 

Acad. R.P.R., p.ach. MXLI (fost ms. rom. 2811), f .. 298. Orig. greo. Publicat de 
C. Erbiceanu, Ist. Mitr. Mold., p. 128-129. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



151 
Sihio, 8/20 iulie 1821 

G. Leventis comunică ştiri lui Al. Vilara. criticînd purta.rea 
mitropolitului şi a unor boieri. 

LLµrtCvt, -rjj 8/20 'lou).(ou 182t 

<l>El..TetTe: ,ă.c e:/..<pE:. 

l:Yiµe:pov ~AOC~OV TO &.1to 4/16 TOU TPtXOVTOc; yp<Xµµ.oc Tl)c; xoct aocc; &.1toxp[
voµ.oct &µ.foc.uc;. To 'tou rp(/..ov Mocupou yp<lµ.µ.oc ă.vqvwaoc µ.eT« 1to/../..ijc; 7tpoaoxijc;, ~ev 
&1topw o tcX T~v ă.vol)a(<Xv Twv ă.vo~Twc; rpe:poµSvwv, o t6Tt &.7to Touc; ye:povToTE:p.ouc; 
1-1: • - 11'\ '\ "'l.... , I T' , - T. ' ' !l.. , 1 ' ' I E'<, <XUTCJlV CX:/\/\O Tt c i:;v e:1tpoaµe:voc. o OCO'TE!.OV e:~voct 01tOU i::votc; OC1to TOUc; U7t0"'( poc-
q,ClV't'otc; ~owae: tcpo xoctpou ă.ywy~v de; TO xovaol..<lTov, 7tpoax/..oct6µ.evoc; xocT<i Twv 
•'1' - ' ' •'1' ( , ' ' T I „ ' , ,.,. , 1 ( occ tXtWV 07tOU e:o OXL(J.OCO'e:v Ot7t0 Touc; oupxouc;, l)Ttc; voc e:O'TOC11.l) e:tc; TOV µ.tv O'~pov 

µocc; EV XOCtp(j'> de; 7tp<.UT6TU1tOV. 
'A7to TO 7tpoc; -rov rp(/..ov Mocupov ypt:Xµ.µIX Tou rp(/..ou doµ.v<Xv-rou &<X ~e:~«tw67i 

·;( <p pove:Î: O ă.pxl)y6c; µocc;, XOCL O'U(J.Cj)WVCJlc; 8/..ot 8aot op6orp pove:Î:Te: ive:py~O'IXTE. 

'O &ytoc; oe:0'1t6Tl)~, 6a-rtc; 1tocpoc1tove:î:Toct #ht -rov ~7t&.Tl)a<Xv, ~µ.1tope:i: &ocuµIX
atwToc't<X vii otxoctol..oyl)67i, u1toyp<lrpwv 'TO xotvov 7tpoc; -rov ocu-roxpt:XToplX ypt:Xµµ«, 
XOCL e~l)youµ.evoc;· µE: ~oc lOtoche:pov 7tpoc; TOV Mr. IHvl)V. l:occ; ~e:~octw 15-rt OCUTO 'TO 
q:iE:f>atµ.ov &<X TOV OtXOCtOAOj'YJ0'7J, ot6Tt 7te:pt0'0'0Ttpocv ă.v&.yxl)V ~e:L VtX OtXOCtOAOyl)67i 
7tpoc; xptaTtocvouc;, 1tocp<X 1tpoc; ă./../..o1tla-rouc;. Ilocpocxoc/..w vii 1tpoarpE:p11 7t·poc; ~~v 
oc&rou 1tocvr:e:p6-rl)TOC -r0cc; ·TOC7te:wc:lc; µ.ou 1tpoaxuv~ae:tc;. "'Ac; ă.voctpfo11 xocl. _ -ro . -rwv 
!J.OVOCO'Tl)ptocxwv ~OUAAWV. 

Ilocpocxoc/..w vii ă.vocyvwa11 To 1tocpov µou xoct T(j'> · rp(/..<i> KocpErcoy/..ou, t/..1t(~C1l 

/)n 7tcXVTOTE XOLV07tOtSÎ:Te: (JoETOC!;U aocc; TtX 7tpOc; uµocc; j'pcX(J.(J.OCTcX (J.OU. 
A , , , f! • T - , , a .,. , .,. , "'l.... , , , u-roi. ypocrpouv o-rt ot oupxot e:rpe:p l)O'OCV XOC/\oc, 7t/\l)V oi::v -rouc; mtyouv -roc 

ot:Xxpu<X 't'OU NtxoMaxou OttX 't'OV Toupxorpove:u6&noc yocµ~p6v -rou, TtX XOCXtX -rije; 
rpoc~o p(-rocc;, TtX -r6aoc ll./../..oc 6aoc yvc.u ptl:e:-re:, xocl 6aoc o E:v &.yvoouv ~u-rol ~ t .lS i.ot; 
N ,,.,. ' Q.' , '\ I ' • 6 "'1'1' ' I "O fJ. 'fJ. oµt..,ouv 7twc; 170C orpe:/\l)O'OUV -rov e:OCUT v Touc; 1tpoo to ov-rocc; -ro xotvov; XL t'e:t'octoc, 
E1te:tc 1i xoct 0e:oc; u7tiXpxe:t, xocl o tXOCtOaUVl) e:up(axe:-roct ă.x6µ l) e1tt Tije; yijc;. Tocu-r<X 
iv ~(eţ:. ME: TOV TIXX,UC p6µov µocc; dl)(J.l)TpcXXl)V, 6aTtc; s-a ema-rpE:IJi11 oy/..~yopet, 
~µ.7tope:Î: VtX (J.OL ypi:l1Ji1J e/..e:u6epc.uc;. 

TtXc; 7tpoaxuv-fiae:tc; µou 7tpoc; 61..ouc; -rouc; xoc/..ouc; rp(/..ouc;. 

'O ma-r6c; Tl)c; rp(/..oc; xoct o ou/..oc; 

r. Ae:~E:v-rl)c; 

[Adresa:] T Ci> euye:ve:O'TcXT<j> !px. OV't't 11.yrţ xu p(<j> 'A/..e:~t:Xvo P<i> Be:/..:Aocp~ 

Ele; Bpocaao~ov 

Prea iubite frate. 
Sibiu, 8/20 iulie 1821 

Astăzi am primit scrisoarea d-voastră din 4/16 ale lunii curgătoare şi· vă 
răspund îndată. Am citit cu multă atenţie scrisoarea prietenului Mavros; nu 
mă miră prostia celor care se poartă prosteşte, fiindcă de la cei mai . bătrîni 
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nu aşteptam altceva. Lucru hazliu este că unul, dintre cei care au semnat, a dat 
de mult o jalbă la consulat, în care se plîngea împotriva nedreptăţilor suferite 
din partea turcilor, care a fost trimisă la timp, în original, ministrului nostru. 

Din scrisoarea prietenului Domnando către prietenul Mavros vă veţi 

încredinţa ce părere are şeful nostru, şi acţionaţi, cei care sînteţi de acord şi 
judecaţi drept. 

Înalt prea sfinţitul mitropolit, care se plînge că a fost înşelat, poate minu
nat să se justifice, semnînd scrisoarea obştească către împărat şi dînd expli
caţii într-o scrisoare specială către domnul Pini. Vă asigur că această purtare 
are să-l justifice, fiindcă mai mare nevoie are să se justifice în faţa creştinilor 

decît în faţa oamenilor de altă religie. Vă rog să transmiteţi înalt prea sfinţiei 
sale închinăciunile mele smerite. Să desmintă şi scrisoarea referitoare la pece
ţile mănăstireşti. 

Vă rog citiţi scrisoarea mea· de faţă i;ii prietenului Cariboglu. Sper că tot
deauna faceţi cunoscute între d-voastră scrisorile mele ce vi le trimit. 

Ei scriu că turcii s-au purtat bine. Dar nu sînt înecaţi de lacrămile lui 
Nicolescu pentru ginerele lui ucis de turci, de nenorocirile indurate de băr· 
boşi şi de atîtea altele pe care le cunoaşteţi şi pe care le ştiu şi ei înşişi? Ei 
cred că va fi spre folosul lor, dacă vor trăda poporul? Desigur că nu, fiindcă 
şi este dumnezeu şi dreptate se mai găseşte încă pe pămînt. Acestea in grabă. 
Cu curierul nostru Dim.itrachi, care se va întoarce repede, puteţi să-mi scrieţi 
în mod liber. 

Salutările mele către toţi prietenii huni. 

Credinciosul d-voastră prieten şi slugă 

G. Leventis 
rAdresa :] Prea nobilului boier aga domnului Alexandru Villara 

La Braşo"-

Acad. R.P.R., pach. DCCCXCVII. (fost ms. rom. 1155), f. 257. Orig. grec. 
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Colincăuţi, 11 iulie 1821 

Mitropolitul Veniamin comunică generalului lnzov că va da răs
puns la scrisorile lui Şt. Vogoride de a se întoarce în ţară după ce se 
va pune de acord cu boierii refugiaţi. 

Înalt exelenţia voastră milostive stăpîne, 

Cinstită scrisoarea 1 exelenţiei voastre din cinci a curgătoarei luni supt număr 
3238 împreună şi cu alte trei scrisori de la dumnealui hatmanul Vogoridi, cai-

1 Acad. R.P.R., pach. MXLI (fost ms. rom., 2811), f. 248. Publicat de C. Erhiceanu, 
Ist. Mitr. Mold., p. 129. 
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macamul Moldaviei, adresarisite cătră mine şi cătră boierii simpatrioţi, astăzi 
cu cinste şi smerenie am priimit. Dar, fiindcă1 nici a răspunde nici a lucra în 
aşa pricină eu singur nici pot, nici poate a-mi fi ertat, nefiind acele scrisori 
numai personale cătră mine ci împreună şi cătră boieri, şi nici ştiută fiindu-mi 
voinţa şi hotărîrea dumilorsale boierilor simpatrioţi şi nici scriitori de a face 
răspuns la satul ce mă aflu avînd, care răspuns iară trebuie să fie într-o 
socotinţă cu dumnialor boierii şi iscălit împreună şi de dumnialor, pentru aceia 
trimiţîndu-să toate acele mie trimasă scrisori de la dumnialui hatmanul 
Vogoridi, rog bunătatea înaltei excelenţiei voastre să binevoiţi împreună cu 
deosăbită carte ce scriu şi eu dumnilorsale a să da la dumnialor spre a pune 
dumnialor îndată în lucrare cele ce vor socoti după cuviinţă, unit fiind şi eu la 
cele ce de obşte de cătră toţi dumnialor vor găsi cu cale după răspunsul ce 
voi priimi de la dumnialor. 

Cu ce mai adevărată cinstire şi supunere am cinste a fi, milostive stăpîne, 
al înalt exelenţiei voastre cătră dumnezeu smerit rugătoriu şi plecată slugă. 

No.I. I I iuliu 1821. Satul Colincăuţi. 

Acad. R.P.R., pach. MXLI (fost ms. rom. 2811), f. 254. Publicat de C. Erbiceanu. 
I~t. Mitr. Mold., p. 133-134 şi în Revista teol-Ogică. IV (1886), nr. 29, p. 225. 
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Braşov, 12 iulie 1821 

Memoriul boierilor refugiaţi către ţarul Rusiei, cu descrierea 
jafurilor şi silniciilor săvîrşite de turci în rara Romînească. 

Copie de la requete adresee a Sa Majeste l'Empereur par le Clerge et Ies 
Boyards Valaques de Cronstadt le 12 juillet 1821 v. s. 

A. peine la revolte de Vladimiresco venait d'eclater et l'invasion du Corps 
insurge sous Ies ordres du P-ce Ipsilanti venait d'etre connue que l'assemblee 
des Boyards de la Priiicipaute de V alachie mit en usage tous Ies moyens qui 
se trouvaient a sa disposition pour etouff er ces mouvements insurrectionnels 
dans leur naissance; elle crut du devoir d'une entiere soumission a l'autorite 
legitime de porter a sa connaissance l'etat des choses et le detail circonstancie 
des mesures repressives qu'elle s'etait empressee de prendre, autant que pou
vait le comporter l'etat d'un pays desarme presque, elle l'instruisit de la mar-' 
che progressive du mal, et la supplia de prendre en consideration l'etat de 

1 Urmează cuvinte tăiate:« mie îmi este neştiut voinţa şi hotărîrea dumilorsali boierilor 
simpat[ rioţi] ». 
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detresse de la Provincc et de pourvoir aux rooyens les plus p~opres a eloigner 
Ies dangers imminants . dont elle etait menacee. 

L'assemhlee des Boyards considerant ensuite l'etendue du mal et que le 
but du rebeJle Vladimiresco et des Albanais ne tendait a rien moina qu'a_ e_xte
nuation de la classe nobiliare, et a l.'etablissement d'un systeme ·spoliateur 
aurait cru manqueur a ses devoirs envers l'Autorite legitime si elle continuait 
d'exercer ses fonctions administratives. sous Ies etandards de la rebellion, tan
dis que le Caimacam du Prince et le representant de l' Autorite protectrice de 
Votre Majeste Imperiale s'eloignaient; en. consequence elle jugea convenable 

· de se retirer en lieu de surete ; Ies Boyards qui la composaient passerent successi
vement en Transylvanie chaqu'un ayant profite de l'occa.sion qu'il a pu saisir · 
d'ou ils ne cesserent, en temoignage de soumission, d'informer la Sublime Porte 

. des' malheurs auxquels la Valachie etait exposee et d~implorer son assistance 
pour le retahlissement de la tranquillite. Enfin lorsque le pays eut ete pendant 
plusieurs mois en proie a tous Ies fleaux de l'insurrection, l'armee Turques y 

. parut dans le dessin hautement proclame de l'en delivrer, de defendre l'hahi
tant paisihle, rendre Ja tranquillite, retahlir chaqu'un . dans ces foyers et faire 
rentrer toutes Ies classes dans la jouissance de leurs privileges respectifs garan
tis sous_l'Aigide de la puissante protection de Votre Majeste Imperiale et faire 
ouhlier a chaqu'un Ies malheurs occasionnes par tous ces desordres. Mais a 
peine l' Arm ee Ottomane pasait-elle sur le territoire V alaque que sans respect 
pour Ies traites, sans egard pour ses promesses, elle se conduit en ennemie ·du 
nom Chretien, elle fait la guerre a la Province plutot qu'aux rehelles elle detruit 
Ies ressources du pays, et finira par l'exposer a toutes Ies horreurs de la famine, 
la hache abat Ies forets, Ies hestiaux et Ies recoltes sont enleves, et tout est 
transporte dans Ies places fortes par des requisitions en chariots et des corvees 
vexatoires. L'innocent est voue a la mort la plus cruelle et la plus ignominieuse 
sans aucune forme prealahle de justice; le soldat se disperce dans Ies Campag
nes, porte par tout la desolation et _la mort, reduit en esclavage Ies familles, 
livre aux flammes Ies Bourgs et Ies Villages, devaste Ies Monasteres et portant 
une profanation brutale dans Ies lieux Ies plus sac~es, ii convertit Ies temples 
saii:tts en lieu de prostitution et de. dehauche, Ies ohjets du culte et de la vene
ration puhlique sont foules aux pieds, Ies cendres des morts trouhlees sous la 
tomhe, et Ies MiniStres de· la religion massacres aux pieds des autels et la pudeur 
consacre a Dieu outragee dans le sanctuaire. 

Dans cet etat de choses Ies Chefs de- Parmee Ottomane. exigent que nous 
· ahandonnions le seul asyle ou.verr- a notre existance et que nous rentrions dans 
notre Patrie non pour en fermer Ies plaies, mais d'apres le plan de conduite 
qu'ils paraissent s'etre fait pour offrir un plus grand nomhre de victimes a 
l'assouvissement d'une ferocite sans exemple. 

Souffrez donc Sire, qu'en deroulant aux pieds du trone de Votre Majeste 
Imperiale ie tableau dechirant des maux qui nous desolent, nous osi~ns implorer 
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Votre haute assistance en faveur de notre malheureuse patrie. Veuillez Sire. 
jetter un regard propice sur une Province qui sous l'aide paternelle de Votre 
puissante protection coulait des jours de paix et de bonheur, et que des eve
nements aussi desastreux qu'impruevus ont precipite dans un abyme de maux 
dont il serait difficile de sonder toute la profondeur, et d'ou· cette meme pro
tection peut seule la tirer. C'est un peuple Chretien, Sire, qui vous tend Ies bras. 
un peuple desarme qui a recours a Votre Clemence qui seule peut le sauver. 

Nous sommes avec un profond respect et une entiere soumission 
Sire de Votre Majeste Imperiale 
Ies tres humbles et tres oheissants serviteurs 

(signes) 
Le Metropolite, l'Eveque de Rimnik, l'Eveque de Bouzeu, l'Eveque 

d'A.rdjech, 

D'V ornik Gregoire Baliano 

" 
Constantin Samurkach 

" Georges Slatineano 

" 
Georges Philipesco / 

„ Theodore V acaresco 

" 
- Alexandru Ghika 

" Nicolae Vacaresco 

Le Logothete Constantin Golesco 

" 
„ 

" 
" 

Ioan V acaresco 

Constantin Rasty 

Demetrius Chrysoscoleo 

Manolaki Baleano 

Jean .. · .... 

Le hatman 

Le Vornlck 

Nicolas Mavro ..... . 

Michel Cornesco 

Nicolas Ghika " 
L' Agas Nicolae Philippesco 

" Michel Ghika 

L' Agas George Floresco 

" 
" 

" 
" 

Constantin Cornesco 

Alexandre Villara 

Constantin Cantacousene 

Manolaki Floresco 

Le commis Alexandre Ghika 

Le caminar Demetrius Ghika 

" 
Ioan Cocoresco · 

" 
Alexandre Philippesco · 

" 
Constantin Ghika 

„ Ioan Golesco 

" 
Ioan Ghika 

" 
loa:n Philippe,sco 

„ Pano . . . . Baliano 

Le Pacharnik Ioan Raletto . 

„ Nicolas Balazzano 

Le Slutziar Gregoire. Qhedan 

·Pour Copie Conforme A. Pini 1 

Arhiva Min. de Externe al U.R.S.S. Moscova, fondul Ambasada din Constan
tinopol, dos. 391, f. 45-46. Trad. grec. cont. a acestui memoriu la Acad. R.P.R.,. 
pach. DCCCXCVII (fost ms. rom. 1155), f. 293-294 (fără semnăturile boierilor). 
Publicat în trad .. rom. de C. D. Aricescu, Aae justificative ... , p. 185-187. 

1 Memoriul a fost însoţit de o adresă către A. Pini, cu ru,gămintea de a-l transmite ţarului 
"- (Acad. R.P.R., pach. DCCCXCVII (fost ms. rom. 1155). f. 286 v Copie grec.). 

229 
https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



154. 
12 iulie 1821 

Chehaia bei, în numele seraschierului de Brăila, porunce~ie 
agalelor din ţinuturi să înceteze abuzurile faţă de« raialele credincioase». 

Buiurdiul în contra grecilor eterişti din 1821, iulie 12 1 . 

Tălmăcire huiuriultiului 

Mai înainte de intrare noastră întru acest pămînt a pre puternicii împărăţii 
şi întru înaltele porunci împărăteşti şi în poroncili înălţîm~ sale sarascher paşa 
să poronceşti ca oricarele creştin din oriei naţie va fi sau grec sau moldovan 
şi sîrh, de-şi va cunoaşti datoriile supunirii sale şi a credinţii şi să va purta cinstit 
cu toată ascultare, să dă iertare şi la viaţă şi la averi. Şi atît pre puternicul şi 
mult milostivul împărat cum şi înălţime sa rînduitul sarascher a oştilor poronceşte 
cu străşnicie ca pc aceste credincioasî şi supusî raiale nici să să superi, nici să 
s[ă) păgubească de averile lor. 

Dimpotrivă însă acei ci au întrebuinţat arme şi sini plecaţi la apostasîi şi 
înrăutăţiri, le este şi viaţa în primejdii şi avere în pierzare. Cu totul este împrotiva 
voinţăi pre puternicului şi mult milostivului împărat de a nu să amestică agalile 
zaheţi întru pămînteştile pricini şi maslahaturi isprăvniceşti şi supt cuvînt că 
această avere este a grecilor sau a moldovenilor şi să s[ă) iai acesti lucruri. Şi 
de acum înainte, dacă să va mai priimi înştiinţare că s-au luat averi a vreunii 
raeli, a căruia raialîc esti mărturisit de obştie de cătră toţi în pămîntul acesta 
şi că nu s-au amestecat cu făcătorii de răii tîlhari şi după cercetările făcuti nu 
va pute da în urmă răspuns acei ci vor cuteza a urma împotriva poroncilor 
prea puternicului împărat şi a mării sale paşii. 

Deci dar, de acum înainte să nu vă amestecaţi mai mult în trebuinţîle , 
isprăvnicatului şi întru feliuri de supărări pricinuitoare şi atingătoare, sau de 
averi sau de cinste a vreunui hoieriu sau a vreunui neguţător şi a oricăreia raia 
credincioasă. 

Aceasta poroncim şi asămine să urmezi. 
1821, iuli 12 

Acad. R.P.R., doc. CCCLX/56. Trad. rom. cont. Alte copii: Acad. R.P.R., ms. 
rom. 333, f. 39v; Muzeul de istorie a partidului, fondul Saint-Georges, doc. 225. 

ANEXĂ 
la documentul nr. 154 

Căimăcămia 

cătră cinstita isprăvnicia Herţăi. 

lată vi să triimiti huiuriultiu prea slăvirei sale chihaia hei cătră agalile 
ascherliilor ci sînt acolo pe ţînu[tu] acela, poroncindu-le ca să nu să mai amestici 

1 Scris de altă mină. 
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cît de puţin în trebuinţăle ţinutului spre savirşire poroncilor ci sînt asupra 
dumneavoastră, rămîind ca dumneavoastră cu oameni de ai ţînu[tu]lui să 

le săvîrşîţi. Iar agalile vor căuta poroncile oştineşti spre prindire tălharilor 

eterişti şi întru apărare lăcuitorilor denspre ascherlii. 
Deci, de acum nu vă mai rămîni cuvînt de pricinuire ; sîliţă-vă întru toati, 

mai ales întru statornicia lăcuitorilor. Şi pentru toate celi ci din poroncă veţi 
lua din ţînut în trebuinţa oştilor, să aveţi tăbliţi anumi, căci pentru toati are 
să s[ăl facă cercetare. 

Ştefan V ogoride 

1821, iuli 12 

Daţi buiuriuldiul la agale. De nu vor urma celor poronciti, mă veţi înştiinţa. 

Acad. R.P.R., doc. CCCLX/57. Copie rom. cont. 
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Şcheia, 15 iulie 1821 

Jaf urile ascherliilor pe moşia lui Dracachi Roset şi golirea ham
barelor de către săteni. 

Cu multă plecăciune închinîndu-mă, sărut cinstită mina dumitale. 

Înştiinţăz pe dumneata că aice, acum de cîtiva zile, nespusă supărare 
pătimim, atît noi oaminii casăi, cît şi toţi lăcuitorii moşii despre prădăciunile 

ce urmează ascherlii. Bisărica noastră au jăfuit, asămine şi a lăcuitorilor unguri. 
Casăli boiereşti le-au jăfuit de ispravă. Care mai vinind răndure necontinite de 
acei jacaşi, negăsind altă ce să ia, au stricat toati geamurile, fănari. Beciurile, 
le-au stricat încliitorile. Din gherghir au luat hamurile ce era, au luat postavul 
de pi toati scaunile, au stricat săpitul, au luat toati pînzurile mesăi, cum şi 

lada ce era a dumnealui Gram[ a], cu nişti fieră, iarăşi au străcat fierul de 
pi rotile carului mocănesc, l-au luat de şi-au potcovit caii. Feţăli, aşternuturile 
toati, le-au golit. Pe Andrei Straia l-au bătut cumplit să-i spui avere boierului 
şi să-i arăti pe vatav. Au tras caii boireşti la ogradă în cîtiva rînduri şi au prins 
armăsarii di la iepi. Norocire au urmat, că tot s-au rupt arcanul şi pîn'acum 
au scapat ; şi alti îndestule mişălii. 

Noi umblăm tot fugari şi eu şi Goşman. Şi ne-am spăimîntat că tot n-om 
scăpa. Că, care vini mai în urmă, tot mai răi să arată şi îngrozitori. 

Cucoane, pentru mila lui dumnezău, dacă mai este nădejde a să linişti, 

să am cinstita poronca dumitali, iar dacă nu încă, să ni căutăm a ni scapa viiaţa, 
că în credinţa lui dumnezău s-au trecut toată nădejdea, s-au spăimîntat toţi 
f1Î mic şi mare. 

La Hoisăşti au prădat casăle de tot ce mai rămăsăse. Au spart hambariul 
ill-' fund şi au luat toati lucrurile ce au fost mîntuiţi acolo. Satul s-au tras la 
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codru, ţiganii de acolo au venit toţi aice, decît numai în acel ţinut au rămas 
acolo în jafurile casăi Hoisăştilor. 

Sînt şi ţiganii părtaşi, mai toţi luînd din aşternuturi şi altile. Toată pîine, 
griu, orz, ovăz, s-au luat di la hambare de cătră satili ţinutului pentru cale, 
din poronca agalii, cu cuvînt să-i plătească fiiştecare sat pe cît au luat, citi 
18 lei merţa de griu şi noaî de orz. Pîinile ţarinii sînt toati frumoasă, griul, 
orzul grăbeşti cu săcerişul. Beilicurile sînt necurmati din sat şi nu lipsăsc a 

înştiinţa. 

Prea plecată slugă, Vasile Capşi 

1821, iuli 15, Şcheia 

[Pe verso:] lntl'.U cinstită mîna cinstit coconului Dracachi Ros[ e ]t biv vel 
vomic cu multă plecăciune. 

Cernăuţi 

Acad. R.P.R., doc. XXVIl/54. Orig. rom. 
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Gorj, 17 iulie 1821 

Constantin medelnicerul, numit sameş de Gorj, comunică lui 
Hagi Ianuş că turcii s-au ciocnit cu răsculaţii la Slobozia. 

I'x6pl:L, 17 'louALOU 1821 

T~v ·nµLo"t'lJ"t'cX "t'lJc; "t'0t7te:Lvwc; 7tpoaxuvw. 

IT0t7tOtÂ~XlJ µou, eyw ~"t'O"t'& &q:i' O"t'OU &ve::x.wplJC'Ot &7t' ix&i:_ wc; yvcua"t'6v "t'lJc;, 
8Lii vdt µr~~c:.i;cu ~w0t, x0tt tA6wv ~wc; de; "t'o ;.,oc~otpe"t'o, µE: fypoclj;e:v ă &p:x,. x0ttµ0t
x~IJ.lJ~ 8Loc vii tA6cu voc xunci;cu "t'-1jv 3ouÂ&LOC "t'ljc; C'Ot!J.&a(otc;, wc; xoct 7tpo"t'e:pov, atopE-. 
?;;ouaiX. IJ.& daE"t't µE: 7tpoa"t'ety~v a&µe:alJV 't'ou iSw xocSlJAlJx(ou, xoct oG"t'cuc; 7jA60t 
de; "t'O rop~t, x~t "t'pe:î:c; E:~3oµ&ce:c; EXU'î"t'Ot;ot SouÂe:LOC µ6vov µE: "t'OV &p:x,. xotµtvr:XplJY· 
Kcua-riiv €cuc; 5"t'ou µot tC'"t'&LÂe:v o &p:x.. xoctµocxcfµ '1jc; nuc; &p:x,. la7tp0t~v(xouc;. 

oi XAE7t"t'OtL oµcuc; d:x,otv y(ve:L "t'OC'OV 7tOÂAo(, 07tOU µocc; d:x.ocv x&µe:L µou:x.Ot-
. L 'E .t T~ ' ·~ I • ' "-:. t'l. • ' li> t' I ':I ' ' I ae:pi:;v. )(."t'i:;c; e:~c ot "t'lJV &LO 07tOL lJC'LV 07tOU &/\otl-'e:v o &VO Or;,OTotToc; C'L/\L:X."t'O!.p otya.. 

THA6e:v (.LE: 5 OOO Toupxouc;, o7tou cl(.LEacuc; o7tou ~;..Oocv µE: "t'6mot, &pµ'1jaotv de; 
\ >1_ - ':I I ' o\ I "'°'.I '!"I \ • I '1 "' I "t'lJV or.:XplJ "t'lJc; 7tO/\t"t'e:totc; e:tc; e:v :x.cu ptov, ~rn07tOo.,tot, XotL e:axo"t'cuaotv e:cuc; ototxoatouc;, 

de E: ?;;cunotvouc; 7tAlj6oc;. Me:y&Ao xotxo fytve:v de; "t'O xot8 lJA~xt µocc;. I:~µe:pov btt
"lJaa.v Xot"t'ii "t'~V Ttaµcfva.v, "t'O "t'( µeÂe:L ye:vEa6ott fLE"t'OC "t'otUTot WAcu "t'TI rn e:&ae:L XOt"t'ti. 
x.peoc; µou. 

II poc; "t'OU"t'oLc; eyw wadtv o7tou ~;e:upcu "t'o :x,pfoc; µou xott 7) {moy potq:iTj (.Lou 
xa.6wc; &x.pL Tot>( e: e:!:x,e:v u7t6AlJljJLV de; "t'ov 7tot7tcf µou, xott nu Âomou 7tpe7te:L "t'o 
oµoLov. ilLoc "t'OUTO µe otU"t'OV "t'OV i;rnhlJl e:c; C'TotAµEvov TTI e:ts 07tOLW c LOC "t'Ot yp6ata. 
< \ >! > \ ~ ':I I \ \ I,!, - ll.L ':I \ \ ' f'l. I li> \ \ \ ' 07tOU E:X,EL e:tc; "t'O ~a.c. lJ/\l)XL Vot µot ypot'fYI 7t0U 1}1:;/\EL VO!. "t'ot e:µl-'ocacu, o Lot Vot "t'ot ot7tO-
xpL6w, µ' oÂov ortou iyw "t'OC ·yp6ma. otu"t'oc "t'IX ~:x.cu µ6vov de; "t'ou~ xa."t'ii xcx.Lpou~ 
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la7tpot~v(><ouc;, xcx6wc; ot toto~ctv ~(J.7tOpouv vcit &pvl)6wat, ©v "t'Ot pcx~&.atcx de; xe:i:pcxc; 
µou. Tcit yp6atcx cx1~mx o7tou t.l:yw <S"t't dvcxt vcit "t'OC t(..l.~t:Xaw ~wc; de; "t'cXc; 15 Auyoua"t'ou, 
07t0U dvott Evcx 7tCXVlJYUPt e:tc; "t'O Xot"t'~h~t, ~ tv exw "t'OV "t'p67tov, xcx66"t't tXW XcX(J.7tOO'IX 

6 \ , \ J! \ \ \ ,... ·~ \ , ' \ \ '""· (..l.OX l)POC. 7tOC.XtCX, XCXt i;;,xw O'X07tOV vcx "t'CX O'"C'tLl\W, xcx, 't'CX ypoatcx OC.U"t'O( ŢO( O'"C'tl\VW. 
ElH xoc.t exe:t O'X07t0V E!wc; "t'6nc; VcX t~YTI t!;w, VcX (..l.t yp&.~11 CLcX VcX ptyOUALa6w, 
xcx66"C'L o o oul.oe; "C'l)c; exw 7tpo6uµ(oc.v VcX !J.t ex11 de; "C'~V 7tpW"C'l)V "C'l)c; U7t6A l)~W. 

Iloc.mi"A~xlJ (.I.OU xcxt e:ue:pyhoc. µou, "Au7t~aou µoL OLcX "C'O au(..l.~iiv µoL, xoc.66"C'L 
' ' ' ' "".t ' 6 ' '·'· l B .t ' ' !'& otcpotVLO'CXV OL Xl\J;;7t"C'OC.t, wc; yvWO'"C' V "t'l)c;, XCXL ypcx'fe: e: <; ouxoupi;;O'"C'L XCXt m:pt 

:z. - li , , M' i. •r: , 6' u-. ' .... , "' ' , , i;;(J.OU1 o7tOU tyXpLVll• l)V (J.i;; t<otXCXO't"t't, XCX O"t't Ul\ l) l) tl\7ttc; (.I.OU tWCXt e:~c; IXU"C'l)V 

vcit 11-e ~01)6~a11. 
T~ox O'LAcX(J. tX7tO "t'OV 'Aai:Xv &yii, "t'~Lpiixt 't'l)<; 07tOU tLVCXL, xoc.t CXU"C'Oc; evcxc; &.7to 

• , .L ~ TH \ 1. f.I. , "' \ \ - , ·'· ... \ I \ " , f.I. , "t'OUc; otyrJt.o e:c;. 't'OV vcx 't'oV t'LotO'W G tot Vot acxc; y pot-r11. 1tl\ l)V 't'OU't'l)V 't'l)V w potv e:t'LCX-
~ , ' , , , -..t • , •r.i. - , ~ , K .,„ G't'l)Xtv o LOC. VCX XLVl)O'Ţ, tLc; XCX7tOtouc; Xl\i;;7t't'otc;, 07tOU E:t'YlJXOC.V e:Lc; i;;V XWPLOV 07tCX"t'~E:VL, 

Tov &.px. ae:pc&.pl)v cxu"t't:Xoe:"Acp6v Tl)c; Tov 7tpoaxuvw, xott 7tcxpotxcx"Awv"t'cxc; vcit µ€ 
d.yot7tii"t'e: xcxt vi:X (..l.t f!xe:"t'e: de; To vcx~ ~ pt 't'l)c; JLE:vw 

o 't'ot7ttLVOc; O OUAOc; 

Constantin medelnicer 

·o Kwa"t'otc;, ~v6pw7t6c; 't'l)c;, e:uplaxe:"t'otL eow. Tov t~lcxacx VcX tf.611 otU"t'OU, "'Av 
fX,lJc; xpe:(otv VcX "t'OV &.7toXpt6w yp6atot, ypti~e: JLOL VcX 't'OV OWO'W, XotL 57twc; ~6e:f.e:v 

µl auµ~oui..e:uae:t &.7totpcxi..MxTwi; &ti..w &.xo"Aou6~ae:L. 

[Adresa:] Te;> 't'L(..l.LW't'OC't'Cf>, t(..l.OL oe 7ttpmo6~'t'Cf>, 7tot7totA~XTI xup(Cf> xup Xot"t'~TI 
riotVQUC17J 7tpOO'XUVl)'t'Wc; 

Etc; l;L(J.7tlvt 

Gorj, 17 iulie 1821 

Vă salut cu plecăciune. 
Taică! Eu cînd am plecat de acolo, precum ştiţi, ca să string vite şi am 

ajuns la lazaret, am primit o scrisoare de la boierul caimacam ca să mă duc 
să mă ocup cu sămeşia, ca şi mai înainte. El chiar printr-o poruncă m-a 
numit sameş al judeţului de aci şi astfel am venit la Gorj. Trei zile am lucrat 
numai · cu boie~l căminar Costis, pînă cînd boierul caimacam mi-a trimis 
pe ispravnici. 

Hoţii s-au înmulţit aşa de mult încît ne-au năpădit. Ieri am văzut înştiin
ţarea ce a primit prea slăvitul selihtar aga. A venit cu 5.000 turci. Îndată ce 
au venit, cu tunuri, au năvălit la marginea oraşului, la un sat numit Slobozia, 
şi au ucis vreo două sute, iar cei [prinşi] vli sînt mulţi. Mult rău s-a făcut 
în judeţul nostru. Astăzi au pornit la Tismana. Ce. are să se întîmple după 
aceasta, am să vă înştiinţez, precum sînt dator. 

Pe lingă acestea, eu cunoscînd datoria mea, vă spun că semnătura mea, 
după cum pînă acum se bucura de consideraţii din partea d-voastră, la fel 
trebuie să se întîmple şi în viitor. De aceea vă înştiinţez cu acest om trimis 
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într-adins pentru banii ce-i aveţi în judeţ, ca să-mi scrieţi unde doriţi să-i 

trimet, cu toate că eu am aceşti bani la ispravnicii de pe vremea aceea. 
Şi aceştia nu vor putea să nege, întru cit chitanţele lor se află în mîinile 
mele. Banii aceştia, de care este vorba am să vi-i trimit, pînă la 15 august, 
cînd este un bilei la Haţeg. Acum nu am posibilitatea. Am mulţi porci graşi 
şi am de gînd să-i trimit acolo şi banii ce voi primi am să vi-i trimit. În 
caz că aveţi de gînd pînă atunci să plecaţi de acolo, să-mi scrieţi ca să aran
jez chestiunea, deoarece sluga d-voastră doreşte să se bucure de consideraţia 

de dinainte. 
Taică şi binefăcătorul meu! Să aveţi milă de cele ce mi s-au întîmplat, 

întru cît m-au distrus hoţii, precum ştiţi, şi scrieţi la Bucureşti unde credeţi 
şi despre mine. Să nu mă uitaţi, fiindcă toată nădejdea' mea stă în d-voastră 
ca să mă ajutaţi. 

Multe plecăciuni de la Asan aga, care este cirac; este şi el unul din agale. 
Era să-l oblig să vă scrie, dar în mome:ptul de. faţă s-a grăbit să plece împo· 
triva unor hoţi, care au ieşit la un sat, numit Copăceni. 

Salut pe fratele d-voastră boier serdar şi vă rog să mă iubiţi şi să mă 

bucur de favoarea d-voastră, rămîn slugă plecată 

Constantin medelnicer1 

Omul d~voastră Costas se află aci, îl oblig să plece acolo. Dacă aveţi nevoie 
de bani, să-mi scrieţi ca să-i dau; precum mă veţi sfătui întocmai am să urmez. 

[Adresa:] Prea cinstitului iar mie prea doritului taică, domnului domn Hagi 

Ianuş cu închinăciuni La Sibiu 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi lanu,, pach. XXXIV, doc. 132. Orig. grec. 
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Craiova, 19 iulie 1821 

Const. Canetzos scrie lui Hagi Ianuş despre pagubele ,pricinuite 
de către rumînii nesupuşi. 

Kpo:tw~o:, 't'TI 19 'lou).(ou 1821 

'Ev·nµ6TotTe: xott e:ue:pye:TLxwTotTe µoL µ7totaLoc XotTl:~. ooui..Lxwc; 7tpoaxuvw, 
<pLAW ŢQ xepL 't'"fjc;. 

IT po ~µe:pwv, µe ~otv ouyxpLcXVOV, o~ SÂe:L~ot ypcicpovTIX.c; 't'"IJV TOC xpe:LWOlj, 
xott 't'~V &.acpotA .:rj 7te:pLAot~~v •wv o~ &.µq:>L~cXAÂCU. "He '1j oe OLOC 't'OU 't'ot7tE:LVOU µou 
oE-v AeL7tCU voc mic; do 07tOL ~O'CU Y.ott ~µe:î:c;, .S-e:(~ xocpL't'L, XotAwc; uyLot(voµe:v. 'E7toµevcui:; 

t Semnătura e scrisă cu litere chirilice. 
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8e aocc; Myc.l ă·n 7tpox6ec; E7t~ycx. de; „a xwploc. oÂot, 8l)Âot8~ rpe:'t'~fon, M7toupxor., 

IlciyLoc., ~por.vlxL xoc.t Exci6Lacx. iwc; 8e:xot7tevn ~µtpe:c;, µcx.~l µe Mo Toupxouc;, 't'6aov xoc.t 

o flci't'~oc;, o7tou EO''t'ocÂ6"t) &7to 't'OV flotp't'cXÂ"t). MeyciÂe:c; &xot't'otil''t'tXO'(e:c; xoc.t ~·t)µ(e:c; "t)Î5pot 
, l I B'\ I M '"l l ' (l.I I , I ' l ' I 1 '\I ot7to 't'OUc; l\otxouc;. 01\Lc; )(ot~ µe:'t'ot 1-'~otc; 't'OUc; e:cpe:pocµe:v e:Lc; 't'O LtJ.OCVL 01\Lyov n, 
„ , - , K 6 , , , , „ , „~ l !{ „ 1 n , 'I' • , 7tl\"t)V 't'OIJ xoc.xou. ot wc; e:cpuyocµe:v, rt'otl\LV 't'ot LO Lot, XotL EO''t'ELl\ot 't'OV ot't'1,,0V, 07tOU 

T "' L , l \ II ,„ ' \ L I \ I I ELVOC.L OLW pLO'tJ.EVOc; Ot7to 't'OV otp't'Otl\ "t), XOCL 't'ot q:ii;;pe:L ot7t0 tJ.LOC.V cpopoc.v. 

T , , L'\ , , , r 'I'' 6„ , 'fl. ,„ , , ,,.. .„ or. OttJ.7tEl\Lot ot7to 't'O pe:'t'1,,e:an µ l\Lc; 't'W pot e:l"'OC.l\otµe:v Y..OtL 't'ot e:o OIJl\EIJO'otv, 
t "'\ t (l. I "' ,..l..__ '6''\ \ I '"l 1 t (l. I r f E:7tELO"t) OL 1-'Le:p"t)oe:c; oi:;v "t) E:l\"t)O'otV 1 X.OtL e:7totpotX.OC.l\E:O'ot 't'oV OtPX• 1-'LO''t'LOC.p"t)V LotVVotX"t)V1 

• I T , I (l. '"' - ' '"' I 1 A (l. , 'I' 'I' \ , - ' "P. '\ 07tOU E:LVOC.L LG7tPOC.l"'VLXoc; e:ow, )(otL e:o LOpLO'EV 't'OV e:ol"'OtVOV 1,,ot7t't'1,, "t)V e:x.e:L, XotL e:l"'otl\E:V 

• • 0 ' , " ·" "H"' • ' • M ' 0' • - ' ' 't'OUc; otV pw7to1Jc; XOtL E:O'XOt't'otV. o "t) Ot7t0 't'"t)V 7tOUpXot1 X.CC wc; E:7t"t)YIX1 't'ot xop't'CX. 
, \ ' ' '"l .J:. I: I l '\, , 1 ' '\I ''O • I IX7t0 't'Ot OttJ.7tE:l\Lot •j't'OV o IJO <flo pi;;c; µe:yotl\IJ't'e:pot ot7to 't'ot XI\ "t)tJ.OC.'t'ot. ae:c; "t)!J.S: pe:c; 
' '6 ·I I I I B'\ I ~ ' \ '·'· l .„, " .I. e:xa. LO'ot, 't'OUc; e:X.ot't'ot7tE:LO'ot 't'OUc; l\otxouc; OLot Vot O'Xot't'ouv, XotL 01\Lyov 't'L EO'Xot'f"otv, 

, 6 , !{ , „ , 1( , E , , „ • B„ , 11-.. , XOC.L xa. wc; i;;cpuyot 7totl\LV 't'Ot ~(fl"t)O'otV. O'l)XWO'otV xe:cpotl\L OL l\OC.XOL, ""! LVOC.V OLXO-

xupotfoL, 8E:v .siÂouv ·va ~ţe:upouv X.otvEVotV. flÂ~v va Swa-n o &yLoc; 0e:oc; va tÂ6"t)'t'E 
µ(oc.v cpo pav o La va ~µe:pwaouv. „ AÂÂOV ~oc.xe:pev Hv Ea~XWO'otV, µ6vov Ex.e:î:vov 't'OV 

7tp<7nov &7to „~v M7tcupx.cx.v. To aL't'ocpL 8)-o TO E~(~wacx.v de; 't'ov ~hot µE: (flLÂ't'oupL 
- T' , „ 'i:l..__ , , , r: , E' 1 r , 't'OU.. • (X 7topouµ7tLot e:µe:Lv«v, CEV 't'ot e:7te:Lpotc;.,e:v xor.ve:vcx.c;. Le; 't'O LotVVOIJO'S:O''t'L 

7tpo 7toÂÂou &7t~yoc.. 'Exe:î: fo~xwaor.v de; -ro µ7te:LÂ~x.L aL't'ocpL x.oc.t iiÂoc.c;, „a o7toî:cx. 

dvotL OÂ(X kyypoccpwc;. To &Âotc; &7to 't'OV ~OtÂXotVoc, 't'O xoc.M, 't'O E7t01JÂ~aotµe:v 8La 

IXÎ't'Lotc;, 7tÂ~v vii µocc; an(Âe:'t'e: Eyypoccpwc; 't'~V aouµor. 8La 't'O µcx.pouv't'o, E7te:LS~ ot 
't'OCLV't'~~Se:c; E7t'Îjpotv xwptc; va µe:'t'p~aouv, xcx.t cX(flOU e:focx. 't'<;l &px. XOC.LtJ.OtXcltJ.1J, 't'6aov 
xott 't'OU ae:ÂLX,'t'ocpor.ycx., E7tp6a't'cx.ţoc.v 8La vii 't'O µe:'t'p~aouv. fl).~v 7tpW't'ot o7tou E7t9jpcx.v 

oev ~ţe:upoµe:v, XotL 8La 't'C.U't'O va µou O''t'dÂe:'t'E: 't'~V O'OUtJ.CX. 7t6ae:c; ox.oc8e:~ e:!vcx.L, 
\ I , ... I 

XOC.L 't'O't'Ec;, 7totLpvoµe:v l\OyotpLotaµov. 
To cXtJ.7ttÂL cX7tO 't'O ~otÂx_cx.va e:!votL Y..OtÂii 8 ouÂe:µµ€vov, xor.6wc; 7tpt7tEL. ·o xup 

Kcx.„~wqiotc; :x,6E:c; &7t~ye:v de; „o µouÂxL -rou 8Lii vii xun&ţ 71 „a 7tpocyµ«T«. E te; „o 

rLotVVOIJO'ta't'L EO''t'ELÂot ~otv Toupxov 'Ap~otVl't'l)V voc x.cl.6l)'t'OC.L &x.e:î: 8Lii vii cpuÂOCl)TotL 
1 I > ~\ I f f! I 1 \ t 1:1 f •I .J:. I A I \ 'TO 0'7tL't'L, E7tS:LOl) OtX.OIJO'otµe:v O't'L Ot7to "t'O opoL, 01t0';' •j't'OV e:Lc; upotyotaOtVL, µe:pLXOL 

tÂe:yoc.v O't'L vil: ~OCÂOUV cpw't'LOC, ~ha 't'OU't'O E~Loc0'6l)V xoc.t 't'OV EO''tE:LÂOt. Etc; 't'O Kou
xouptO'EL ăµwc; ~ev e:Ivoc.L xoc.v€vcx.c;. ME: ypoccpouv ol &v6pw7toL o7tou e:!votL e:lc; "t'O 

rLotVVOIJO'ta't'L O't'L E7t~ycx.v µe:pLxot xÂfo't'CX.L xcx.t fyvoaotv[ ;] va ~cXÂOIJV (flW"t'LOC, 7tÂ~V 

7tocÂLv 't'o EÂU7t~6l)xotv, µe 't'O v!X ~'t'ov xpoc.al 7te:pLaao µfo0t. Tii ~ou~ocÂLot xoc.l µ.· .u-
6 , , , , r , , . , , , „ „ , 1 K 'I' , Tl X e:poc. ot7to 't'O Lotvvouae:a't'L "t'CX. EO'l)XWO'ot x.oc.L 't'ot e:a't'E:Ll\ot e:Lc; 't'ov 0t"t'1,,cucpotv. o 

0'7tLp't'o "t'O fo~xwaoc. &7to Exe:î:. Koc.6wc; €).671 o K0t„~wqior.c; &7to €ţw, &O: 7t"t)yoc:(vw 

&yw &x.e:î: vil: t8w „l ylve:'t'otL, 7tÂ~v qi6~oc; 7toÂt.ic; dvoc.L tJ.7t«aLIX Xot"t'~~- fle:pL7tot"t'ouv 
t '\I I f!'\ \ I I (l. I 6 OL Xl\E7t't'otL e:Lc; Ol\ot 't'Ot µe:p"t) XotL qiol"'ouµe: or.. 

rpci~e:'t'E ~ot ypocµµoc. 7tpoc; 't'OV &px_. ~LO''t'LOCpl)V rLotVVOCXl)V, 't'6crov X.otL "t'~c; 

'Av6t„~oc.c;, o Loc vil: µE: O'Uv't'pt:x,ouv. '' AyLoc; Z"t)'t'Locvoc; e:!voc.L e:tc; "t'o 0'7thL µoc.c;, ocr't'Lc; 
- - \ - " AL. '\ ''I' \ \ • 0 1 ' I erate; 7tp0GX1JVS:L XotL aotc; e:uxe:'t'otL. L.lEV (flLl\'t'OUpL1,,W 't'ot • • • X.otL o " e:oc; Vot xotµ 7l 

-.o tÂe:6c; 't'OIJ. ·o ocv6pw7toc; 't'OU &p:x,. Âoyo6hl) ~"t)tJ.l)'t'pcXXl) M7tpotLÂ6l) µot €8wae:v 
I I'\ l „ !{ \ I (l. I t:' L I 6'\ 'I' \ I I ypoGL(X X,Ll\Lot, )((XL otV EX,S:"t'S: 't'OV 't'p07tOV, "t'pott-'l)c;.,OC."t'E "t'Ot µou 7t l\L't'1,,otv, Vot 't'OC. µe:'t'pl)O'W, 

v!X: !ol ~V XcX60V't'IXL cX@(cl. 
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Eli; To ~n~e:p1x:r~L CE:v Yjţe:upw T( ylve:-r0tL. K0tvlv0ti; &.7to &xe:i: o &v ~J..6ev, &./.../...' 
oihe: 7'j(.L7topw vii a-rdi..w, bmo li Tii 7t0tv-roupL0t dv0tL ye:(.Loc-r0t xM7tT0tL x0tt c f;v -ro/...(.LCţ 

xcx.vlv0ti; vii 7t7Jy0tlv-n. K0tt ~M7tov-rcx.i; ortou .&ii ylvri ţo/...o6pe:(.Loi; di; 0t1houi;1 -r6-re:i; 
GTEÂVW iXv6pwrtov. 'Ev TOGOU't'Cf> o t [J.lvw T~i; EV't'L(.L6't'Yj't'6i; TYJi; TOt7te:woi; ~ ou>..oi; 

Kwva-r. Kcx.vl-r~oi; 

[Adresa:] Tei> EvTL(.LO't'OCTCf> xuplCf> (.LOL xup(Cf> X. 'lw0tvvouari Kwva-rcx. Ilhpou 
xcx.t ci.OtA<pLCX., -r<i> ci.ţLoae:~OCG't'Cf> (.LOL, 't'Ot7te:Lvwi; 

Craiova, 19 iulie 1821 

Prea cinstite şi prea binefăcotorule al meu başa Hagi, vă salut cu ple
căciune şi vă sărut mina. 

Acum cîteva zile v-am scris printr-un ungurean cele necesare şi nu mă 
îndoiesc că aţi primit scrisoarea mea. Acum cu umila mea scrisoare ţiu să 

vă înştiinţez că noi, cu ajutorul lui dumnezeu, sîntem bine. Apoi vă spun 
că alaltăieri m-am dus la toate satele, adică la Greceşti, Bîrca, Padea Drănicu 
şi am stat vreo cinsprezece zile împreună cu doi turci, precum şi cu Patzos, 
care a fost trimis de Partalis. Am găsit mari neorînduieli şi pagube din par
tea rumînilor, abia cu mare greutate i-am dat puţin pe ·brazdă, degeaba însă, 
că abia am plecat, că ei au făcut iarăşi la fel. Atunci am trimis pe Patzos, 
care este orînduit de Partalis şi i-a adus din nou la ascultare. Viile din Gre
ceşti abia acum am pus să le lucreze, fiindcă vierii n-au vrut, dar în urma rugă
minţii mele boierul vistier lanachi, care este ispravnic aici, i-a poruncit lui 
Leovean, zapciul de acolo, care a şi pus oameni de a săpat. La· Bîrca, la 
sosirea mea, buruienile din vii erau de două ori mai mari decît viţa. Cite 
zile am stat acolo ani convins pe rumîni. ca să sape şi au săpat puţin, dar 
cum am plecat, s-au lăsat de lucru. Rumînii au ridicat capul, s-au făcut 
·stăpîni, nu vor să ştie de nimeni. Să dea sfîntul dumnezeu să veniţi odată 
ca să se îmblînzească. Altă zaherea n-au ridicat decît numai acea primă can
titate de la Bîrca. Tot griul. .... 1 • Porumbul a rămas, nimeni nu s-a atins 
de el. 

La lanuşeşti m-am dus de mult, acolo au ridicat de. la beilic griu şi 

sare, care toate sînt scrise. Sarea cea bună de la zalhana am vîndut-o din 
anumite motive, dar să ne trimiteţi în scris care a fost cantitate~ de sare 
măruntă, fiindcă taingiii au luat-o fără s-o cîntărească. După ce am vorbit 
însă cu boierul caimacam, cît şi cu silihtar aga, aceştia au poruncit ca s-o 
cîntărească, dar sarea pe care au luat-o prima dată nu ştim cit a fost, de aceea 
să-mi scrieţi ce cantitate a fost şi atunci vom face socoteala. 

Via de la zalhana este bine lucrată, aşa cum trebuie. Domnul Catzofas 
s-a dus ieri la moşia lui ca să vadă cum stau lucrurile. La lanuşeşti am trimis 

l În original TO e~(~<i>aa.v e:ls TOV ~(-ra. µe (jlLA'rOUpL 't"OU ••• 
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pe un turc albanez să stea acolo să păzească casa, fiindcă am auzit pe ll:nii 
spunînd că armata care era la Drăgăşani ar incendia case, . de aceea m~am 
grăbit şi l-am trimis. La Cocoreşti însă nu este nimeni. Oamenii de la lanu· 
şeşti îmi scriu că s-au dus cîţiva hoţi şi au încercat să dea foc, dar le-a părut 
rău, deoarece era mult vin înăuntru. Bivolii şi porcii de la lanuşeşti i-am ridicat 
şi i-am trimis la Catzofas. Spirtul l-am ridicat de acolo. Îndată ce se va 
întoarce Catzofas de afară, am să mă duc eu să văd ce se întîmplă, dar este 
pericol mare, başa Hagi, deoarece hoţii umblă în toate părţile şi ne e'ste 
frică. Să scrieti o scrisoare către boierul vistier lanachi, precum si Antitei, 

' ' ' ' 
ca să mă ajute. Egumenul de la mănăstirea Jitianu este la noi, vă salută şi 

vă urează multă sănătate, ... 1 şi dumnezeu să aibă milă de Ii.oi. 
Omul boierului logofăt Dimitrachi Brăiloi mi-a dat 1000 groşi Şi dacŞ. 

aveţi posibilitatea puteţi ~ă trageţi o poliţă asupra mea, ca să plătesc această 
sumă şi să nu stea de geaba: _ 

La Degeraţi nu ştiu ce se întîmplă, nimeni n·a venit de acolo, şi nici. nu 
pot să trimit pe nimeni, fiindcă pădurile sînt pliiie de hoţi şi nimeni nu îndiăz
J!.eşte să se ducă ; . cîD.d voi vedea că vor fi nimiciţi, atunci voi tnmite un om. 

Cu acestea rămîn 
al domniei tale slugă supusă 

Const. Canetzos 2 

[Adresa : ] Prea cinstitului domnului meu domn H. Ianuş Consta Pettu 
şi fraţii, prea venerabilului meu, cu plecăciune 

La Sibiu 
.Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. 511, doc. 64. Orig. grec. 

1 .!1tv q>LATOUp(~<i> Td: ••• 

I Nesupunerea locuitorilor de pe moşiile lui Hagi Ianuş, îndeosebi a celor din Bîrca 
continuă. 

Astfel, la 22 iulie 1821 acelaşi Const. Canetzos relatează lui Hagi Ianuş că «la Bîrca, 
rumînii s-au răsculat ca să-şi ia livezile pe care le-'au avut Înainte. Pentru dijmă nu vor să' dea 
nici un bob, ci vor să ne dea snopi. Cine va avea grijă de atitea moşii? Nu sînt oameni' •.. » 
(Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. 511, doc. 65. Orig. grec.). 

La 29 septembrie, arătînd că turcii dijmuiesc moşiile şi iau aproape tot porumbul, Canetzos 
il anunţă pe Hagi Ianuş că lbiş bairactar « a lăsat pe rum.inii de la Bîrca să intre slobod 
în vii şi ei n-au lăsat nici o boabă» (acelaşi pach., doc. 66. Orig. grec.). Un alt om al lui 
Hagi Ianuş ii informează că rum.inii au fost puşi « de au jefuit via» şi că «pătulele· ie-a tăiat 
în bucăţi; un astfel de dezastru n-a fost nicăien». La Cocorăşti (Romanaţi) de asemenea « rumînii 
nu ascultă ... » (Acela~i fond, pach. XXXIX, doc. 95. Orig. grec.). 'Aceiaşi rumîni au intrat 
în via şi casa lui Hagi Ianuş, luind 2000 vedre vin, cazane, căldări, arămuri (Acelaşi fond, 
pach. XIII, doc. 17. Orig. rom.). 

De neascultarea rumînilor se pfinge lui Hagi Ianuş la 31 octombrie şi Ioanichie Jitianul: 
c Rum.inii sînt plini de fumuri; pentru orice fleac fac plîngeri şi noi nu mai sintem stăpîni 
nici pe moşii, nici pe noi înşine ... » (Acelaşi fond, pach. 458, doc. li. Orig. grec.). 

În noiembrie 1837 încă se mai judeca procesul casei Hagi Ianuş împotriva locuitorilor 
din Bîrca şi din alte patru sate, pentru pagubele pricinuite în anii 1821 şi 1822 (Arh. St. Buc., 
AdmiBist.rative noi, vistieria Ţării Rom., condica 958/1837, f. 253-254). 
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Sibiu, 20 iulie 1821 

A. Pini comunică mitropolitului Dionisie că a trimis ţarului 
jalba boierilor fugiţi la Braşov. 

Hermaoostadt, ce 20 Juillet 1821 v. s. 
Monseigneur, 

La lettre en date du 12 de ce mois 1 que Votre Eminence m'a fait l'hon
ncur de m'adresser, m'a ete exactement remise par Mr. le Paharnik Raleto. 

Votre Eminence peut aisement juger de l'impression ficheuse qu'a du 
causer sur moi, quelques jours avant la reception de cette lettre, la nouvelle 
de la participation qu'elle a eu a l'adresse transmise a la Porte. En effet, je 
ne pouvais aucunement me randre compte des motifs qui avaient pu porter 
Votre Eminence a oublier un seul instant Ies devoirs que lui imposent Ies augus
tes fonctions qu'Elle remplit de Chef de l'Eglise et de premier membre du 
Divan Valaque, en signant, conjointement avec Son clerge diocesain, un acte 
fonde sur des notions evidemment denaturees et fait pour attirer infaillible
;ment sur Elle la desapprobation de la Cour Protectrice et le ressentiment trop 
juste du peuple, dont Votre Eminence est le protecteur spirituel et le defen
seur de ses plus chers interets. 

J e dois cependant A la verite de dire que si cette conduite, blâmable sous 
plus d'un rapport, m'avait cause de la peine, la declaration que Votre Emi
nence vient de faire d'avoir signe l'Adresse a la Porte, sur Ies insinuations 
perfides des malveillants, qui ont surpris sa religion, m'a semhle annoncer de 
Sa part de la franchise et de la loyaute. Aussi~ me suis-je empresse, en trans
mettant a mes chefs, pour etre soumise a Sa Majeste l'Empereur, la supplique 
que Votre Eminence a signee concurrement avec plusieurs boyars, de repre
senter a la Cour imperiale que, revenue d'une erreur involontaire, Votre Emi
nence s'est formellement retractee et a solennellement proteste contre le con
tenu de l'Adresse, en desavouant hautement Ies faits qui y sont relates comme 
etant diametralement opposes â la realite des maux auxquels la malheureuse 
Valachie est en proie. 

Votre Eminence ne doutera pas, j'espere, des vreux sinceres que je forme 
pour que Sa justification appuyee de mes representations puisse obtenir un 
resultat satisfaisant. 

238 

J'ai l'honneur d'etre avec la consideration la plus distinguee 
Monseigneur 

De Votre Eminence 
Le tres hum.ble et tres obeissant serviteur, 

A. Pini 
Acad. R.P.R., pach. CMXXXVI a (fost ms. rom. 1660), f. 86. Trad. rom. publi

cată în Bis. Ort. Rom., XVI (1892-1893), p. 876-a77. 

1 Vezi doc. nr. 153. 
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[Braşov,] 2o iulie 1821 

A. Xenocratis către Hagi Ianuş despre zvonul că Rusia ar fi 
declarat război Porţii. 

[Bpaaao~6v,] TTI 20 'lou).(ou 1821 

T~v ~·nµ6Tl)Tci T"l)c; T«7te:wwc; 7tpoaxuvw. 

'E7ttpWTWV Tli Tljc; µupL07to0~TOU µoL «U't'ljc; ocyot0ljc; uyLdotc;, 8"1)A07tOLWVTOt<; 
Tl)V lhL xciyw lcp00ta0t uye:L~c; de; Bp«aao~6v, xoct a~µe:pov µotv0civwchto ev ypciµµ« 
Bttvvl)c; &voc; al)µotvTLxou uTtoxe:Lµtvou, ypcirpov µe:Toc ~e:~0tL6Tl)Toc; lhL o 7t6Ae:µoc; 
tx"l)puxell xott l>TL To µwtaTtpLov Tljc; Pwalotc; &ţ&8wxe: µotvLcptaTov de; Toce; 1..omocc; 
«OAcic;, :Atywv µ~v OUG(l 7tAtOV U7tocpe:pT~ fi ocx6pe:aToc; 7tÂe:ovzţ(ot TOU TUpcivvou, 
> I t' \ \ I !f '\ I > - \ \ 1. I:' '\ I ,I, \ f \ ot7ttcp0taLae: oLOt VOt Gl)KWG1J U7tl\Ot XOtT otUTOU KotL VOt ~ ... otl\EL'fTl Tl)V TUp0tvv,0tv KotL 
cl8Lxov cp6vov, oTtou µe:TCX):e:Lpl~e:TotL de; Touc; XPLGTLotvouc;, li 07to(0t 7tpox~puţL' 

:Atye:L xott TOUTo, l>TL cic; µ~v ~0e::Ae: aToxcxa0ij TLvocc; 8TL TOUTo otOTo TO xciµve:L 8Lii 
xotVtv« l8Lrllnp6v TOU ~vnptaov, ocl..)..' oGTe: 0tÂe:L vii otoţ ~a71 &x TWV t7t0tp):LWv 

I > '1' I e I t \ I \ 6 \ >I:' "i I ,I, \ .I!'>: TOU "t'07tOV oua e:µL«V am otµ l)V, e: !Ll) µovov KOtL µ vov VOt e:..,0tl\EL'f1J Tl)V ~o LXOV 
't'Up«vvlotv TOU TUpcivvou, wc; clVW'ttpw, xott OTL TO xoyxpfoov 3-&Âe:L M~e:L TtÂoc; 
de; TO Bu~tXVTLOV. TcxUTCX otU't'd: 6:A0t µot cpcx(ve:TOtL O't'L µe:T' oÂ(yotc; ljµ&potc; 3-&1..ouv 
txo o0lj ~ţw xott 8L' tcpl)µe:p(o oe;. Toc otuToc tµci60tµe:v te w e:lc; Bp0taao~6v, xott 8ev 
~ţe:upw Cî.v umipxouv T(j> OVTL, OLO 7t0tp«X«AW voc µE: toe:cia"() TOC 6a0t de; ~Lµ7t(VL 

el \ ~ f I -9' \ 1 ?: \ ' "- 0' \ \ / µ«v OtVEL, )((lL OtV U1tOtPX1l u, otc; µoL 7tf>OG't'ot'o 1) vot OtKOl\OU l)GW XOt't'ot Tl)V 7tOtprx-
KÂl)GLV o7tou TTI lx«µot de; K«Lpov TOU µLae:uµou µou, 7t0tp0tx0tl..wv't'0t<; Tl)V l't'L viX 
µ~ µE: uanp~G1J Tije; 7t0tTpLxijc; Tl)c; e:uvo(otc; xott µt e:Oe:pye:ni: µe:yciÂwc;. 

Mtvw Tije; TLµL6Tl)'t'6c; Tl)c; o ouÂoc; e:u7te:L0taTOtTOc; 

'A00tvciaLoc; EevoxptXTl)c; 

[Adresa:] T<j> tvTLµOTclT<j> xup(<j> µoL xupl<j> X. 'lwcxvvoUa7J K. n. T(j> )..(rxv 
µoL ciy0t7tl)T(j> KotL wc; 7t0tTp( IJ.oL 7tEf>L7t00~T<j> 7tpOGXUVl)'t'Wt:; 

[Braşov,] 20 iulie 1821 

Vă salut cu plecăciune. 

Întrebînd de bună sănătatea d-voastră, mult scumpă mie, vă fac cunos
cut că şi eu am ajuns sănătos la Braşov şi astăzi aflu dintr-o scrisoare venită 
de la Viena, din partea unei persoane importante, care scrie în mod sigur că 
războiul s-a declarat şi că guvernul Rusiei 1 a adresat un manifest către 

1 În vremea răscoalei, aproape tot timpul au circulat zvonuri privitoare la intrarea Rusiei 
in război cu Poarta. 

239 
https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



curţile celelalte, în care spune că nemaifiind de suportat lăcomia nesăţioasă 

a tiranului a hotărît să ridice armele împotriva lui şi să facă să dispară tira
nia şi uciderea nedreaptă, de care se serveşte împotriva creştinilor. Procla
maţia mai spune şi aceasta, adică să nu se gîndească cineva că face acest 
lucru din vreun interes particular şi nici nu vrea. să mărească întinderea provin
ciilor sale nici cu o palmă măcar, ci numai să facă să dispară tirania tiranului, 
cum s-a spus mai sus, şi că congresul va lua sfîrşit la Bizanţ. Toate acestea 
mi se pare că peste cîteva zile se vor face cunoscute şi prin ziare. Aceleaşi 
lucruri le-am aflat aici la Braşov şi nu ştiu dacă sînt adevărate, de aceea 
vă rog să-mi faceţi cunoscut tot ce aflaţi la Sibiu Şi dacă. este ceva, să-mi porun-
ciţi să urmez după rugăin.intea ce v-am făcut la plecarea mea. . 

De asemenea vă rog să nu fiu lipsit de . favoarea dvs. părintească şi îmi 
veti face un mare bine. 

' 
Al domniei voastre slugă ascultătoare 

Atanasie Xenocratis 

[Adresa:] Prea cinstitului domnului meu domn H. Ianuş C. P ., prea iUbi
tului meu şi prea doritului meu ca un tată, cu închinăciuni 

La Sibiu 

Arh. St. Buc .• Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. XXXIV, doc. 80. Orig. grec. 

Încă la 19 martie 1821 fiica lui Caragea scria din Iaşi tatălui ei la Piza că trapele ru~eşti 
ar fi masate de-a lungul Prutului, aşteptînd ordinul de atac în cazul că« un singur turc ar pune 
piciorul aici» (M. Popescu, Contribufii documentare la istoria revoluţiei din 1821, Bucur~şti, 

· 1927, p. 18-19. Text germ.) 

La începutul lunii mai şi în luna august a circulat zvonul cli. Wittgenstein intră în Moldova 
cu oaste (Acad. R.P.R., doc. CLXXVl/57; Hurmuzaki, XX, p. 625). La sfîrşitul lunii ÎWIÎe 

se vorbea că trupele niseşti vor intra în ţară şi că se va institui o cîrmuire în frunte cu Pini 
(Hurmuzaki, XX, p. 655). 

În octombrie, Bucşănescu scria de la Cernăuţi mitropolitului Veniamin despre pregătirile 
de război observate în Rusia, socotfu.du-le « mari semne ale războiului celui mîntuitor pravo
slaviei, care înoată în lacrem.ile deznădăjduirii» (Acad. R.P.R., pacb. MXLI, fost ms. rom. 
2811, f. 7-8).· În noiembrie se auzea că Rusia ar fi dat un ultimatum Porţii (Acad. R.P.R., 
doc. DLXXVl/33). 

Asemenea zvonuri continuă să circule şi în anii următori, după cum se vede din_ corespon
denţa mitropolitului Veniamin. Uneori se relatează că ştirile sint false, alteori se consideră confir
mate. Într-o scrisoare din august se relatează că «războiul, mintuitociu iaste» (vezi scri
sorile vornicului Negel şi ale lui Bucşănescu din 25 şi 29 martie, 17 mai şi 8 august 1822, la Acad. 
R.P.R., pach. MXLI, f. 31, 52-55 şi 73-74). 

Într-un memoriu nesemnat şi nedatat, dar care după conţinut este din 1822-1823, se dau 
informaţii pe larg despre pregătirile turcilor în vederea unui eventual război cu Rusia şi 
se fac numeroase sugestii asupra felului cum şi cînd este bine să acţioneze trupele ruseşti 
în Ţara Romînească (Acad. R.P.R., fondul Villara, pach~ DCCCXCVII (fost ms. rom. 1155), 
f. 221-222 v). 
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Haţ~g, 21 iulie 1821 

Ştiri despre urmărirea şi omorîrea pandurilor şi locuitorilor de 
către turci. 

1821, iuli 21, Haţig 

Cu plecată plecăciune, sărutăm cinstită dreapta dumneavoastră. 
Cu plecăciune, alta nu avusei, fără la 17 aceştii [luni] am scris dumitale 

ţ1i am arătat pentru că am primit cinstita scrisoare a dumitale, scrisă de la 14 
aceştli, care am văzut cele scrise şi am fost şi primit cu ştafeta scrisorile, pe care 
fără zlbavă le-am şi trimis la Craiova, după cum ţ-am şi arătat, iar cu poşta, 
încă de la 13/25 ace~tii. Chir Dimitraşco s-au dus la Vîlcan de la 16 aceştii 

pentru ca să vază: mai vine cineva cu lîna sau nu? Şi pînă astăzi n-au mai 
sosit. Dară gîndesc că va mai zabai doo, trei zile acolo, că să aude rău din 
ţară, din Tîrgu Jiului, din Slobozie, din Peştenar, din Porceni ... 1• Au spart 
pe panduri şi au ars cheliile du pe acolo şi acuma să duc toţi la Tizmană cu tunuri. 
Şi nu numai pe panduri sau arnăuţi omora, ci şi pe lăcuitorii du pe la sate. Au 
vinit bejeni la Schelea, suma. Nu ştiu, lăsa-le-va înăuntru? Ungurenii nu cutează 
să-şi înţerce oile şi să plece de acolo de la stîne, că umblă oameni rei de le 
strică. Eri s-au mai dus militari şi astăzi trecură şi stinfari [ ?]. Tot astăzi s-a 
dus şi ghinararu şi maioru de ici, acolo la Vîlcan. 

La 17 aceştii am trimis cu Petru în bună primire dumitale trei saci cu lînă 
ţii mai avem aici gata 11 saci plini. Şi ieri trecu gincrile lui Nicolae la Ruşava 
şi au zis că s-a întorce pe duminecă şi cere să-l încarc. Şi tot pe duminecă mai 
soseşte un bungărzan cu marfă, a lui Bedros armanu. 

Ce, de nu va sosi alte cară pînă atunci, noi vom încărca pe aceste doo. Dară 
încă unu şi cu ceva saci, ne rugăm să ne mai trimiţi, că mai avem 3 saci goi şi 
gîndesc că le vom umple zilele aceste şi tot o să ne mai trebui aici, cită şi le 
rămîn, că avem arvunite de 5, 6 saci. Miţa începe a tunde de acuma. 

Ce, ne rugăm a ne povăţui de va fi ceva trebuinţă. 
Să roagă Vasili să faci bine să-i dai acasă ceva de cheltuială. 
Rămînem ai dumitale mai mici plecate slugi. 

N. Pavlovici şi D. Ştefan Popovici 
[Pe verso:] În Haţeg. Domnului Hagi Constantin Pop, Sibiu s. 

Acad. R.P.R., Corespondenţa Hagi Pop, pach. 139, doc. 17. Orig. rom. Publicat 
fragmentar de N. Iorga, Studii şi doc., VIII, p. 147. 

1 Loc alb. 
• Adresa în nemţe~tc. 
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Orşova, 21 [iulie] 1821 

Gh. Opran scrie lui Hagi Const. Pop ca in Ţara Romînească 
stăpînesc turcii şi că răsculaţii se retrag prin satele de la munte. 

Ruşava, în 21, 1821 

Cinstit dumnealui chir Hagi Costandin Pop, cu frăţească dragoste . 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • „ 

De aici havadişuri: vei şti că în ţara turcească, pe aici prinprejur, este bine. 
La sîrbi, asemenea este bine. Nu este nici o mişcare. Iar în Ţara Rumînească 
sînt dor stăpîniri turci ; sînt în Craiova, în Cerneţi, pîn oraş. Iar răbeliaşii, 

toţi sînt prin satele du pe la păduri i pin cele de la munte şi pe la mănăstiri, 
la locuri tari. Ce să va mai întîmpla, te voi înştiinţa ...... . 

Al dumitale ca un frate şi slugă, 

Gheorghe Opran 

[Adresa:] Domnului Hagi Constantin Pop, la Sibiu 1• 

Acad. R.P.R., Corespondenţa Hagi Pop, pach. 134. Orig. rom. Publicat fragmentar 
de N. Iorga, Studii şi doc„ VIII, p. 147. 
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23 iulie 1821 

Porunca lui chehaia bei către isprăvnicatul de Herţa, să ia măsuri 
pentru prinderea eteriştilor şi aprovizionarea trupelor turceşti. 

Chihaia Beiu 

Dumia-voastră boieri, preoţi, diaconi, postelnicei, mazili, ruptaşi şi cătră 

toţi lăcuitorii ţinutului. 

Pre puternica şi mult milostiva înpărăţie înştiinţîndu-să de - pătimirile 
cele asupritoare a supusei sale raiale, urmate de către apostaţii greci, carii 
prin feliuri de chipuri au dezbrăcat şi au sărăcit pe nevinovata raia dintru 
amîndoaî aceste memlecheturi a Moldaviei şi a Valahiei, răpind pre averile 
voastre, n-au putut a suferi şi a vă privi Moldova întru aşa osîndire; au rînduit 
înadins oaste supt a noastră ocîrmuire, ca să gonim şi să pedepsim de istov 
pre răutăţiţii aceştie, care de la sine au rîdicat semnul apostasiei. Şi de la 
Gălaţi şi de la celelanti locuri pe unde au fost, asămine şi de aice din oraşul 
Eşii, după sosîrea noastră, s-au făcut nevăzuţi şi pe unde vor mai fi încă să vor 
prinde şi să vor pedepsi cu moarte. Căutaţi dar ~i voi, credincioasă raia, de a-i 
arăta pre unii ca aceştia, netăgăduindu-i pe unde vor fi ascunşi şi mistui~ 

1 Adresa în nemţeşte. 
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căci în urmă aflîndu-să să vor pedepsi straşnic pe nişti cutezători ca acie. Acum 
nu rămîni de a mai ave cît dă puţină îngrijire sau frică despre aceştia, şi pe toţi 
vă îndemnăm şi vă poruncim ca să vă întoarceţi pe la casăle voastre de pi unde 
vă aflaţi duşi şi vă statorniciţi, căutîndu-vă de lucrarea pămîntului şi de aliş
verişul vostru fără nici o frică despre ni.mine. Iar care dintre voi. nu să vor 
întoarce pe la casăle lor vor fi socotiţi în numărul apostaţilor. Iar după toate 
aceste trebuinţi fiind neapărat de a să aduna aice cele trebuincioasă spre hrana 
oştilor, iată să alăturează însămnarea cuprinzătoare de cele ce cu milostivire 
s-au analoghisit să dei ţinutul acela. Şi prin înadinşii triimişi de aice să cere 
pără în cinci zile negreşit să să teslimarisască, şi zapcii trii.mişi vor sta acolo 
ca să zapciiască şi să adune toate aceste rinduri, tri.miţînd şi din partea dumilor· 
voastri oameni cu ştiinţă de carte, ca să ţie izvoade de toate aceli ci să vor 
lua şi să vor aduna din ţinut şi să triimată aice di la cini anumi s-au luat şi cîtă 
somă, fiind cu sîlinţi şi împliniţi porunca, ferindu-vă de ce mai mică asuprire 
sau interes, căci cine va cuteza a să abate întru acest feliu de urmare, să va 
pedepsi fără milostivire. Iar griul şi orzul, negăsindu-să întru această vremi pe 
la lăcuitori, să va lua fără osăbire de la toţi de obştie, fiindcă toate aceste ce să 
vor lua, mai în urmă să va pune la cale, ne rămîind ni.mine păgubaş. Să aşteaptă 
răspuns de prii.mire poroncii şi de punire în lucrare. 

1821 iulie 23 

De la isprăvnicia Herţăi. 

Copie aceasta, fiind întocma -după ce adevărată carte slăvitoriului chihaia 
beiu, s-au adeverit. 

Iordache sărdar 1 

(În continuare:] Această carte au venit la Herţa şi cu un răvaş de la isprav· 
nicul rinduit, Lahir, şi un răvaş cătră lăcuitori, ca unde vor găsi greci, să-i prindă 
şi să-i ducă la isprăvnicie şi averea lor să o oprească, şi un răvaş cătră panţîri 
să margă la Dorohoi să-i aducă cu puşcaşi, şi scrie cătră stegariu ca îndată să 
se adune la Hel"ţa la mine, de unde îşi vor lua povăţuiri. Care răvaş aducîndu-1 
la mine am citit şi am dat poroncă la stegar ca să stririgă conacile trebuincioase; 
'i zice ca să mărgă la Herţa ; ştiu, dar eu mă tem să mărg, de cît am zis panţirilor 
să facă gătire celor poruncite. 

Acad. R.P.R., pach. MXLI (fost ms. rom. 2811), f. 296, copie cont. Publicat de 
C. Erhiceanu, lse. Mitr. Mold., p. 141-142. 

1 Într-o scrisoare din 26 iulie, semnată de Iordache Sinescu şi de Procopescu, se dau infor
maţii, între altele, despre urmărirea eteriştilor şi prăzile făcute de ei la Fîutînelile (Acad. R.P.R., 
pach. MXLI (fost ms. rom. 2811), f. 252-253. Publicat de C. Erhiceanu, Ist. Mitr. Mold„ 
p. 142-1-tJ). 
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Orşova, 24 iulie 1821 

Despre o acţiune a pandurilor la Vîrciorova. 

Pwa&.(30:, -r'ii 24 'loul.(ou 1821 

'Evnµ6't'ot't'e: x.upLe: X. 'lwotwoucrYJ K. flhpou x.otl. &.tEA<f Lot. 

Etc; „ac; 20 't'OU't'OU criic; E7te:pLEX.AE:LO'ot µ(otv ypotcp~v &.7to BLlOVL, laou M~e:'t'e: 

xotl 't'wpot hEpotv xotl. µ€vw de; 't'ouc; opLcrµouc; aotc; 7tp66uµoc; 

fle:'t'prXX.YJ<; 6.. KouMoy)..ou 

X6E:c; ~A6otv ot 7totv't'oup€oL 't''1j<; BAotX,(otc; de; 't'~V Botp't'~op6~otv x.otl. ~motcrotv 

1'0V 'I WrXWYJV Plx.ot, 8crnc; ~'t'otV ~ot't'rXCfJYJ<; V't'E 7tAcX0L, x.otl. ?}.)..)..ov ~votv' oµo(wc; x.otl. 
r/ - ' I e:votv 7totV't'oupov e:crx.o't'WO"otv. 

·o 't'rX't'otpY)c; 't''1jc; I16Ae:wc; [.Liic; e:!7te:v 8't'L 't'ov vfov ot66€v't'YJV KotAAL[.LrXX.YJV fooup
yLoOvLcrotv, ~[.L7tope:î: x.otl. v<X 't'OV EX,rXAotaotv, tcr't'ELAotv x.otl. l L<X 't'OV X.otLµotx.&µY)v N€ypY)v. 

[Adresa:] Herrn Haggy Johanussy Consta Peter und Gebriider bei ~errn 
N. Pacsura, Hermannstadt. 

Orşova, 24 iulie 1821 

Prea cinstite domnule H. Ianuş C. Petru şi fraţii. 
La 20 ale acestei luni v-am trimis o scrisoare de la Vidin. lată că acum 

primiţi încă una şi rămîn zelos la poruncile d-voastră 

Petrachis D. Culaoglu 

Ieri au venit pand'urii din Ţara Romînească la Vîrciorova şi au prins 
pe Ioan Rica, care era vătaf de plai, şi pe încă unul. De asemenea şi pe 
un pandur l-au ucis. 

Tătarul care a venit de la Constantinopol ne-a spus că pe noul domnitor 
Calimachi l-au exilat, poate să-l fi şi ucis; au trimis să-l ia şi pe caimacamul 
Negri. 

[Adresa:] Domnului Hagi Ianuş Consta Petru şi fraţii. La domnul N. Paciura 
Sibiu 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. XXX.IV, doc. 124. Orig. grec. 

164 
Ortova, 29 iulie 1821 

Ştiri despre urmărirea pandurilor şi trecerea lor în Austria. 

P<ila&.(311, 29 'loul.(ou 1821 

Touc; 7totv~oopYJ8e:c; Touc; ~cwaotv T'1jc; ăpyljc; ot II&:r~oL, TOUc; fox6pmcrotv ~6e:v 
xotxe:We:v. flo)../.ol. E(.i7tljx.otv cfoo Ttc; E~w ypil.vLT~e:c;. To µovotO'T~PL TLaµ&vot T&<pYJae:v 
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o MLx_otA6yl..ou. Kcxt &J..1..oL 7tflW't'OL iµoc6otµe:v vii ~'t'pe:~otv vii ~µ7touv µecrot xrtl rtu't'ol, 
\ 1 \ \ I ·~I e ' ~ - ' \ .l. 1 ')" 1 ' XotL 't'otX,ot Vot (.LlJV 't'OUi; e:c e:x "fjO'otV OL XO(.LClVOlJflOL ot7t0 't'c;c; ypotVL't'1.,e:c;, 't'OO'OV )((XL 

Xrt't'~ -1) II po8ocvov xrtt MotXlJO 6v't'~KlJV. "Al..l..oL 7tocl..w ~oc~ouv ~(~ 1J, 't'ouc; o txov6-
' • •• A ' ' B ,„ r „ ,.., „. ' · ' (J. "fJO'OtV XotL 't'OU<; e:xwcrotv. LlLot 't'OV otO'L/\"IJV X€/\(J.€'t'1.,ClVOV /\E:V Vot e:7tpOO'XUV"fJO'E:'J 

"t'ouc; Toupxouc; µ.E: 400 voµoc't'ouc;, 7tA-fiv &.~e~rtLov. 

I:~µe:pot ~p6otv &.7to 't'-fiv Il6AlJV 8Lrtcrrix't'~-1jc; 't'ou veµ't'~ou xrtl ~vrti; xoupLeplJc; 
poucrcrLxoc; µE: 7trtcr6crL 't'Ou µ.w(cr't'pou veµ.'t'~ou. ~E:v i~y~xe: 't'L7tO't'otc; oc7to ClU't'ouc: , , ,,.. „ „ , , , e , ur.i. „ „ , , , ,, l! e , 
XotL ocywvL1.,0V't'otL 7t0/\/\0L Vot µot ouv 't'L t:;l-'Yot/\IXV, 1t/\"fJV 't'OU't'"fJV 't'lJV wpot t:;(.Lot ot voc 
d7te: o xoupL€p1Ji; di; 't'OV H w µotyL6plJV 't'OCX,ot vii ocve:x_wpl)O'E: o EA't'~-1jc; Poucrcr(occ; 
OC7t0 't'-fiv II 6A-1J, 7tA-fiv GY)(J.ClV't'LXO<; rh6pw7toi; o EV µ.iic; 't'O e:!7te:. Kotl o Zw't'oc; PoUO'"IJ 
~L„ ~ t·" , , „ , ,.., , l , '}' , , , , e, T -'\Tc;/\E:L ( Lot't'p 'i'e:L e:Li; 't'ot /\OU't'pot µot1.,L µ.ou, µe: 't'O WJ. E:LVIXL :KotL IXU't'O<; e:µ7tot lJ<;. otU't'IX 

Xott e:!µotL 

Il.[ OAU Jxp.[ 6v1Jc;] 

Orşova, 29 iulie 1821 

Salut cu plecăciune. 

Pe panduri i-au trimis dracului pagii; i-au împrăştiat în diferite părţi, 

mulţi au trecut aci graniţa. Mihaloglu 1 a părăsit mănăstirea Tismana. Am aflat 
că si alti boieri s-au grăbit să intre în Austria si că nu le-ar fi dat voie coman-

' I ' 

danţii de la graniţă. Lui Hagi Prodan şi Macedonschi de asemenea. Altora însă, 
dîndu-le viza, le-au înlesnit (intrarea] şi i-au introdus. Despre Vasile Ghel
megeanu se spune că s-ar fi închinat turcilor cu 400 oameni, dar nu se 
adevereşte. 

Astăzi au venit de la Con.Stantinopol un iasacciu al austriacului şi un curier 
ms cu paşaport de la ministrul austriac. Nu a transpirat nimic şi mulţi caută 
să afle ceva. În clipa de faţă am aflat că ar fi spus curierul maiorului de aici 
că ministrul Rusiei ar fi plecat din Constantinopol. Dar acest lucru nu ni l-a 
spus vreo persoană de vază. 

Şi Zotos Rusis va sta împreună cu mine la băi, fiindcă şi el este suferind. 

Cu acestea sînt 

sluga d-voastră 

P( oli]hr( onis] 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. XXXV, doc. 49. Orig. grec. 

1 Anastasie Mihaloglu. 
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30 iulie 1821 

Ispravnicii de Buzău poruncesc vătafului plaiului Slănic să 
aducă la a.'icultare pe clăcaşii de pe moşiile lui Const. Perieţeanu. 

Sud Buzău. 

Dumneata vătafe al plaiului Slănicului sănă,tate ! 

Costandin Perieţeanu, sin comisul Costandin Pericţcanu, făcu arătare 

la isprăvnicat că lăcuitorii după moşia dumisale Liicoiu ave obicei că, în vremea 

coasii, [ cînd] Costandin începea a cosi, da mai întîi bani pă ţarcuri, pă cît să 

învoia. Iar acum nu numai că făr de voia dumisale s-au pus de au cosit, ci încă 

cerîndu-le, după vechiul obicei, să-i plătească banii, s-au arătat nesupuşi. Ase

menea mai arătă şi pentru Dumitru Şoimarul, că trei ani sînt de cînd au lipsit 

după moşie, şi ţarcul de fîn ce-l cosea l-au luat dumnealui, ca un stăpîn de 

moşie, de l-au dat altuia, cu plată, de l-au cosit. Şi acum venind acel Dumitru, 

în silă umblă să-l cosească. 

De aceea scriem dumitale, ca atît pentru oamenii dijmii fînului, după cum 

au avut obicei pînă acum de a plăti bani, asemenea să-i supui şi acum a răspunde. 

Cum şi ţarcul ce umblă acel Dumitru în silă să-l cosească, ca unu ce trei ani să 

vazghitisise de el şi stăpînului moşii îi face trebuinţă, să nu-l îngăduieşti a-1 

cosi. Şi deosebit, să supui pă toţi clăcaşii lui du pă moşie, ca atît moşia cît şi 

alte adeturi ce avea obicei de da pînă acum stăpînului moşii, asemenea şi acum 

să urmeze. 

Către aceasta mai fac arătare că şi pă Valea Puţului, ce este iar a dumnealui 

moşie, că din ţarcurile ce sînt date clăcaşilor, unii din dînşii s-au sculat cu vitele 

lor de au mîncat patru ţarcuri, şi zicînd celorlanţi clăcaşi cu ţarcurile nemîncate 

ca dintr-ale lor să împarţă şi la aceia cu ţarcurile mîncate n-au dat ascultare. 

Ci ca un stăpîn de moşie ce este, are voie să mulţumească pă toţi clăcaşii a 

nu rămînea fără nutreţ. Să-i faci dumneata să înţeleagă a da supunere şi la 

aceia, cum şi pentru cîtă rămăşiţă va arăta că are atît la aceştia cît şi la ceilanţi, 

să i să facă dă către dumnealui înplinire. 

Acad. R.P.R., doc. CCXLV/259. Orig. rom. 

1 Iscălitura indescifrabilă. 
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Iulie 1821 

Descrierea suferinţelor îndurate de locuitorii Moldovei de la 
intrarea trupelor turceşti. 

' Iou>..lou 1821 

Toc auµ~ocv"C'0t "t'1jc; Moi..86~occ; &7to "C'ouc; Toupx.ouc;. 

~uo &7to "C'ouc; iv M7toux.o~lv~ e:uptaxoµevouc; <puycX.8occ; &px.ov"t'0tc; E7te(npe:IJia:v 
de; Moi..80t~(0tv. ~o µev ~v0tc; e!vocL o KcuvO"'t'OtV"t'Î:voc; Mocupox.o pc OC"t'oc;, 't'ou o7to(ou 

o 7toc7t7toc; fo"C'ael) &:A:Al):Ao8t0tc 6x.cuc; 0tu6€nl)c; 't'~c; Moi..80t~(0tc; x.oc1 B:Aocx.locc;, ă 8e 
&i..i..oc; 0e:6ocupoc; M7toc:Aa-0tc;, e:uye:v~c; "C'ou 't'67tou, ~voce; x.oc1 0tu"C'oc; "t'wv 7t0tpoc "C'ou 
~ A , „ L , , I ... „ , „ , , , , , - , e, oLt'OtVtoU CJ'"C'Otl\t;V't'CUV e:tc; (.17tp0tLl\OtV, 01\Lyov X.OtLpov (J.E"C'Ot 't'l)V <pUyl)V 't'OU OtU EV"C'OU, 
,„„, - '' A'6 ',, I ·~'M <;,I ,_ ' Otl\l\Ot "C'OU"C'Oc; µe:v e:"C'pOtt'llX. "I) e:Lc; "C'Ot U7tOCJ''t'Ot"C'LX.Ot, o oe: 0tupoxopc0t"t'Oc; U1tl)YEV e:tc; 

"C'O 'lcia-t, 87tou E8to pta-el) 7t0tpoc "C'ou xocr:µocxocµ l) x.0t1 E7te:xupw6l) 7t0tpoc 't'ou 7t0ta-tci 

µlyocc; ~LO'"t'LOCpl)c; XOt"C'OC "t'OC 't'Omxoc €6tµ0t. 

To 7tpW"t'OV 7tpciyµ0t, "C'O 07tOÎ:OV exocµe: OtU"t'Oc; o ~LCJ'"C'LOCpl)c; ( oiiTLvoc; ~ cX.v0t!;L6"t'l)c; 
T r '' ' ' lt'"- ' ' ' ' , .... ~ ' ' ELVCXL 't'OLOtU't'l), (l)CJ'"C'E E7tL 01\0t "C'OU "C'Ot EX 't'UX,l)c; XOtL e:x ye:vE"t'l)c; OLXCXLCU(J.Ot"C'Ot µovov 

Etc; µe:ptxoc cX./;tW(J.Ot"C'Ot ~µ7t6 pe:a-e: voc 7tpox.cu p~a11) ii"C'oV voc 7tpOO'"C'cX/; 11 voc O'l)XWO'OUV 
lf"l l I I \ e I - > I ' I \ ~ \ \ 01\0V "C'O CJ't"C'Otpt, 7t0pOU(J.7tL X.OtL xpt 0tpL 't'CUV EX,OV"C'CUV U7':00'"C'Ot"C'LX.Ot, X.OtL otOt VOt X.Ot"t'Op-
ewe7j 't'OU"C'O XOtAU"C'e:pov, E7te:<p6p"t'CUO'E:V "C'OUc; XOt't'OLXOUc; E:voc; 't'67tOU voc O'l)XWO'OUV 
J! > t' I ! \ \ I \ I •I <:;,_L. > - \ > I UO'Ot '1)~e:upouv e:~c; 't'Ot ye:L"C'OVLXOt µe:pl), µe: "t'p07tOV CUO''t'E ( i:;v l)(J.7tOpEL "C't VOt 0t7to<puy11 

OtU"C'~V "C'~V ocp7t0ty~v. Koc1 OtU"C'~ ~ ax.elJitc; ~ev 7tpo~i..6e:v ~e~OttOt 7t0tpoc 't'WV Toupxcuv, 
&.i..i..oc &7to "t'~c; X0t"C'CU"t'ep0tc; Toc/;e:wc; ci.px.6v't'CUV, ot o7tofot e:uptax.6µe:voL de; "C'O 'lcia-t, 
XIX't'Ot)'(VOV't'OtL 8a-ov ~(.17t0 poUCJ'L v' cX<pOtVLO'CUO'L "C'OUc; µe:y0tÂOX"C'~(J.OV0tc; iXpx. OV"C'<Xc;, 8to 

xcx1 xoc6' E:xoca-"C''1)V x0t"t'l)yo poua-tv ocu"C'ouc; de; "C'ov 7t0tmoc xoc1 ~ l)"t'ouat "t'ov 8toc 7tilv"t'oc; 

il;oa't'p0txtaµov "t'WV 7tpoxpt"t'CU't'epcuv T1jc; Moi..8oc~locc; cX.px.6v"t'cuv, i..0tµ~ocvoua-t -rhi..ouc; 
I ' ~ I t' ~ I '„ ,.,. , ' - !! ' ' ' I 

XOt~ Ot7t0C e:~~e:tc; o LOt<p o pouc;, El\7tL~OV"C'Ec; 7t0tp OtU"C'OU, O"C'L (J.E"C'Ot 't'l)V Ot7tOXOt't'OtO'"C'OtGLV 
- I ' '6' O.'"l T A L ' ' I ' I ' 't'WV 7tp0tyµ0t"C'CUV o OtU E:V"t'l)c; 'lTEl\EL ELVOtL t'LOtCJ'(J.t;VOc; VOt e:mxupcua11 "C'Ot 7t0tV"C'Ot, XOtL 
" , e , , e , , , ·'· <:;, „ ~ , 1 , , OU't'(I) VOt XOt"C'O p (l)(J'(l)(jLV "C' o 7t0 ouµe:vov, VOt XOt"C'OtO'"C'pe:'t'ouv o l)l\OtO "I) 't'U 7t0tpov O'UO'-

- M „ ~ A' , , e, , , , , r , , , - • , r , 't''1)(J.Ot "t'l)c; 01\00tt'LOtc; XOtL VOt <p OtO'OUV OtU"C'OL e:tc; Ot~tcuµOt"C'IX OtVCU't'EpiX 't'"l)c; um.<p~e:cuc; 

"t'CUV, "t'O o7tofov 1~6e;:A~ 7t0tp0t"t'EtVEt µ6vov TOC 8e;tvoc 't'~c; E7t0tpX,(0tc; 't'OtUTl)c;. 

T , , ,1 , • , ·e , , t , l , , Ot e:v OtCJ't':> e:uptaxoµe:voc o W(J.OtVLXOt O'"C'p0t't'EU(J.Ot't'Ot auv G't'IXV't'O Ot7to OX't'W 

X.LAtocoe:c; &.v6pw7touc;, 't'wpoc 8€ ij:A6ov x0t1 &i..i..ixt 't'eaa0tpe:c; X.Li..tocce:c; 'Aa-tocvo(, µ~ 
l!-.. ~„„ 'I! ~ ' I ,„ I ' ' I I - ' 'I I 
"'ĂOV't'Ec; r:l.1\1\0V i:;vouµ0t, 7t0tp0t XOt7tEc; Otl\Oycuv, XIXL o O'Ep0taxe:pl)c; yp0tcpe:t 't''i> e:v OtO't':> 
7tOtCJ't~, ă-rt CJ""t'EÂÂe:L cX7tO Toce; ()x.6occ; 't'OU ~ouvcX.~e;cuc; 0tu't'ouc; 't'ouc; CUCJ'"t'UX,e:Î:c; OLOC v~ 
, „ e- , , , , . l , ~· , , M „ ~ A' ~ , , 
Weţ)El\l) cucnv Ot7t0 't'Otc; 7tEptO''t'OtGELc; XOt~ VOt xe;poLCJ'WO'L "C't e:v 01\00tt'L~, o LO XOtL axo p-

e/ ' ' I ' ,.,. !! " ET , ' t'' " lh 7tLO' EV't'Ec; e:tc; 't'Ot x.cupt0t, 0tp7t0t~OUV O't'L e:upouv. ~VOtL 't'OLIXU't'l) Ot"C'Ot~LOt, WO''t'E Ul\OL 
ot E7tLG't'OC't'OtL 't'WV U7tOCJ''t'Ot't'LXWV erpuyocv XOtL 7tOÂÂOC x.cup(Ot Epl)µw6l)O'OtV. 

'E!;e:866l) 7tpoa't'0ty~ voc 8wa-ouv 30 OOO X,LAtcioe:c; 7tp6~0t't'0t OLOC 't'~v 't'porp~v 
-rwv a't'p0tTe:uµaTcuv xoc1 4 900 500 x.ot:Aoc 7topouµm xoc"C'oc µ1jv0t 8toc T~v 't'po<p~v 

- > °'6 "O°' > \ I \ \ ~ 1 ' I 66 I! I 'TWV Otl\ ywv. l\Ot OtU"C"Ot 7tpE7tEL VOt 't'Ot OWO'OUV OL x.cupLOt't'.XL, X.Qt "C'L uGOt Gl)X.WVOUV 
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&.7to cX:px_ovTtxO: µouf.xtoc TtX cX.m:pvouv 7ttpocv Tou ~ouvcX.~e:wc;, xoct 8ev 7tA"f)pwvouaL 
j.L~T€ TtX 7tpocyµotTOC ot1hoc, f.L~T€ 'T~V fJ.ETOCXOf.LLC~V otihWV 1 WG"t'€ ol )'_Cl.lptOCTott, ol 
o7toÎ:Ot xotTtX 7tpWT"f)V 7tpoa~oA~v E:6otppouaocv Cin TO xocxov E:mn(ve:Tott µ6vov de:; 
TOUc; &px_ovTotc:;, &px_taotv 'tWpot VtX 7tcX.ax_ouv xe:tp6Te:poc, WGTE µe:T' of.(yov 8ev .&et.ouatv 
>[ I I I \ ~ \ .I. < I E:)'.EL f.L"f)"t'€ a7topov, f.L"f)'TE: TpOiţ>"f)V otot TUV e:otUTOV Touc;. 

M t' ' ~ ' 'I I I t 6 ' I \ ' '6 E:Totc.,U TCl.lV e:v OCGLCf> aTpotTE:Uf.LotTCl.lV e: Vott T G"f) otXotTotGTotatot XCXt ot7te:t e:toc, 
&an xcX.6e: AE7tTOV Xtvouve:uouv VtX &J...6ouv de; xe:'i:pocc;. 

'H EXXA"f)a(ot T!fjc:; rxoAtotc;, ~ 07tO(ot 8ev e:!xe: [7te:tpcxx6!fi µe:x,pt] TOUCe:, E:o66"1) 
' • I T' ,,~ ,, '\"I \ '6 \ • ' '\ I - .A I ~ I~ e:tc; otp7totY"f)V. o LO LOV e:µe:l\l\E: Vot 7tot 71 Xott "I) e:XXI\ "f)Gtot TOU yrnu ""7tupw wvoc;, 

cX:t.J...' ol E:v T<j) voaoxoµe:(ci> E:xe:'i: e:uptax6µe:vot Toupxot E:~~T"f)aotv TtX E:xe:'i: e:uptax6-
µe:vcx 7tpcX.yµcxTCX 7tpoc; cX7tO~"f)µ(waw TWV 7tA"f)ywv TOU<;, xoct E't'otµcX.~oVTOCL f.L&:T' oJ...(yov 

I > I \ I •o \ ·~ I J! ~.I. > - \ '\ lt' v ocpxtaouv T"f)V µotpocatocv. 7tcxatcxc; e:Lo o7tOt"f)ae:v uTt oi::v "f)f.L7tOpe:L vot cpul\otc.,"(l 
' \ \ t \ I , \ \ "\ I tl 11.."\ t I f I ' ot7t0 T"f)V otp1tOCY"f)V f.Ll)TE: otUTot Tot xovaOUl\otTOC, (l)(jTE: Ul\0<; o T07t0<; e:uptaxe:Tott e:XTE:-

6e:tµkvoc; de; 7tOCV e:!8oc; ocp7tocy!fjc; XotL E:p"f)µwae:wc;. ·H µexpt TOUGe: ~l)µ(ot oc&roiJ 
fţe:Ttf.LOCTO exotTOV xoct 7te:v!fjVTot µtAtouvtot y p6atot. 

Me:TtX T~V ~notv TWV cX7tOGTOCTWV o 7totaO:c; E:~~T"f)ae:v TtX<; 7tpoaTocyO:c; T!fjc; 116pTotc; 
\ „„ fl. ' I \ I 1 \ I I ' M '\ ~ R' 'H 't' Kott El\otl"e:v ot7toXptaLV Vot µe:tv71 µi:: TOC aTpot-re:uµotTot TOU e:tc; 01\C otl"totv. e:c.,o-

A66pe:uatc; TWV cX7tOGTOCTWV "f)Uţ"f)ae:v 7te:ptaa6npov TtX<; cX:xpe:tOT"f)Tot<; TWV o6wµot
VLXWV aTpocnuµcX.Twv. Toc x.otf"f)A~x.tot Ne:cX.µT~ou x.ott I:ouT~cX.~ot, To WotTpov Twv 
Te:Ae:UTot(wv auµ~e:~"f)X.6Twv e:!vott i:pµottov T!fjc; Maa"f)c; otuTwv. To 7te:ptaa6Te:pov 

I rv J I J I 6 \ J /"'). J/ \ ' \ \ ~ '"'l I µe:poc; TWV e:yX.otTOLX.Cl.lV e:ipove:u "I), TO E7tLl\OL7tOV e:ipuye:, X.otL otUTOC Tot X.oto "1)1\l)X.tot 
e:!vott &p"f)µot • 

• H. 7tOAtc; KoTOC'tcXVt, ovoµotaT~ CttX TO EfJ.7tOptov, tAE:'l)AOCTLC'a"f) X.otL EV yeve:L 
Cit.oct otl d8~ae:tc; e:!vott Tpoµotx.Ttx.ot(. Ot Toupx.ot axoTwvouv µeaot de; Toce; E:x.x.Al)a(otc;. 
M l I \ > "I I I~ > > I <l(l. \ "I I e:aoc e: te; Tote; e:x.x.I\ "f)C'totc; 7tot pe:o waocv E te; cxx pe:toTotTotc; ul" pete; Tote; Xotl\oy pcxtocc;. 

Etc; TO Pwµcxvov t7t!fjpotv ot Toupx.ot T~v cX:pxte:potTtx.~v aToA~v Tou •Ay(ou 
'lwCX.vvou TOU XpuaoaToµou, 8c.6e:'i:aotv wc; 8wpov de; otUT~V T~V E:max.o7t-~V 7totp0: 
TOU cX:ce:t.cpou evoc; otUTOX.pcXTOpoc; KwvaTotVTLVOU7tOAe:wc; X.otL [T~V] x.ot-re:xoµµCX.Ttotaotv. 
''Evotc; µCX.f.taTot cp o pe:'i: c 'l)µoa(wc; xcxt T~v µ ~T pocv TOU E:max67tou. Toc te: pO: cX.yye:'i:oc 
I "I '6 ' I 'ER I I "I - \ \ ' ,„ E:7tCl.ll\'I) 'l)C'otV e:tc; -.ouc; l"pottouc;, TCl.lpot 7tCl.ll\OUC't X.otL Tot e:uotyye:l\tot • 

• 0 , , , , , , 1 , ,, ~ r:i., , , , , 
7tcxaocc; e:x_p"f)f.LotTtae:v e:tc; TO ocat e:vot c tl"otvt, auvtaTcxµe:vov ot7to Te:aaotpocc; 

&pxovTotc; u7to -r~v 7tpoe:c pdcxv Tou E:max67tou Xoua(ou, Tou o7to(ou T~v de; T~v 
MoJ...coc~(ocv &ţoo ov E:ipocvepwaoc ~c'I). ''Ol.oe -roc daoo~µotTot oc7to TOC â:ytoTociphtx.oc 

\ t I I \ \ J ~ I \ I'\ \ I"/' X.OCL otyto pe:tTtX.CX µovotC'T"f) ptot X.ott TOC e:taoo l)f.LotTot Tl)<; µ "f)Tp07t01\EW<; Tot auvot-,e:t 
~ ~tC'Ttcxp(ot OLOC T~V xpdotv TWV a-rpotTE:Uf.LcXTCl.lV~ Ot xwptcXTott e:!vott ~totaµkvot VtX 

I 11"1 \ ~ \ \ "I I I "I 6' t ~ \ t' I Xotf.LOUV 01\otc; Tot<; f.LETotX.Of.Ltcotc; XWptc; 1tl\l)pCl.lf.L"t)V, f.Lotl\LC'Tot X.ot OoOV c.,e:yuµvwVOVTott 
&7to Touc; &6ve:v x.ocx.e:We:v 7te:ptipe:poµevouc; ye:vtTaCX.pouc;. 

Etc; TO 'ICX.at E:ţotx.of.ou6e:'i:Tott ~ 81)µ6atoc; 7tWA1)atc; TWV x.oct.oypoctwv x.cxt de; 
TO voaox.oµe:î:ov T!fjc; 7tOAtTdotc; e:up(axov-rott 7tAtov ~ l totx.6atoc 7tott~ tO: x.oct x.op(Tatoc 
7totpotX.cXTCl.l cX7tO 8w8e:x.ot. :x,p6vtot, .&uµcxTot T!fjc; Toupxtx!fjc; ~Cl.lOT"f)TO<;. 

Ot ye:ytT~cXpot 8ev 7td6ovTotL de; TOU<; &px"f)youc; otUTWV, e:!vcxt axe:o ov 7tcXVTOTE: 
µe:6uaµevot xcxt x.ocµouv Toce; µe:y(aTotc; &'t'cxţ(otc;. 
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II po o"Alyou ~"A6e:v de; 1'o 'l&m ~w1.c; veoc; Toupxoc; dxo(n8Uo 7te:pl7tou hwv, 
J t\ t\ L \ \ I - t I < '\ I \ < <;: I e:voe:ouµc:voc; µe: 1'1X't'otptxot rpope:µotTot, TOU 07tOLOU "'l l\IX(J.7tpOT"l)c; XIXL otL c ·'lµocrLOtL 

I ' • I ' 1'1' '1' ' ' ' • ' ' • ,,„„ T - ' I TL(J.IXL, Tote; 07tOt0tc; ot7tEO LO ov e:tc; IXUTOV o 7totO't0tc; XOtL OL otl\l\Ot oupxot OtPX."IJYOL 
11 , , „„, , '1'' , , T' t\' • 1 0 I! , i c:xotµotv TOV xoaµov 7t01\l\IX 7tpOO'&X.TLXOV ot IXUTOV. wpot oe: e:µotvotµe:v U't'L IXU'îoc; 
< I 1' < <l - I I ~ \ \ >0 \ n_ I o ve:oc; &LVOtL o ULoc; TOU 't'Ot't'otp)(IXV"IJ, 7tpowptaµe:voc; OLIX TOV ovwµotvLXOV .:rpovov, 

~v o vuv aou"A-rocvoc; ~6e:)..e:v &7to6ocve:t x.wplc; XÂ"l)pov6µouc;. 

Ile:ptµevoUO'LV de; T~V Iloy8otv(otv ~VOt 7tOAUOCpt6µov awµot Tot-rocpwv x0tl Ko~ocx.wv 
)" , K' ' ' " I , - n.' , ' ''I' ' I 6 T1,ot7toupotvwv. otL TO µe:v e:v µe:poc; OtUTWV .:rot µe:tV7J e:tc; TO otO't e:tc; TOC 7tp x.wpoc, 

TO H &"A"Ao e:tc; -riX xoc8"1JA~Xtot Te:xo1h~t, IloupAOCTL xotl <l>wt:ocvt, 07tOU xocµvoUO'tV 
\ \ ' I \ I < I „.). I \ .!!'\ '\ - J I~ Xott Tote; otvotyxottocc; 7te:pt TOUTOU e:'îotµotatotc; ~ O'LTOCpL Xott !Jt.1\1\ot TOLotU'Tot e:rpoc Lot. 

AeyoUO'L 7tpoc; TOU'TOtc; OTL &iX Cf)'.,"l)(J.ot't't0'67j xotl µ(ot y potµµ~ de; -riXc; 6x.6otc; 7te:pl 
, ' I! • 1 I t ' n. ' „„ a • ' X 1 ' , „ , ' t' -'TOUTOU Xott u'Tt o (J.7tpot µ 7totO'otc; '\Tot €1\V7) e:tc; 'TO OUO't µe: 'Tt'Tl\OV e:voc; otOLX"IJTOU 

E7tL auv6pwv. 

Etc; T~V 'lµ7tpott"Aotv ~"A6e:v tX7tO 'T~V 'Aa(otv ~vot awµot E~Ooµ~V't'Ot X,tAtOCOWV 
r , , t\ / - ŢY / '\ ' • / '1' l:' 1 'I -''\ ' U7t0 't'"IJV otOtX"l)O'tV TOU ..,e:µ7totvoy /\OU Xott e:a-rpot-rom:o e:uae: µe:-rot..,u (J.7tpotLl\otc; Xott 

rotAot'T~LOU. "O"Aot -riX XOCO'Tpot TOU ~ouvoc~e:wc; dvott 7tA~P"'l O''Tpot'TEU(J.OCTWV xotl 7tOAE

µtxc7>v lrpoltwv, ~E~ottOUO'L a O't't xotl. de; T~V 'Av8ptotVOU7tOAtV O'UVOC~E:Tott Xotl !};,)..)..o 
a-rpot-r67te:( ov. 

Ot Toupxot rpwvoc~ouv O"l)µoalwc; on &x.ouv 7t6"Ae:µov µE: -r~v Pwaalotv xott 

7tpe7te:t viX &e:wp~O'OUV T~V B"Aixx.oµ7toy8otvlotv wc; E7totpX,lotc; pwaatxocc;. 

Kotl -rCi) 6v-rt o €ţoA.c6pe:uµoc; e:!vott de; &xpov ~ot6µ6v. IloA"Aol &px.ov-re:c;, ol 

07t0Lot e:up€6"1)0'otV EXEL ~ €ţ!fj"A6ov \fo-re:pov, ~"IJTOUV viX rpuyouv xotl (ev ~µ7topouv, 
J <;: \ '\I \ ~.I. '\ - \ '\ I ' \ I '1' E7tEtG "'l <pUl\IXT'TOVTott Xott oc;V 'TOl\(J.OUV Vot 1tl\ "l)O'totO'OUV e:tc; Tot O'UVO pot O'UVOO e:u-

µevot µE: 7to"A"Aouc; Toupxouc;. 

Koc6e: ~µepotv &px.ov-rott a-rpotnuµot-rot _de; -r~v Iloyootvlocv. 'E7t-riX X,t"Atoc~e:c; 
• -„a • ''I' ' • , , L ~' 'i!">.">. , EtO'"l)l\VOV Etc; TO otO't (J.E ELXOO't'TEO'O'otpot XotVOVLIX, 7ttpt(J.c:VOUO't c E Xott rAl\l\OUc;, rpott-

" • , a " „ ' a , <:;:- ' ' , ' , ">. V&Tott O'Tt &O'UVot)'.,V"IJ e:vot 7t01\Uotptvµov O''Tp1X'T07t€0 ov -rptyupw e:tc; otUT"IJV T"IJV 7t01\L-

'TE(otv. Ot Toupxot &x.ouv -r6aov ~~~ottov -rov µe:-rotţu -r!fjc; Pwaalotc; 7t6"Ae:µov, &a-re: 
i.! " a' , ' II - n.' , ' n.' 'I:' , ' K , r.i::;youv 01't Xotvwc; 7totYW0'7J o pou-roc; .:rot 7te:potO'OUV XotL '\TIX e:..,ouO"LotO'OUV TO ptµt. 

'A \ \ I I , ' , ~ \ ~ '\I ' K I ">. - .!! 7t0 'TO otO'L EXLV"l)O'otV u tot ~tl\LO''Tpotc; Etc; WVO''TIXVTLVOU7t01\LV -rpe:tc; l.lt.p)'.,OVTE:c;, 
' T \ • R' 0 <:;:- , K'">.~ \ '">.ll' ' M R' , e:v OLc; XIXt o 1-'opvtxoc; "e:oowpotX"l)c; otl\ootc;, VE:WO'TL &l\VCUV e:x 7tOUXOl-'LVIXc;, 1t"IJYCXtVEt 

o& µ& EVIX &p~t µixx.~ocpt U7toye:ypixµµ€vov tX7tO -rouc; EV T~e:pvot-r~lcp &px.ov-rotc; xotl 
tX7tO ouo ~ -rpe:'Lc; TWV &ow <puyocowv, oL 07tOLoL EaX,OCTWc; E7t!fjyotv E7tL TOU'T<p e:tc; 
M R' "" , 11', I! • , , - - ,.. , r , , 7tOUXOl-'LVCXV. 'VIXLVETIXL ( e: u'Tt o O'X07toc; IXUTOU 'TOU µotX,1,otptou E VIXt V IX7tO(J.Ct-

I ~ ' ' J.. • t - - • aL ' ' a , xpuvouv G LIX 7tlXV't'Oc; 'T •jV ovoµotO'LIXV 'TOU y pottXtXOU otuvc:VTOU XIXL Vot Xot'TO pvWO'OUV 
'1 ' 11' I \ I \ '1' ~ \ I ' \ . ">.I I '\ I WO''TE "'l o tOtX"l)O'tc; VIX µe:tV7J Xot't'ot o LIXO O)(."IJV ELI; OXT(J) rpotµtl\Lotc;, ot7t07tl\ "'l pouaotc; 
J ">. ">. ">. <:;:- ~ I \ I \ >I:' I \ )" I .1. \ 

otl\l\"1)1\00 toto ax.wc; Tot xuptc1ne:pot -romxot ot..,twµot't'ot Xott XP"IJ(J.IX't'L1,0UO"otc; µc: 't'"IJV 
lvwatv cxiYrwv xotl l to(x"l)atv. 

B R - ~' I! ' \ • , '\ , T ' , \ I e:l-'IXLOUO'LV ce: U't'L otU'TOL OL ot7tEO'TIXl\(J.EVOt ELVIXL &7ttrpo f>TLO'(J.EVOL VIX xixµouv 
\ >("). '\ >'1' I / \ \ (\ I _l ' \ 6 <;: \ XIXL !Jt.1\1\0tc; LO LIXL't'E pate; XIXT"IJYO pt0tc; XIXt VIX XIX't'O pvwaouv -wv Ot7t0 't' 7tOV c tcuy µov 

µtiic; '1) 6 uw Twv a"l)µ0tv-rtxw-reewv rpixµe:"Atwv. ·o aou)..-rocvoc; e7te:~e:~ixlwae: -rov 
~hwyµov"" -rou veou tmO"Xo7tou Pwµocvou, oa-rtc; ~Tov &vixc; &:7t"Aouc; x0tMy"l)poc;, ovo-
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µoc~6µe:voc; Me:'AE:·noc;, xoct exe:LpO"t'OV-lj0Yj E7tLGX07tOc; &.7t0 "t'O\I Toupv6~ou. Ele; ~\lrL 
eyxUXALO\I cX7t0 [ recte 7tpoc;] "t'OUc; E7tOCPXLW"t'OCc; "t'OU y pcX.µµoc AE:ye:L oc1hoc; o 7tpc[>'f)v, 

' ' ' A ' ' "" ' '~ •t:' e ' ' ' ' ' 1 qiuywv e:Lc; "t'Y)\I ouxpLOC\I µe: 7t0/\/\0Uc; pocyLocc e:c;, E<,WO" "fJ wc; OC7tOO""t'OC"t'Y)c; XOCL e:Lc; "t'O 
kţ !fie; 8€v E:xe:L \IOC .&e:w pY)07j 7tAEo\I wc; e7tLGX07toc; PwµcX.vou. Aihoc; o "t'p67toc; eţE:-

7tAY)ţe: "t'O\I x6o-µov, xoc06"t'L OAOL ~ţe:Upouv O"t'L ~ o0wµocvLX~ 8LO(X't)O"L<; cev ~µ7tope:'i: 
· · e- · ' · „ ' · e' .„ „' ' ' ~ r:i.' - • ' \I OC\IOCXOC"t'W 1l e:L<; "t'OC<; e:XX/\'t)O"LOCO""t'LXOC<; U7t0 e:O"e:L<;, OC/\/\OC µovov "t'O OLl"'OC\IL "t'W\I ocpx.ov-

"t'W\I µe:TOC "t'OU ~ye:µ6voc; ~µ7tope:'i: \IOC lţwo-11 xoct \IOC 8Lop(o-11 ocpx_Le:pe:'i:c; E\I Mo'A( oc~(i:ţ. 
ni. ' 11 p- ' ' ' t ' M "~ f.I.' •Y' ' 'VOCL\IE"t'OCL u"t'L WO"O"OL "t'Lve:c; U7tY)XOOL, µe:L\IOC\l"t'E<; e:v 01\C OCl"'LqL, e:" Y)"t''t)O"OC\I "t'Y)\I 

' t:' I ' I I ' I 9\_ ~ \ \ 9)._ I \ ' I ZL<; <,E\IOU<; U7tY)XOOUc; x.pe:WO""t'OUµe:VY)\I OCO"<j)OC/\ELOCV, OLOC \IOC y/\U"t'WO"OU\I "t'OC U7tocpx.ov"t'OC 
ocuTwv &.7to "t'OC<; 7tocpoc "t'Ou vE:ou ~LO""t'LcXp't) o pyocvLo-0e:Lo-occ; &tp7tocycX.c;, &.'A'A' o xoci:µoc-

' B '~ \ ' ' T ,, \ ' , B ' ' ' xocµY)<; oyopLoY)<; xocL o 7tOCO"LOC<; e:mov O"t'L XOC"t'OC "t'Y)V e:v ouxoupe:o-nci> e:Lp't)V'f)V 

x.ixvE:vocc; Pwo-o-oc; 8€v ~µ7tope:'i: voc sx.11 X"t'~µix"t'oc ev Mo'A8oc~(qL. 

T ' '0 ' ' ' - ' ' ' ~L. '' ' '!:' oe o wµocvLX.OC e:v "t'OCU"t''(l "t''(l e:7tOCpX,LqL O""t'pOC"t'EU(J.OC"t'OC OS/ e:x.ouv XOC(J.LOC\I "t'OC<,L\I, 

A, r:i.' , • • , , 11 - • !:' „ e - ' e ' " · L l"'LOCL XIXL OCL ocp7tixyocL X.IXL uO"OC "t'OLOCU"t'OC E<,OCXO/\OU OU\l"t'OCL XOCL 7tL OC\10\1 O"t'L EL<; 

o'A(youc; µ =tjvocc; ~ Mo'A8oc~(oc -9-t'Ae:L µe:Lve:L c L6'Aou EpY)µoc;. 6.ev ~(J.7t0 pe:'l: \IOC YE\11) 
AU7tY)p6Te:pov &.'A'Ao 7tpiiyµoc, 7tocpoc voc L87j TLvocc; Touc; qiuycX.8occ;. At µopq:ioct ocuTwv 
dvixL ~ dxwv "t'-Yjc; 8uo-Tu:x,(occ; x.oct oc7te:'Amo-(occ;. 

Iulie 18211 

lntîmplările pricinuite de turci în Moldova2• 

Doi dintre boierii fugari, aflaţi în Bucovina, s-au întors în Moldova. Unul este 
Constantin Mavrocordat, al cărui hunic a fost în mai multe rînduri domn al Mol
dovei şi al Ţării Romîneşti, iar celălalt este Teodor Balş, boier al ţării, unul din 
cei trimişi de divan la Brăila, puţin timp după fuga domnului 3 • Dar pe cînd acesta 
s-a retras la moşiile sale, Mavrocordat s-a dus la Iaşi, unde a fost numit de 
către caimacam şi întărit de către paşă mare vistie_r, după obiceiurile locului. 

Primul lucru, pe care l-a făcut acest vistier, (a cărui nevrednicie este atît 
de mare încît, cu toate drepturile cei le-a.dat norocul şi originea, numai la cîteva 
dregătorii a putut să ajungă), a fost să poruncească să fie ridicat tot griul, porumbul 
şi orzul celor cu moşii şi, pentru a se săvîrşi mai bine acest lucru, a însărcinat 
pe oamenii locului să ridice aceste cereale de pe la vecini. În chipul acesta nu 
poate nimic să scape de acest jaf. Această idee nu i-a venit desigur de la turci, 
ci de la boierii de rang inferior care, aflîndu-se la laşi, caută cît pot să ruineze 
pe boierii mari stăpîni de moşii. Pentru aceasta îi acuză zilnic în faţa paşei şi 
cer ostracizarea pentru totdeauna a celor mai de vază boieri ai Moldovei. Ei 
primesc felurite titluri şi dovezi de la el, ·sperînd că după restabilirea lucrurilor, 

1 Documentul cuprinde informaţii privitoare la evenim~nte care merg piuă la sfîrşitol 

anului 1821. 
2 Titlul şi data sînt scrise de altă mină şi cu altă cerneală. 
8 M. Suţu vv. a plecat la 29 martie (Doc. 264, voi. I din colecţia noastră şi Hurmuzafii, 

XX, p. 595). Teodor Balş a plecat la paşa de Brăila în ziua de 20 aprilie, în urma cererii acestuia 
din 18 aprilie (Hurmuzaki, XX, p. 613). 
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domnul va fi nevoit să aprobe totul şi aşa să izbutească cele dorite, adică să 
sfărime orînduiala de acum a Moldovei şi să ajungă la dregătorii mai mari decît 
au avut, ceea ce va prelungi numai nenorocirile acestei provincii. 

Oştirile turceşti, aflate în laşi, erau alcătuite din opt mii de oameni. Acum 
au venit şi alţi patru mii de asiatici, care nu au altă îmbrăcăminte, decît pături 
de cai. Seraschierul îi scrie paşei din laşi că trimite de la malurile Dunării pe 
aceşti nenorociţi ca să se folosească de împrejurări şi să cîştige ceva în Moldova. 
De aceea, împrăştiindu-se ei în sate, răpesc tot ce găsesc. Este atîta neorîn
duială, încît toţi epistaţii moşiilor au fugit şi multe sate s-au pustiit. 

A ie~it poruncă să . se dea 30000 de oi pentru hrana oştilor şi 4000500 1 

chile porumb pe lună pentru hrana cailor. Toate acestea trebuie să le dea ţăranii, 
fiindcă tot ce se ridică de pe moşiile boiereşti se trece peste Dunăre. Ei nu plătesc 
nici aceste lucruri, nici transportul lor, aşa încît ţăranii, care la primul atac 
credeau că răul se întinde numai asupra boierilor, au început acum să sufere 
mai rău, încît peste puţin timp nu vor avea nici sămînţă şi nici hrană pentru ei. 

În oşţirea din laşi este atîta neorînduială şi nesupunere, încît în fiecare 
minut sînt în primejdie să se ia la harţă. 

Biserica Golia, care nu a fost atinsă pînă acum, a fost dată jafului. Acelaşi 
lucru trebuia să păţească şi biserica Sf. Spiridon, dar turcii, aflaţi la spitalul 
de acolo, au cerut ca lucrurile aflate acolo să le fie date drept despăgubire pentru 
rănile lor şi se pregătesc să înceapă împărţeala în curînd. 

Paşa a înştiinţat că nu poate apăra de jaf nici măcar consulatele, încît 
toată ţara este expusă la tot felul de jaf şi pustiire. Paguba ei de pînă acum 
a fost evaluată la 150000000 groşi. 

După înfrîngerea apostaţilor, paşa a cerut poruncă de la Poartă şi a primit 
răspuns să rămînă cu oştirile lui în Moldova. Nimicirea apostaţilor a sporit 
şi mai mult relele porniri ale trupelor otomane. 

Ţinuturile Neamţ şi Suceava, teatrul ultimelor întîmplări, sînt prada tur
bării lor. Cea mai mare parte a locuitorilor a fost ucisă, restul a fugit şi aceste 
ţinuturi au rămas pustii. 

Oraşul Botoşani 2, vestit pentru comerţul său, a fost jefuit şi în genere 
toate ştirile ce ne vin de acolo sînt înspăimîntătoare. Turcii ucid în biserici. 
În biserici au adus cele mai rele ocări călugăriţelor. 

La Roman, turcii au luat odăjdiile arhiereşti ale sf. Ioan Hrisostom, dăruite 
acestei episcopii de fratele unui împărat din Constantinopol, şi le-au rupt în 
bucăţi. Unul poartă chiar în public şi mitra episcopului. Sfintele vase au fost 
vîndute evreilor; acum se vînd şi evangheliile. 

Paşa a format la laşi un divan, compus din patru boieri, sub preşedinţia 
episcopului Ruşilor, a cărui întoarcere .în Moldova am făcut-o cunoscută mai 

1 Aşa în document: probabil 4000-5000. 
1 În document este Cotosiani. 
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înainte. Toate veniturile mănăstirilor sf. Mormînt, cele ale sf. Munte şi veniturile 
mitropoliei le stringe vistieria pentru nevoile oştirilor. Ţăranii sînt siliţi să facă 
toate transporturile fără plată, şi chiar pe drum sînt despuiaţi de către ienicerii 
care umblă de colo pînă colo. 

La laşi se continuă vînzarea publică a călugăriţelor, iar la spitalul oraşului se 
află peste 200 de băieţi şi fete mai mici de 12 ani, victime ale bistialităţii turceşti. 

Ienicerii nu se supun şefilor lor. Sînt mai totdeauna beţi şi fac cele mai 
mari neorînduieli. 

De curînd a venit la laşi un tînăr turc, cam de 22 de ani, îmbrăcat cu haine 
tătăreşti. Strălucirea şi onorurile publice ce i le acordau paşa şi ceilalţi şefi turci 
au făcut ca lumea să fie foarte atentă faţă de el. Acum am aflat că acest ţînăr 
este fiul hanului tătăresc, menit tronului otoman, dacă actualul sultan ar 
muri fără moştenitori. 

În Moldova se aşteaptă un numeros corp de tătari şi cazaci zaporojeni. 
O parte din ei va rămîne în împrejurimile laşilor, iar cealaltă parte în ţinuturile 
Tecuci, Bîrlad şi Focşani, unde se fac şi pregătirile. necesare pentru aceasta cu 
grîu şi alte provizii de felul acesta. Se mai spune că se va forma în acest scop 
o linie pe maluri şi că lbraim paşa va veni la Huşi cu titlul de cîrmuitor de graniţă. 

La Brăila a venit din Asia un corp de 70 OOO sub comanda lui Gepanoglu 
şi şi-a aşezat tabăra între Brăila şi Galaţi. Toate· cetăţile Dunării sînt pline de 
trupe şi de echipament de război. Se întăreşte ştirea că şi Ia Adrianopol se 
strînge altă armată. 

Turcii strigă pe faţă că sînt în război cu Rusia şi că trebuie să socotească 
Ţara Romînească şi Moldova ca provincii ruseşti. 

Într-adevăr nimicirea a atins gradul cel mai înalt. Mulţi boieri aflaţi acolo, 
sau care s-au întors pe urmă, încearcă să fugă, dar nu pot, fiindcă sînt păziţi 
şi nu îndrăznesc să se apropie de graniţă, fiind însoţiţi de mulţi turci. 
· Zilnic sosesc trupe noi în Moldova. Şapte mii au intrat în laşi cu douăzeci 

şi patru de tunuri; sînt aşteptaţi şi alţii. Se vede că s-a strîns o numeroasă 
armată în jurul acestui oraş. 

Turcii cred că războiul cu Rusia este atît de iminent, încît spun că îndată 
ce va îngheţa Prutul, vor trece şi vor pune stăpînire pe Crimeea. 

Din laşi au pornit prin Silistra spre Constantinopol trei boieri, printre 
care şi vornicul Teodorachi Caldas 1, venit de curînd din Bucovina. Se duce 
cu un arzmahzar~ semnat de boierii aflaţi la Cernăuţi2 şi de doi-trei fugari de 
aici, care în ultimul timp s-au dus în acest scop în Bucovina. Se vede că scopul 
acestui mahzar este să înlăture pentru totdeauna numirea unui domn grec şi 
să obţină ca să răm.înă cîrmuirea, periodic, pe seama a opt familii, care să ocupe 
una după alta principalele dregătorii pămînteneşti, îmbogăţindu-se prin unire 
între ele şi prin cîrmuire. 
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Se afirmă că aceşti trimişi sînt însărcinaţi să ducă şi alte deosebite pm 
şi să izbutească să izgonească din ţară una sau două din cele mai însemnate 
familii. Sultanul a încuviinţat izgonirea noului episcop al Romanului, care 
era un simplu călugăr, anume Meletie, şi care fusese hirotonisit de episco
pul Tîrnovei. Într-o scrisoare enciclică către eparhioţii săi, acest fost episcop, 
fugit în Locrida [ ?] cu multe raiale, spune că a fost scos ca răzvrătit şi în 
viitor nu va mai fi socotit ca episcop al Romanului. Acest procedeu a uimit 
lumea, căci toţi ştiu că cîrmuirea otomană nu se poate ·amesteca în chestiu
nile bisericeşti, ci numai divanul boierilor, împreună cu domnul, poate scoate 
şi numi arhierei în Moldova. 

Se vede că nişte supuşi ruşi, rămaşi în Moldova, au cerut protecţia dato
rată supuşilor străini pentru a-şi scăpa averile de jafurile organizate de noul 
vistier, dar caimacamul Vogoridi şi paşa au spus că, potrivit tratatului de pace 
de la Bucureşti, nici un rus nu poate ţine averi în Moldova. 

În oştirile turceşti din această provincie ~u există nici o disciplină. 
Silniciile şi jafurile, ca şi altele asemănătoare, continuă şi probabil în cîteva 
luni Moldova va rămîne cu totul pustie. Nu poate fi nimic altceva mai 
trist decît aspectul fugarilor. Figurile lor sînt o icoană a nenorocirii şi 

deznădejdii. 

Acad. R.P.R., ms. grec. 1034, f. 38 v-41 v. Text grec. Ştiri similare în doc. 
DCXLIX/96 şi în pach. MXLI (fost ms. rom. 2811), f. 368. 

Iulie 1821 

167 

Nota informativă despre evenimentele care au avut loc în Ţările 
romîne în lunile iunie şi iulie 1821. 

854 3aIIHcKa o npoH3WCCTBWIX a Mo11)J.OBHH H Banaxmt:, coCTae11eHHa11 H3 

napTHKY1IHPHbIX CHOWemdt 

Ha Jleoea OT 4-ro l1roru1 

l.fimoBHHK ABcrpHH:CKoro KoHcym.crea PoccHikKoli c.ny>K6I:.1, OTCTaBHOH 

no~op}'T'1HK KoHCTaHTHH THHKOBHll, 3aee~rnaroI.QHH HI:.me, no ero c110BaM, 

~HH)'TaMH ry>KCKHM, <l>am.llHHCKHM H BacnyHCKHM, npH neperoeope c Ynpae

JIHIOI.QHM JleoBCKOIO TaMO>KeHHoro 3acraeoro, KoJIJie>KCKHM AccecopoM CTena

HOBblM Ha 6epery B TaMOIIIlleM KapaHTHHe, 061>HBHJI llTO )J.O 23 HIOHH B Mo.rmaBHH 

He 6I:.mo TypKOB 6onee 20/T ., nocne >Ke TOro npH6I:.mo B EpaHJIOB. eI.Qe 20 T. c 

OJJ.HHM !'awero. I-fa tIHcna CHX noc11e)J.HHX, 3a ocraeneHHeM B Eepna)J.e 2500, B 
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cf>aJIL'-IaX 1000, B I'ywax 1000 H a Bacny.Rx 1000, nocnerome ompaemcn K 

Jlcca.M H IiO'l'}'IIIaJiaM. 
Tmn<oaH11 npeAnono>KHJI 4-ro tIHCJia OTnpaeHT:&CH ao ace nOAtIHHeHHb1e eMy 

Mecra H AIDKe a JlcchI; no aoaepameHHH me o6eman nepecKaaaT:& CTenaHoay ace, 

'-ITO 6yAeT aHAeTh H cnh1maT1>; 6yAe me yaHaeT HanepeA o 1<a1<0M J1H60 apeAHO:\\ I 
855 Ha.Mepemrn TYPKOB, TO a TO »Ce apeM.R He TOJlbKO AaCT o TOM 3HaTb, HO H Ca.M 

6yAeT aHOBb HCKaTb y6e>KHma a Eeccapa6Jll. OH y>Ke nepenpaaruic.R 6bIJIO a 

TH3IDIHKIDC npH yAanemm MOJIAOaaH OT rpe1<oa H HIDCOAHJICH TaM a KapaHTIDie 

c ceMeikTBOM H HMYJ.QeCTaoM AO npHXOAa a MoJIAaBmo TYPKOB; no yeepemm 

me CHX nocne.wrnx o 6eaonaCHOCTH AJIH aecrpWÎCKHX '-IHHOBHHKOB, B03BpaTHJICH 

CaM a MoJIAaemo. 

I-fa CKYmm OT 5-ro MloJIR 

IlpHXOAHBlliHH e11epa no nOJIYAHH c MonAaec1<0H: CTOpOHbI I< C1<yrumc1<0My 

KapaHTHHy O)J;IDI H3BeCTHbIH Ta.M apMmillH 06 'b.RBHJI '-ITO H3 Jlcc BbICTYilHJIO B pa3-

Hbl.R MeCTa OKOJI[o] 16/T. TYPKOB, a OCTaJIOCb AO 10 T., KOTOpbie co AWI Ha AeHb 

O:>KHAaIOT H3 KoHCTaHTIDIOnoJIH 1<a1<oro TO q:mpMaIIa. Ilo c11~ ero, nyme1< B JlccIDC 

46 H MOpTHp 4. B JlccbI notITH e»ee;::{HeBHO npHBOAHT 3TepHcToa no Hec1<0Jlb1<0 

856 11enoee1<; CaM Ilama, no o6cromeJlbHOM I pacnpoce, eeJIHT amIOBHbIM py61IT1> 

ronoabI. 

TypKH aa6HparoT H3 norpe6oe 60.RpCKHX H 1<yne11ec1<HX, rAe HeT xo3.ReB, 

ami:o H npo11ee H npoAaIOT ace eec:&Ma aa Aemeeyro ~eey. 

IlHC:&Mo H3 KpoHillTa[A]Ta, '-ITO B TpaHCHJIE>Bamm, OT 14-ro moWI 1821 [r.] c 

npoHameCTBHHMH B Banaxmt:. 

ct>e):(Op Bna):(HMHpec1<0 H3AaJI npOKJiaM~IO K Hapo):(y' ocao6om,!(al0uzyro 

OT IlJlaTema noAaTeH: c TeM, 11To6h1 ace npHcryn:wrn K rpa6emy HMymecTB 60.Rp 

H. yMepmanIDill cmc nocne):(HHX. OH ynoTpe6HJI AmI npHBe}lemm: cero B ;::i;eH:craHe 

IlaH):(ypOB, KOHX npHaJieK K ce6e, p;aamH HM aoJIIO npOH3aOAffTb rpa6e>KH. Ilo 

· npH6bITlill a IiYJ<apecr BnaAHMHpec1<0, no TaHHOMY cornameHHro c TYPI<3..t'1H, 

6pan OT >KHTeJieH Banwom XJie6 H CKOT H OTCblJlaJI K HHM, KOTOpbie OOell{aJIH 

eMy, eCJIH OH 6y;::i;eT npoTHBHHKOM lincHJiaHTIDI, c;::i;enaT:& ero BJiaAeTeJiel\1 BanIDC

cKoro KIDD1Cecrea 1• 

857 Ilocne TOro 1;1eKOTOpa.R qacrb apHayTOa [KID13H] lincHJiaHTIDI coep;HHlffilliHCb 

c na.JIAYpaMH, rp[a6IDia] ace ocraemeecn y »<HTeneH: HMymeCTBo [n: He] y;::i;oeneTBo

pHB CHM CBOe HeHCTOacrao, [pa30p.RJia] )J;OMbl H onyCTOWaJIH aIDiorpa;::{Hble ca,IJ;bl. 

[Bmi:oa]HHKOM nocrymcoa CHX 6bIJI CaM Bm1,1J;HMHpeCI<O, ;::i;a6bI rrpHBe)l;lliH CHM 

BeCb HapOA a OTtia.RHHe, eoopy>KHTb OHbIH nponm linCIDiaHTIDI, KOTOpbIH BH,Wl 

TaKOBoe pa3opeHHe >KHTeneH: H coaepwemme onycroweHHe BanIDC1m, eecE>[Ma] 

TeM orop11HJicn. OT HeHCTOBbIX nocrym<oe TaMOlliHHe >KHTeJIH ecHKoro B03pacra 

1 CHe ee,tteo ea 4>HJ>MaHa IlopTbI, Haif,tteHHoro y BJia,tte:MHpecKa, no yMepI.QeJiewm ero. 
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H nona 6eryr B pa3HbUl CTOpOHbl, HHbie yxO,Z:VIT Ha nOB03Kax c ,!J;eTLMH H qacrmo 

B3HTaro HMyru;ecrea. Iloecrpet:IaB Ha ,z:i;opore apHayroe, yxo,z:vi:T B neca, ocraamu1 

noB03KH co BCeMH BeI.QaMH B ,z:i;o6bl1.IY CRM noCJie,!J;HHM. 

B Ma.nyro Banaxmo acrymrn c rypeqI<HM aoH:cKOM Kapa-ct>en3H 1 H Hcrpe6-

rum ,z:i;o HeKoToporo epeMeHH ecex >KHTeneH: 6e3 noma,z:i;D1. IloCJie Toro, no,z:i; BJ:l,!J;OM 

858 Ka3HH 3Tepucroa y6HBaJI npu Ka>K,D;OM ,z:i;o IO qenoaeK HeBHHHbIX, HeKOTOpbIM 

me OTpe3bIBaH ywn, noCbIJiaJI OHbIH B KoHcraIITHHononi., KaK 6y,z:i;To OT 3Tepncroa. 

OT TaKOro cwrremm Beci. Hapo,z:i; 6e3 pa3JIHlJIDI COCTOHHIDI CTaJI HCKaTL y6e

>KHI.Qa a Tpa.HcHJil>Bamm, r,z:i;e crom.KO oru,1H: yMHomHJic.R, t.ITO B Ka>K,!J;OM ,z:i;oMe 

TeCHHTC.fl no ,z:i;ea H no TPH ceMeH:craa u no cnyqaro c,z:i;enaBweH:c11 Ha ace ,z:i;oporo

BH3HbI, JIHTpa xne6a ruiaTHTC.fl no 12 nap[ ane]. 

Hapo,z:i; ocraroI.QH:ff:cH eme B ManoH: Banaxuu, HMeromuli opy)KJ:le, 6om.wero 

me t:IaCTLro naH,ZzypbI, no coe,!J;J:IHemm c KHH3eM HncHJiaHTHeM, 110,z:i; KOMaH,!J;OIO 

Cep,z:i;ap11 .UHaMaH,!J;H, KamrraHa ConoMoHa, Xa,!J;)KH Ilpo,z:i;aHo H ,z:i;pyrax Hat:Iam.

mrn:oe, ncrpe6JI.RIOT TYPKOB TaM Haxo,z:vi:mHXc.R. 

KamITam,1: Hop,z:i;aKHH:, ct>apMaKHH:, KonoKoTpoHH, KapaBIDI H ,z:i;pyrue, 

6biBWJ:1e 11pe>K,D;e c H11cHJiaHTH, u Te11epi. 11pu HeM Haxo,z:i;HTc.R. 

TypKH BbimrJIH ropo,z:i;a: KapaKan, Pywy ,z:i;e Be,z:i;u u CnaTHH; Bbiwe,z:i;wae 

859 H3 EpaHJioBa orrycroWHJIH Pl>IMIDIK, Ey3eB H qacri. ct>oKwaH. I EyKapecr ,z:i;o cero 

BpeMeHH eme u;en, KaK [ro]aopHT llOTOMy, t:ITO B OHbW BcryIIHJI c BOHCKOM l<Hxa.R 

CHJIHcrpHH:cKaro 11a1IIJ:1, 110,z:i; 11pe,!J;JioroM 3alllHTbI H He CbICKaB HR[Koro] H3 mnTeneH: 

Banaxmt:, KpoMe HHOCTpaHD;eB, paaru,ix ,z:i;epmae llOMa.HHbIX, 011acaHci. OT cux 

llOCJie.rtHHX l<aKOro JIHOO B03Myru;emm, JIHWHJI MHOI'J:IX >KH3HR, llOCa,!J;HB lKHBblMH 

wi Kon. IloCJie cero rrpu6blJIH ,!J;Ba KaHMaKa.Ha: Herpe a Banamro u CTe<t>aHaKHH: 

roeopH,ll;H B MoJI,!J;aBHIO ,lJ;J1.fl pacnpocrpa.He:mm H yqpe>K,D;eHIDI nopH,rU<a. 0HH 

npHrnawaIOT 6011p H Hapo,z:i; B03BpaTHTLCH B CBOH ,!J;OMa, HO CHH BJ:l,!J;H He11pecraH

m.1H co croporu,1 Kapa-ct>eu3a u ,z:i;pyrHX rypel.ll<J:IX Hat:Iam.HHKOB yMepmanemUJ 

6e3BHHHbIX mo,z:i;eH:, onacaroTC.fl nono>KHTi.cn Ha 03Hat:Iemme 11pnrnaweHHe. 

BTOpoe nuci.Mo OTl'}',z:i;a me OT 10 momm. 

l<HxaH CHJIHcrpHH:CKoro Ilawu, KaK roeopHT, HaxO,!J;HTCH B EyKapecre c 

12/T eoH:cKa; KpoMe TOro, Kapa-ct>eH3H HMeeT 4/T. B Ma.rroH: Ba.rraxHH. I 
860 B ceJieHHH KopHeu;en 6JIH3 Tb1proeu:m noHBHJiaci. He MaJiaH qacri. TYPKOB, 

npOTHB KOHX KIDl3b HncHJiaHTH OTpH,!J;HJI BOHCKO no,z:i; Hat:IaJILCTBOM ,UyKa H ,z:i;pyrax 

,D;Byx TblCHtJHJ:IKOB. rpeKH o,z:i;epmaJIH no6e;zy, HO ,llyKa OT crpaxa 6e>KaJI. OH H 

Eapna, ,z:i;pyroH: t:IaCTHb1H: Hat:Iam.HHK, o6oraTHBWJ:ICL rpa6emoM, co MHOrHMH apHay

TaMH o6paTHJIHCL B TpaHCILThBa.HHIO. ECJIH 6b1 6bIJIO cornacu:e MOKJJY rpeKaMH, 

TO yaepHIO Bac, t.ITO TYPKH CTOm.Ko 6b1 onacaJIHci. HX, KaK H PyccKKX; HO noeJIHey 

Me>K,D;y HHMH cyru;ecraye-r paa,z:i;op, TO HrrcHJiaHTH HJ:llJero He Mor c,z:i;enaTi.. Ilocne 

cero HrrCHJiaHTH nowen t:Ipe3 Orrry B PblMHHK; npH ceneHHH PyceHH HMen BTO-

1 HaeCCTBhIA >1<ccr0Kocn.10 csoero e ~eCTeoM. 
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pH4HOe cpamemi:e c TypI<aMH, KOTOpoe XOTH H Bhnt:rpa:JI, HO c 60JlblIIOIO noTepero 

aoilcK csoHx, Ha3urnaeMhIX qepHhIMH (6e3nomagHb1e). YpoH ceH: npOH30llleJI OT 

3aBHCTH apHayTOB, BHgeBlllHX xpa6pOCTb qepHbIX, B TO BpeMH KaI< apHayThl Haxo

f_(HJIHCb Ha CTOpOHe B 6e3gettCTBHH. TaKOBOH nocrynoK CHX IlOCJie,[(HHX 3acramm 

861 6bI noTepHTL cpa>KeHHe, ecrb JIH 6h1 He nogocneJI KarmTaH HopgaKHH c naHgy

paMH, KOTOphIH TeM I MHoro oCJia6HJI TYPKOB. Caaaa, OKa3aBlllHHCH H3MeHHHKOM, 

nogo6Ho BJiaAHMHpecKy, yllleJI OT HncHJiaHTHH B MoHaCTbipb CHHaii, rge, [ona]

caHCb CBOHX aoH:cK, HaMepeH npo6paTbCH B TpaHCHJibBaHHIO. BJiagHMHpecKo me 

y6HT HncHJiaH"meM. CeH: nocJiegHHH HaxogHTcH Tenepb 3a 0JITOIO B MoHaCTb1pe 

l{o3HH, Kyga, KaI< roaopHT, npHllleAlllHe H3 Cep6irn ,uaa CBHLQeHHHKa o6oHBHJIH 

e111y, 4TO H Cep6HH IlOAHHJia yme 3HaMeHa B03Mymemrn. Bqepa npHexa.JIH 

B TaMO>KHIO TeMHm-Bap gaa TypKa c HeI<OTOphIM BaJiruccKHM 6oHpoM TonJIHt.IaHoM; 

HaMepeHHe HX ecTb npH3bIBaTb 6oHp H npotIHX >KHTeJieH: H3 Bpamoaa (KpoHmTa,uT) 

a BaJiaXHro. 

8~ N~ă 

cu privire la evenimentele din Moldova şi Ţara Romînească, alcătuită din rela
tări particulare. 

Din Leova, 4 iulie 

Constantin Tinkovici, functionar al consulatului austriac, sublocotenent , 
în retragere, în serviciul Rusiei, administrînd astăzi, după spusele sale, ţinu
turile Huşi, Fălciu şi Vaslui, în conversaţia avută cu administratorul punctului 
de frontieră-vamă de la Leova, asesorul colegial Stepanov, în carantina de 
acolo de pe mal, a declarat că pînă la 23 iunie în Moldova n-au fost mai mult 
de 20 OOO de turci, iar după această dată au sosit la Brăila încă 20 OOO cµ 
un paşă. Dintre aceştia vor fi lăsaţi la Bîrlad 2 500, la Fălciu 1 OOO, la Huşi 
1 OOO, la Vaslui 1 OOO, iar restul va pleca spre laşi şi Botoşani. 

Tinkovici a plănuit să plece pe data de 4 prin toate locurile de sub admi
nistraţia sa şi chiar şi la laşi, iar la întoarcere el a promis să relateze lui Ste
p~nov despre toate ce le va vedea şi auzi; ·iar de va afla mai înainte de vreo 

855 intenţie I dăunătoare a turcilor, nu numai că-i va da de ştire despre aceasta, ci 
el însuşi îşi va căuta din nou refugiu în Basarabia. El trecuse acum în [punc
tul] Berezeni, cînd moldovenii s-au despărţit de greci, şi s-a aflat acolo în 
carantină, cu familia şi averea sa pînă la sosirea turcilor în Moldova ; în urma 
asigurărilor date de aceştia cu privire la securitatea funcţionarilor austrieci, 
el s-a întors singur în Moldova. 

Din Sculeni, 5 iulie 

Un armean, care a venit ieri după amiază -din Moldova în carantina de 
la Sculeni şi care ne este cunoscut, a anunţat că aproximativ 16 OOO de turci 
au plecat din laşi în diferite locuri, rămănînd cam 10 OOO, care aşteaptă de pe 
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o zi pe alta firman de la Constantinopol. După socoteala lui, la laşi sînt 
46 tunuri şi 4 mortiere. Aproape în fiecare zi sînt. aduşi la laşi eterişti, în 

856 grupuri mici, şi paşa însuşi, după ce le ia un I interogatoriu amănunţit, porun• 
ceşte să li se taie celor vinovaţi capetele. 

Turcii iau din pivniţele boierilor şi negustorilor, acolo unde nu există 
stăpîn, vin şi altele şi vînd totul pe un preţ foarte redus. 

Scrisoarea din Braşov, din Transilvania, de la 15 iunie 1821, referitoare la 
evenimentele din Ţara Romănească. 

Tudor Vladimirescu a publicat o proclamaţie către popor, prin care anunţă 
că îl eliberează de plata impozitelor cu condiţia ca toţi să înceapă să jefu· 
iască averea boierilor şi să-i omoare. Pentru a aduce aceasta la îndeplinire, 
el foloseşte pandurii, pe care i-a atras la sine, dîndu-le voie să jefuiască. După 
ce a sosit la Bucureşti, Vladimirescu, în înţelegere secretă cu turcii, a luat 
cereale şi vite de la populaţie şi le-a trimis turcilor. Aceştia i-au promis că-l 

vor face stăpînitor al principatului Ţării Romîneşti, dacă va deveni adver-
857 sarul lui Ipsilanti 1 . j 

După aceasta, o parte oarecare dintre arnăuţii [prinţului] Ipsilanti s-a 
unit cu pandurii, [a jefuit] toată averea rămasă populaţiei. Nesatisfăcînd însă 
prin aceasta furia lor, [au dărîmat] casele şi au devastat viile. Vinovat pen
tru aceste fapte a fost însuşi Vladimirescu, pentru că, aducînd prin aceasta 
întregul popor la disperare, [voia] să-l ridice împotriva lui Ipsilanti, care 
văzînd atare ruinare a populaţiei şi devastarea totală a Ţării Romîneşti, s-a 
mîhnit foarte mult. Din cauza actelor de violenţă, populaţia de acolo de orice 
vîrstă şi de orice sex fuge în diferite părţi; unii plecînd în căruţe cu copiii 
şi cu o parte din avere şi întîlnind în drum arnăuţi, fug în păduri, lăsîndu-şi 
pradă acestora căruţele cu lucrurile din ele. 

ln Oltenia a intrat cu oaste turcească Cara-Feiz 2 şi a nimicit un timp 
oarecare toată populaţia, fără cruţare. După ·aceasta sub pretext că ucide pe 

858 eterişti,! a omorît cu prilejul executării fiecărui eterist cîte 10 oameni nevi
novaţi, iar unora le-a tăiat urechile, pe care apoi le-a expediat la Constanti
nopol, ca fiind, chipurile, ale eteriştilor. 

Din pricina acestei turburări, întreaga populaţie, fără deosebire de stare, 
a început să-şi caute refugiu în Transilvania, unde refugiaţii s-au înmulţit 

atît de tare, încît în fiecare casă se înghesuie cite două şi trei familii. 
Din cauza scumpetei tuturor produselor, s-a ajuns că o litră de pîine se 

plăteşte cu 12 parale. 
Populaţia care a mai rămas în Oltenia, avînd arme, în cea mai mare 

parte panduri, după ce s-a unit cu prinţul Ipsilanti, sub comanda serdarului 

1 Acest lucru se vede din firmanul Porţii, găsit la Vladimirescu după uciderea lui [Nota 
autorului]. 

1 Cunoscut prin cruzimea şi rapacitatea sa [Nata autorului]. 
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Diamandi, a căpitanului Solomon, a lui Hagi Prodan şi a altor şefi, nimicesc 
pe turcii care se află acolo. 

Căpitanii Iordache, Farmache, Colocotroni, Caravia, şi alţii, care fuseseră 
înainte cu Ipsilanti, se află şi acum pe lingă el. 

Turcii au incendiat oraşele Caracal, Ruşii de Vede şi Slatina. Cei care au 
859 plecat din Brăila au devastat Rîmnicul, Buzăul şi o parte din Focşani. I Bucu

reştiul este încă pînă în acest moment neatins, după cit se spm:e, pentru că 
în el a intrat cu trupele, sub pretextul de a-l apăra, chihaia paşei de Silistra, 
şi negăsind pe nimeni din populaţia Ţării Romîneşti, în afară de străini, supuşi 

ai diferitelor state, şi temîndu-se de vreo răscoală din partea acestora, a omo
rît pe mulţi dintre ei, trăgîndu-i de vii în ţ,eapă. După aceasta au sosit doi 
caimacami: Negri în Ţara Romînească şi Ştefanachi Vogoridi în Moldova, 
pentru a lua măsuri şi a instaura ordinea. Ei invită norodul şi pc boieri 
să se întoarcă la casele lor, dar aceştia, văzînd neîncetat cum Cara-Feiz şi 

alti comandanti turci ucid oamenii nevinovat,i, se tem să se încreadă în 
' ' 

invitaţia lor. 
A doua scrisoare, tot de acolo, de la 10 iunie. 

Chehaia paşei de Silistra se află, după cum se spune, la Bucureşti, cu 12 OOO 
860 oameni; în afară de aceasta, Cara-Fiez are 4 OOO oameni în Oltenia. I 

În satul Cornăţel, în apropiere ·de Tîrgovişte, . a apăruţ o unitate destul 
de numeroasă de turci, împotriva cărora prinţul Ipsilanti a trimis trupe sub 
comanda lui Duca. şi a altor doi căpitani - şefi peste. o mie de oameni [fiecare] ; 
grecii au repurtat o victorie, dar Duca de frică a fugit. Acesta şi Baria, un alt 
căpitan particular, îmbogăţindu-se prin jaf, au trecut în Transilvania cu mulţi 
arnăuţi. Dacă între greci ar exista o înţelegere, vă asigur că turcii s-ar teme 
de ei tot atît de mult ca şi de ruşi. Întrucît însă între ei există discordie, Ipsi
lanti n-a putut face nimic. După aceasta Ipsilanti s-a dus peste Olt la Rîmnic 1 • 

În apropiere de satul Rîureni a dat a doua luptă cu turcii, pe care, a cîştigat-o, 
cu mari pierderi însă pentru trupele sale, denumite negre (fără de cruţare) 2. 

Aceste pierderi s-au produs din. c'auza invidiei arnăuţilor, care au privit vitejia 
« negrilor», în timp ce ei stăteau inactivi la o. parte. Comportarea acestora 
ar fi pricinuit pierderea luptei, dacă nu ar fi venit la timp căpitanul Iordache 

· 861 cu pandurii. Intervenţia sa a I slăbit mult pe turCi. Sava, care s-a dovedit un 
trădător, asemenea lui Vladimirescu, a plecat de la Ipsilanti la mănăstirea 
Sinaia, de unde, temîndu-se de trupele sale,. intenţionează să treacă în Tran
silvania. Vladimirescu a fost omorît de Ipsilanti. Acesta se află acum peste 
Olt, la mănăstirea Cozia, unde, după cite se spune, doi preoţi veniţi din Serbia 
au anunţat că şi Serbia a ridicat steagul răscoaki. Ieri au sosit la vama Tllni-

1 La 9 iunie ajunge la Rîmnic şi Iordache Olimpiotul. Cu 8 zile în urmă, el avusese 
o luptă cu turcii la Slatina (Hurmuzaki, XX, p. 638-639, 650). 

1 Este vorba de mavrofori. 
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şului doi turci cu un boier muntean, Topliceanu; ei intenţionează să cheme · 
pe boieri şi pe alţi locuitori din Bra~ov în Ţara Romînească 

Arhiva Centrală Istorică Militară de Stat U.R.S.S., Moscova, fond, I~ pach. 6. 
dos. 18, partea 1, f. 854----861. 

168 

Iulie 1821 

Nota informativă a căpitanului de gardă Burţov despre eveni
mentele petrecute în Ţările Romîne în lunile iunie şi iulie 1821, 

3a:rmcKa o npoHcIIIeCTBHHX B MoJI)J;aBHH H Ban3.XHH 

OT Hat.1ana HIOHH Mec11ua. 

Ilo cBe)J;emrnM napnrnyJIHpHo coo6meHHbIM H3BeCTHO, 1.l:TO TYPKH B t.IHCJie 

12.000 npoxo)J;HJIH 7-ro HIOHH t.1pe3 EhipJia)J;, B HanpaBJieHHH K .HccaM. BoikKa 

CHH cocroHJIH IIO)J; Hat.IaJILCTBOM IOcycpa IlaIIIH CepacKHpa EpaHJIOBCKoro. 

B IIHCbMax nonyt.1ellllhIX H3 MoJI)J;amrn B JieoBCKHiî KapaHTHH, yTBep>K,ll;aJIH · 

1.l:TO 6y)J;TO B Eh1pna,ll;e t.IHTaH 6hIJI ny6JIHt.IHO <l>HpMaH, no KOeMy EpaHJIOBCKOMY 

flaIIIe 1IpHI<a3aHO C IlpHCJiaHIIbIMH K HeMy 20/T. ffilblqap, IIpecJie,ll;OBaTb rpeKOB 

He TOJILKO no MoJl,lJ;aBHH H BanaxHH, HO H no PoccHHCKoiî cropoHe, Ky,ll;a no3ao

JU1eTCH HM nepexo,ll;HTb Ha t.1eTh1pe t.1aca OT 6epera H He maAHTb m1t.1ero ,ll;AA 

:ncrpe6JieHHH rpeKOB, no TOH npHt.IHHe, t.IT0[6hI] CHH IIOCJie)J;HHe He MOrJlli co6H

paTbCH B Eeccapa6Hro, 6e3 BOJIH H cBe)J;eHlUI HMnepaTOpa. B Jieoae me npoHeccH 

c.nyx, 1.l:TO B ran~ax H B Te1<yqe )J;eJialOTCH BeCbMa BIDKHblH yKpenJieHlUI, IIO;:t 

pacnopH>KeHHeM <l>pa~y3CHHX HIDKeHepoB. 

TypHH, npoxo)J;H t.1pe3 MoJI)J;aBHro, noacro.zzy rpa6wm H pa3opHJlll 6oHpCI<He 

.r:i;oMa H MoHaCThipH, yTBep>K,ll;aH, I t.ITO OHhie npHHa,lJ;Jie>KaT.b rpeKaM. EJIH3 Te1<yqa, a 

paBHOMepHO B OKpeCTHOCTH <l>Ol<IIIaH, OHH )7t.IHHHJIH CaMblH reycHbIH HaCHJUIH. 

14 HIOHH TYPKH BCTyIIHJIH B .HcChI, KaK IIOJia[ra]Jlli B t.IHCJie 200 t.IeJIOBeK, 

KOHMH 38HHJIH )J;BOpeu [BJia],ll;eTeJI.bHOro KID13H H MOH8CTblpb, a rJiaBHblH CHJibl 

{mc], B HeH3BeCTHOM t.IHCJie, CTaIDf JiarepeM B OKpecrHo[crH] ropo)J;a IIpH ypot.IHII.te 

,Kono[y]. rpeirn:, HaxO;:tHBIIIHecH B CTeHKe, no ero cropoey .Hcc, y3HaB o npH6JIH

memm TYPOH, OTCTYIDIJIH )J;O caMOH peKH IlpyTa, H npH c. [CKy]JIHHbl CTaJIH 

pbIT.b yi<peIIJieHHe, npHMHyB OHOe K p[eKe] H BOopy>KHB 3-MH nyIIIKaMH. 

0TpH,ll; ceiî, COCTOHBIIIHH . IIO)J; H8t.Ia.JlbCTBOM [KHH]3H reoprHH KaHT8KY3HHa, 

6onee He>KeJIH H3 JOJO t.IeJIOB[eK], OT Me>«.zzyyco6HbIX pa3;:tOpOB H HeIIOBHHOBeHHH 

yMeH.bIIIH[JicH] )J;O 500 qeJIOBeK, - a CHH OCTWl.bHbie peIIIHJUIC.b, npOTHB HaIIIeiî 

KapaHTHiîHoiî nepenpaBhI, o6opoHHTbCH OT [ry]pm<. B cHe apeMH, 6oJI.bIIIaH t.1acr.b 

>KHTeJiei:i ropo)J;a .Hcc H UHHYTOB npHHa)J;nemammc K HaIIIeiî rpaHHUe, ocraBHJIH 

CBOH HMyII.teCTBa H >KHJIHII.ta H nocneIIIHO nepenpaBJIHJIHCb Ha nawy cropoey. 

15-ro Bet.IepoM I<HH3b KaHTaKY3HH H Het<To [IleH],ll;e)J;eKa, Hat.IaJI.bCTBOBaBrnHiî 

napTHero rpet.1ecKHX BOJIOH[TH]po[a], I ocraBHJIH OTpH)J; H nepenpaBHJIHCb 6e3opym-
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864 HhIMH B Ham 1<apaHTHH c 21 3TepHCTaMH, yTBep>KAaH tITO npH6hIBmHH B OTpH,l:t 

rpe1<, no HMeHH J1H3rapa, npOH3BeJI B OHOM e~e 6onee HeycrpoiicTBa H neno

BHHOBeHHH. HecJ<OJibl<O no3>Ke, H ceii HOBblH HatiaJibHHJ< nepemeJI c npOTHBHarO 

6epera B Ham 1<apaHTHH. Karm:TaH AcpaHacHii, xpa6po cpamaeumiicH np11 

ranaI(e, npHHHJI noA CBOe HatiaJibCTBO pa3CTpoeHHhIH. OTPHA. 

16 tIHCJia TypI<H' BhlllieAmHe H3 5Icc' HanaJIH Ha rpeI<OB' ):teJiaBmHX pa3 'be3.i:t 

oT c. CTeHJ<H 1< 5IccaM., npormurn AO pe111<H )l(nmH[H] H comrJIH crpoeHHH npH

HaAJiemaemee 1< AOMY MonAaBc1<aro BoHpa Po3HOBaHa. CHM rpe11ec1<HM OTPHAOM, 

cocroHBUJHM. 6oJibUJero 11acrbro 113 ApHayT, 1<0MaHAOBaJI 1<anHTaH Ilana3orny, 

l<OTOpblH no OTcrynJiemm AO petIJ<H )l(IDKH[H], HaiiAH MOCT CJIOMaHHhIM, H npH

HY>KAeH 6yAY11H nepenpaBHTbCH BnJiaBb, ocraBHJI OTPHA H, HeAOBOJibHhIH rpe

I<aM.H, nepeUJeJI TOT11ac B Ham 1<apaHTHH. 

17-ro tIHCJia B 7-M 11acy yTpa, TYPI<H B 3HatIHTeJibHOM tIHCJie nexoThI H I<OH

HHl.lbI, nepeUJJIH pe111<y )l(IDKy no HaBeAeHHOMY MOCTY H HatiaJIH npOH3BOAHTb 

HanaAeHHe Ha ycrpoeHHoe rpe1<aM.H yi<penJieHHe npH c. Ci<y JIHHhI. Manoe 11HcJio 

rpe1<0B, 6e3 HatiaJibHlilCOB, 6e3 AOCTaTot.IHoro tIHCJia naTpOHOB, BCTpenvrn TYPOK 

865 mecroi<HM I rryUJetIHhIM H pymei1Hh1M orneM: OT 11ero AByxI<paT[ Hoe] noi<yUJeHHe 

HX OBJiaAeTb yi<penJieHHeM OCTaBaJIOCb 6e3ycneUJHbIM H rpeI<H, 060ApeHHb1e 

nepBOHatiaJibHOIO yAatiero, 0Tpa31UIH. HenpHHTeJIH H npecJieAOBaJIH AO petIKH 

)l(H>KH[H]. B npOAOJI)KeHHH ceH: nepaoii [ cXBaTJ<H] MoJIAaBc1<oe MecTet{l{O Ci<y

JUIHbI 3a3meHo TYPI<aM.H B Tpex Mecrax. 

01<0JI0 nonyAHH npeaocxogHbie TYPeQKRe CHJibI B 11n[cne] 4-x HJIH 5-TH 

TbICHtI, OTTeCHHJIH rpeI<OB B HX OJ<OnhI ~ BH[OBb] noBeJIH peUJHTeJibHOe HanaAeHHe 

co Bcex cropoH Ha C1<yn[RHb1], 1<a1< MHoro11McJieHHoro I<OHHHllero, Tai< H nexoT

HhIMH noJI[1<a]MH. 3TepHCThI, Jie>KaBUJHe n03aAH yi<penJieHHH, MeTJ<HMH BhICTpe

JlaM.H yAep>KHBaJIH TYPOI<; I<OHHHlla rpe11ec1<aH cpamanacb OTtiaHHHO H tieTbipe 

pa3a OTpa3HJia TypeQi<yro, [1<o]TOpaR 6e3npepbIBHO cMeIDieMa H noA1<penJIHeMa 

6hma cBe>KHMH BOHCJ<aM.H. Hai<oHe~ Ha11ana .i:teiiCTBOBaTb TY[peQ]I<aH apTHJIJiepHH, 

l<OTOpaH crpeJIHH BAOJib no IlPYTY np[aBHJib]HbIMH BhICTpeJiaM.H, Cl<B03HJia 

M. C1<yJIHHh1 c neaoro qm[aHra] AO npaaoro H 6pana B Thm rpe11ec1<yro 6arnpero • 

. C1<op[o] [6oJib]UJee opyAHe Ha ceH: nocJieAffeH 6bIJIO noA6HTO H JIIO,D;H HaxO,D;HB

UJHeCH npH OHOM, noTepHB HaAe>KAY Ha ycnex, 6po[cH]JrnCb I< pe1<e H CTa.JIH nepe-; 

npaBJIHTbCH BnJiaBb 11pe3 o[ eyro]. 

866 Typi<H, npHMeTHB ocna6neHHe npaBoro cpnaIITa, OBJiaA[eJrn] I 6arnpeero H 

pa3CbIIlaBUJHCb no MeCTet{l{y, y6HBaJIH rpeI<OB, crpeMHBUJHXCH K nepenpaBe, 

HO Ha JieBoM <l>mrnre .n;onro e~e Bcrpe11a.JIH OHH conpoTHBJieHHe, .n;o Tex nop 

no1<a, HCTO~HB BCe 3apRAhI, JlliUJHBUJHCb Bcex CHJI H noTepHB Bcex HatiaJibHHKOB, 

CHH OCTaJibHhie :nepHCThI 6pocHJIHCb B IlpyT. Tor.n;a y6HHCTBO coAeJiaJIOCb ymac

HhIM: 6onee 200 11enoae1< na.JIH Ha 6epery H B ao.n;e, npo11He 300 ycneJIH cnacrHcb 

Ha HaUJY cropoHy: B ceM tIHCJie 6bmo 24 paHeHhIX. AcpaHacHH:, nocne,rumH ocra

BaJicH Ha npoTHBHOM 6epery; OH npo6HJicH c1<B03b TOJIIIY TYPOI< ero 01<pymaBUJHX, 

nonytIHJI HeCJ<OJibl<O nrnceJibIX paH, H HaJ<OHeQ, nopa>KeHHbIH J<OilbeM, nan MepTB. 
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't..Jpe3 t:i:eTeepTb t:i:aca epeMeHH no 3aHHTHH rypI<aMH C1<ymm, npHcne:m ceepxy 

IlpyTa no.n;I<pem1em1e I< rpet:i:eCI<OMY OTp}J,!zy' COCTOHBIIIee H3 500 qeJIOBeJ< J<OH

HbIX, no.n; HatiaJII>CTBOM MwmeaHOBHtia. TypeQJ<aH 1<omrnu;a noc1<a1<a.rra Haecrpeqy 

ceMy BOHCJ<y, J<OTOpoe nocJie HeCJ<OJibJ<HX y.n;apoe, HCnOJrneHHbIX co BCeIO peum

TeJibHOCTbIO, pa3,n;eJIHJioc1> Ha .n;ee qacTH: O,[{Ha c MHJioBaHOBHtieM nOTHH)7Jiac1> 

o6paTHO no IlpYT)', ,n;pyraH no,n; HatiaJll>CTBOM rmm, 3aruma MbIC, npOTHBOJie>KaI.QHH 

HaIIIeMy I<apammzy H, no.n; npHI<pbITHeM .n;eyx opy.n;Hii, .n;o CaMOH HOtIH xpa6po 

CpIDKaJIHCb c TypI<aMH, a no HacrynJieHHH TeMHOTbI, BCe .CHH rpeI<H nepenpaBH

JIHCb 6e3opy>KHLIMH Ha HaIIIY cropoey. I 
867 ,UJIH Hcrpe6JieHHH cero ocraJILHoro O'fPH,[{a conponrnJIHBIIIerocH Ha MLicy 

IlpYTa 3aI.QHI.QaeMoro c o6omc qJJI[aH]roe, Hat1am.HH1< Typeru<mc eoiic1<, eo epeMH 

cpIDKemrn, cnpaIIIHBaJI y 1<apaHTmrnoro HatiaJibHHJ<a, .n;eiicrBHTeJI1>Horo CTaT

c1<oro coeeTHm<a Haepogc1<oro no3BOJieHHH crpeJIHTb no oHoMy c nepe.n;oeoii 

cropoHbI: Ho 1<aI< BbicrpeJILI Mor[JIH] npHtIHHHTb epe.n; KapaHTHlfY, tITo H CJIYtIH

noc1>, tITO .n;ea H.n;pa ynanH e cpe;:tHHe 1<apaHnrna H nHTb naca>KHpoe paHeHLI ObIJJH 

ny.JIHMH, TO r. Haepo.n;c1<HH OTeeqan tITO cHe ;:tOJI>KHO 6bITb not1TeHo HapyIIIeHHeM 

MHpHoro TpaI<TaTa : ecne.n;creHe cero TYPI<H He ynoTpe6IDIH apTHJIJiepHH npoTHB 

CHX rpeJ<OB. 

18-ro tIHcJia reHepaJI Maiiop EoHroBCI<HH, KoMaH,zzyIOI.QHH nexoToro no rpa

Iml\e pacnoJio>KeHHOIO, HMeJI neperoeopbI c TypeQJ<HM EHM EaIIIeIO Ha cpe.n;HHe 

peKH IlpyTa, KacaTeJibHO ;:teJia ,[tBH:>KeHHH ryperu<HX BOHCI< H celi OTBetiaJI, tITO OHbie 

OTHIO,[tb He HaMepeHbl HapyIIIaTb CBHTOCTH MHpHoro TpaKTaTa. 

Co epeMeHH CKYJIHHCKoro cpa>KeHHH no 21 tIHCJIO TypI<H noKa3bIBaJIHCI. 

Ha npOTHBHOH cropoHe B MaJIOBa>KHbIX napTHHX : HO cero tIHCJia nOHBHJlliCb OHH 

Ha paBHHHe 3a eepcry OT IlpyTa, B .n;eyx TbICHtiax HJIH 6oJiee qeJIOBeI<. 

868 22 HIOJIH npH6Lm 1< HarneMy 6epery rpeI< 6bIBIIIHH I B cnym6e KHH3H KaJIH-

MaxwI H 06 'bHBJUIJI HaxO;:tHBIIIHMCH ·y poraTJ<H :>KHTeJIHM <l>HpMaH naIIIH o B03-

BpaI.QeHHH B ceoH Mecra JIIO;:teli, neperne.n;rnmc K HaM H3 MoJI.[{aBHH. EoHpe 

MoJI.n;aec1me He .n;oeepHIOT ceMy npHrJiaIIIeHHIO; HO >KH;:thI yme MHOrHe B03Bpa

THJIHCb B CBOH ,[tOMa. B JieoBCJ<HH 1<apaHTHH npHe3:>Ka.rI ry»<CKHH HCnpaBHHJ< c 

TaKOBbIM me npHrJiaIIIeHHeM, HO OHoe He B03bIMeJio 6oJibIIIOro ycnexa. OH YTBep>K

.n;an, tITO eI.Qe 15/T. Typo1< npH6Lmo B MoJI;:taBHIO. 

Cero tIHCJia TYPI<H y.n;rurnJIHcb OT rpamw;b1 Harneli, pa3.n;em1c1> Ha .n;ee qacrH, 

H3 KOHX o.n;Ha nornJia no .n;opore I< 51ccaM, a .n;pyraH eeepx no IlpYT)'. 0.rtHH MOJI

.n;oeaH CI<a3bIBaJI, tITO cJie;:tyH no 6epery, TYPI<H HaBe;:tbIBaJIHCb o 6po.n;ax. 

IlpoHeCCH CJIYX, tITO B 51CCbl Ha3HatieH rocno.n;apeM HeaH KaJIHMaxH, 6paT 

npe>K;:te 6brnrnero B ceM 3BaHHH; a celi onpe.n;eJieH BJia;:teTeJieM BanaxHH. 06a OHH 

OTnpaBHJIHCI. yme H3 KoHcraHTHHonoJIH; B 5Iccb1 O>KH;:taIOT Ha ;:tHHX npH6bITHH 

KaliMaKaHa rocno.n;apcKoro CTecpaHaJ<HH BaypH;:tH, a B EYKapecr yme TaJ<OBbIH 

npH6bm OT BaJIJiaxcI<oro KHH3H. 

lI3 51cc TYPI<H nocJiaJIH oTpH;:thI .rt.JIH 3aHHTHH EoryrnaH, ,Uoporoii H CTecpa-

869 HernTH, I<OHX »<HTeJIH I ece not1TH nepeIIIJIH Ha HaIIIy cropoey. 
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KacaTem:.Ho ,o;eikTBHH KHH3Jr llrrcm1aHTHJr HeKTO T10cpe1<1m E1ma BacH.1Ildi, 

rreperrpaBHBllIHHCH K HaM B KapaHTHH 20 HlOHJr o6'bJrBHJI, tITO K HeMy rrpHe3>Ka.ml 

IIOCJibI OT 3a.nyHaHCHHX 6onrap, c H3[Be]CTHeM, 6y,o;TO 6hI y HHX roTOBbl 30/T. 

Boopy>KeHHbIX mo,o;eii:, J<OH 6y,o;yT cKpbIBaTLCJr ,o;o Tex rrop, rro1<a KHJr3L HrrcH-· 

naHTHH rrepeii:,neT 3a .IlYHaii:. 

CepaCI<HpL rrama' IIHCLMOM 'OT 23 HlOHJr H3 Jlcc' rrpocHJI reHepana l1H30Ba o 
Bbl,o;aqe 3TepHCTOB Trocpe~qlf Eamy BacHJIWI, KaHTaKY3HHa, IleHTe,ne[KH], 

KaIIHTaHa Crr:upo H reTMaHa Ea6axy' crracmruccn B Ham KapaHTHH OT HpOCTH' 

TypOK. reHepan l1H30B OTBeqaJI, qTO OHH HaxO,nJrTCJr IIOA IIpHCMOTpOM H BbI.Uatlll 

He MO>KeT nocne,o;oBaTb [6e3] .Bomi: rocy,napn HMrrepaTopa. 

27 qHcJia BCe 3TepHCŢbl B 608 qeJIOBeK COCTOHIUHe, rrepeBe,o;eHbl rro,o; BOHH

CKHM KapaynoM H3 CKyJIHH K Oprero, AJIH 6on1>meli 6e3orracHOCTH OHbIX. 
870 Ilo AOCTOBepHbIM H3BeCTIDIM OT 27 qHcJia B Jlccax Haxo,o;HTCH BOHCK: JIHb1qap 

7000 aHa,o;[oJIH"1lei:J] I H. 3a,o;yHali~eB 9000, apTWinepHCTOB 2000, rrymeK 48 H 

MOpTHp 4, KOH Bce cocroHT rro,o; HaqanLCTBOM CepacKHpa IOcycp IIamH H CymmaHa 

IIamH. 

roaopHT qro ·~ EpaHJIOB np:u6bIJIH ,o;Ba Ilam:u, qanaH-Orny H E,o;HH-Or.ny 

c 30/T. BOHCKa, KOH Bce nepenpaBJIHIOTCH K JlccaM. - IIepBbIH H3 CHX Ilameli 

noq:BTaeTcn xpa6pelimHM BO>K,o;eM OrroMaHCKHM, 3a HHM cnetcyeT IOcycp Ilama. 

B Eyi<apecre zypoK nonaraeTcH ·,o;o 40/T., KOH 6y,o;ro 6b1 HMe.Jrn cpIDKeHHe 

c BOHCKaMH HncHJiaHTWI 11 pa36rurn: OHbIH coBepmeHHo, TaK qTo OH c 80-10 qeno

BeKaM.H cnacaeTcH B ropax. 

OT 28-ro mom1 KoMaH.nyromllli ,o;yHalic1<010 cpJIOTHJillero KamrraH 1-ro paHra 

IIonaH,o;orryno ,o;oHec qro H3 Kpenocr:u Hca1<qH ymJIH B l13MaHJThcKHii I<apaHTHH 

17 qenoBeK Mon,o;aBcKHX >KHTeneli, I<OH rro1<a3a.m1 qTO TYPKH TaM JllilllaIOT >lill3HH 

acex xpHCTHaH H qro 6y,o;ro 6b1 B Hca1<qe noJIYt!eHo ,o;aa cI>:upMaHa o Boillie IIopTbI 

c PoccHero. 0HH TaK>Ke o6~HBHJill qTO Type~wr aolicKa 6esnpepbIBHO cne.rcyroT. 

871 H3 KoHCTaIITHHonoim· 11 ,o;pyrmc Mecr I B Mon,o;amuo, nocneman neperrpaa.mrrLCH 

B EpaWioBe. · 

Ilponm Hanrnx BpeMeHHbIX I<apaHTHHOB JleoBCKoro H Ee3eHe~1<0ro Bb1craa

neHb1 Type~KHe mn<eThI, AJIH BocnpemeHWI >KHTeJUIM Mon,o;aBHH [rre]pexo,r:urn. 

Ha Hamy cropoey. 

B Jlccax TypeQI<oe BOHCKO Bce no11TH pacrrono>KHJIOch rro ,o;BopaM B nanaraax 

H H3 cero Mecra· BbICbIJiaIOTCH OTpH,o;bl TbICJlqH no ,o;Be .UJIH p03bICKOB no Ilpyzy. 

B rep~e nocnaHo 6 'fbIC.: oT EpaHJioBa 9-TH. TbICHqffbIH Koprryc JIHb1qap cne.nyer 

no.o; Haqam.CTBOM Cy-IIamH. KpoMe 6om,mruc 48 rrymeK, B Jlccax Haxo,nHTCH eme 

30 MaJieHLKHX, nemammc..ua 3eMJie. Xne6 3arOTOBJIHeTCH B 3HaqHTeJibHOM qHCJie, 

BCHKHH ,neHL neperreKaeTCH Myi<a IIO 10 H 15 60JibllIHX B030B. 

3TepHCTO.B, pa3ceHHHbIX B_MaJIOM q11cne no Mon,o;amm, npHBO.UHT eme,o;HeBHO 

B JlccbI H no pacrrpocaM Ilam:u, py6HT HM roJIOBbI. 28-ro lllOHH noH:MaHo 6JIH3 

872 Jlcc o,nHoro pycc1<6ro 6e3 ITHCLMeHHoro BH,o;a, 1<oero coq;H IIIITHOHOM, no I npHKa-

3aHlllO KeraH EeH, ,J1HIIIHJIH >KH3HH. 
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lfa ranfill }'BeAOMJIHIOT, 'lTO B B;>aJl110B IIpH6bIJI Apan MerMeT Ilama, B 

Kaqecrae MyracpH3a ranallKOro, KOeMy IIpm<a3aHO 3a.JIO>KIITI> Tyr KpeIIOCTb H 

no HeB03MO>KHOCTH B KoHCTaHTHHonone ycrpoHT& BOHCKO no HOBOMY o6pa3oaa

HHIO, nopyqeHo eMy ucno.JIHHT& cue npe,[{IlpmITHe a MoMamm: H Banaxm1. 

lfaaeCTIDI AOCTaaneHHbrn: OT Haqana Hro.JIB Mec~n~a BHCTHapHeM Po3HaBaHOM 

COAep»<aT cne;zyroI.Qee. HcaKllHHCKHH Ilama npH6bIJI TaK»<e K CepacKHpy B 5Icch1, 

H ABe TblCHllH My:>KHKOB co6paHO c JIOIIaTKaMH rom ycrpoeHHH OKOIIOB 6JIH3 ropOAa. 

ranfill, KaK Bblllle CKa3aHO, o6paI.QaeTCH B KpeIIOCTb, a paBHOMepHO H r. PoMaHO, 

IIpH KOeM HaxOAHTCH Kopeyc Type~mc BOHCK. )KH3HeHHbie npHIIaCbl H BOeHHbie 

cHapH:AbI co6HparoTcH B 6on&moM KOJiuqecrae H pa3MeI.QaIOTCH no uepKBaM. H3 

Bceli MoMaBlrn Bec& xne6, KaK TO: po>KI>, K}'Kypy3a H npoq. CBe3eH B 51CCbl H 

873 ace npoqHe Mecra I npHBeAeHhI B onycromeHHe. B 51ccax TYPKH npoAaroT aeI.QH 

IIpHHaAJie:>KaI.QHe 6oHpaM, OCTaBHBlllHM. CBOH AOMa, 3a BeCLMa HH3KYIO ueey. 

KaliM.aKaH rocnoAapH MoMaBCKOro CTecpaHaKHH H IOcycp Ilama npenpoao

AHJIH B nepBbIX A[Hmc] HIOJIH CymaHcKoe noaeneHHe K MoMaBCKOMY [MH]Tpo

nomrry BeHHaMHffY, HaxOAHI.QeMyCH B Becc[a]pa6m1 H K nOHpaM, llT06bI Henpe

Memrn B03BpaTHnHCL OHH B CBOH MeCTa A.IUi BOCCTaHOBJieHHH npe»<[ HHrO] IIOPHAK~ 

H npaBJieHHH, o6eI.QaH IIOMHJIOBaTI> acex IIOBHffYIOI.QHXCH H crporo HaKa3aTL 

Tex, KOH He 6yAyr ceMy IIOKOpHbl. 

lfa Jleoaa OT 4 HID.IUi yBeAOMJUllOT' [ qTo] KpOMe HaxOAHI.QHXCH TypoK B 

5Jccax, OTpH»<eHO 2500 t.IeROBeK B BbipJiaA, 1000 B <l>aJIL[ t.IH)'], 1000 B ryruH H 

1000 B Bacnyli. 

H3 H3MaHna· nonyqeHo AOHeceHHe, qTo A[Ba] Typeu1me aoeHHb1e cyAa npo

XOAWIH IIO MOplO [t.1pe3] KHnHHCKHX rHpJI, KaK npHM.et.IeHO AJIH HeKOT [oporo] I 
874 o6o3peÎIIDI, H t.ITO BCHI<HH AeHL BHAHMbl 6bIBalOT aamrum pb16aKaMH IIO ABa H 

IIO TpH TaKOBblX cyAHa, KOH AOJI:>KHbl 6bITI> IIO CJIOBaM HX OTIIpaBJieHbl H3 BapHbl 

A.IUi nepexBaTblBaHHH IIOHBJUllOI.QHXCH Ha MOpe CYAOB. roaopHT t.ITO TYPKH 

ycrpoHJIH 6y;tro 6bI 6arnpero B CymrncKHX rupnax H Ha ocrpoae 'lJeTane, y pa3-

Aenemrn llYHaH Ila Cy.JIHMcKIDi: H reopmeacKIDi:. 

O npoH3llleCTBHHX a BannaxHH, no nHCLMaM H3 KpoHmTaTa oT 15 H 16 HIOHH 

H3BecrHo cne;zyroI.Qee: 

<l>eAOP BnaAHMHpecKO aomen B cHorueHHe c TYPKaMH, KOTOpb1e o6eI.QaJIHC& 

CAenaTL ero BJiaAeTeJieM BaJIJiaxm1, ecJIH OH 6yAeT npoTHBHm<OM HncHnaHTIDI. 

IloceMY OH H3Aa.JI npOKJiaMfillHIO K Hapo;zy' OCB060)l(Aarouzyro OHblH OT IIJiaTe:>Ka 

IIOAaTdi: H IIpHrJiaCHn BCIO qepHb rpa6HTL HMyI.QeCTBO 6oHp H yMepI.QBJIHTI> mc, 

875 ynOTpe6JIHH A.IUi celi ueJIH IlaH;zypoa, KOHX ycnen npHBJiet.IL I K ce6e XHI.QHHqe

CTBOM. TypKaM, npH6bIBlllHM B ByKapecr, AOCTaBJIHJI OH xne6 H CKOT npHBeAH 

B onycromeHHe acro BaJIJia[xHro], npHHYAHB »<HTeneli YAaJIHTLCH, OH JIHlllHn 

HnCHnaHTHH cnoco6oa AOJiee B ceH'. crpaHe [Aep ]»<aTLCH. BHAH aepoJIOMCTBO 

BnaAHM.Hpec1<a H omecrot.IeHHbIH ero IIOCTyIIKaMH, HncHnaHTH ycnen JIHlllHT& 

ero :>KH3HH H <l>HpMaH Ilo[pTbI], HaHAeHHI>IH IIO yMepI.QBJieHHH ero, AOKa3an 'lTO 

A[eli]crBHTeJILHO OH 6bIJI B arnuieHHH H Ha3Hat.Ia[JIH ero] BnaAeTeJieM Bannaxim • 
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B Ey1<apecre HaXOAHTCR KeraR-Eeii [CH]JmCTpHiic1<aro Ilanm; a B Manoii 

BanaxHH [Kapa] <l>eH3H, (H3BeCTHhIH cBoe10 mecro1<ocr1>10) c 4/T. IlocneAHHH 

HCTpe6JIRJI Bcex »<HTeJieii 6e3 p[a3]JIIBIHR, IlOA npeAJIOroM I<a3HH 3TepHCTOB, H 

oTpe3hIBaR yum, nochman HX B KoHcraHTHHonoJib. OT Ta1<0Boro CMRTeHHR Bech 

HapoA yAanHJICR B TpaHcHJibBaHHIO, rAe HaceneHHe cron1>1<0 YMHO»<HJIOCh, 'I.ITO 

876 HeAOCTaT01< B xne6e CAenancR I OIJ..tYTHTeJibHhIM. OcralOI.QHecR-»<e >KHTeJIH, HMelO

I.QHe opy»<He, HaH6onee IlaHAYPhI npHcoeAHHHJIHCh I< I<WI3IO HncHJiaHTHIO H 

noA 1<0MaHAOIO CepAapR ,[(HaMaffAH, Karn1TaHa ConoMoHa, XaA»<H IlpoAaHa H 

npoqmc HatiaJibHHI<OB,· HCTpe6JIRIOT TypoI<. 

Typ1<H BhDKrJIH ropoAa: Kapai<an, Pyrny Ae BeAH H CnaTHH; BhIIIIeAIIIHe 

me H3 EpaHJioBa onycroIIIHJIH PhIMHHI<, Ey3eo H <l>oI<IIIaHhI. 

B BanaxHIO npH6hIJI KaliMa1<aH Herpe AJUI y11pe>f<AeHHR nopHA}(a, 1<0Topb1H: 

IlOCJiaJI B033BaHHe I< >KHTeJIHM, 11T06hI OHH B03BpaTHJIHCh B CBOH AOMhl; HO 

mecro1<0CTH Kapa-<l>eH3H H npo11mc TypeQliliX Ha11an1>llllKOB ymaca10T mc. 

B ceneHHH Kap~eJib 6JIM3 TeproBHCTa noRBHJiacL HeManaH 11acr1> rypo1<, 

npoTHB I<OHX I<WI3h HncHJiaHTHH OTPHAHJI BOHCKO noA Hat1aJibCTBOM ,I:Ly1<a H ABYX 

Apyrmc ThICHtlllllKOB. rpeKH OAep>KanH no6e;zy' HO ,I:Ly1<a OT CTpaxa 6eman. OH 

H Eapna, Apyroii 11aCTHb1H: HatiaJibHHI<, o6oraTHBIIIHCh rpa6emoM, co MHOrHMH 

877 apHayTaMH o6paTHJIMCh B TpaHCHJibBamuo. HenoaMHOBeHHe H 6e3nopRJ:(OK 

npenRTCTBOBaJIH I HncHJiaHTHIO AeiicrBoBaTh peIIIHTeJibHO: c nyt1IIIHM ycrpoii

CTBOM MO>KHO 6bmo o»<HAaTL 3HatIHTeJibHhIX ycnexoB. KanHTaHhI HopAaJ<Hii, 

<l>apMaI<Hii, Kano1<[0TpoHH], KapaBIDI H He1<0Topb1e ApyrHe eI.Qe no1<opHhI 

HncHnaHTHIO. 

Ilocne nepBoro AeJia HncHJiaHTHH noIIIen 11pe3 0Jlbry B PhIMHHI<. IlpM 

c. PyceHH BCTpeTHJICH OH c TYPKaMH H BCTynHJI B 6oii, l<OTOp[bIH] XOTH H KOHtJHJICH 

B ero Il0Jlb3Y' HO c 60JibIIIOIO IlOTepelO BOHCK Ha3bIBaeMbIX qepHbIMH [6e3IIOI.Q~

Hl>IMH]. [YpoH] npOH30IIIen OT TOro, 11TO apHayThl 3aBH,lzyH xpa6pOCTH qepHbIX, 

OCTaBMIDI HX 0,[{HHX 6e3 IlOMOI.QH n[pe 15bIBaH B 6e3AeHCTBlill' H ecJIH 6bI HopAal<Hii 

He npHcnen c IlaH;zypaMH, TO cpameHHe 6bmo-6b1 npoMrpa.Ho. HncHJiaHTHii c 

BoiicI<aMH CBOHMH noABHHyncH 3a 0JlbTY B [Mo]HaCThiph Ko3HIO, KyAa, KaI< roBo

pHT, npH6h1JIH K HeMy ABa cep6cKHX CBHI.Qemma c o6'bHBneHHeM, 11To H Cep6ID1 

IIO)J;IUIJia 3HaMeHa B03MYI.QeHIDI. 

CaBBa, 01<a3aBIIIMHCH H3MeHHHI<OM noA06Ho Bn~HMHpec1<e, cKphIJICH B 

MOHaCThiph CMHaii, a OTT)'Aa [Ha]MepeH npo6paTLCH B TpaHCHJibBaHHIO. I 
878 15-ro npHexaJIH B TaMOIIIHMii TeMHIII Bap ABa ryp1<a c BannaxcKHM EoHpoM 

ToilJIM11aHoM, AJUI BhI30Ba >KHTe.neH: H3 KpoHIIITaTa o6paTHO B Bannaxmo. 

IJ'.03me Bcex cmc H3BeCTHH nony11eHhI nHCLMa, 11To HncHJiaHTHH c 6paTLHMH 

CBOHMH, nocne HeyAatIHhIX AeHCTBHH B Manoii BannaxHH H pa3cemnrn BOHCK 

ero, npHffY>f<AeH 6hm HCI<aTh cnaceHID1 B ABCTpHiiCI<HX npeAenax. 
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No. 174 

862 

Notă despre evenimentele din Moldova 
şi Ţara Romînească de la începutul lunii iunie. 

Din informaţiile culese pe cale particulară se ştie că 12 OOO de turci au 
trecut la 7 iunie prin Bîrlad în direcţia laşi. Aceste trupe se găsesc sub comanda 
lui lusuf paşa, seraschierul de Brăila. 

În scrisorile primite din Moldova la carantina din Leova se afirmă că la 
Bîrlad ar fi fost citit în public un firman, prin care se poruncea paşei de 
Brăila să urmărească, cu 20 OOO de ieniceri trimişi lui, pe greci nu numai 
în Moldova şi Ţara Rom.înească, ci şi pe teritoriul Rusiei, unde sînt auto
rizaţi să treacă la distanţa de patru ore de mal, şi să nu cruţe nimic pentru 
nimicirea lor, pentru ca ei să nu se poată aduna în Basarabia, fără voia 
şi ştirea împăratului. Iar la Leova s-a răspîndit zvonul că la Galaţi şi la 
Tecuci se construiesc întărituri foarte importante sub conducerea unor ingi
neri francezi. 

Trecînd prin Moldova, turcii au jefuit şi devastat pretutindeni casele 
863 boiereşti şi mănăstirile, spunînd I că acestea aparţin grecilor. În apropiere de 

Tecuci, precum şi în împrejurimile Focşanilor, ei au comis cele mai hidoase 
acte de violenţă. 

După cum se presupune, la 14 iunie turcii au intrat în laşi, în număr 
de 200 de oameni, care au ocupat palatul prinţului domnitor şi mănăstirea, 

iar forţele lor principale al căror efectiv nu se cunoaşte, s-au oprit în lagăr 
în împrejurimile oraşului, în punctul Copou. Grecii care se aflau la Stînca, 
de cealaltă parte a laşilor, aflînd despre apropierea turcilor, s-au retras pînă 
la Prut şi au început să sape lingă satul Sculeni o fortăreaţă pe malul rîului, 
pe care au întărit-o cu 3 tunuri. 

Acest detaşament, care se află sub comanda prinţului Gheorghe Canta
cuzino, cuprindea peste 1 OOO de oameni; din cauza discordiilor interne şi a 
lipsei de disciplină, efectivul său s-a micşorat însă pînă la 500 de oameni, iar 
aceştia, cîţi au rămas, s-au decis să se apere contra turcilor în faţa vadului 
[Prutului] de lingă cai;antina noastră. În acest timp, cea mai mare parte a 
populaţiei din oraşul laşi şi din ţinuturile vecine cu frontiera noastră şi-a părăsit 
avutul şi casele şi a trecut în grabă pe malul nostru. 

La 15, seara, prinţul Cantacuzino şi un oarecare Pendedeca, care comanda 
864 un grup de voluntari greci, I au părăsit detaşamentul şi au trecut dezarmaţi 

în carantina noastră împreună cu 21 eterişti, spunînd că un grec cu numele 
de Lizgara, sosit în acest detaşament, a produs în el şi mai multă dezordine 
şi nesupunere. Ceva mai tîrziu, şi acest nou comandant a trecut de pe malul 
opus în carantina noastră. Căpitanul Athanasie, care se luptase vitejeşte la 
Galaţi, a luat comanda detaşamentului dezorganizat. · 

În ziua de 16, turcii ieşind din laşi au atacat pe grecii care patrulau de 
la s[ atul] Stînca spre laşi, i-au alungat pînă la Jijia şi au ars construcţiile 
aparţinînd casei boierului moldoveanu Roznovanu. Ac~st detaşament grec, 
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alcătuit în cea mai mare parte din arnăuţi, era comandat de căpitanul Papa-· 
zcglu care, în retragerea spre Jijia, găsind podul distrus şi fiind silit să treacă 
înot, şi-a părăsit detaşamentul şi, nemulţumit de greci, a trecut îndată în 
carantina noastră. 

În ziua de 17, la ora 7 dimineaţa, un număr însemnat de turci, înfanterie 
şi cavalerie, au trecut Jijia pe un pod construit provizoriu şi au început să 
atace întăritura construită de greci lingă satul Sculeni. Grecii, deşi puţini 
la număr, fără .comandanţi, fără o cantitate suficientă de gloanţe, au întîm-

865 pinat pe turci cu un foc J puternic de tunuri şi puşti. Din această cauză, cele 
două încercări [ale turcilor] de a cuceri întăritura au rămas zădarnice şi 

grecii, încurajaţi de succesul lor iniţial, au respins pe duşman şi l-au urmărit 
pînă la Jijia. În cursul acestei prime încăierări, tîrguşorul moldovenesc Sculenii 
a fost incendiat de turci din trei părţi 1• 

Pe la amiază, forţe turceşti superioare, în număr de 4 OOO sau 5 OOO de 
oameni, au respins pe greci în tranşeele lor şi au lansat un nou atac ferm 
din toate părţile contra Sculenilor, atît cu o cavalerie numeroasă, cît şi cu infan
teria. Eteriştii, care se aflau culcaţi la pămînt ·în dosul întăriturilor, au ţinut 
în loc pe turci prin focuri bine ţintite. Cavaleria greacă s-a luptat cu disperare 
şi a respins de patru ori cavaleria turcească, care era schimbată şi întărită 

mereu cu trupe proaspete. În cele din urmă, a intrat în acţiune artileria 
turcească care, trăgînd de-a lungul Prutului salve regulate, străbătea tîrgu
şorul Sculeni din flancul stîng pînă la cel drept şi lovea din spate bateria gre
cească. Curînd tunul cel mare din această baterie a fost scos din luptă şi oa• 
menii care erau pe lîngă el, pierzîndu-şi speranţa în izbîndă, au fugit către 
rîu şi au început să-l treacă înot. 

866 Observînd slăbirea flancului drept, turcii au ocupat I bateria şi, împrăştiin-
du-se prin tîrguşor, au omorît pe grecii care căutau să ajungă la vad; pe flancul 
stîng însă, turcii au întimpinat încă multă vreme rezistenţă; pînă cînd, ter
minîndu-şi toate încărcăturile şi pierzîndu-şi toate forţele şi pe toţi coman
danţii, restul de eterişti s-a aruncat în Prut. Atunci măcelul a devenit îngro
zitor: peste 200 de oameni au căzut pe mal şi în apă, restul de 300 au reuşit 
să se ~alveze pe malul nostru; printre aceştia erau 24 de răniţi. Athanasie a 
rămas ultimul pe celălalt mal; el s-a năpustit prin ceata de turci care îl 
înconjurau, a căpătat cîteva răni grele şi, în cele din urmă, lovit de lance, 
a căzut mort. 

La un sfert de oră după ce turcii au ocupat Sculenii, au sosit din sus de 
pe Prut întăriri pentru detaşamentul· grecesc, constînd din 500 de călăreţi, 
sub comanda lui Milovanovici. Cavaleria turcească a pornit în întimpinarea 

1 Vezi şi raportul consular austriac din 26 iunie, despre atacul trupelor lui Salih _paşa 
asupra eteriştilor la Sculeni şi descrierea unui martor ocular trimisă lui Cantemir, secretarul 
agenţiei ·austriace (Hunnuzaki, XX, p. 654). 
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acestei oştiri care, după ce a dat cîteva lovituri pline de hotărîre~ s-a despărţit 
în două grupe: una cu Milovanovici a pornit înapoi pe Prut, cealaltă sub 
comanda lui Ghica a ocupat promontoriul din faţa carantinei noastre şi 

acoperită de focul a două tunuri a luptat cu bărbăţie contra turcilor pînă la 
căderea nopţii. Cînd s-a lăsat întunericul, toţi aceşti greci au: trecut fără arme 

867 de partea noastră. I 
Pentru a -distruge pe cei rămaşi din detaşamentul care a rezistat pe pro· 

montoriul Prutului, apărat de pe ambele flancuri, comandantul trupelor tur
ceşti a cerut în timpul luptei comandantului carantinei, consilierul activ de 
stat Navrodski, permisia de a trage frontal în detaşament. Din cauză însă că 
focurile puteau să pricinuiască daune carantinei, ceea ce s-a şi întîmplat cînd 
două ghiulele au căzut în mijlocul carantinei şi cinci pasageri au fost răniţi 
de gloanţe, d. N avrodski a răspuns că aceasta va trebui să fie socotit drept 
violare a tratatului de pace. În consecinţă, turcii n-au folosit artileria îm· 
potriva acestor greci. 

În ziua de 18, generalul-maior Bongovski, care comanda infanteria 
de pe graniţă, a dus tratative cu un bimhaşă turc la mijlocul Prutului cu 
privire la mişcarea trupelor turceşti, iar acesta a răspuns că ele nu intenţi
onează de loc să violeze sfinţenia tratatului de pace. 

De la lupta de la Sculeni pînă în ziua de 21 turcii au apărut pe partea 
opusă în grupuri neînsemnate. La această dată însă ei au apărut pe cîmpie, 
la un kilometru distanţă de Prut, în număr de 2 OOO de oameni sau 
mai mulţi. 

868 La 22 iulie a sosit pe malul nostru un grec care se afla I în serviciul prinţului 
Callimachi şi a adus la cunoştinţa locuitorilor· care se aflau la barieră firmanul 
paşei relativ la întoarcerea la vetrile lor a oamenilor care trecuseră din Moldova 
la noi. Boierii moldoveni nu se încred în această invitaţie; 1 dar dintre evrei 
mulţi s-au întors acum la casele lor. La carantina din Leova a venit isprav
nicul de Huşi, cu o invitaţie similară, dar nici această n-a avut mare efect. 
El a afirmat că în Moldova au mai sosit 15 OOO de turci. 

La această dată turcii s-au îndepărtat de frontiera noastră, despărţindlJ·Se 
în două grupe, dintre care una a plecat pe drumul spre laşi, iar cealaltă în 
sus pe Prut. Un moldovean spunea că, mergînd pe mal, turcii se interesau 
de vaduri. 

S-a răspîndit zvonul că la laşi a fost numit domn Ioan Callimachi, fra
tele domnului care stăpînise înainte în acest post, iar acesta a fost numit domn 
in Ţara Romînească. Am.îndoi au plecat deja din Constantinopol. La laşi se 
aşteaptă zilele acestea sosirea lui Ştefan Vogoridi, caimacamul domnului, 
iar la Bucureşti a Şi sosit caimacamul din partea domnului Ţării Romîneşti. 

1 Buiiirultiul lui Iasuf paşa către boierii mold:>veni refugiaţi, este menţionat în raportul 
din 26 iunie/7 iulie al lui Raab (Hunnuzaki, XX, p. 654). 
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Turcii au trums detaşamente din laşi ca să ocupe Botoşanii, Dorohoiul 
869 şi Ştefăneştii. Populaţia din aceste localităţi I a trecut aproape toată pe teri

toriul nostru. 
Relativ Ia acţiunea prinţului lpsilanti, un oarecare tufecci başa Vasile, 

trecînd în carantina noastră la 20 iunie, a anunţat că Ia lpsila~ti au venit delegaţi 
de la bulgarii de peste Dunăre cu ştirea că Ia ei ar fi gata 30 OOO de oameni 
înarmaţi, care vor sta ascunşi, pînă cînd prinţul va trece Dunărea. 

Paşa seraschierul a rugat prin scrisoarea sa din laşi de la 23 iunie pe 
generalul lnzov să-i fie predaţi eteriştii tufecci başa Vasile, Cantacuzino, 
Pendedeca, căpitanul Spiro şi hatmanul Babaca, care au scăpat de furia tur
cilor în carantina noastră. Generalul lnzov a răspuns că ei se află sub supra
veghere şi nu pot fi predaţi fără voia împăratului. 

La data de 27, toţi cei 608 de eterişti au fost transportaţi, sub pază mili
tară, pentru mai multă siguranţă, de la Sculeni la Orhei. . 

Potrivit unor informaţii certe cu data de 27, la laşi se află următoarele 
870 trupe: 7 OOO ieniceri din Anatolia I şi 9 OOO de peste Dunăre, 2 OOO artilerişti, 

48 tunuri şi 4 mortiere, toate sub comanda seraschierului lusuf paşa şi a lui 
Suleiman paşa. 

Se spune că la Brăila au sosit două paşale: Ciaran-Oglu şi Edin-Oglu cu 
o armată de 30 OOO de oameni şi se îndreaptă cu toţii spre laşi. Primul dintre 
aceste paşale este socotit ca cel mai viteaz conducător [de oşti] turc, după 
el urmează lusuf paşa. 

Se crede că la Bucureşti sînt pînă la 40 OOO de turci, care ar fi dat o 
luptă cu trupele lui lpsilanti, pe care le-ar fi înfrînt total, aşa încît acesta, 
cu 80 oameni, îşi caută salvarea în munţi. 

Căpitanul de rangul întîi Popandopulo, care comandă flotila de pe Dunăre, 
a raportat la 28 iunie că din cetatea Isaccea s-au dus în carantina de la lsmail 
17 oameni, locuitori din Moldova, care au arătat că turcii omoară acolo pe 
toţi creştinii, şi că la Isaccea s-ar fi primit două firmane cu privire la războiul 
[iminent] dintre Poartă şi Rusia. Ei au anunţat de asemenea că trupe turceşti 

871 vin neîncetat de la Constantinopol şi din alte locuri I spre Moldova, grăbindu-se 
să treacă [Dunărea] pe la Brăila. 

În faţa carantinelor noastre provizorii de la Leova şi Berezeni sînt aşezate 
pichete turceşti pentru a interzice populaţiei din Moldova să treacă pe teri
toriul nostru. 

În laşi trupele turceşti s-au aşezat aproape toate prin curţi în corturi şi 
din acest loc se trimit detaşamente cam de cîte 2 OOO de ostaşi pentru a face 
recunoaşteri de-a lungul Prutului. La Herţa au fost trimişi 6 OOO de ostaşi. 

De la Brăila vine un corp de 9 OOO de ieniceri sub comanda lui Su paşa. La laşi, 
în afară de cele 48 tunuri mari se află aproximativ pînă la 30 tunuri mici, 
care stau pe pămînt. P'rinea se pregăteşte într-o cantitate considerabilă ; în fiecare 
zi se consumă cîte 10 ş1 cîte 15 care mari de făină. 

268 
https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



Eteriştii, împrăştiaţi în număr mic prin Moldova, sînt aduşi zilnic la laşi 

şi, după ce sînt interogaţi de paşă, li se taie capul. La 28 iunie a fost prins 
în apropiere de laşi un rus, fără paşaport scris, care fiind considerat spion, 

872 a I fost omorît din ordinul lui chehaia hei. 
Din Galaţi a venit ştirea că la Brăila a sosit Arap Mehmet paşa, în cali

tate de muhafiz al Galaţilor. Acestuia i s-a dat ordin să construiască aici o 
cetate, şi din cauză că la Constantinopol nu se poate organiza o armată potrivit 
noilor instrucţiuni, i s-a încredinţat lui să facă aceasta în Moldova şi Ţara 

Roniînească. 

Informaţiile procurate la începutul lunii iulie de vistierul Roznovanu 
cuprind următoarele. Paşa de la Isaccea a venit şi el la serasc~erul de la laşi 
şi au fost strînşi 2 OOO de ţărani cu lopeţi, pentru a săpa tranşee în apro
pierea oraşului. Galaţii, aşa după cum s-a spus mai sus, se transformă în cetate; 
tot aşa şi oraşul Roman, în care se află un corp de armată turcă. Proviziile 
de alimente şi echipamentul de război sînt strînse în mari cantităţi şi depo
zitate prin biserici. Toate cerealele ca: secara, porumbul, şi altele sînt trans-

873 portate din întreaga Moldovă la laşi, celelalte localităţi I fiind toate pustiite. 
La laşi turcii vînd lucrurile aparţinînd boierilor care şi-au părăsit casele la 
un preţ foarte redus. 

Ştefanachi, caimacamul domnului Moldovei, şi lusuf paşa au dat publi
cităţii în primele zile ale lunii iulie, porunca sultanului către mitropolitul 
Veniamin al Moldovei, care se află în Basarabia, şi către boieri, să se întoarcă 
negreşit la casele lor, pentru a restabili ordinea şi cîrmuirea de mai înainte, 
cu promisiunea de a graţia pe toţi cei care se vor supune şi de a pedepsi 
aspru pe aceia, care nu vor da ascultare acestei porunci. 

De la Leova se primeşte ştirea de la 4 iulie că în afară de turcii care se 
află la laşi, au mai fost trimişi 2 500 de oameni la Bîrlad, 1 OOO la Fălciu, 
1 OOO la Huşi şi 1 OOO la Vaslui. 

De la Ismail s-a primit ştirea că două vase de război turceşti au trecut pe 
874 mare prin braţul Chiliei, după cum s-a constatat în urma unei anumite I cerce

tări, şi că pescarii noştri văd în fiecare zi cite două şi cîte trei vase de acest 
fel care, după spusele lor, trebuie să fie expediate de la Varna pentru a inter
cepta vasele care apar pe mare. Se spune că turcii ar fi aşezat o baterie pe 
braţul Sulinei şi pe insula Cetal, acolo, unde Dunărea se desparte în braţele 
Sulina şi Sf. Gheorghe. 

În ceea ce priveşte evenimentele din Ţara Romînească, din scrisorile 
sosite de la Braşov cu data de 15 şi 16 iunie, se cunosc următoarele: 

Tudor Vladimirescu a intrat în legătură cu turcii, care i-au promis să-l 

facă domn al Ţării Romîneşti, dacă se va declara adversar al lui Ipsilanti. 
De aceea el a publicat o proclamaţie către popor, prin care anunţă că poporul 
este scutit de plata impozitelor şi chemat să jefuiască averea boierilor şi să-i 

875 omoare. El a folosit şi în acest scop pe panduri, pe care a reuşit să-i atragă I 
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la sine [făgăduindu-le] pradă. El a furnizat turcilor veniţi la Bucureşti cereale 
şi vite, pustiind întreaga Ţara Romînească; silind populaţia să plece, el a lipsit 
pe lpsilanti de posibilităţile de a se menţine mai departe în această ţară~ 
Văzînd perfidia lui Vladimirescu şi înverşunat de procedeele acestuia, lpsi
lanti a reuşit să-l omoare, iar firmanul Porţii, găsit după uciderea lui, a dove
dit că el a fost într-adevăr în legătură [cu turcii] şi că a fost desemnat 
stăpînitor al Ţării Romîneşti. 

La Bucureşti se află chehaia beiul paşei de Silistra, iar în Oltenia Cara
Feiz (cunoscut prin cruzimea sa) cu 4 OOO de ostaşi. Acesta omora pe toţi 

locuitorii, fără deosebire, sub pretext că ucide pe eterişti, şi tăin:lu-le urechile, 
le trimitea. la Constantinopol. Din cauza acestei turburări, întreaga popula ţie 
a bejenit în Transilvania, unde populaţia de acolo s-a înmulţit atît de mult, 

876 · încît se simpte lipsa I de pîine. Cei ce au rămas şi care au arme, mai ales pan'." 
durii, s-au alăturat prinţului Ipsilanti şi, sub comanda serdarului Diamandi, 
a căpitanului Solomon, a lui Hagi Prodan şi a altor şefi, ni.micesc pe turci. 

Turcii au ars oraşele Caracal, Roşiorii de Vede şi Slatina, iar cei care au 
plecat din Brăila au devastat Rîmnicul, Buzăul şi Focşanii. 

În Ţara Romînească a sosit caimacamul Negri pentru a restabili ordinea. 
El a adresat locuitorilor o chemare să se întoarcă la casele lor. Cruzimile lui 
Cara-Feiz şi ale celorlalţi comandanţi turci însă îi îngrozesc. 

În satul Cornăţelu, în apropiere de Tîrgovişte, a apărut o ceată numeroasă 
de turci, împotriva cărora prinţul lpsilanti a trimis trupe sub comanda lui 
Duca şi a altor doi căpitani (peste 1 OOO de oameni fiecare). Grecii au cîştigat 
lupta, dar Duca a fugit, de frică. El şi Bari~, alt căpitan particular,· îmbo- · 
găţindu-se prin jafuri, au trecut cu mulţi arnăuţi în Transilvania. Nesupunerea 

877 şi dezordinea au împiedecat I pe Ipsilanti să acţioneze cu hotărîre; cu o 
organizare mai bună s-ar fi putut aştepta la succese mai mari. Căpitanii 

Iordache, Farmache, Coloc[ oti-oni] Caravia şi alţi cîţiva sînt supuşi încă lui 
Ipsilanti. 

După pri.ma acţiune, lpsilanti a trecut Oltul şi s-a dus la Rîmnic. Lîngă 

satul Răureni, el s-a întîlnit cu turcii şi s-a angajat în luptă .cu ei. Deşi 

lupta s-a terminat în favoarea sa, totuşi trupele sale, numite negre [ mavro
fori] (fără de cruţare) au sufent mari pierderi. Aceste pierderi s-au produs din 
cauză că arnăuţii, invidiind vitejia negrilor, i-au lăsat singuri, fără ajutor, 
neîntrînd în acţiune, şi dacă Iordache nu ar fi venit la timp, bătălia ar fi fost 
pierdută. lspilanti cu trupele lui a înaintat peste Olt, la mănăstirea Cozia, 
unde, după cîte se spune, au venit la el -doi preoţi sîrbi, anunţîndu-i că şi 

Serbia a ridicat steagul răscoalei. 

Sava care s-a dovedit un trădător, ca şi Vladimirescu, s-a ascuns înmănăs-
878 tirea Sinaia, de unde intenţionează să se strecoare în Transilvania. I 

În ziua de 15 au sosit la vama Timiş doi turci cu boierul muntean Topli
ceanu, pentru a chema populaţia refugiată la Braşov înapoi în Ţara Romînească. 
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. După toate aceste informaţii, mai tîrziu s-au primit scrisori cu vestea 
că Ipsilanti cu fraţii săi, după operaţiunile nereuşite din Oltenia şi după împrăş
tierea trupelor sale, a fost nevoit să-şi caute salvarea în Austria. 

Autentificat, căpitanul de gardă Burţov 

Arhiva Centrală Istorică Militară de Stat U.R.S.S., Moscova, fond. 182, pach. 6, 
dos. 18, partea 1, f. 862-878. 

169 
Iulie 1821 

879 
11< No.184 

Nota informativă a căpitanului de gardă Burţov despre eveni
mentele care au avut loc în Ţările Romîne în lunile mai-iulie 1821. 

3amICKa o aarpaHHlffibIX npOH3IIIeCTBHHX 

1. B KHH»<ecrBe Ba.TIJiaxmr 

0KOJIO noJIOBHHbl npoIIIe,ru.uaro MIDI MeCHQa, zypeQI<He BOHCKa Bcrynrurn: B 

Ba.Tiaxmo H HanpaBIIJIHCL Ha Ey1<apecr. HeMewieHHo BJia;::t;HMHpec1<0 H CaBBa 

c CBOHMH OTpH.ll;aM.H OCTaBHJIH ceH: ropo.o; H OTcrymurn:, nepBbIH K IlHTeniTH, 

a BTOpoH: K ToproBHIIITY, rJiaBHOH KBapTHpe KHH3H Hnc:imaHTHH. 05a OHH 

Haxo)l;H.JillCL B CHOIIIeHHHX c IlopTOro H O»<H;::t;a.TIH c.nyqa.fl nory6HrL HncHJiaHTHH. 

Bm1;:~HMHpec1<0, KaK yraepm.o;aror, meJiaJI ynpaBJIHTL BaJIJilXHero; HMeJI yme, 

6y.o;To 6b1, Ha CHe <l>HpMaH. TaKHM o6pa3oM }'3HaB o npH6JIH»<eHHH TypoK, OH 

nomen c 4000 naH,rzypoB II 5 nymKaMH npoTHB oTpH,o;oa Hop.o;a1<H II <t>opMaKH 

.o;a6b1, pa36Irn mc, HanacrL Ha aoH:cKo HncHJiaHTHH. Hop;::t;aKH, }'3HaB o H3MeH

tieCKoM .o;eH:crmm BJia;::t;HMHpecKa, ynpe;::t;HJI ero cBoero roTOBHOCTLro, II caM. 

BblCT}'llliB npOTIIB Hero, 3aCTaBHJI ero ,o;aTL KJIHTBY Ha BepHOCTL rpeI<aM. Ho 

KaK TOJILKO oTpH;::t; Hop;::t;aKII y;::t;a.JIHJICH, TO nepBbIH nocJian I< BH;::t;HHCKOMY Ilame 

c npocL6oH: o npHCbIJIKe no)l;KpermeHHH TypeQKmc aoH:cK ;::t;JIH nary6Jiemm HnclI

JiaHTHH. ra)l;)KH-Ilpo;::t;aHO, HatiaJILHHK Cep6oB B BOHCKax BJia;::t;1IMHpec1<a, .}'3H8B 

o ceM, H3BecrHJI Hop;::t;aKH, H ceH: npHIIIe;::t; c 400 qerroBeK B <t>anemrn, 3axaaTHJI 

880 BJia;::t;HMHpeCKa II I oTnpaaHJI ero I< H11cHJiaHTIIIO B TeproBIIlIIT, r,n:e HeMe,n:JieHHo 

[no] ocym.o;emm B H3MeHe, OH npe,n:aH 6hm cMepTH. 

Mem,n:y TeM, OKOJIO 26-ro MIDI, zypeQKHH aoH:ci<a oT Ey1<apecra [a] 10/T. H 

H3 ManoH: Ba.TIJiaxHH B 4/T. no,n:Blll"JIIICL K T1IproB1ICT)7, ,n:a6b1 [c] .o;ayx cropoH 

HanâCTL Ha rpeKoB, Haxo,n:1IammccH B 1.JeTbipex [tia]cax OT Toproancra. 27 MIDI 

700 qeJioaeK nocJiaHhI 6hIJIH non [na]t1aJILCTBOM ,Il)'KH,.KoJUI01<0TpOHH H OpcpaHo 

nporna nepe.o;oao[ro] zypeQKaro BOHCKa. ,Il)'Ka, }'BH;J;eB HenpHHTeneti, o6paTHJICH 

B 6e[rcrao] c 300 qenoae1<; npoqne me HatiaJILHHKH BCT)7IIHJIH B ,n:eno H ,o;eH:

( CTBOBa.JIH] xpa6po npOTHB zypol<. 
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B cHe apeMR, Caeea, HIDCO,ZJ;HBIIIHHCR c OTpR;:(OM a MOHaCTbipe Map>KHHem, 

H BMecro Toro ~IT06b1 Hanacri. a TbIJI [Typ]I<aM, no npm<a3aHHIO HncwiaHTHR, 

nepe,ZJ;a.JICR K HHM H TeM npHqHHHJI BeJIHKOH Bpe.n; rpeKaM. 

IlonyqHB H3BecrHe o cHx npoH3IIIeCTBHRX, KHR3L HncHJiaH[THii] co aceMH 

CBOHMH oTpR,ZJ;aMH, pernHnCR ,ZJ;BHH)'TLCR a Manyro ~a.Jinaxmo, .n;a6bI HanacTL Ha 

TaMOIIIHHH Typea;KHH Kop[nyc], COCTORBIIIHH no.n; HaqaJILCTBOM Kapa-<l>;:H3a 

(H3BecrHoro o[co6eH]Horo caoero >1<ecr0Kocri.10) . .BnH3 PhIMHHHa, ece aoH:cKa 

ero .n;on[>KHbl] 6bIJIH coe.n;HHHTLCR H 8-ro HIOJUI BCTyIIl:ITL B .n;eno. Ho O,ZJ;HH H[3] 

an6aHCKHX Haqa.JILHm<oB, HeKTO KapaBHR, HH3npoaepr ace npe.n;npHRTHe, ycKopHB 

.n;em, Hana.n;eHIDI. Ilpe>K.n;e npH6bITHR [Km:i] JR HncHJiaHTIDI, OH 7-ro qHcna acry

nWI B cpa>1<eHHe c [zyp]KaMH 6JIH3 PyceHH H BBe.n;R I'petJ,eCKOU C8.RUţe1t11ou Omp.RiJ, 
cocr[aBne]HbIH H3 300 qenoaeK, o6peqeHHhIX Ha cMepTL, no.n; Haqam.cTa[oM] I 

881 KH.R'.3.R'. Hm<oJiaR HncHJiaHTHR, CaM c a.JI6aHQaMH o6paTHJICR B 6ercrao. rpeKH 

3all.{Hll.{a.JIHCL My>KeCTBeHHO H noTepRB 6onee nOJIOBHHbl JIIO,ZJ;eH, npHHY>K,ZJ;eHbl 

6bIJIH ycrynHTL MHoronro.n;cray. Ilocne acex CHX Hey.n;aq, KHR3L HncHJiaHTHH, 

Tll.{eTHO y6e>K,ZJ;aBIIIHH a.JI6aHa;ea K B0306HOBJieHHIO Hana.n;eHIDI Ha TypOK, npHH)'>K

.n;eH 6bIJI y.n;a.JIHTLCR B MOHaCTbipL Ko3HR, .n;a6b1 yKpenHBIIIHCL TaM, co6paTL caoH 

aoH:cKa. Ho He ycnea B caoeM HaMepeHHH, cH c .n;ayMR 6paTLRMH o6paTHJICR a 

TpaHCHJILBaHHIO, r.n;e 16/28 HIOIDI BCTyIIHJI B Kapa.HTmi non HMeHeM Ila.JieoreHHCa. 

18/30-ro OH npoexa.JI c aBCTpHHCKHM o<PHQepoM qpe3 repMaHIIITa,ZJ;T K TeMernaapy 

H orry.n;a B Apa.no, r.n;e 6y.n;eT 0>1<H.n;aTL noaeneHH.ă aacrplillcKor.o IlpamITeni.craa. 

An6a~bI 11 rpe1m nepenycKaIOTCR B TpaHCWILBaHHIO no ocraaneHHIO opy>KIDI 

B KapaHTHHIDC. 

Ocraaunurc.R: Haqa.JlhHm<H a.JI6~ea, Hop.n;airn, <l>opMaKH, Ilpo.n;aHo H 

.n;pyrHe, pa3ceRJIHcL a ropIDC Ba.JinIDCHH, c HeCKOJILKHMH coTHRMH apHayTOB H 

pernHJIHcL .n;oporo npo.n;aTL >KH3HL caoro TYPKaM. 

Iloae.n;eHHe zypeQKHX aolicK B Ba.JIIDCHH He MO>KeT 6bITL .n;ocTaTotJHo OIIl:lcaHo. 

)l(eCTOKOCTH, HaCHJIIDI H y6Iillcraa npeBOCXO,ZJ;RT BCm<Oe BepORTHe • .Bonee 2000 

qenoaeK H3Tpe6neHo B oKpeCTHOCTH o.n;Horo .Byi<apecra. OnTapbI nopyraHhI, 

CB.R:ll.{eHHHKH npHHeceHbl B >KepTBY H RpOCTHOe Mll.{eHHe Be3.n;e OKa3bIBaeTC.JI 

npoTHBY acex xpHCTHaH. ,Uoaom.Ho o.n;Horo npHMepa. B MOHacrbipe <l>11aop11Ta 

882 TYPKH y6HJIH CBRll.{emnrna I y no,ZJ;HO>KLR npecrona ao apeMH o6e.n;HH H H3HacH

JIOBaJIH acex MOHIDCHHL ao BffYTpeHHOCTH xpaMa. B KrumOJIYHI"e a:epKOBL 6bIJia 

pa30peHa H TeJia MepTBblX BblpbITH H3 3eMJIH H 6porueHbl Ha nopyraHHe. ropo.n;a 

<l>oKrnaHhI, KHMIIoJIYHr, CnaTHH, KapaKa.JI H npoqee npe.n;aHbI nmlMeHro; 11crpe6-

neHHe acex >KHTeneli o6eHX Ba.Jinaxlill ecri. rnaB[HbIH] npe.n;MţT 3aHHTIJH Typea;KHX 

BOHCK. 

Bce >KH3HeHHbie npHnacbI, KaK TO: xne6, com., poraTbtiÎ CKOT H npoq., 

OTIUITbI y >KHTeneli H OTBe3eHbI B Kţen:>CTH. B .ByKapecre Tai<>Ke 3a.JIO>KeH orpoM

HhIH Mara3HH. BolicKaMH zypea;KHMH Haqam.craycr KeraH Ax[MeT]. KpoMe 

BbIIIIenoKa3aHHOro qHCJia O>KH,ZJ;aIOT OHbIX B 3[Ha]tIHTeJILHOM KOJIHqecrae. 

H3-3a ,IlyHaH. 
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2. IIpoH3WeCTBWI B Mo.11,Il;aBHH 

10-ro llHCJia HIOJUI B nOJil:IOlJL no.JiytieHO H3BeCTHe H3 .Hcc[ax], lJTO OTPH'A 

zypoK npH Eozywa.Hax HaxO.QHlllHHCH, [pa3]6HT 3TepHCTaMH, notJeMy .QO pa3caeTa 

Toro me tI[HCJia] noCJiaHbI H3 .Hcc 7/T. qeJioBeK c 28-ro nywKaMH no.Q HatI[a.m,]

CTBOM Eana6aH Or.rry IIawH, He,D;aBHO Ty.Qa npH6bIB[waro]. IIponrny repn;a H 

MoiiHeWTH 3TepHCTbI cnH, muc [ro]eopHT, co6pa.JIHcL B tIHCJie 4/T. H3 pa3ceHa

IIIHXCH B Ba[nna]:xmi:. HeK0Topb1e yYBepm,D;aroT tJTO tJHCJIO OHhIX [npoc]THpaeTcH 

iJ.O 12.000 .HatJa.m.HHKOM mc HHbie nonararoT Cep6cKaro reHepana MWioBaHOBHtia, 

883 a .D;pyrne HeKoero I 6hrnwaro B npowemnyro eoihly B EYKapecre npH BHn;e I1pe-

3H,IJ;eme, reHepan Maiiope IIITeTepe. 

IIpoTHBY CKyJIHH TYPKH Bb1craewrn: Tpe~eTHbIH cpnar c KpacHoro 6enoro 

H CHHero nOJIOCaMH; Ta.KOBbl~ >Ke nocraBwrn: B .Hccax y ,D;OMOB poccHiicKoro H 

aBCTpHHCKOro KOHcyJIOB. 3Ha.K ceii Ha3HalJH.Jlli OHH .QJIH npHI'JiaweHHH >KHTeJieH: 

K B03Bpaxn;eHmo B CBOH Mecra H BCe Mepbl npHHHJIH lJT06 HHI<Oro He BbIIlYCKaTL 

H3 MoJI,lJ;aBHH Ha Hawy cropoey. ,U.rm cero HaMepeHbI oHH npoTHH)'TL Beci.Ma 

qacrbie CBOH KOp,D;OHbl no rpa.H1ll.l;e no,D;06Ho HaWHM H Bt';CLMa qacro nOCbIJiaIOT 

pa3 'Le3,D;bI .Q.JUI 0603peHW1. 

TaKoaoe 3anpexn;eHHe Ha nepexo,D; noceJIHH B Eeccapa6Hro, a c .D;pyroii cropoHbI 

mecroKoe o6paxn;eHHe c HHMH zypoK, rrocraaJUUOT mc B caMoe KpaiiHee nonomeHHe. 

,Uo cmc nop TYPKH rpa6wrn: HMeHWI 6oHp y.D;a.JIHBillHXCH H3 o6nacrH H Te, 

KOH npHHa,D;Jie>KaT rpeKaM. Hbrne >Ke npm:rymurn: OHH K pa3opeHHIO HMyxn;ecTBa 

acex >KHTeJieli 6e3 paa6opa. IJ;epKBH noacro;zy orpa6JieHbI H caMH tJHHOBHHKH 

zypen;KHe co6pa;m y ce6H 3HatIHTeJILHOe KOJIHtJecrao cepe6pa H3 OHhIX. Typen;KHe 

HatJaJILHHKH Ha3HatIHJIH Harpa.>K,AeHHe no 25 JieBOB TOMY KTO npe,D;CTaBHT rOJIOBY 

3TepHCTa. Mepa CHH CO,D;eJibIBaeT COBepweHHoe HectJaCTHe n;enaro KHH>KeCTBa: 

H6o TYPKH, .Q.JUI no.JiytieHWI onpe,D;eJieHHoii Harpa,D;bI, yMepxn;a.JIBIOT 6e3 BCHKHX 

884 yaa>KHTeJILHhIX I npHtrnH acex Tex, Ha Koro HMeroT JIHtJHoe Hero.Qoaaime. Ta[KHM] 

o6pa30M B .Hccax ,D;o 2000 qenoeeK H3Tpe6neHo >KHTeJieii H3 Mon[,D;o ]aaH 

H Cep6oa. 

,Uae TbICHlJH HHbitiap, KOTOpbIX HHKa.K He MOrJIH [y,D;ep>KaTL] OT CB)eBOJIHH, 

B03Bpaxn;eHbI H3 .Hcc 3a .UYHaH, a Ha MeCTO [OHbIX] O>KH,D;alOT H3 .AHaTOJIHH 9/T. 

Kopnyc no.Q HatJam.craoM HeKoero AcpHca. 

)l(H3HeHHb1e npHIIaCbI OTHHTbI y acex >KHTeJieli KHH>Kecrea H nepeee3eHbI 

B EpaHJIOB H ranan;. B .Hccax n;epKOBL 3-x CaHTHTeJieH li ,D;Ba MOHaCTblpH HanoJI

HeHbI xne6oM. B .... TaKme 3arOTOBJieHo 3HatJHTeJILHoe Kom1qecrao xne6a. 

IIpoHeccH CJIYX tJTO EpaWIOBCKOMY CepacKRp IIawe [oTpy]6wrn: ronoey, 

HO CHe Tpe6yer no,D;TBep>K,D;eHWI. 

IIoCJiaHHhIH npoTHB 3TepHCTOB Eana6a.H Or.rry nawa c 2500 qeno[aeK] H c 

20-ro MOpTWiaMH He,D;aBHO np11[fbIJI] B .HCCbI, KOH nocraBJieHbl B ranaTe B ,D;OMe 

lincilliaHTWI; KpoMe cmc aolicK,. Ka.K B MoJI,lJ;aBllll Ta.K H B BanaxRH, O>KH.D;aIOT 

exn;e 3HatIHTeJILHbie zypen;KHe CWibI. 
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B ranal.\aX HatiaJIH CTpOIITb y1<penJieHHH H ,[{JIH H[cnoJI]HeHHH cero npe,[t

npHHTH.R, npH6bIJI Ty.i:ta OTp.R,[t ryp[el.\]I<HX BOHCI< . .Uo 2000 noceJI.RH co6paHO ,[{JI.R 

B03Be.i:teHH.R y1<p[en]neHHH npH caMOM ropo.n;e Rccax. 

3. IIpoH3llleCTBHH npH Ycr1>e ,UyHaH 

885 8 rypel.\KHX cy.i:toB, oT6HThIX rpeI<a.MH OT 1<yrmoB MHMO I 3a1<0Ha, B MHffYBllleM 

MapTe MeC.RI.\e, cny~eHHhIX 3TepHCTaMH H3 ycrLH IIpyTa 1< PeHHCI<OMY 1<apaHTHHY, 

HbIHe, no cHolllemno c Hca1<t1HHCI<HM nallleIO, .i:taHbI B Be.n;oMCTBO rypoK co 

BCeMH Ha OHblX npHHa,[{Jie>KHOCTHMH. IlpH celi c.n;aqe cy,[{OB t:IHHOBHHKH Typel.\KHe 

npHHHTbl 6bIJIH OT Hac co BCeMH 3HaHaMH .i:tpy>KeJII06HH. 

B Kp. HcaI<tIH Haxo.n;HTcH rapHH30HY 6onee 1000 qenoBeK, H CHH KpenocrL, 

· KaI< paBHO H TyJibt1a, 3anaca10TcH 6onee H 6onee npoaHaHTOM, opymHeM H npo

llHMH CHapH.n;a.MH, npHB03H OHbie Bo.n;o10 H3 BpaHJIOBa H cyxHM nyTeM. IIepBLili 

cnoco6 coo6~eHHH npOH3BO)l;HTCH B BH.i:tY HamHX aoeHHLIX cy.n;oB. BmI3 HcaHtIH 

H TyJibtIH BHOBL ycrpoemILI 6eperoBhrn 6arnpeH, a B pa3CTOHHHH 8 Bepcr c nono

BHHOIO, r.n;e OT)l;eJUieTCH CyJIHHCKHH .UYJiaH OT reoprHeBcI<arO ,[{eJiaIOT yKpenJieHHH, 

KaH paBHO H B caMoli CymIHe nocrpoeHa cKpbITaH B KaMLIIIJax 6aTapeH, a B 

YCTLe HaxO)l;HTCH )];Ba BOeHHLIX KHpJiaHrHtia, Ka>K)l;LIH 06 OCLMH nyurnax H O)l;HH 

TyMnac 06 O)l;HOH nylllKe. 

3-ro t:IHCJia cero MeCHI.\a IlO)l;XO)l;HJlll c MOpH OT CymIHCKHX rHpJI K KrurniicKHM 

TpH ,[{ByxMat:ITOBLIH KHpJIOHrHtia, KOH o6o3peBamI OHLie rnpna, H npoIIJe)l; cpe)l;HliM 

rnpJIOM, y.n;aJIHJIHCL qepe3 lO>KHOe B Mape. 

KpoMe npHme.n;urnx K BpaHJioBy Typel.\KHX BOHCK, pacnonomeHHLIX narepeM 

886 npu Bo6a.n;e, 3HatIHTeJILHLIH I Kopnyc OHLIX, KaK paBHO H no .n;epeBIDIM OT HcID<t:IH 

)];O [Ma]1Illlla no npaBOMY 6epery .UYHaH HaxO)l;HTCH TaH[>Ke] BOHCKa. 

La nr. 
184 

879 

BepHo! 

rBap)l;HH KaJilITaH 

Bypl.\OB 

Notă privitoare la evenim~ntele din străinătate 

L În principatul Ţării Romîneşti 

Pe la jumătatea lunii trecute, mai, trupele turceşti au intrat în Tara 
Romînească şi s-au îndreptat spre Bucureşti. Vladimirescu şi Sava au părăsit 
îndată cu detaşamentele lor acest oraş şi s-au retras, primul spre Piteşti, al 
doilea spre Tîrgovişte, cartierul general al prinţului Ipsilanti. Aceştia amîndoi 
erau în legătură cu Poarta şi aşteptau prilejul să-l piarză pe Ipsilanti. După 
cum se afirmă, Vladimirescu voia să cîrmuiască Ţara Romînească şi ar fi avut~ 
chipurile, pentru aceasta firman. Mlînd despre apropierea turcilor, el s-a pornit 
cu 4 OOO de panduri şi cu 5 tunuri împotriva detaşamentelor lui lord ache 
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şi Farmache, urmînd ca după ce le va înfringe, să atace armata lui lpsilanti. 
Iordache, aflînd despre acţiunea trădătoare a lui Vladimirescu, i-a luat-o 
înainte şi ridicîndu-se el însuşi împotriva lui, l-a silit să jure credinţă grecilor 1• 

Dar de îndată ce detaşamentul lui Iordache s-a îndepărtat, primul a trimis 
la paşa de Vidin, cu rugămintea de a trimite, spre întărire, trupe turceşti, 
pentru distrugerea lui Ipsilanti. Hagi-Prodan, comandantul sîrbilor din oastea 
lui Vladimirescu, aflînd despre aceasta, l-a anunţat. pe Iordache, iar acesta 

880 venind cu 400 de oameni la Goleşti, l-a prins pe Vladimirescu şi 11-a trimis 
la Ipsilanti, la Tîrgovişte, unde fără întîrziere, după ce a fost condamnat 
pentru trădare, a fost executat. 

Între timp, în jurul lui 26 mai, trupele turceşti din Bucureşti, 10 OOO de 
oameni, şi cele din Oltenia, 4 OOO de oameni, au înaintat spre Tîrgovişte, pentru 
a ataca din două părţi pe grecii, care se aflau la depărtare de patru ore 
de acest oraş. La 27 mai au fost trimişi, sub comanda lui Duca, Colocotroni 
şi Orfano, 700 de oameni contra avangărzii trupelor turceşti. Duca, viz1nd 
pe duşmani, a fugit cu 300 de oameni, pe cînd ceilalţi şefi au intrat în acţiune, 
luptînd cu bărbăţie contra turcilor. 

În acest timp Sava, care se afla cu detaşamentul său la mănăstirea Măr
gineni, în loc să atace pe turci pe la spate, conform ordinului lui Ipsilanti, 
a trecut de partea acestora, pricinuind prin aceasta grecilor mare pagubă 2• 

Primind ştirea despre aceste evenimente, prinţul Ipsilanti a hotărît să 

meargă cu toate detaşamentele sale în Oltenia, spre a ataca corpul de armată 
turcesc de acolo, comandat de Cara-Feiz (cunoscut prin cruzimea lui deose
bită). Toate trupele lui trebuiau să facă joncţiunea în apropiere de Rîmnic 
şi la 8 iunie 3 să intre in acţiune. Unul dintre căpitanii săi albanezi însă, 
un oarecare Caravia, a compromis întreaga acţiune, grăbind ziua atacului. 
Fără să aştepte sosirea prinţului Ipsilanti, Caravia a început lupta cu turcii 
în ziua de 7, în apropiere de Drăgăşani 4 şi antrenînd în luptă detaşamentul 
sacru grecesc, alcătuit din 300 de oameni şi condamnaţi prin aceasta la moarte, 

881 sub comanda I prinţului Nicolae Ipsilanti, el cu albanezii săi a luat-o la fugă. 
Grecii s-au apărat cu curaj şi pierzînd mai mult de jumătate din efectivul 
lor, au fost siliţi să cedeze superiorităţii numerice a inamicului. După toate 
aceste eşecuri, prinţul Ipsilanti, care în zadar căuta să îndemne pe albanezi 

1 Despre tratativele şi înţelegerea intervenită la Goleşti între Tudor şi eterişti, vezi 
relatările memoriştilor contemporani (N. Iorga, Izv. Cont., p. 201-202, 291-292). De văzut 
de asemenea Ia I. P. Liprandi, Răscoala pandurilor ... , Caietul E., paragr. 209-211; idem, 
căpitanul Iordache Olimpiotul. .. , f. 39 (Arhiva Istorică Centrală de Stat U.R.S.S.-Leningrad, 
fond. 673). 

2 Potrivit unui raport consular austriac, căminarul 
faţă de turci la 14 iunie (Hurmuzaki, XX, p. 653). 

a În ms. greşit 8 iulie. 
4 În ms. greşit: Ruseni. 

Sava a făcut actul de su punere 
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să atace din nou pe turci, a fost nevoit să se retragă la mănăstirea Cozia, 
pentru ca, întărindu-se acolo, să-şi adune trupele. Nereuşindu-i însă nici acest 
plan, el a trecut cu cei doi fraţi ai săi în Transilvania, intrînd în ziua de 
16/28 iunie în carantină sub numele de Paleoghenis. La 18/30 el a trecut 
cu un ofiţer austriac prin Sibiu spre Timişoara şi de acolo la Arad, unde va 
aştepta ordinile guvernului austriac. Albanezii şi grecii trec în Transilvania, 
după ce îşi lasă armele. în carantină. 

Comandanţii albanezilor care au mai rămas, Iordache, Farmache, Prodan 
ş1 alţii s-au împrăştiat cu cîteva sute de arnăuţi prin munţii Ţării Romîneşti 
şi au decis să-şi vîndă scump viaţa turcilor. 

Comportarea trupelor turceşti în Ţara Romînească nu poate fi descrisă 
îndeajuns. Cruzimile, violenţele şi omorurile întrec orice închipuire. Peste 
2 OOO de oameni au fost ucişi numai în împrejurimile Bucureştilor. Altarele 
sînt profanate, preoţii sacrificaţi şi o furioasă răzbunare are loc pretutindeni 
împotriva tuturor creştinilor. Este de ajuns un singur exemplu. În mănăstirea 

882 Viforîta turcii au omorît pe preot ! la picioarele pristolului în timpul liturghiei 
şi au violat toate călugăriţele în biserică. La Cîmpulung biserica a fost devastată 
şi cadavrele morţilor scoase din pămînt şi aruncate spre batjocorire. Oraşele 
Focşani, Cîmpulung, Slatina 1, Caracal şi altele au fost incendiate. Nimicirea 
întregii populaţii din Muntenia şi Oltenia constituie principalul obiect al preocu
pării trupelor turceşti. 

Toate proviziile pentru hrană, ca cerealele, sarea, vitele cornute şi altele 
sînt luate de la locuitori şi duse în cetăţi. La Bucureşti s-a pus de asemenea 
temelia unui imens depozit. Trupele turceşti se află sub comanda lui chehaia 
Ahmet. În afară de numărul arătat mai sus, mai este aşteptat un mare număr 
de turci de peste Dunăre. 

2. Evenimentele din Moldova 

La 10 iulie, la miezul nopţii, s-a primit la laşi ştirea că un detaşament 
de turci, care se afla la Botoşani, a fost [în ]frînt de eterişti, din care cauză, 
la aceeaşi dată, pînă la ziuă au fost trimişi din laşi 7 OOO de ostaşi cu 28 
tunuri sub comanda paşei Balaban Oglu, sosit de curînd în acest oraş. Se spune 
că aceşti eterişti s-au strîns în faţa localităţilor Herţa şi Moineşti în număr 
de 4 OOO din cei împrăştiaţi din Ţara Romînească. Se spune că numărul lor 
ajunge pînă la 12 OOO de oameni. Unii cred că şeful lor este generalul sîrh 

883 Milovanovici, iar alţii un oarecare ..• 2 I care a fost în timpul războiului trecut 
în Bucureşti pe lîngă generalul-maiorul Staedter vicepreşedintele [divanurilor]. 

1 Oraşul Slatina a ars la sfîrşitul lunii mai, cu prilejul luptei care a avut loc acolo între 
turci şi un detaşament de eterişti comandat de Iordache Olimpiotul (Hunnuzaki, XX, p. 638. 
~zi şi Arh. St. Buc„ Episc. Argeş, doc. LXXXVI/3). 

2 Indescifrabil. 
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În faţa Sculenilor, turcii au arborat steagul tricolor roşu, alb şi albastru; 
aceleaşi steaguri au arborat şi în laşi, la casele consulilor rus şi austriac. 
Ei au fixat acest semn pentru a invita populaţia să se întoarcă la vetrile ei 
şi au luat toate măsurile ca să nu lase pe nimeni din Moldova să treacă pe 
teritoriul nostru. În acest scop ei intenţionează să înşire cordoane de ale lor 
foarte dese la frontieră, asemănătoare cu ale noastre şi trimit foarte des 
patrule în recunoaştere. 

Faptul că sătenii sînt opriţi să treacă în Basarabia, iar pe de altă parte, faptul 
că sînt trataţi cu cruzime de către turci, îi pune într-o situaţie extrem de grea. 

Pînă acum turcii au jefuit moşiile boierilor care au plecat din ţară şi 

acelea care aparţin grecilor. Acum ei au început însă să devasteze. averea 
tuturor locuitorilor fără deosebire. Bisericile sînt peste tot jefuite şi funcţionarii 
turci şi-au adunat din jafuri o cantitate importantă de argint. Comandanţii 
tur~i au fixat o recompensă de 25 lei aceluia care va aduce capul unui eterist. 
Această măsură constituie o adevărată nenorocire pentru întregul principat, 
deoarece turcii, pentru a obţine o anumită sumă ca recompensă, omoară fără 

884 motive serioase pe toţi aceia contra cărora au motive I personale de răzbu
nare. Astfel, la laşi au fost omoriţi pînă la 2 OOO de oameni dintre locuitorii 
moldoveni şi sîrbi. 

Un număr de 2 OOO de ieniceri, ale căror samavolnicii· nu puteau fi înfri-. 
nate, au fos:t trimişi de la laşi peste Dunăre, iar în locul lor se aşteaptă din 
Anatolia un corp de 9 OOO de ostaşi, sub comanda unui oarecare Afis. 

De la toţi locuitorii principatului se iau proviziile pentru hrană şi se 
transportă la Brăila şi Galaţi. La laşi, biserica Trei Ierarhi şi alte două 

mănăstiri sînt pline de cereale. La ... 1 s-a strins de asemenea o importantă 
cantitate de cereale. 

S-a zvonit că paşei seraschier de Brăila i s-a tăiat capul, dar acest [zvon] 
îşi aşteaptă confirmarea. 

Balaban-Oglu paşa, trimis contra eteriştilor cu 2 500 de oameni şi cu 
20 mortiere, a sosit de curind la laşi şi s-a stabilit la Galata, în casa lui 
lpsilanti. În afară de aceste trupe, atît în Moldova, cit şi în Ţara R omînească 
sînt aşteptate încă forţe conisderahile turceşti. 

La Galaţi s-a început construirea unor fortificaţii, iar pentru executarea 
acestor construcţii a sosit acolo un detaşament de trupe turceşti. Aproximativ 
2 OOO de ţărani au fost adunaţi pentru construirea unor fortificaţii chiar lingă 
oraşul laşi. 

3. Evenimentele de la gura Dunării 

Un număr de 8 vase turceşti, luate de greci de la negustori în mod I ilegal 
885 în luna martie trecut şi lansate de eterişti la gura Prutului spre carantina 

de la Reni, au fost predate astăzi turcilor, cu toate accesoriile de pe ele, luîndu·se 

1 Indescifrabil. 
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în acest scop legătura cu paşa de la Isaccea. Cu prilejul predării vaselor, 
funcţionarii turci au fost primiţi de noi cu toate semnele de prietenie. 

În cetatea Isaccea se află în garnizoană peste 1 OOO de oameni şi această 
cetate, ca şi Tulcea, se aprovizionează tot mai mult cu alimente, armament 
şi alt echipament, aducînd toate acestea de la Brăila pe cale fluvială şi pe 
uscat. Primul mod de comunicaţie se desfăşoară în văzul vaselor noastre de 
război. În apropiere de Isaccea şi Tulcea au fost construite pe mal baterii 
noi, iar la o distanţă de 8 verste şi jumătate, acolo unde Dunărea se desparte 
în braţele Sulina şi Sf. Gheorghe, se ridică întărituri; la Sulina s-a construit 
o baterie, ascunsă în stuf, iar la gură se află două kirlanghice 1 de război, cu 
opt tu;nuri fiecare, precum şi un tumpas 2 cu un tun. 

La data de 3 a acestei luni s-au apropiat dinspre mare, de la gura Sulinei 
la gura Chiliei, două kirlanghice cu două catarge, care cercetau acele guri şi 

trecînd prin gura de la mijloc, s-au îndepărtat prin gura sudică în mare. 
Afară de trupele turceşti care au trecut spre Brăila şi s-au aşezat· cu 

886 lagărul lor la Babad, un corp important I de asemenea trupe se află şi prin 
satele de la Isaccea pînă la Măcin, pe malul drept al Dunării. 

Autentic: 

Căpitanul de gardă Burţov 

Arhiva Centrală Istorică Militară de Stat U.R.S.S., Moscova, fond. 182, pachet 6, 
dos. 18, partea 1, f. 879-886. 

170 

[Iulie, 1821] 

Notă de banii însuşiţi de Mihai Suţu vv. 

[Iulie, 1821) 

Ce bani să socotesc că au luat domnul Mihai vodă Suţul în curgere de 
un an şi 9 luni, pînă la fuga sa din laşi. 

Lei Bani Pe anul întăi 

1440 370 45 
98 800 

255 OOO 
97 400 

1 891 570 45 

450 OOO 
250 OOO 

birul ţării pe un an deplin. 
desătina, 1819, iulie. 
vădrăritul, 1819, septemvrie. 
goştina, 1820. 

după însuşi suma ce are încheiată. 

ocnile, } . ul l d il . wmil iar pe an a o e, apoi s-au scăzut. 
va e, 

1 Rîndunică (şalupă, vas fluvial). 
z Ponton, pod de trecere (de piei de vite, butoaie). 
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150 OOO velniţile, cu cvitul horilcii. 

2 741 570 45 
300 OOO de la casa răsurilor, acu cîte 25 OOO lei pe lună, ci au luat 

de pe un an deplin. 

3 041 570 4:) fac pe anul întăi. 

695 308 
40 OOO 

104 500 
176 OOO 

Pe 6 luni 
birul a 2 cif erturi. 
din examinie hacului surugiilor. 
desătina 1820. 
vădrăritul 1820. 

1 015 808 după însuşi sama ce are încheietă. 
200 OOO ce se socotesc luaţi de la înnoire cărţilor. 

1 215 808 cîte au apucat a se da la mazilo-ruptaşi şi alţii. 

Pe 3 luni: dechemvrie 1820 şi ghenar, fevruar 1821. 
Lei Bani 

390 070 
270 OOO 

180 OOO 

112 500 

952 570 

Lei 

3 041 570 
1215 808 

952 570 

5 209 948 

Bani 

45 

45 

beriul cu dughenile. 
din ocne, analogon din 360 mii lei, ce au rămas pe al doile 
an ocnele, scăzîndu-se în două rînduri, odată 50 mii lei şi 

al doile 40 mii lei. Nu se ştie însă de s-au plătit aceşti hani 
toti, ce mai mult este încredintare că sînt a se mai da din , , 
banii ocnelor. 
din vamă, analogon din 240 mii lei ce au rămas pe al doile 
an vămile, scăzîndu-se 10 mii lei, care erau asupra lui Levidi, 
şi se căuta slujba prin Apostol Ioan. 
din cvitul velniţilor, analogon pe 9 luni. 

Afară de cifertul al 4-le, mart, april şi mai 1821, din care 
tot au apucat cevaşi pînă la fugă, poate însă să mai fie rămă
şiţuri din cifertul al 3-le şi alcătuieşte una cu alta. 

Şi afară de 300 mii lei ce se socoteşte că au luat fratele 
Soţului din tot feliul de pricini, şi alţi vreo 200 mii postelnicul 
Rizul, iarăşi asell1ene. 

Adunare 

pe . anul în tăi 
pe 6 luni 
pe 3 luni 

fac. 
Iar apoi datoriile Suţului în Moldova, în hani împrumutaţi 

şi cele luate şi neplătite pot să alcătuiască la 3 milioane fără 
nici un feli de greş~ pentru că nici ce au mîncat nu au plătit. 

Acad. R.P.R., doc. CXXXl/153. Orig. rom. 
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171 

Orşova, 2 august 1821 

Gh. Măcescu comunică lui Hagi Ianuş ştiri despre rezistenţa 
pandurilor şi unele evenimente politice e'-tJrne. 

T~v EuyEv(ocv TYJ<; 1Y~xwc; 7tpomwvw, &a7toc~6µEvoc; T~v oE~Locv 'TYJ<;. 

To &7to xy' 'TOU 7t1XpEA0ovTO<; CfLAOO''TOpyov ypocµµoc 'TYJ<; U7tOXAwwc; AIX~wv, 

fyvwv Toc iv otuT<j'>. fkp1 Tou aE~ocaTou µoL &pxovTOc; aEp~ocpYJ ocuTocG eio.cpou nic; 
T 6 X ,... ' I \ ' I .r. ' <!-' ' ' , . ' ' E~VIXL 7tEpL't't' v, IXT1,,YJ (J.7t1Xµmx, voc µoL ypix'!'7J, E7tELo"f) XOtL 't'"f)V &uyEvLOtV 't'OU 't'"f)V 

I"!' f \ \ ' I f ' - 0' , I ~ \ \ '\ I yvcupL-,.w wc; XOtL 't'YJV wye:vLOtV 't'YJ<;, o o7toLoc; X E<; EY.LVYJO'E oLOt -roc l\OU't'p0t. 

K ' ' \ I I ~· '' ' ' ><!- I ' J! 0' T ">0 Ot't'Ot 't'O 7t0tpov x0tvEv0t VEOV oe:v e:xw voc 't'YJV ELo07tOLYJO'W 7t0tp0t u't'L X e:c; Yjl\ sv 

ivTo:u0oc 't'ocTocpoc; &7to T~v Kwva-ro:vnvou7toALv xoct µocc; Mye:L O't'L o pwamxoc; EA't~~c; 

&vocxwpYJO'E:V XWPL<; voc 't'Ou 0(,07j CfEpµocvL 't'OU opoµou, ~ voc 't'Ou p(~ouv 't'om, XIX't'OC 
' '0 ' 0' , ">'A , ' .l.">0 ' ' l I ·~ 't'YJV O'UV"lj E:Otv, XOtL XOt wc; e:XOtTOtl\Otl"'Ot(J.EV OtU't'O<; ljl\ EV !J.E 't'Ot<; 7tEp~ 't'OU't'OU ELo0-

7tOL ~GEL<; 't'Ou &oua't'pL0txou E:io.-.~!fj. 

'A7to 't'o µ€pac; T!/jc; Bio.ocxlixc; ocu't'occ; Toce; ~E~ix(ixc; do~aEL<; ~xoµEv, oTL &yxixio.oc 
\ ' - I ~ I \ ' ' \ \ I \ '''\ '\ , XOtL EX 't'WV 7t0tV't'OUpYJoWV XIXTECfU)IXV (J.EpLXOL EL<; IXU't'IX 't"IX µe:pî) XIXL Otl\l\OL E7tp0-
' "> ' !!"> '' \ I ' \ I \ I O'XUVYJO'OtV, 7tl\"f)V Ul\OV e:µELVOtV !J.EpLXOL XExpuµµEVOL EL<; 't'Ot 7t0t't'OUpLOt XOtL X~î)µvouc;, 
, 0, R, „ , , , , , , , '00 , , o. , ,... , , 

XOtL XIX W<; l"'IXl\OUV EL<; 't'O xe:pL XIXVEVIXV IX7t0 't'OU<; W(J.OtVOU<;, 't'OV 17UO'L0t1,,0UV IX!J.E-
'A R "> ' ""' I T' ' \ I ' "0"' ' I ,... l. awc;. xpol"'Ol\LO'(J.OL 01\0V y LVOVTIXL. L VOt O'E xocµouv o L Ot l\LOL 07t0U 't"1,,E7tXIXVC.V 

~ \ T \ ' , A"> I T \ I ŢY ,... I ' 'I I \ \ M c. e:v e:Lxo:v XIXL 't'O't'E e;l"'l\E7t1X!J.EV. o xw pLov 1,,LV't'1,,IXpEvL, 't'O WVEO''t'L XIXL -ro 7tpo-

a-revL 't'OC ~ocuaocv ot 7tlXV't'oUp1JOE<;, oLoc 7tolixc; ixh(oci; iXo1JAov dae't'L. 
'A \ \ , \ I <:' "> - ~ A' \ \ ' ' I 7t0 't'Ot OtV't'LXpLVIX !J.Epî), c 1)1\. 't'"f)<; ""'EPl"'LOt<;, XOt't'Ot 't'O 7t1Xf)OV 1JGUXL1X, 7tEpL-

„J. , R, l! , 0- ,, , <!- , , , 
t"'"'VOUO'IX 't'OV l"'OpELOV 0t.VE!J.OV VOt O'î)XW 7), OO''t'L<; 7tOCV't'Ot OLOCjELpEL 't'OV VO't'LOV. 

Ilocpocxo:Xw, !J.7tOt(J.7tOtA~X1J µou, voc yvwa't'07tOL~0'7) ixu-roc xoc1 't'Ou O'E~.OtO''t'Ou µot 

&px. opocyouµocvou !J.OUO'LOU T~op't'~E µE: 't'OC<; cX7tO µepouc; µou OOUALXOC<; 7tpoaxu-
' \ I Vî)O'EL<; XOtL XEL p0t0'7tOtO'!J.OU<;. 

T \ \ N ,„ ' ' „, - " "' I ov !J.7tlXO'OC LXOl\Ot, XIX't'IX 'TO l\::(ELV 't'OU ocpxov't'o<; O'Epc 0tp1J, 7tEpLµe:voµe:v 

voc EA07J de; 't'OC io.ou't'poc, 't'ov &oEAcpov NLxoMx1Jv xoc1 &oEio.cpov Zw't'ov e:x ~ux!fic; 

&0'7toc~6µEvoc;, &i EAq: Lxwc; 7tpoaxuvw. 
·H p t'' ,... \ \ K I \ ' ,,„ \ " \ , ,,... \ w <.,L't'<.,OC µou (J.E 't'"f)V pLO'OCVOCV XIXL µ 01\IX 't'OC 7tlXLt LOC OC0'7tOC1,,0V't'OCL 't'YJ'I 

O E~LcXV 't'î)<;. 

K \ - \ ' \ - I ' \ \' \ ' f "\I - ' •1 IXL TIXU't'IX !J.EV e:m 'TOU 7t1XpOV't'O<;, EL!J.L (. e; e;v U7tOXl\LO'EL 't'YJ<; EU(EVLIX<; 't'YJ<; 'TIX7tEL-

voc; wc; utoc; XIXL o ouAoc; 

rEw pyLoc; Moc-.~foxoc; 

II E PL!J.EVO!J.EV voc µocc; do 07tOL ~0'7) XIXL li Euye:v(oc 't'YJ<; 't'L7t0TE xocpo7to LOC<; e:i.( ~O'EI<; 
&7t' ocu't'ou, E:m:LO~ &7to 't'~V 'Avoc't'oA~v 7tEpLµevoµEv 't'OV E:io.e:u0o:pwT~v µocc;. „Av 

(i.oc0n, voc ~TI o !J.1tOC!J.7tlXA~XYJc;, voc do 07tOL~0'7l XIXL 'TOV ut6v 't'YJ<; l LOC vii 7t0CpYJyOpYJ07i 
' , \ \ I . EL<; IXU't'"IJV 'T"l)V 7tEpLO''t'IXO'LV. 
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[Adresa:] Tij> ·nµLwT&.TCJl x0tt :X.PlJO'Lf.LWT&.TCJl Ev 7tp0tyµ0tTEUT0t'Li; xupE<i> µoL 
xupE<i> x~T~li '10tvvo6a1) KwvO'TOt IltTpou XOtt &Set..cpwv, T(j> O'E~OtO'T(j> x0tt wi; 7t0tTpE 
f.1.0L <p LAOO'T 6 PY<i> 7tpOO'XUV"fj't'Wt;;. 

Orşova, 2 august 1821 

Vă salut ca un fiu şi vă sărut dreapta. 

Am primit cu plecăciune scrisoarea d-voastră mult dorită din 23 ale lunii 
trecute şi am citit cele cuprinse în ea. Despre venerabilul boier serdar, fratele · 
d-voastră, este de prisos, taică Hagi, să-mi scrieţi, fiindcă şi pe dumnealui 
îl cunosc ca şi pe domnia voastră ; el a pornit ieri la băi. 

Acum n-am să vă aduc la cunoştinţă nici o noutate, afară numai că 
ieri a sosit aici un tătar de la Constantinopol, care ne spune că ambasado
rul rus a plecat fără să i se dea firman de drum, sau să se tragă cu tunul, 
precum este obiceiul. După cum am înţeles, el a venit cu înştiinţările în legă
tură cu aceasta ale ambasadorului austriac. 

Din părţile Ţării Romîneşti avem următoarele ştiri sigure că, deşi cîţiva 

din panduri s-au refugiat în părţile de acolo şi alţii s-au închinat, totuşi tot 
au mai rămas cîţiva ascunşi în păduri şi prin rîpi şi îndată ce prind pe vreun 
turc, îl şi ucid. Hărtuieli au loc mereu. Ce să facă nenorocitii dacă n-au , ' 
muniţ~? Dacă ar fi avut, atunci am fi văzut. Pandurii au ars satele Ţîn-
ţăreni, loneşti şi Broşteni; încă nu se cunosc cauzele. 

În părţile vecine, adică în Serbia, pînă în prezent este linişte; .această 
ţară aşteaptă vîntul de nord ca să se răscoale, vînt care totdeauna ridică 
pe cel de sud. 

Vă rog, babacule, să aduceţi acestea şi la cunoştinţa venerabilului meu 
boier, domnul dragoman Gheorghe 1, împreună cu închinăciunile mele supuse 
şi sărutările mele de mîini. 

Pe başa Nicolae, după spusele boierului serdar, îl aşteptăm să vină la 
băi; pe fratele Nicolae şi pe fratele -Zotos îi sărut din suflet şi îi salut 
frăţeşte. 

Roxiţa mea, împreună cu Crişana şi cu toţi copiii vă sărută dreapta. 

Deocamdată acestea, şi sînt cu plecăciuni 

al domniei voastre supus ca un fiu şi slugă 

Gheorghe Măcescu 

Aşteptăm să ne comunice şi domnia voastră ceva ştiri îmbucurătoare de 
acolo, fiindcă de la răsărit aşteptăm eliberarea noastră. Dacă veţi afla 
ştiri, să trăiţi babacule, să înştiinţaţi şi pe fiul d-voastră, ca să se bucure în 
aceste clipe. 

1 Este vorba de Gheorghe Leventis, dragomanul consulatului rusesc din Bucureşti. 
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[Adresa:] Prea cinstitului şi prea folositorului printre negustori domnului 
meu domn Hagi Ianuş Consta Petru şi fraţii, prea venerabilului şi 
ca un prea iubit părinte al meu, cu închinăciuni 

la Sibiu 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. XXXIV, doc. 81. Orig. grec. 

172 

Or~ova, 4 august 1821 

Polihronie înştiinţează pe fratele său H agi Ianuş, că turcii le
au jefuit averea şi că autorităţile austriace iau măsuri împotriva refu
giaţilor din Ţara Romînească. 

Pwaaâ.(3ci, 4 Auyoua"t"oo 1821 

Tot7te:ww<; 7tpocrxuvw. 
"A ' - I! , ·'· ' , , I ' ' ,... 6 I , 7tE:L pot y pot(.L(.Lot'Tot Got<; t;;."jfal y pot 'T'e:L XotL (.LE: 7tOG'Tot XotL [.LE:· OXot1.,L V Lot XotL 'TW pot 

EpCUTW OLOC T~V XotÂ~V uye:(otv aoe<;, x' Ey~ -3-e:(eţ :;(OCPLTL XotÂW<; uyLot(vw. 'A7to 'T~V 
7tpW'Tl)V TOU 7totp6vTO<; e:!xcx 7tocye:L e:E<; TOC ÂoUTpii xotl. E7tE:LO~ x6E:<; .:;jp6e: o Kotvh?:o<; 
µot<; &7to KpotyLw~ot, .:;jp6cx xcxl. TOV &vTocµwacx e:t<; l.ot?:otpe't'o xotl. a~µe:pot &votxcupe:î: 
7tOCALV OLOC EXe:Î:, Toc oaot µou EOLl))' ~el) &cpotvLaµ6<;, &oe:Âcpe, e:t<; OÂot TOC cpouaoc't'ot µot<;. 
M6vov ~ M7tot[.L7totvocT?:cx xcxTii 't'O 7totpov aTexe:L, e:toE: &7to 't'OC &1.'Acx µă.<; E7tEaTpe:~cxv 

\ , 'A ' K , 1! •1• • T - . 6 ' ' ':. ' I Tot a7tL'TLot. 7t0 WVG'TotVTLVE:G'TL 't'~Xot'T'CXV OL oupxoL, 't' aov XotL e:XXl\l)GLotV XotL 
OAot axe:o6v. Et<; 't'O KoxopEa'TL &cpocvLaotv xpcxaLOC xotl. OÂot, ~µ7tope:î: xotl. EX&Î:VCX 
axe:oov xotl. rLotVVOUGEa't'L xocl. o'Aot vii 't'OC xoc~ouv, E7t€LO~ TOU<; Ilotp't'otAottOU<; ot 
n , ,... ' „ ' - ~ f.l. ·~ l. , M ·~ , • ~L ot'T1.,0L 'TOU<; e:xouv &L<; TOU c Lotl"Ol\OU 't'O Xot'TOCG'TL:;(OV. otl\LG'Tot TWpot, W<; ~ye:L 

o Kotvh?:o<;, ~motaotv TO T?:.ou~otp67tOUAOV µE: o'Aou<; Tt<; ~ET&<;[ ;] xocl. e:!ne: o ~Xl)
vocp"I)<; µE: E~OCG't'otye: µE: Myou<; O'TL 3-E: v&peouv ot ~ouxocn<; xocl. otUTO<; (.LOC<; 7tljpe: 

' ~ , A' ' ' , ' • ~ - ' , "'A ''t' ~ , 't' I G'TO l\otL(.LOV 'TOU. UTot G'TOC aoxotXLot Tot O(.LLl\OUV G'Tl)V (.LotUp"l)V. x, ot0€1\cpe:, OLOt'T' 
o ~X"l)VOCp"I)<; vii 7totTjj 't'OLOU't'O xovc UÂL; 

·o e , ' - ~ ·I:' • 't' ~ L • , ' iţ • • ·o ' · ·e " e:o<; Vot (.Lot<; Cj)Ul\CX~ 7), CX0€1\Cj)t;;., <X7t0 't'ot oaot U7t07t'T€UW, 7totaLot<; <X7tOXpL "I) 

't'ou ~LaµotvoyÂou, T6aov xotl. &'Al.oL, civ o XatT?:~<; ~6e:'Ae: 't'ii 7tpocyµot't'oc Tou vii µ~v 
7te:Lp0tx6ouv, oE:v ~pe:7te: vii cp6n1 e:t<; Ne:µT~(ot, 'H 'T€VEXEO€<; xotl. ~OtOO't'O[.LOtpot G'TtXOUV 
Xot'Aii xcxl. EÂ7tt?:oµe:v e:t<; 'TOV 0e:ov vii µ~V 7te:Lp0tx6ouv, E7t€LC ~ cX7t0 rn w fyLve:v XCXA~ 
OOUÂ&LOC, II poa't'oc~e:n o (3l-r~ x6vaou'Ao<; vii 't'OC 7tpoqex7l W<; aouo~TLXOV 7tpocyµet, 
E7t&Lo~ E7touAfj6"1)xotv Tou Ke:'Aocoyl.ou, µoc'ALaTot xatl. o KatT~wcpot<; ~e:L u7toÂ"t)~Lv 
, ' T , • , 't' T 1 K , ,... ' ' ' f.l. , ~ I ' -&L<; TOU<; oupxou<; w<; aouolJ't'O<;. ov 0tve:T.,,ov cxpxe:TOt e:auµl"oul\e:ua0t, 't'L vat aou 

xckµ îl xotl. otUTo<;, 7t0tLOl. e:!vatL, oE:v axl~e:L o VOU<;. Kotl. eiv otU't'OV TOV (J.":;jVOt oE:v e:~youv 
ot PwaaoL ~ xatl. Neµ't~oL 7tpoaTocT0tL 't'lj<; BJ.cxxtcx<;, e:!vatL &cp0tvLaµ6<;. Bl.€7tw TOU<; 
KouT~o~ÂOC:;(OU<; 7tpcxyµ0tn6ouv G't'~V µta"I) Tlj<; Toupx(cx<;, ot &v6pw7to( 't'WV Tpexouv 
7t0tV't'OU OLii (.LotÂÂLii xatl. &I.I.oe, ol oe ~X"l)VotpOtÎ:OL qouv 't'O l5voµot 't'OU Mxou, cX7t0 
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~Âouc; xocxoxp(vovTGU, µ&ÂtaTot cX7tO Tooc; &px.ovT~, civ ~Tov 8uvocTov vi µ ~v Tooc; 
lflÂe:7totv aTov x6aµov. 'ElfiE:c; µ6ÂLc; lqi6ocae: €8w 6 Âoyo6t't'l)c; Âl)µl)Tpocxl)c;, lÂocflov 
TO cX7tO Toce; 18 TOU 7totUaotvToc; yp&µµoc a~. 'Ei..u7t~6l)v 8Loc TOV &&vocTov TOU ă.6Â(ou 
~TcX6l) Ilot7tot8~µou, xat 8 LcX 't'OV tmo pmaµov 't'OU rL6Tot Pcfo ou XotL cXÂÂOUVWV 
&."6pw7tcuv µocc;, ot o7toLoL u7to7tnucu 8iÂe:L 7tpoaxoÂÂ~6l)aotv xovTcX a't'ov ÂL0tµotv't'~V 

I ' ' ' , I: A' ' ' '\6 ~ ' 1 ~ , 'r.i. - ' 1 '\ '\ ' XIX~ Vot 't'OUc; e:Xot't'otaqiot.,.otv. U'rot 't'Ot I\ yLot o Lot 't'OV ""'XlJVOtpl)V Et'YlJXOtV ot7to 7tOl\l\OUc; 
&."6pw7touc;, lmoo xoc't'dt xotLpooc; €ax6pmaocv &.7to Tov &.voc6e:µot't'Laµevov M7tou~ocTov, 

Tou Toc d7te: 't'ou Kocvh~ou o &.ve:lfiLoc; 't'ou Ilot7tot6eou, 't'O ~xouae:v xott &.7to &Âi..ouc;. 
„o Kotv1h~oc; Mye:L ot ToupxoL iSÂo 't'OV 'tCOÂL't'eUOV't'otL µE: 7totvoupy(e:c; XIXL Xotxooc; 
cxo7touc;, µ~7tcuc; lfly7J o IT0tpTcXÂlJc; lţcu. To axuÂt o Xotaocv"l)c;, o7too lxocµe:c; lfiux.Lxo 
xoct Tov yM't'cuae:c; &.7to T~v xpe:µotaTotpLoc, e:foe:: &v ~ţe:upoc IS't'L e:Lc; otu't'cX „a 0'7tlTLot 
xoct u7toaTotTtxiX &eÂe:L xotTotx~aouv ot XocT~lJYLotvvouaotfoL, Toupxoc; 8ev &.7t&6vl)axe:. 
'A8e:Âqie, e:~µocan 8Lot(loci..µevoL &.x.pe:Lot, xoct ilÂi..oL 8E:v e:ÎvotL ei.µ~ µ6vov ot 't'oupxo-
1..IXTpoL &px.ovTe:c;. Ndt l(li..e:7te:c; tlfiE:c; TOV 8ottµovLaµevov xott €x.6pov T-Yjc; &.v6pcu7t6TlJTOc; 
T~otpocvlxocv, 't'p(~onotc; TOC 86v·not 't'OU xott qicuvcf~onocc; µuptot XOt't'cX pcuµoc(cuv, Myov"t'~ 

\ ' ""' I \ '~ - ' p I r.i. T , - ·E , ' , I „ XOtt e:tc; ... tµmvL XotL e:ocu e:Lc; OUO'O'Ott'ot e:wotL XOtO'O'ot 't'"l)c; 't'Ottpe:totc; XotL 't'cupot acu..,e:TOtt, 
' ' \ r.i. - " , ' ' , 'A - ' '6 I 1 '\ I XotL OtUTO t'OtO''t'OUO'e: e:cuc;: 't'W pot 't'OUc; Ot7tOO''t'Ot't'Otc;. xouc;, otVOt e:µoc 't'OV 't'O l\UO'O'Ot ptxo 

axuÂ(, wadtv vdt l7toc6e: xotvevotc; xoci..O cX7tO 't'ooc; cX7tOO''t'OC't'e:c;, xoct 7tofoc; dvott €xe:rvoc; 
o7tou &ei..e:L 't'ouc; flolJ6~ae:L; Koct 't'tÂoc; 7tOCV't'Wv 't'O 7tÂ Yj6oc; 't'Wv cX7tOO''t'otTwv ~'t"ov 
• , , , B„ , , . , '\ , 6 • i: , , , „ , '\ , , '\ 
ot7t0 't""l)V yEVe:ocv 't'OUc; l\otX,OL XotL Ot7te:l\mG "l)XotV e:.,. OtL't'totc; 't'O 1.oOUI\ lJ!Lot 't"WV, µotl\tO''t"ot 
1tpoacumxwc; d7te 't"ou "lxoc, e:!7tot 't"OU l:xlJvcXplJ 't"6ae:c; qio pE:c; y pcf!fie: 't'OU M7tou
?;;oc't'Ou VcX qiuy71 vdt lµ7t7J µeaot XotL otU't'Oc; 't'lly potqiEV cXÂÂOt 7tÂ l)6UV't"LXwc;. 

'Eyw 't'OU't'lJV 't'~v &pot &.vocxwpw 7tocÂLv 8Li 't'cX Âou-rp-C, t7te:t8~ (lM7tw 8iÂouv 
IJ.S wq;e:Â~O'e:L XotÂW't'ot't"ot XotL &.m:qicfatO'ot viX xot6law iwc; e:tc; 't'OCI; 5 't'OU 7(lp(ou, civ 
µocc; cXql~O'OUV, Eîte:L8~ ~pee: 7tpOO''t'OtY~ 't'OU yEVe:pocÂ xoµocv't'OU cX7t0 Te:µLa(locpt 7tpoc; 
't'OV t8w µotyL6pov va 8Lwţ71 cX7t0 't'OC €8w iSÂe:c; 't'SI; qiotµLÂ(e:c; BÂotX,(otc; va TpotfllJx.6ouv 
~O'ot cX7t0 't'O Kotpdt ~eµ7te: XotL XOC't'W, t7te:L8~ o E:v ţe:upw 7tOLoL 't'OUpxoÂoc't"pOL xot! 
axuÂtcX fy potlfiotv a't"ov xot'tµotxcX.µ lJv cX.7to t8w IS't'L o t &.7toa't'oc't'otL (lota't'ouv't"otL µE: µ7tot
pou't"t &.7to qiotµLÂ(e:c; Bi..otX,(oti; 7tou e:YvotL xov't"cX de; TcX O"Uvopot, xott l't"~L €<pwvotţotv 

't'OV (lh~e: x6vaouÂot, 't'OU d7totv &7te:tpot aneµLot, €xe:rvoc; fypoclfie: Eaw xott oihwc; . 
i6uµwaocv xott 't'ouc; 8Lwxvouv. <l>o(louµotL µ~ µocc; 8Lwţouv xott &.7to €xe:r, xott µ1i 
pw't'occ; de; 't'( µe:ÂotyX,oÂlocv e:up(axoµotL €7te:L81j 7tou &ÂÂlJV qiopiXv xot't'ocO"'t'otaLc; va 
"iJµ7topfow v&.pew. 

'A8e:Âqi oe; xott 8 oui..oc; 

II [ oi..u Jx.p[ 6v"I);] 

[A..] ] T- , , , X „_ 'I I K'' II' :i.resa: .:p 't'LµtcuTot't"<i> xupt<i> xupL<i> X't"..,7J cuotvvouan cuvO"Tot e:'t"pou 
xoct &.8eÂq; Lot 7tpOO'XUVlJT6lc;. 
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Orşova, 4 august 1821 

Salut plecat. 
Nenumărate scrisori v-am scris şi cu poşta şi cu diferite ocazii şi acum 

întreb de buna sănătate a d-voastră, şi eu cu ajutorul lui dumnezeu sînt sănătos. 
De la 1 ale lunii curgătoare m-am dus la băi. Şi fiindcă ieri a venit Canet

zos al nostru de la Craiova, am venit şi m-am întîlnit cu el la lazaret. Astăzi 
el va pleca înapoi. 

Din cele ce mi-a povestit, frate, este dezastru. Dintre toate averile 
noastre numai Babanaţa 1 stă acum,· iar de la celelalte ne-au înapoiat casele; 
la Constantineşti le-au ars turcii; de asemenea şi biserica şi aproape tot. La 
Cocorăşti au prăpădit vinurile şi este posibil să ardă totul, precum şi la lanu
şeşti, fiindcă pagii sînt tare supăraţi cu Partalioţii, mai ales acum cînd, după 
cum spune Canetzos, au prins pe Djuvaropulon 2 cu toţi .... 39i a spus Schi
naris că mă ducea cu vorba că au să vină ... 3 şi că el este cauza nenoro
cirii noastre. Aceste lucruri se vorbesc pe străzi. Ah! frate, de ce Schinaris 
să se poarte astfel ? 

Dumnezeu să ne păzească, frate, de cele ce bănuiesc. Paşa a răspuns lui 
Şişmanoglu, la fel ca şi alţii, că dacă Hagi ar fi vrut ca lucrurile lui să nu 
fie atinse, nu trebuia să plece în Austria. Bidoanele şi pieile de bou stau bine 
şi avem speranţă în dumnezeu că nu vor fi atinse, fiindcă aici s-a făcut treabă 
bună. S-a dat poruncă vice consulului să aibă grijă de ele, întrucît este marfă 
de sudit~ fiind vîndute lui Colaoglu, ba chiar şi Catzofas se bucură de consi
deraţie din partea turcilor, ca sudit. Am sfătuit destul pe Canetzos, dar ce 
să facă şi el, este copil, nu-l taie capul. Dacă ruşii sau nemţii, protectorii 
Ţării Rom.îneşti, nu vor ieşi luna aceasta, va fi jale. 

Văd că cuţovlahii fac comerţ În inima Turciei; oamenii lor aleargă pre
tutindeni pentru lină şi altele, iar toţi schinarii sînt socotiţi hipi, sînt rău cri
ticaţi de toţi, mai ales de boieri, pe care de nu i-ar mai vedea pe lume ! 

Abia aseară a sosit aici logofătul Dimitrachi; am primit scrisoarea 
· d-voastră din 18 ale lunii trecute. Mi-a părut rău de moartea nenorocitului 

de Stathis Papadimu şi de împrăştierea lui Iota Radu şi a altor oameni de ai 
noştri, care, presupun că s-au alăturat lui Diamandi şi au fost măcelăriţi. 

Aceste vorbe despre Schinaris au fost spuse de mai mulţi oameni, care 
s-au împrăştiat din cauza blestematului de Buzatu; i le-a spus lui Canetzos 
nepotul ltii Papatheu, le-a auzit şi de la alţii. 

Canetzos spune că turcii se poartă cu el cu viclenii şi gînduri rele, de frică 
să nu iasă Partalis. 
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11 Fiul lui Djuvara, probabil e vorba de serdarul Diamandi Djuvara. 
a Cuvînt neînţeles. 
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Cîinele de Hasan, căruia i-ai făcut pomană şi l-ai salvat de la spînzură
toare, a spus că dacă ar fi ştiut că în aceste case şi proprietăţi va locui familia 
Hagi Ianuş, nici un turc n-ar fi murit. 

Frate, sîntem rău calomniati i;;i nu sînt vinovati decît boierii filo-turci. 
' T ' 

Să fi văzut aseară pe îndrăcitul şi duşmanul omenirii Tzaranica scrîşnind din 
dinţi şi strigînd nenumărate lucruri împotriva grecilor, spunînd că şi la Sibiu 
şi aici în Orşova există o casă a eteriei, şi acum încă mai este, şi care susţinea 
pînă acum pe apostaţi; auzi ce spune acest blestemat cîine turbat! Parcă a 
văzut cineva vreun bine de la apostaţi? Şi cine este acela care îi va ajuta? 
În sfîrşit, apostaţii în majoritatea lor erau din neamul lor romîni şi au căzut 
în disperare din cauza asupririi lor. Ba chiar să vorbiţi personal cu lca. Am 
spus lui Schinaris de atîtea ori să scrie lui Buzatu să fugă şi să intre în Austria 
şi el i-a scris, dar la plural. 

Eu în acest moment plec din nou la băi, fiindcă văd că o să-mi folosească 
foarte mult şi m-am hotărît să stau pînă la 5 septembrie, dacă o să ne lase, 
fiindcă a venit ordin de la generalul comandant din Timişoara către maiorul 
de aci ca să izgonească din părţile de aici toate familiile [venite] din Ţara 

Romînească, să se mute dincolo de Caransebeş. Nu ştiu care sînt prietenii 
turcilor şi clinii care a·u scris de aci caimacamului că apostaţii sînt aprovizionaţi 
cu praf de puşcă de familiile din Ţara Romînească care sînt lingă hotar. Astfel 
au chemat pe vice consul, i-au spus multe semeţ:.i; el a scris aici 
şi astfel s-au supărat şi-i izgonesc. Mă tem să nu ne izgonească şi de acolo şi nu 
întreba în ce mîhnire mă aflu, deoarece cînd o să mai fiu în stare să mai viu aici? 

Frate şi slugă 

P[ oli]hr[ onis] 
[Adresa:] Prea cinstitului domnului domn Hagi Ianuş Consta Petru ş1 

fraţii, cu închinăciuni la Sibiu 

Arh. St. Buc„ Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. XXXV, doc. 47. Orig. grec. 

173 

[După 7 august 1821] 

Mehmet. paşa Silistra valesi arată motivele executării bimbaşei 
Sava şi porunceşte ostaşilor turci să cruţe pe cei nevinovaţi, iar locu· 
itorilor să-şi reia îndeletnicirile obişnuite. 

[I>upă 7 august 1821] 

Buiurulti al prea înălţatului Mehmet paşa, silistra valesi, către chehaia bei 
din Bucureşti, pentru Saava, Ghencea şi Mihali. 

Tu, lauda slăviţilor şi cinstiţilor bărbaţi, paznicule şi purtătorule de grijă 
al oraşului Bucureştilor, la cîzilbaş Hagi Gheghen aga, sporească-ţi slava ta! 
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I voi ceilalţi căpeteniilor ofiţeri, ce sînteţi laudele şi aleşii între cei asemenea 
vouă, crească-vă puterea ! Şi tu întîiule al neamului Mesii, halea caimacamule 
al Ţării Romîneşti, Constandine Negre, crească-ţi cinstea şi bun numele tău r 
Şi voi toţi boierii Ţării Romîneşti. 

Cu această poruncă a noastră vi se face cunoscut că obşteasca linişte şi. 

odihna supuşilor Ţării Romîneşti fiind una din cele mai deosebite şi nestră

mutate bune voiri ale Înaltului devlet (supt apărătoarele căriia aripi umbrin
du-se aceşti supuşi din vechime şi pînă în zilele aceste de apoi se bucura, odih
nindu-se după împărăteasca voinţă), această linişte fără de veste şi nenădăjduit 
s-au turburat de o ceată de oameni răzvrătitori şi făcători de rele, carii, avînd şi 
căpetenie pe hainul Ipsilant, s-au vărsat în tot cuprinsul Ţării Romîneşti, aducînd 
în toate părţile dărăpănare desăvîrşită prin mijlocirea acelui hain şi căpetenie lor. 
Carele, în multe chipuri arătîndu-şi hainlîcul împotriva "prea Înaltei Porţi, pe de <> 

parte au înşelat şi din raielile Ţării Romîneşti, pe de altă parte iarăşi le-au făcut 
multe prăzi şi alte felurimi de jafuri pricinuitoare de toată dărăpănarea ţării. 

Între acestea însă vechilul cel neadormit al prea puternicului no3tru 
împărat, avînd ajutor puterea cea tare a lui dumnezeu şi pururea următoare 
cu înbelşugarea dreaptă norocire prin împărăteasca sa îngrijire la vreme 
cuviincioasă, întîmpinînd această nevoie ce s-au întîmplat în Ţara Romînească, 
au trimis nebiruitele sale oştiri şi în puţină curgere de vreme au sfărimat 

această pierzătoare ceată, pre unii din căpetenii prinzîndu-i vii, pre alţii 

risipindu-i şi gonindu-i peste munţi. Încît acest fel au adus iarăşi scăparea 
săracilor raele şi izbăvirea de rele. 

Dar şi cu toată această izbăvire, ce au săvîrşit împărăţia sa, s-au ivit în 
cele după urmă în Ţara Romînească şi altă întîmplare "Vrednică de uriciune, 
care privea nu numai spre împotrivirea înaltului devlet, ci încă şi spre bîntuirea 
obştii. Cel ştiut potrivnic Sava bimbaşa, nemulţumitor către facerile de bine 
ce au fost dobîndit de la Înaltul devlet şi totdeauna avînd întru adîncul inimii 
sale încuibată înşelăciunea şi viclenia şi uneori făţărnicindu-se cu credinţă ~i 

cu supunere către · Înalta Poartă, alte ori unindu-se cu apostatul Ipsilant şi 
arătîndu-se într-o glăsuire cu faptele aceluia, s-au meşteşugit mai în urmă 
şi prin făţi!rie s-au făcut a se întoarce şi a se supune iarăşi în slujba Înaltului 
D~vlet. Şi cu toate acestea, abia după trecere de o lună s-au înfăţişat către 
chehaiaoa noastră Hagi Gheghen aga. Şi nu numai· cu această necuviincioasă 
faptă s-au dovedit supt bănuială, ci deodată s-au prins şi scrisori ale lui şi 

corespondenţie ce au avut cu lpsilant, precum după aceasta şi alte scrisori 
ale lui către hainul lamandi, cel într-un cuget cu dînsul. Aşa au arătat numitul 
la toate faptele sale că politiceştile lui porniri şi slujba ce se făcea că arăta 
către chehaiaua noastră prin felurimi de chipuri nu au fost alt nimic, fără 

numai întreagă înşelăciune şi făţărie~ după asemănarea linguşitoriei cîinelui 
ce îşi mişcă coada cînd către unul, cînd către altul, cu scopos ca, aflîndu-se 
totdeauna în trebi, si căpetenie fiind unei adunări de oameni îndărătnici si 

' ' 
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făcători de rele, să despoaie pre supuşii împărăteşti şi să-şi umple tîlhăreasca 
pungă a lui! Dar se putea să se facă trecerea cu vederea la acest fel făcător 
de re!e şi apostat, în vreme ce, pe lingă celelalte ale lui tainice cutezări, s-au 
găsit şi trei tunuri ascunse la casa lui, încă şi semnul cel de apostasie a lui 
lamandi, celui dinpreună cu dînsul apostat? 1 Şi cum se putea să se nădăjdu
iască mîntuirea obştii, făr' de a se pune în lucrare cea desăvîrşită prăpădenie 
a pricinuitorului relelor, în vreme ce este obişnuit şi legiuit la toate neamurile 
de a nu răsplăti către cei buni rele în loc de bune, precum şi către cei răi bune 
în loc de rele. Ci spre izbăvirea săracilor este neapărat orînduită moarte la acest 
fel de oameni răzvrătitori. 

Pentru aceste pricini hotărîndu-se pierzarea acestui hain Savva, dinpreună 
şi cu căpeteniile cele împreună cu dînsul, adică a Ghenciului i a lui Miliale 
şi a următorilor lor, veriunde s-ar fi găsit, s-au şi pus în luc:r:are. Şi de acum 
înainte, fiindcă toţi de obşte lăcuitorii Ţării Romîneşti, atît cei din oraşe, cît 
şi cei du prin sate, izbăvindu-se cu totul de aceşti pierzători şi făcători de rele, 
pot cu linişte şi cu odilina lor, apucîndu-se fieşcare de lucrul său şi de meseria 
sa, să lucreze ca şi mai nainte. Datorie au dar să se şi roage lui dumne21eu 
pentru îndelungata viaţă a prea. puternicului nostru împărat. Către aceasta 
fiindcă este şi o acest fel neapărată împărătească poruncă, ca vericare din 
ostaşii împărăteşti va cuteza de acum înainte să facă cît de puţină supărare 
vreunei raiale, îndată pedeapsa unuia ca aceluia se va hotărî cu moartea, 
urmează dar ca fieşcare din lăcuitorii de orice treaptă să se apuce iarăşi de 
meseria sa, făr' de bănuială şi cu linişte, avînd temeinică încredinţare pentru 
nehîntuirea şi cea desăvîrşită siguranţie a lor. 

Într-acest chip, tu, chehaiaua noastră, şi voi celelalte căpetenii ale oştirii, 
înfrînînd fieşcare din voi oştirile voastre, luaţi seama bine ca nu care cumvaşi 
să bîntuiţi pe vreunul din boieri sau din ceilanţi lăcuitori, măcir pînă la un 
fir din cap; nici măcar să căutaţi strîmb către raia căci, împotrivă urmînd, 

· să ştiţi că, învinovăţindu-vă şi osîndindu-vă, vă veţi pedepsi cumplit. 
Şi tu, caimacamule, i voi 2 boierilor şi ceilanţi lăcuitori ai Ţării Romîneşti, 

înţelegeţi toţi că, fiind din vechime obişnuit la legea şi împărăţia noastră a se 
socoti cinstea voastră cinstea noastră si averea voastră averea noastră si viata , , ' 
voastră viaţa noastră, nu se cuvine să aveţi de acum înainte cea mai mică 
bănuială că vă veţi supăra cît de puţin la cevaşi ori din partea noastră, sau 
din partea căpeteniilor noastre şi a oştirilor. Ci, cunoscînd desăvîrşit că numai 

1 În legătură cu evenimentele ·din aceste zile, la Braşov a parvenit ştirea cum că şi 
nişte turci ar fi organizat un complot împotriva lui chehaia bei şi a caimacamului. Complotul 
însă a fost descoperit, iar organizatorii prinşi şi trimişi la Silistra. D. Panaghiotis care transmite 
această ştire, puţin veridică, în 25 august lui C:mst. Hagi Pop la Viena, afirmă că a aflat 
ştirea« de curind» (Acad. R.P.R., Corespondenţa Hagi Pop, pach. 138, dos. III, doc. greceşti). 
Şi Fleischhackl menţionează la 8 august un complot al «zaporojenilor» (Hunnuzaki, XX, 
p. 677-678). 

I În text: vouă. 
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pentru mîntuirea şi izbăvirea voastră s-au făcut cea de tot pierdere a aposta· 
ţilor şi a făcătorilor de rele, oameni ce s-au fost ivit în Ţara Romînească, să 
vă odihniţi şi să fiţi fără grijă fieşcare. 

Drept aceea, s-au făcut această poruncă a noastră şi s-au trimis din divanul 
ghealebliului Silistrei, iar voi supuindu-vă la cele poruncite să urmaţi întocmai. 

Acad. R.P.R„ ms. rom. 323, f. 325 v-326 v. Publicat de C. D. Aricescu, Acte justifi
cative ... , p. 165-168; V. A. Urechiă, Ist. Rom., XIII, p. 143-145; N. Iorga, 
Acte şi fragm., II, p. 738-740. 

174 
10 august 1821 

Stiri despre ciocnirea unor panduri cu turcii la o moşie de pe 
Gilo;t. 

Şi din mila lui dumnezeu ne aflăm toţi sănătoşi. Iar din pricina lui Mihaiţă 
am păţit rău. Ne spăriasem că nu vom scăpa nici cu capetele. Şi pentru case: 
puţin lucru erea să nu le aprindă. Mulţămi.m lui dumnezeu că am scăpat şi noi 
şi căşile. Că au venit cu trei căpitani şi s-au pus pe turci aci la curte şi apoi 
au dat fuga şi s-au întărîtat turcii, auzind că sînt pandurii dumitale 1 şi au jefuit 
curtea foarte rău. 

lată că trimesăi şi foaia. Vei vedea jafurile ce s-au loat din pricina lui 
Mihăiţă. 

Am loat răvaş de la Şărban. Erea să-l trimit, dar l-am pus bine. 

Acad. R.P.R., doc. CCXC/347. Orig. rom. 

175 

Lăudat 

August 10, 1821 

11 august 1821 

Firman către paşa de Vidin să ia măsurile necesare pentru adu· 
cerea locuitorilor din Oltenia la casele lor şi pentru administrarea 
veniturilor ţării. 

Tălmăcirea prea înaltului ferman care acum s-au trums către mana sa paşa 
Vidin muhafizi, care, împreună cu osăbită. porunca mării sale trimiţîndu-se 

aici, s-au cetit la căimăcămia Valahii cei Mici, întru auzul tuturor de obşte. 

Cunoscut ţi să face că, de vreme ce acum în judeţăle Valahii nu au rămas 
nici un trup de apostaţi, şi pentru că cele de cinste raele ce s-au aflat răsipite, 
unii s-au întors la patria lor, iar alţii sînt as.upra vemrn, şi pentru că 

1 Probabil este vorba de căpitanul de panduri Ioniţă Magheru (Acad. R.P.R., 
doc. CCXC/100). 
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într-această eparhie deocamdată nu este domn, toate cite să cuvine la un 
domn, adecă: vămile, zeciuielile, huzmeturi şi ocne stau toate nepuse în nici 
o lucrare ; şi de vreme cc moşiile şi acareturile boierilor ce să află la 
Braşov şi în alte locuri fugiţi, sosind mai vîrtos şi vremea agoniselilor, stau 
toate întru părăsire, prin scrisori acestea toate ne-au arătat Mehmet 
Selim paşa Silistra valesi, făcîndu-ne întrebare de cugetu ce avem asupra 
acestora. 

De aceea, pentru că cu ajutoru lui dumnezeu, apostaţii ce se află în părţile 
Moldovei şi Valahii cei Mici s-au trecut prin sabie, precum şi cei puţini ce au 
scăpat fugiţi s-au făcut nevăzuţi, şi arătatele locuri fiind chel!riu împărăţii 
noastre, se cere şi se binevoieşte de către împărăţiia noastră odihna şi buna 
petrecerea raelelor lăcuitoare acestor locuri. Pentru care, de vreme ce nevino
vatele raele, atît du prin oraşă, cît şi du prin satele acestor două eparhii, s-au 
împrăştiat din pricina răzvrătirii şi neîntocmirii ce s-au întîmplat, nu este 
priimită împărăţii noastre ca să li să întîmple cît de puţină stricăciune şi paguhi, 
atît la avutu şi viaţa lor, cit şi Ia toate priveleghiurile şi nizamul ce au avut, 
ci fieşcare să vie la locul său, să se odihnească în lăcaşurile sale, atît prin 
politii, cît şi prin sate, şi cu slobozenie, odihnă şi făr' de nici o frică să-şi urmeze 
munca pămîntului în toate trebuinţele lor. 

De aceea dar, pînă se vor orindui şi se vor trimite la aceste două 

eparhii domni, să scoti telali să facă cunoscut la toti voitoriu de bine . . 
al împărăţii noastre către dînşii cuget şi toate celelalte din vechime cîte 
se cuvine la un domn după cum s-au zis, adecă: vămile, zeciuielile, 
havaeturile şi ocnele şi toate cite din vechime se cuvine la o domnie, 
deocamdată acum să se caute ocîrmuindu-se şi să se strîngă de către orin
duiţii caimacami. 

Acesta este împărătescul al nostru înalt cuget şi bunăvoinţă. Într-adins 
asemenea şi alte doao fermanuri s-au trimis şi la paşa Silistra valesi 1 i la 
lbrail lui Rafizi-paşa, cuprinzătoare ca toate credincioasele raele ce să află 

împrăştiete să să întoarcă la locurile lor. 
Asemenea dar şi tu, Vidin muhafizi, precum s-au zis, după înţelepciunea 

şi iscusinţa ce ai, la toate oraşăle şi satele Valahii cei Mici trimiţînd telali, să 
vestească fieştecăruia din raele porunca şi bunavoinţa împărăţii noastre şi să 
fie cu luare aminte, înlesnindu-Ie mijloacele spre a se aduce şi a să întoarce la 
casăle şi acareturile lor (toate nevinovatele raele) şi oricîte să cuvine la un domn, 
adică: vămuri, zeciuieli, havaeturi şi ocne şi toate celelalte deocamdată să să 
ocîrmuiască şi să să adune de către cainiacamu Valahii cei Mici. 

Aceasta dar este hotărita împărăteasca noastră bunăvoire. Şi spre această 
săvîrşire să nu să întinză nici o lenevire, ci să să urmeze întocmai, precum mai 

1 Publicat de D. Papazoglu, Evenim. insur. elerni ... , p. 20-21 şi de V. A. Urechia, 
'''· Rom., XIII, . p. 135-136. 
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sus s-au zis, după cca mai dinainte cunoscută a ta vrednicie,. fără să se întîmpl~ 

qel mai mic cusur. 
1821 avgust 11 

Muzeul de Istoric a Partidului, fondul Saint-Georges, condica Ad acta anni 1821. 
f. 2. Trad. cont. Publicat în Convorbiri literare, XX (1866), p. 939-940. O copie 
după această. trad. rom., datată 21 ·august se găse~te la Arh. St. Craiova, doc. XVI/20. 
publicată îu Oltenia, III (1943), p. 175-176. 

176 

10-19 august 1821 

Firman pentru luarea de măsuri împotriva elementelor nedis
ciplinate din oştirile turceşti trimise în ţările romîne. 

V ouă viziri glorioşi, mareşali luminaţi, poruncitori ai lumii, îndreptători 
ai dregătoriilor norodului, diriguitori ai treburilor obşteşti cu minte pătrunză
toare, aducători la bun sfîrşit a treburilor obştii cu judecată dreaptă, întăritori ai 
aşezămintelor împărăţiei şi fericirii, susţinători ai stîlpilor progresului şi măreţiei. 

Voi care sînteţi încărcaţi cu toate milele dumnezeieşti: valiule de Silistra 
vizirul meu, Mehmed Selini paşa, şi muhafizule al Vidinului - vizirul meu 
Derviş Mustafa paşa, a căror ·slavă şi putere să fie mereu sporite, şi tu, slavă 
a ·luminaţilor şi fruntaşilor ghedacli în palatul meu împărătesc, fost agă al 
celcir două companii, care ai fost numit acum mumbaşir pentru treaba arătată 
:tnai jos, tu Husein, fie-ţi sporită slava ta! 

La sosirea acestei sfinte porunci ştiut să vă fie că; după cum toată lumea 
ştie, trădătorii: Alexandru fiul lui Ipsilant, fostul domn al Ţării Romîneşti, şi 
răutăciosul Mihail, domnul Moldovei, unindu-se au îndrăznit a săvîrşi atît în 
Tara ·Romînească cît si în Moldova felurite acte de trădare si au stîrnit în . ' ' 
['aceste] provincii tulburări şi au dat îndemnuri. 

Fiindcă dorinţa milostivă împărătească a noastră este să ocrotim de orice 
fel de asuprire şi apăsare săracele raiale, care au nevoie de înalta noastră pro
tectie si fiind osebită trebuintă a apăra de acest fel de tulburări cele două 

' ' ' 
pririeipate socotite cheler al împărăţiei noastre şi a asigura repaosul şi liniştea 
raialelor; s-au pus în mişcare toate .mijloacele şi silinţele, şi cu ajutorul şi 

multumită binefăcătorului dumnezeu tîlharii au fost nimiciti. 
. ' ' 

Ne-am .dat seama însă că .în Tara Romînească si în Moldova săracele . ' 
raiale, care n~au avut nici un ames'tec în tîlhărie şi rebelie, sînt stingherite 
şiprigonite de unii ostaşi. Averile şi lucrurile lor, [precum] şi moşiile unor 
boieri. sînt [luate] în: silnicie, lucru cu totul potrivnic pravilelor de acum· ale 
împărăţiei noastre şi neîncuviinţat atît după legiuirile sfinte eît şi- -după··jude

~aţă ._şi prin urmare:. potrivnice voinţei dumnezei~şti ş1 dorinţei noastre 
împărăteşti în orice privinţă. 
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Este sigur însă că asemenea lucruri nu sînt săvîrşite de cătrf' 

trupele biruitoare ale ienicerilor, [care sînt] totdeauna supuse şi ascultă

toare faţă de poruncile împărăteşti şi nici [nu sînt săvîrşite] de către alte 
trupe credincioase împărăţiei, ci ele sînt săvîrşite de către unele elemente 
fără minte şi care nu sînt în stare să deosebească cerinţile vremii şi ale 
situaţiei. 

Cu toate că, în urma unei sfinte porunci, a fost din timp promulgată porunca 
mea împărătească şi a fost trimisă în toate părţile pentru a fi nimicite şi omo
rîte acele raiale răzvrătite care au luptat în ciocnirile sîngeroase din vremea 
tîlhăriei şi a rebeliei, organizate de bandele greceşti în unele părţi ale împă
răţiei mele, [de asemenea] şi pentru a fi sechestrate averile lor, iar copiii şi 

familiile lor să fie prinse, totuşi voinţa mea augustă este [aceea] să se meargă pe 
[acea] linie de comportare, [potrivit căreia] să fie luate sub oblăduirea bine
voitoare a împărăţiei melc, ca şi mai nainte, acele dintre raiale care păstrează 
o purtare cinstită sau [care], deşi [au fost] amestecate în tulburările şi răutăţile 
întîmplate, au· arătat totuşi căinţă şi supunere sinceră; [precum] şi băgare 

·de seamă ca să nu se întîmple ceva împotrivă. 
De aceea trebuinţă este ca împărăţia să numească în acest scop un om cu 

pricepere şi bună cunoaştere [a lucrurilor]. 
Deci tu, sus-zisule slujbaş al palatului, avînd însuşirile pomenite şi însu

flîndu-ne nădejdea că vei împlini slujba bine şi cu credinţă, s-a dat înalta mea 
împărătească poruncă pentru numirea ta în această slujbă. 

Aşadar, voinţa mea augustă este să pleci fără zăbavă de aici şi ajungînd 
.acolo să cercetezi starea şi purtarea ostaşilor pomeniţi, a acelora dintre ei care 
au jefuit şi au spart averile şi acareturile raialelor nevinovate şi să le faci 
cunoscută prin ofiţerii lor rînduiala dată de la împărăţie şi cuprinsul acestui 
înalt firman al meu. Să faci tot ce este trebuincios pentru împiedicarea şi îndrep
tarea lor şi să te fereşti de tot ce este împotrivă. 

Deci, s-a dat şi ţi s-a înmînat înalta mea poruncă pentru numirea ta în 
această slujbă. 

Aşa find, voinţa mea nestrămutată este ca, pentru a se pune în faptă 
firmanul meu împărătesc, tu trebuie să pleci fără zăbavă acolo şi să aduci la 
cunoştinţa ostaşilor pomeniţi, cu frumosul, şi prin ofiţerii lor, -poveţele şi îndru
mările de mai sus. Să fii cu toată băgarea de seamă şi să depui toată stăruinţa 
pentru a împiedica vreo încercare de apăsare asupra acestor raiale nevinovatt
sau vreo [atingere] silnică a averilor lor. 

Să ştii dar că nu este suferită nici o neîngrijire în această privinţă şi trebuie 
să împlineşti tot ce este prevăzut, să îndeplineşti tot ce cere priceperea ta, 
să slujeşti fără şovăire, să-ţi împHneşti slujba cu credinţă şi silinţă şi să te fereşti 
de toate cite sînt împotrivă. . 

Iar voi, vizirilor mai sus arătaţi, porunca mea augustă este ca, luînd şi 

voi cunoştinţă de tot ce se prevede, să depuneţi toată străduinţa pentru împli-
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nirea cea dcsăvîrşită a înaltului meu firman şi pentru împiedicarea acelora 

care stau împotrivă. 
Aşadar, am poruncit să urmaţi întocmai cum este prevăzut în augusta mea 

poruncă ce va sosi [acolo] şi căreea lumea trebuie să i se supuie şi să o urmeze, 
şi să vă feriţi de tot ce este. împotrivă. 

Să ştiţi că este scris şi să,. daţi crezare semnului nostru împărătesc. 
S-a scris la mijlocul sfintei luni zilcade din anul una mie două sute trei

zeci şi şase. 1 

Acad. R.P.R., pach. DCCCIV (fost ms. rom. 1062), f. 96. Orig. turc. Publicat în 
traducere, în An. Acad. Rom., Secţia ist., s. III, t. XXIII, p. 19. 

177 

19 augiist 1821 

Declaraţiile unor împricinaţi despre cele întîmplate în luna 
februarie, cînd a trecut Tudor Vladimirescu cu pandurii prin satele 
Murgaşi şi Beneşti. 

De la departamentul cremenalion. 
După cinstită poruncă, zapciul cel orînduit înfăţişînd pă amîndouă păr

ţile înaintea noastră, s-au întrebat lanache pîrcălabu i popa Di.mitrică i Ciucă 
sin Miu i Ioan sin Sanda pîrcălabu i Gheorghe Temelie i Ştefan Munteanu şi 
Ilie brat Ioan pîrcălabu, pîrîţii, ce au să răspunză împotriva arătării ce face 
dumnealui biv vtori armaş Theodor Podhăniceanu printr-această jalhă. 

Şi cu totul tăgăduiră zicînd că nu ştie să fi urmat la nici una din cite jălui
torul armaş arată. 

După a cărora tăgăduire, li s-au zis a da zapis în condica judecăţii ca, 
putînd armaşu dovedi cu mărturii că au urmat ei vreuna din cele coprinsă 
in jalbă, atunci să-i plătească toate pagubile şi cheltuielile, să să şi 

pedepsească; iar neavînd dovezi, să rămîie nesupăraţi. Şi nu au voit a da acest 
feli de zapis. 

Apoi, întrebîndu-să numitu armaş cu ce poate încredinţa pă judecată că 
arătările ce face prin jalbă îi sînt adevărate, adusă de faţă 10 mărturii, cărora 
făcîndu-li-să cercetare la cîte unul deosăbi şi-au dat fieşcare ştiinţa lor, precum 
mai jos să coprinde. 

1) Vlădoi, sluga armaşului, zisă că, după ce au venit ceauşul Preda în satul 
Murgaşul cu volnicie pentru conac, l-au trimis stăpînu-său la Mihai sin Vasile 

1 O variantă prescurtată a acestui firman, tradusă în limba greacă, la Acad. R.P.R .• 
pach., DCCCV (fost ms. rom. 1063), f. 372. Un alt firman, emis tot la jumătatea lunii zilcadr. 
1236, adresat comandanţilor turci de diferite ranguri din Europa şi Asia, cu instrucţiuni 
asupra tratamentului ce trebuie aplicat raielelor, se găseşte la Prokesch-Osten, Geschichte ău 
AbfaUs der Griechen . .. , III, p. 150-153. 
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sătean ca să-i aducă caii a să ascunde cu dînşii. Unde mergînd şi puind şaoa 
pă un cal vînăt ce-l avea de călărie, vrînd să ia şi pă alţi doi ce-i avea telegari, 
au sărit pîrîţii împreună cu alţi săteni ai lor i-au şi luat din mină cîteşi trei caii 
cu tot tacîmul lor. Cînd atunci un Oprea Pirtea sătean au început a necinsti 
pă arm.aş, înjurindu-1 şi ocărîndu-1 cu proaste cuvinte. De care spuind arma
şului au mers şi însuşi a-ş lua caii şi numiţii săteni n-au vrnt să-i dea, sărind 
cu gîlceavă asupră-i. La a cărnia arătare aducîndu-să de faţă Oprea Pîrtea, 
n-au putut să tăgăduiască, iar pîrîţii săteni şi ei neputînd tăgădui de proprirea 
cailor, au început a pricinui unii asupra altora. 

2) Preda Fundeanu, ceauşul, făcu arătare că slugeru Theodor, aflîndu-să 
tăbărît cu toţi pandurii lui la satul Amărăştii, în gura Ploştii, într-o marţi seara 
au venit la el, unde să afla în gazdă, Fota ceauşul împreună cu un Ştefan Mun
teanu şi Ion cel Mare, săteni ot Murgaşi. Şi făr' de a-i spune numitu ceauş pen
tru ce au fost venirea acestor doi săteni la Theodor, i-au dat o volnicie ca să 
meargă împreună cu dînşii la numitu sat, să facă conac pînă a doaă zi de prinzi 
pentru 4001 panduri, mai dindu-i ajutor pă Ion Negrea slujitoru. Cu carii ple
cînd, au întrebat pă Ştefan şi Ion, Muntenii, pentrn ce au venit acolo? Şi nu
miţii i-au dat răspuns că au jăluit la Theodor pentrn un zapciu ce este în satul 
lor, că-i bate şi-i căzneşte, cerindu-le bani de bir şi zahirele, mai trăgîndu-le şi alţi 
bani, spuindu-i cum că Theodor le-au zis ca, puind mina pă acel zapciu, să-l ţie 
legat pînă a două zi, cînd va veni acolo în sat. Iar după ce au ajuns la Murgaşi, 
trăgînd în gazdă la numitu Ioan, au trimis un băiat de au chemat pa pîrcălabu 
cu alţi săteni şi întrebîndu-i unde este zapciu pentru care jăluisă, i-au luat pîr
călabu şi sătenii de l-au dus la un Nicola Muscalu, unde ştia că este armaşu 
în gazdă. Şi negăsindu-1, au întrebat pă un Radu Velici ce să află acolo ca să 
arate pă zapciu unde să află. Numitu pricinuind că nu ştie unde s-au culcat 
într-acea noapte, sătenii l-au dus la Mihai, unde ştia (u] că-i sînt caii. Şi intrînd 
într-o coşare, au găsit cîteşi trei caii numitului armaş. După care au rădicat 
straiele, de le-au luat sama bine, zicînd către săteni: « de vreme ce sînt caii, 
nici zapciu nu este fugit». Aşa, întorcîndu-să de la coşare înapoi, a vedea de 
conac, au văzut pă jăluitor ieşind dintr-o casă. Şi mergînd la dînsul l-au cunos
cut, cînd l-au şi întrebat pentru ce au venit în sat? El i-au dat volnicia lui Theo
dor, ce o avea pentru conac, spuindu-i că şi numitu vine cu toţi pandurii şi 
arnăuţii acolo în sat de prînz. Cînd, zice că ar fi sfătuit pă armaşul a să da în 
lături cu caii şi altele ce avea, fiindcă ochiul becherilor lui Theodor este la cai 
şi la arme, şi după al său cuvînt, tri.miţînd jăluitoru pă Vlădoi, slugă, a-i aduce 
caii, sătenii n-au vrut să-i dea. Apoi ducîndu-să însuşi armaşu, iarăşi nu l-au 
îngăduit a-ş lua caii, cerind a le da taleri 20. Atunci jăluitorul le-au zis că să-i 
dea măcar2 calu cel de călărie, să meargă pînă la Hristea Belivacă, ce să afla 

l ln text: 4 OOO. 
2 ln text: la car. 
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acolo în sat, să vază ce hani· caută la dînsul, pentru că din mina lor n-au luat nimic.: 
Şi pînă să va desface cu dînşii, să fie ceilalţi doi cai i soţiia şi copiii amanet. 
Pîrîţii nici aşa n-au primiit, strigînd că i-au sărăcit şi vor să-l dea în !IlÎna lui 
Theodor. Cînd atunci i-au zis sătenii şi lui a le da ajutor să-l poprească a nu 
fugi. La această arătare, pentru poprirea cailor, de faţă fiind şi Ion pîrcălahu, 
n-au putut să tăgăduiască înaintea judecăţii, decît numai zisă cu un cuvînt" 
că toţi sătenii au luat caii din mîna armaşului, pentru că i-ar fi prădat cu taleri 
10. Care hani li s-au şi întors înapoi atunci cînd i-au poprit caii, prin Hristea 
Belivacă. 

Deosăhit mai zice Preda ceauşul că au dat' răspuns sătenilor cînd au zis să 
poprească armaşu, cum că nu are nici o poruncă asupră-i, nici nu să amestecă~ 
ci ei cum vor vrea să facă. Iar numiţii săteni au început ·a striga asupra jălui..: 
torului să şază pă loc, că-l leagă. Aşa s-au întors înapoi făr' de cai şi numiţii 
săteni au pus păzitori la grajdi. Apoi trecînd ca un ceas, i-au spus însuşi săte· 
nii că le-au dat armaşu taleri 11 din hanii ce căuta la dînsul, zicînd că tot nu-l 
lasă pînă nu-l vor da în mina lui Theodor. 

Mai în urmă, tot într-acea zi, miercilri, pă la vreme de prinzi, venind 4 
arnăuţi de olac cu cai de poştă, au cerut la pîrcălahu şi la săteni ca să le dea 
cai de sat, să schimbe pă cei de poştă. Şi ei pricinuind că nu au cai în satul lor, 
au vrut arnăuţii să ia calul său, văzîndu-1 legat la un sătean. Cărora spuindu-le 
că este venit de la Theodor cu poruncă pentru conac, i-au lăsat calu. Cînd atunci 
au văzut pă unul dintre arnăuţi cu trei săteni viind cu caii armaşului de unde 
îi avea puşi în pază şi numitul arm.aş rugîndu-să de arnăuţi a nu-i lua caii, au: 
început arnăuţii să bată pă pîrcălahu i pă săteni, cerind ca să le dea cai de sat; 
iar nu streini, sau să ia şi de la alţi negustori ce vor mai fi în sat, ca să nu dea 
numai caii jăluitorului. P"rrîţii săteni toţi într-o glăsuire au strigat că nici cai în 
sat nu au, nici alţi neguţători nu să află acolo cu cai. În cea din urmă au cerut 
aniăuţii să le dea măcar un cal de unde vor şi ca să lasă şi armaşului măcar 
un cal de călărie, şi numiţii săteni n-au vrut. Apoi au cerut călăuză ca, schim
hînd caii la alt sat, să-i trimiţă înapoi. Cu care călăuză au văzut pă Ion pîrcă
labu şoptind prin taină. Ce le va fi fost vorba, nu ştie. Căci a doaă zi, joi, auzind 
armaşu că s-au întors acea călăuză, au zis lui Ion pîrcălabu să-l cheme a-l întreba 
de cai; şi n-au voit a-l aduce. Atunci au zis armaşu către săteni că va să-i 

apuce a-i plăti caii cu taleri 600. Ei au început a-l înjura zicînd că nu l[i]·e 
voia să ştie. 

După aceasta văzînd el că să întîrziază venirea lui Theodor, au zis pîrcă-· 
labului să trimiţă un sătean ca să vază de vine pă acolo prin sat -sau nu, să ştie 
ce să facă conacului. De au trimis pă cinevaşi, ştiinţă nu are. Căci el şăzînd 
pînă vineri dimineaţa şi văzînd că Theodor nu vine, s-au întors la casa sa şi 
nu are ştiinţă de prada armaşului cea de al doilea. 

3) Urmează mărturia lui Ioan sin Negrea, slujitoru ot Goeşti, care arată 
că nu cunoaştP. 
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4) Mihai sin Vasile sătean, arată şi el că miercuri despre zio, viind Ciucă 
sm Mi[h]u la casa lui, sculîndu-1 din somn, i-au zis să vie unde erau oameni 
strînşi cu ceauşul, ca să vază de conac: '· 

Care puind armaşul şaoa de al doilea pă cal şi vrînd să încalece a pleca 
cu cîteşitrei caii, au sărit sătenii de i-au luat caii din mină, zicîndu-i că vor 
să-l ţină pînă îl vor da în mina lui Theodor. ~poi tot atunci, miercuri, viind 
acei patru arnăuţi de olac pă cai de poştă şi cu un surugiu, au văzut pă lana
che pîrcălahu viind cu doi dintracei arnăuţi la coşarea sa de le-au dat caii arma
şului. Iar ce vor fi mai făcut pă urmă, ştiinţă nu are; căci el s-au dus unde_ au 
fost oameni străini, pentru conac. 

5) Radu Velici, ·de aici din Craiova, făcu arătare că el fiind atunci cu fami
lia armaşului fugit la Murgaşi, unde se afla şi nevasta cu copii săi, ştie că marţi 
seara au venit numitu armaş de la Craiova, acolo. Şi miercuri dimineaţa viind 
ceauşUI Preda împreună cu un slujitori cu Ion pîrcălăhu icu alţi doi săteni drept 
la gazda armaşului, le-au arătat numitu pîrcălah că este slugă. După care ară
tare de loc ceauşul au început a-l bate, apucîndu-1 să arate pă numitu zapciu 
unde este. El le-au dat răspuns că de sara au plecat cu soţia în căruţa cu cai 
şi nu are ştiinţă unde să află. Atunci Ion pîrcălahu, apucînd pă ceauşul de haină, 
i-au făcut sămn a merge după dînsul să-i arate caii unde sînt. Aşa plecînd numitu 
ceauş, au mers cu pîrcălabu şi cu ceilalţi doi săteni la Mihai. Unde găsind caii 
în coşare, l-au început a înjura, de ce au spus minciuni că au fugit zapciu; poru~ 
cind unuia din săteni a păzi caii să nu să ia de către stăpînul lor. De unde ple
cînd cu pîrcălahu, au umblat căutînd pă aI'maşu prin toate odăile şi găsindu-l, 
ce ·urmare va fi făcut, nu ştie, căci pă.el de loc l-au trimis jăluitorul cu: o seri• 
soare la Theodor, înştiinţînd că să află cu familia la acel sat, Murgaşii. Şi negă.
sindu-1 în Gura-Ploştii, s-au întors sara înapoi, cînd atunci.au găsit caii \luaţi. 
lat joi dimineaţa, trimiţîndu-1 tot c~ acea scrisoare şi cu altă înştiinţare pen• 
tni luarea cailor, mergînd pînă aproape de Beneşti, unde auzisă că să află Theo
dor, i-au luat urma că au scohorît la Otetelişi. Aşa ducîndu-să acolo, l-au ·suit 
strejile sus, unde să afla Theodor, în foişor. Căruia dindu-i scrisorile, pînă a n'u 
.le ceti, uitîndu-să el jos, au văzut pă Stan Şarpe i popa Pătru i popa Nicola din 
Murgaşi. Care, după ce s-au cohorît el jos, l-au arătat Stan Şarpe către panduri, 
că este slugă zapciului. Apoi întrehîndu-1 tot numitu pentru ce au venit acol~, 
i~au răspuns că au venit cu o scrisoare de la armaşu. Întrehînd şi el pă numiţii 
ce caută, i-au arătat ca au venit pentru pricina cailor .armaşului, căci îi ap1:1-că 
să-i plătească cu taleri 600 ; şi deosăbit Ic mai. cere alţi taleri 3000, hani de bir. 
Atunci zicîndu-le el că vine de acolo, din sat, şi nu ştie nimic de ee arată ei, 
numiţii i-au spus că au lăsat muierile şi pă ceilalţi săteni închişi. El iar4şi i-au 
întrebat de au jăluit la Theodor şi ce răspuns le-au dat. I-au arătat nuin.iţii 
cum că le-au zis Theodor·; «de vreme ce i-au luat caii, va trimite de-1 va 
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aduce şi pă dînsul, ca să-l vază cine este, de ia bani du pă sate făr'dc 

porunca lui». 
După aceasta, despărţindu-să de dînşii, s-au dus lingă sară la Theodor 

de au cerut răspuns. Şi nu i-au dat, zicînd că, după arătarea sătenilor, neştiind 
cine este, au trimis să-l aducă ; dindu-i voie a umbla prin ordie ca, cunoscînd 
caii, să-i dea înapoi. Aşa umblînd toată ordia şi negăsind nici un cal, au plecat 
vineri dimineaţa înapoi, făr'de nici un răspuns. Unde mergînd pină la satul 
Bălceştii, au găsit la o cîrciumă pă Stan Şarpe cu acei doi preoţi. Cu carii 
iarăşi făcînd vorbă, i·au spus că au trecut şapte arnăuţi la satul lor, Murgaşii, 
şi poate să fi luat pă armaşul. După a cărora arătare, cînd au ajuns el la sat, 
acei arnăuţi au fost venit .mai nainte de au căznit şi au jăfuit pă armaşu. 
Încă au fost şi plecat din sat şi negăsind nici pă numitu armaş, decît numai pă 
soacră-sa singură, lingă care vrînd el să rămîie, au început Ciucă sătean a-i 
zice că trebuie căznită ca să dea hainele armaşului cele bune, care nn le-au 
luat arnăuţii fiindcă numai el cu nevasta sa le ştia, de a cărora frică au fugit 
la Craiova, unde au găsit pă armaşul bolnav, zăcînd din bătaie şi caznă. 

6) Popa Dincă ot Murgaşi: că vineri, pînă a nu să jăfui armaşu, văzînd 
nişte arnăuţi viind în sat, de loc au alergat şi i-au spus a să da într-o parte, 
să nu-l găsească arnăuţii. 

Numitu armaş l-au întrebat de ştie pă cinevaşi din sătenii duşi la Theodor 
să să jăluiască pentru dînsul. I-au spus că s-au dus popa Pătru i popa Nicola 
ca să jăluiască pentru un Nicola arendaşul. Cu care împreună s-au dus şi 

Stan Şarpe sătean pentru ce pricină, nu ştie. 

Care la această arătare, împotrivă răspunsă jăluitorul armaş, că adevărat, 
au venit numitu preot de i-au zis să să ascunză, dar i-au arătat că sătenii 
s-au dus la Theodor de l-au pîrît şi după cererea lor vin arnăuţii să-l 

prinză. 

7) Dincă sin Vladu sătean făcu arătare că armaşul aflîndu-să la el în casă 
într-acea vineri pă la vreme de prînz, trimeţînd să-i ia vin pentru masă, pînă 
a nu ajunge la cîrciumă, văzînd nişte arnăuţi şi panduri intrînd în sat, de loc 
s-au întors şi spuind numitului armaş, s-au dus de s-au ascuns într-o bute. 
Apoi viind acei arnăuţi împreună cu Ciucă sătean drept la casa lui, unde 
strîngîndu-să, i-au apucat de armaşu, iar Ciucă l-au arătat pă el la arnăuţi 
de l-au legat şi l-au bătut, cu cuvînt că este gazdă. Aşa şi el de frică l-au arătat 
pă numitul armaş unde erea ascuns, într-o bute, pă care scoţîndu-1, l-au căznit 
foarte cumplit, cerind a le da hani, haine şi argintării. Şi fiindu-i frică de 
răpunerea vieţii, au scos ce au avut şi le-au dat. 

Această arătare a numitului Dincă, de faţă fiind Ciucă sătean, n-au putut 
să o tăgăduiască. 

8) Preda Cioacă sătean zice că acei patru arnăuţi, ce au venit întîi de olac, 
au cerut la pîrcălabu şi la săteni să le dea cai de sat, să lase pă ai armaşului; 
sau să ia şi de la alţi neguţători ce vor fi în sat, ca să lase armaşului măcar 
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un cal sau doi. Iar numiţii săteni cu un cuvînt au strigat că nici cai de sat 

nu au, nici alţi neguţători, decît armaşul. Precum şi hani i argintăriile fiind 

îngropate de el pînă a nu veni ceauşul Preda, le-au scos de le-au dat arnăuţilor, 

cu porunca numitului armaş, văzînd că-l căzneşte de moarte. Însă vineri, a 

treia zi după luarea cailor, cînd unii din săteni să ruga de arnăuţi a-l ierta 

că nu mai are nimic şi că nu au văzut nici un rău de la dînsul de cînd au venit 

în satul lor, iar alţii striga ca să-l căznească. 

9) Dicul dărvaru ot Craioviţa arătă şi el că, trimiţîndu-1 popa Dincă 

Năvală ca să vază pă armaşu cum se află, auzind că s-au jăfuit, găsindu-l la 

numitu sat Murgaşul, i-au spus că au luat numai caii şi să teme că sătenii 

îl vor da şi pă mîna aftor hoţi de-I vor jăfui. Într-acea vorbă aflîndu-să, tri.miţînd 
numitu armaş pă Dincă sătean, gazda, ca să ia vin pentru masă, l-au văzut 

de loc întorcîndu-să înapoi făr'de vin, spuind armaşului că vin arnăuţii să-l 

prinză, zicîndu-i să să ascunză. Carele de grah schimhîndu-să din haine, l-au 

dus însuşi numitu Dincă de l-au ascuns într-o bute. Iar el, ieşind afară din casă, 

au văzut pă acei hoţi de arnăuţi viind cu doi săteni înaintea lor drept la Dincă, 

gazda. El, de frică, întrînd în casă, de loc l-au ajuns arnăuţii şi întrehîndu-1 

unde este zapciul, le-au răspuns că nu ştie. Apoi, întrînd acei arnăuţi în casa 

cu sobă, el au ieşit afară şi au văzut mulţi din săteni strînşi acolo împreună 

cu hoţii. Carii arătînd că Dincă este gazdă, au dat arnăuţii cu un ciomag de 

doaă ori într-însul. Şi numitu au arătat pă numitu 1 unde crea ascuns. Aşa 
mergînd acei arnăuţi şi scoţîndu-1 din bute, de loc au început ·a-l bate cu un 

topor şi cu un ciomag, cerind să le dea hani. EI, văzînd atîta groază de caznă, 
înfricoşîndu-să, au plecat prin sat. Şi nimerind la popa Dincă, l-au întrebat 

numitul preot de este om al armaşului. El i-au răspuns că nu ştie al cui este, 

pentru că aşa caznă groaznică ce pătimeşte numitu armaş n-au mai văzut altă 
dată. Atunci popa Dincă au zis către el că sătenii ~-au vîndut şi l-au mîncat 

fript. Aşa temîndu-să el a nu-l pîrî sătenii la arnăuţi că este om al numitului 

armaş, fugind s-au întors înapoi la Craiova, unde au venit şi armaşu cu soţia 
dumisale. Apoi în urmă peste trei zile, tri.miţîndu-1 iarăşi pă el cu plată împreună 

cu popa Dicu şi c.u armăşoaia ca să-i aducă calahalîcu ce-i mai rămăsasă la 
Murgaşi neluat de acei tîlhari, pă la vreme de chindie ajungînd în sat, au 

tras cu caru la Nicola Muscalu, unde să afla soacra armaşului. Şi dejugînd boii 
de le-au dat fîn, au intrat în casă să să încălzască şi deodată s-au pomenit 
cu patru arnăuţi şi un ţigan viind acolo. Dintre care cunoscînd el pă un 
Dumitru arnăutu, ce slujisă la dumnealui biv vei logofăt Dumitrache Brăiloiu, 

au ieşit afară la dînsul şi întrebîndu-1- arnăutu ce caută pă acolo prin sat, i-au 
arătat că este trimis de armaşu a-i rădica calabalîcul ce i-au mai rămas neluat 
de hoţii ce l-au jăfuit. Aşa numitu arnăut a început a înjura pă săteni şi 

spuindu-i că trei dintr-înşii le-au ieşit înainte şi au pîrît pă armaşu către ei 

1 În text: numiţii. 
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cum că arnăuţii ce l-au jăfuit i-au luat numai bani i argintărie şi alte lucruri 
mai proaste, iar hainele cele bune sînt acolo în sat ascunsă; şi îndemnîndu-i 
acei trei săteni ca să căznească pă soacra armaşului a da toate hainele, dar fiind 
cunoscut şi ştiind pă armaşu, nu va să facă acea urmare. Şi i-au dat voie a 
rădica calabalîcul ce va avea, nesupărat. 

10) Popa Dicul al mahalalii Craioviţii, ce au fost împreună cu Dicul 
dîrvarul, [arată la fel ca şi acesta]. 

După toate aceste arătări ale mai sus numitelor mărturii, iarăşi · s-au 
întrebat pîrîţii săteni de au vreun cuvînt să stea înpotrivă-le. Toţi într•o 
glăsuire zisără că arătarea lui Vlădoi, sluga armaşului, este adevărată, şi urmată 
poprirea cailor de către ei, sătenii, nevrînd a lăsa pă armaşul să-şi ia caii, a să 
ascunde, decît numai atîta să arată cu ·pricinuiri, cum că şi lor le-ar fi zis 
ceauşul Preda c_a să poprească atît caii cît şi armaşu a nu fugi, spăimîntîndu-i 
cu Theodor, că îi va da prin tîrg, precum au dat şi pă. alţii. 

La al cărora cuvîilt, Preda ceauşul cu totul le-au stătu.t împotrivă, zicînd 
că el nu ştie să fi poruncit sătenilor a popri caii sau pă armaşu, neavînd nici o 
poruncă de la Theodor dată pentru numitul. Căci de ~r fi avut vre-o poruncă! 
nu le-ar fi spus lor, ci însuşi e~ cu slujitoru ce avea l-ar fi poprit în puterea 
poruncii, iar nu l-ar fi îndemnat a să da într-o parte cu caii şi armele, precum 
şi însuşi armaşul arată. 

Aducînd numitul ceauş de mărturie spre îndreptarea sa şi pă Ion cel Mareb 
sătean carele arată că spuindu-i cum că au zis armaşul a· să da într-o parte cu caii 
şi armele ce va avea a nu-l găsi Theodor în sat, el i-au răspuns că bine au făcut. 

Iar la arătarea· ce mai face ceauşul Preda, cum că Ion cel Mare şi Ştefan 
Munteanu i-au spus, cînd venea pă drum de la Amărăşti, că au jăluit la Theodor 
pentru zapciul ce-l au în sat, că-i căzneşte cerindu-le bani de bir şi zahirele. 

Întrebîndu-să numiţii Ion şi Ştefan, precum şi ceilalţi săteni, ce ştiinţă 
au pentru aceasta, întăi sătenii au zis toţi cu un cuvînt că ei n-au trimis pă 
numiţii a jălui pentru zapciu, decît nuniai să vază pă unde este trecerea lui 
Theodor la vale. Dar Ştefan şi Ion înpotrivă arătară că i-au trimis sătenii 

de au jăluit la Theodor pentru zapciu, că au trimis îri sat. pă un Călin vătăşălu 
pe-i leagă. şi îi. căzneşte pentru bani de bir, cerindu-le de lude cîte taleri 48, 
încă au lăsat pă toţi sătenii închişi de vătăşăl. Iar cum că ar fi arătat către 
ceauşu Preda că le-au poruncit Theodor să poprească pă zapciu a-l găsi în 
sat cînd să vor întoarce, la aceasta cu totul tăgăduiesc şi numiţii. 

Înpotriva cărora aducîndu-să Fota şi Ilie, ceauşii de slujitori ai isprăv
nicatului D.:ilj, făcură arătare înaintea judecăţii cu sufletele lor şi în frica lui 
dumnezeu cum că Theodor, aflînd'u-să la Amărăşti, într-o marţi lîi::tgă sară:, 
le-au dat volnicie ca să orînduiască doi slujitori a merge la satul Murgaşul' i 
Bulzăştii, să facă conac, pînă a doaă zi de prinzi,' pentru 400 1 panduri. Cînd 

1 În text: 4 OOO. 
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atunci înaintea lui Theodor au văzut pă Ştefan şi · Ionţ săteni · murgăşani; 
, jăluindu-să pentru zapciul ce-l au în sat că-i leagă şi~i căzneşte, cerindu-le 

bani de bir i zahirele, făcîndu-le şi mari cheltuieli satului, încă pă muierile 
lor şi pă ceilalţi săteni i-au lăsat închişi, scăpînd numai ei, amîndoi de au venit 
să jăluiască. Theodor le-au dat răspuns că trimite slujitori a face conac pentru 
venirea lui cu panduri acolo în sat. Ci să meargă împreună cu slujitorii şi să 
spuie şi celorlalţi săteni ca să puie mina pă acel zapciu, să-l ţie legat în sat 
pînă va veni el acolo. Această poruncă a [dat] sătenilor, iar lor nu le-a1,1 poruncit 
să zică slujitorilor a face astfel de urmare. 

La a cărora arătare au rămas numiţii săteni făr'de nici un cuvînt de 
răspundere. 

S-au întrebat şi Stan Şarpe, cel ce să dovedeşte că au fost la Oteteliş cu 
popa Pătru şi popa Nicola unde să afla Theodor, ce are să răspunză înpotriva 
lui Radu Velici. Nu putu să tăgăduiască că n-au plecat joi, după ce s-au luat 
caii armaşului de s-au dus la Oteteliş unde să afla Theodor; decît numai 
pricinui că mergerea lor au.fost ca să jăluiască preoţii pentru Nicola, arendaşul 
moşii. Unde zice că au văzut pă numitu Radu şi întrebîndu-1 ce caută, le-au 
spus că este trimis de armaşul cu neşte scrisori; iar mai multă vorbă n-au avut 
între dînşii. Şi ei neputînd să între la Theodor să jăluiască, s-au întors îna.poi. 
Şi mergînd pînă la Bălceşti, i-au ajuns şi Radu, spuindu-le că au trimis Theodor 
răspuns la armaşul. Aşa mergînd pînă la Bulzăşti, au auzit de numitu armaş 
că l~au jăfuit arnăuţii. 

Asemenea· arătare făcu şi popa Pătru, tăgăduind amîndoi num1ţ11 că au 
mers, cu un cuvînt că n-au mers la Theodor ca să facă vreo pîră asupra 
armaşului. 

Iar Radu Velici de faţă înaintea judecăţii le-au stătut împotrivă, mărtu· 
risind în frica lui dumnezeu, cu sufletul său, pă casa şi copiii lui, că după .ce 
i-au găsit la Otetelişi însuşi numiţii i-au spus că mergerea lor la Theodor le-au 
fost pentru armaş, că-i apucă a plăti caii· cu taleri 600 şi . taleri 3000 le cere 
bani de bir, pentru care au lăsat muierile lor şi pă ceilalţi săteni închişi la sat; 
şi cum că au trimis Theodor să aridice pă acel zapciu, precum mai sus să arată. 

Deci, după toate cercetările, ce cu scumpătate am făcut asupra pricinii 

aceştiia, măcar că pîrîţii săteni întăi umbla a să apăra cu tăgăduiri la toate cite· 
armaşul arată prin jalbă, că nu sînt vinovaţi, nici ştie ca să fi trimis pă vreun 
sătean de ai lor la sluger Theodor să pîrască pă jăluitor şi, după a lor pîră, 
să pătimească şi să să jăfuiască, precum s-au urmat şi s-au întîmplat. Cit şi 

pentru propl'irea şi luarea cailor de către acei arnăuţ~ pricinuiesc asupra ceauşului 
Preda, ce venisă cu volnicie lui Theodor la dînşii pentru conac, că numitu ar fi 
poruncit unora din ei, săteni, să nu dea caii armaşului ca să fugă, ci să-l ţie 
în pază pînă va veni Theodor, să-l lilea în mînă-i. La ale cărora tăgăduiri întăi 
li s-au cerut a da zapis în condica judecăţii ca, neavînd jăluitorul armaş împo· 
triva lor, să rămîie în pace, încă să le plătească şi cheltuiala. Iar aducînd numitu 
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jăluitor dovezi asupra lor şi vor rămînea tăgăduirile lor şi pricinuirile ce fac 
deşarte şi zadarnice, făr' de temei, atunci să plătească toată paguba i cheltuiala 
jăluitorului şi să să pedepsească. 

Care zapis scriindu-să în prahtica judecăţii, ei nici într-un chip n-au vrut 
să-l iscălească. Din care s-au cunoscut rău cugetul lor, ce-l au cu totul pornit 

spre tăgăduiri. 
Iar jăluitorul, împotriva lor adusă aceste 12 mărturii de mai sus numite, 

cc şi-au dat fieşcare tacrirul său după ştiinţa ce au avut, mărturisind în frica 
lui dumnezeu, cu sufletele lor, că au arătat adevăru. Din care mărturii, Vlădoi 
sluga şi Preda ceauşul şi Mihai sin Vasile sătean adeverează poprirea cailor 
de către săteni. Şi pentru popa Pătru i popa Nicola şi Stan Şarpe adeverează 
Radu Velici că, vorbind cu dînşii la Oteteliş, i-au spus că au jăluit la Theodor 
pentru armaşu, că le-au cerut taleri 3000 bani de bir şi taleri 600 plata cailor 
ce s-au luat de arnăuţi. Asemenea şi popa Dincă adeverează mergerea lui 
Stan Şarpe sătean cu cei doi preoţi la Theodor, unde să afla, în Otetelişi, însă 
preoţii să jăluiască pentru arendaş, iar Stan Şarpe, la ce va fi mers, ştiinţă 
nu are. Cum şi Dincă, gazda, mărturiseşte că arătînd Ciucă sătean la tîlharii 
arnăuţi, cei trimişi de Theodor, l-au bătut de au spus pă armaş unde au fost 
ascuns; carii l-au căznit şi l-au jăfuit. Aşijderea şi Preda Cioacă sătean dărvarul 
au văzut cazna armaşului, spuind popa Dincă numitului dîrvar cum că sătenii 
l-au vîndut şi l-au mîncat. Iar Ciucă au auzit cererea ce făcea cei patru arnăuţi 
ce venisă întîi de olac la săteni a le da cai de sat, să lasă caii armaşului; cum 
şi strigarea unora din săteni, ce făcea către tîlharii cei de al doilea, care au jăfuit 
r1ă jăluitor, îndemnindu-i ca tot să-l mai căznească. 

Iar popa Dicul ot Craioviţa împreună cu Dicul dărvarul au fost şi pă urmă 
cînd au rădicat calabalîcul ce-i mai rămăsasă neluat de acei tîlhari care l-au 
jăfuit şi le-au spus Dumitru arnăutu, ce venisă în urmă cu alţi arnăuţi că 

trecînd călători prin sat i-au ieşit înainte trei din sătenii murgaşi, arătîndu-le 
că tîlharii ce au căznit pă armaş i-au luat numai bani şi argintăriile i, din 
haine, ce au avut mai proaste, iar hainele cele bune sînt acolo în lăzi, care le 
ştie soacră-sa, aflîndu-să în sat, îndemîndu4 să o căznească, a le arăta. Şi 

numitu arnăut, văzînd că-l cunoaşte Dicu dărvaru i popa Dicul, şi pă soacra 
armaşului văzîndu-o bătrînă, slabă, au lăsat-o în pace şi au plecat. 

Adeverează şi Fota împreună cu Ilie, ceauşii de slujitori, că au fost de 
faţă înaintea lui Theodor, la Amărăşti, cînd au jăluit Ştefan Munteanu şi Ion 
cel Mare, trimişi de săteni pentru arm.aş, că-i căzneşte, cerindu-le bani de bir i 
zahirele, făcîndu-le şi alte jafuri; cînd Theodor le-au dat răspuns ca să meargă 
înapoi la sat şi să-l păstreze pînă va veni el acolo, să i-l dea în mînă .. 

La ale cărora arătări, chiar pentru poprirea cailor, precum şi pentru 
mergerea acelor săteni în doaă rînduri la Theodor şi cazna i jaful ce au cercat 
jăluitorul arm.aş, nu au putut pîrîţii săteni în cea din urmă să facă tăgăduire, 
decît numai pricinuiesc unii asupra altora, nevrînd a să vădi de faţă care au 
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fost pîrîtorii. Iar din arătările ce fac numitele 12 mărturii curată dovadă să 
face judecăţii că, după pîra sătenilor murgăşani s-au jăfuit armaşu, şi nu le 
mai rămîne nici un cuvînt de îndreptare la pricinuirile ce fac. Mai vîrtos că 
de nu s-ar fi oprit caii armaşului de către ei şi să-i dea olac la arnăuţi în 
datoriia satului lor, jăluitorul putea a să ascunde cu cai cu tot, precum îi zisăsă 
Preda arnăutu şi Ion slujitoru, şi nu s-ar fi călcat de către acei tîlhari ce au 
venit al doilea de l-au jăfuit. De aceea, pentru rea urmare şi răutate a lor, 
cu care să cunoaşte învederat că au fost porniţi asupra jăluitorului ca să-l 

dea î_n mîna lui Theodor, după cum să vede că au urmat, puindu-şi fapta 1 

lor în faptă, pentru că nici un cal n-au vrut să dea armaşului cînd au cerut 
să meargă la Hristea Belivacă, fiind vreme de iarnă, ca să întoarcă taleri 10, 
ce-i dedeasă numitului pentru ajutorinţa satului mulţumită. Şi nici după ce 
le-au împlinit acei taleri 10, nu i-au dat caii şi slobozănie să fugă, ca să nu-l 
găsească arnăuţii cei dintăi să-i ia caii de olac, nici tîlharii cei de al doilea 
să-l căz'!-ească şi să-l jăfuiască. Care curat să înţălege că, după cererea lor, au 
venit de l-au prins. Şi de vreme ce toate aceste mărturii [ s ]-au luat înaintea 
judecăţii, cu sufletele lor şi în frica lui dumnezeu, pă casele şi copiii lor, că 
arătările ce au făcut sînt adevărate, iar pîrîţii săteni n-au putut a să îndrepta 
la cîte pricinuiri au urmat. 

Găsim cu cale ca numiţii săteni făr' de nici un cuvînt să împlinească 

jăluitorului taleri 403, parale 30, i taleri una sută cincisprezece ai soacră-sa 
şi taleri 200 ce i-au luat din cutia bisăricii, care zice că aceştia au fost bani 
gata, cum şi banii cailor, după preţul ce arată că i-au cumpărat şi şaoa ce au 
fost pă calu de călărie şi argintăriile împreună cu alte lucruri ce să arată 

prin deosăbită foaie, ca unii ce să dovedesc îniru adevăr că însuşi ei, sătenii, 
au fost pîrîtorii armaşul}JÎ. Mai vîrtos că unele din lucruri s-au găsit acum la 
Dincă, gazda. Carele, de faţă fiind la judecată, n-au putut să le tăgăduiască, 
pricinund numai că de frica sătenilor n-au îndrăznit să le arate pînă acum ca 
să nu să dovedească vreun lucru la dînşii, să rămîie spre învinovăţire, ci să 
zică toţi într-un cuvînt că s-au luat toate de către acei tîlhari, care şi cu această 
tăinuire a lucrurilor să osîndesc la plată. 

Încă cu cuviinţă este a împlini şi cheltuiala jăluitorului, ce va arăta că 
au făcut în pricina aceasta. 

Părerea noastră într-acestaşi chip este. Iar hotărîrea rămîne a să face de 
către cinstitul divan. 

De la căimăcămia Craiovei. 

Dumitrache Poenaru 
Ioan Renghea 3 logofăt 

1821, avgust 19. 

Cetindu-să înaintea noastră această anaforă a judecăţii departamentului 
cremenalion, zicem că, măcar de îndatorează numita judecată pă sătenii 

1 Aşa în text. 

301 
https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



murgăşani a împlini toată paguba jăluitorului armaş ce i s-au făcut de către 
apostaţi, dar de vreme că prin înalt şi vrednic de închinăciune ferman să iartă 

de către prea milostivul nostru împărat chiar apostaţii carii au fost cu 
adevărat porniţi cu totul în urmări tîlhăreşti, cum mai vîrtos birnicii murgăşani, 
ce nu au avut nici arme, nici s-au dovedit de apostaţi, ci numai cu cuvînt de 
bănuială, negăsind cu cale ca să să îndatoreze, nici să să supuie a plăti paguba 
ce din pricina apostaţilor i ·s-au pricinuit jăluitorului armaş. 

De aceea hotărîm să rămîie apăraţi şi nesupăraţi întru nimic şi slobozi 
să să ducă la lăcaşurile lor. 

Poruncim şi dumitale 2-arm.aş ca întocmai să faci 'urmare, făr' de a mai 
sta cîtuşi de puţin la popreală. 

Ioan Samurcaşi 

Procit, biv vel medelnicer 

1821, avgust 23 

Arh. St. Buc., Condica depart. cremenalion, Craiova, 905, f. 19-20: 

ANEXĂ 

la documentul nr. 177 

Prea cinstite dumitale biv -vel postelnice, 

Cu mare plîngere jăluiesc milostivirii dumitale pentru un lanache pîrcă
labu i popa Dimitrică i Ciucă sin Miu i Ion sin Sanda pîrcălabu i Gheorghe 
Temelie i Ştefan Munteanu şi Ilie brat Ioan pîrcălabu ot satul Murgaşul sud 
Dolj că astă-iarnă, la trecutu fevruar, cînd s-au aridicat sluger Theodor, răzvră
titori şi stricători al patrii noastre, împrăştiindu-să oraşul Craiovei de frica 
ce era atunci, mi-am trimis şi eu familia cu tot calabalîcu ce am avut la satul 
Ocoleşti, rămînînd singur eu, de am slujit cinstitei căimăcamii, aflînd[u-mă] 

slujind judecător la departamentul cremenalion. Iar după ce au venit aici, în 
Craiova, dumnealui biv vel dvornic Costache Samurcaşi cu oştire împotriva 
răzvrătitoriului, fiind mare trebuinţă de zahirele pentru întîmpinarea oştirii 

cu care venisă dumneaţui, m-au orinduit şi pă mine dumnealui postelnicul 
depanamentului caimacamii şi dumnealor boierii divaniţi cu volnicie în plasa 
Amărăzii de Jos, ca să pornesc fîn şi lemne du prin sate. 

Mergînd la numitu sat Murgaşii şi auzind că trecerea lui Theodor va să fie 
pă Olteţi, prin satul Ocoleştii, aceşti mai sus numiţi săteni m-au trimis, după 
voia lor, de mi-am adus soţia i copiii şi tot calabalîcu în satul lor. Unde şăzînd 
ca o săptămînă de zile şi eu umblînd prin plasă pentru săvîrşirea poruncii ce 
aveam, cînd. am venit eu, într-o luni sara, aici în oraş cu cîteva cară .cu fîn a-l 
duce la căimăcămie, s-au întîmpl~t de ·au fugit ~tît dumnealrii. ~vo~n_i~~ Ş~l_!lur· 
caşi, cît şi dumnealui caimacamul i boierii divaniţi cu oştirea ce ere~. strînsă, 
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din pricină ci vcnisă veste cum că Theodor cu oastea lui soseşte în oraş. Eu 
văzînd aşa am întors fînul la loc de unde să luasă şi a doaă zi, marţi, nemai
întorcîndu-să niminea din boieri, am fugit şi eu călare, mergînd la numitu sat 
Murgaşi, unde îmi erea familia. Iar numiţii săteni, avînd hrănită răutate pornită 
spre pierderea vieţii noastre, nădăjduindu-să în puterea lui Theodor, de loc 
m-au pus în pază. Şi viind mumbaşir dimineaţa, un ceauş Preda cu doi panduri 
trimişi de Theodor cu volnicie ca să facă conac întru acel sat pentru 400 panduri, 
de loc m-au dat în mîna numitului ceauş. Carele, şi cunoscîndu-mă, nu mi-au 
făcut nici un rău, decît mi-au zis unul din panduri ca să mă dau în laturi cu caii 
şi cu armele ce voi avea, fiindcă oichiul becherilor lui Theodor acest feli de 
lucru este. Aşa, vrînd eu să fac această urmare, a mă ascunde în pădure cu trei 
cai ce aveam, însă unul de călărie, cu tacîmul hii şi doi telegari ai căruţii, au 
sărit numiţii săteni asupra mea, ca să mă lege şi mi-au luat cîteşitrei caii din 
mînă supt zaptul lor, făcînd laudă că vor să mă ţie pînă mă vor da în mîna lui 
Theodor; şi fiind vreme de iarnă, n-am avut mijloc de scăpare din mîinile lor. 
Apoi tot într-acea zi, miercuri, pînă la vreme de prînz, viind. în sat 4 arnăuţi 
de ai lui Theodor cu cai de poşte, au cerut la pîrcălahu şi la săteni a le schimba 
caii. Şi ei i-au adus drept la conacul mieu, unde pînă a vorbi cu unul din arnăuţi 
ce erea mai mare, numiţii săteni s-au dus cu acei arnăuţi de au luat caii miei 
de unde îi aveam puşi în pază, făcînd pîră asupră-mi că sînt zapciu, şi i-au dat 
de olac în datoria satului lor. Iar arnăuţii, văzîlld plîngerea mea şi cunoscînd 
groaznica pîră [a] lor, i-au apucat cu strînsoare a da cai de sat, ca să nu-mi 
ia caii miei, să-mi lase copiii şi soţia pe jos în vreme de iarnă. Încă au vrut să 
bată şi pă pîrcălahu, zicîndu-le şi aceasta: că va fi în sat şi alţi neguţători 

cu cai, să ia şi de la aceia, ca să-mi lase şi mie măcar unul de călărie. Dar numi
ţii săteni într-o glăsuire au strigat că alţi cai în sat nu sînt decît caii miei. Şi 
după al lor cuvînt mi-au luat cîteşitrei caii cu tacîmul lor şi s-au dus cu dînşii, 
care nici în zioa de astăzi nu i-am mai văzut. 

După aceasta, văzînd ei căină tînguiesc de cai, au făcut alte laude asupră-mi, 
că va să mă lovească cu un par în cap să mă omoare. Şi ducîndu-să la Otetelişi, 
unde să afla Theodor cu arnăuţii şi pandurii lui, au venit a treia zi cu un Marco 
arnăutu i cu alţi patru arnăuţi şi doi panduri. Carii căutîndu-mă din casă în 
casă, fiindcă eram dosit de frică, au legat pă gazdă unde eram şi m-au arătat 
într-o bute ascuns. Unde găsindu-mă, m-au apucat, trăgîndu-mă ca cîinii de 
păr şi de urechi, pînă m-au scos în mijlocul satului. Şi dezhrăcîndu-mă m-au 
întins jos pe pămînt şi au început a mă căzni, dind doi arnăuţi, unul cu toporul 
şi altul cu ciomagu, încît mi-au făcut toată carnea trupului mieu ca piftia, 
cerînd să le dau taleri 5000, ce striga numiţii de faţă că am luat din satul lor. 
Eu, neştiindu-mă vinovat, le-am dat răspuns că nici o para din satul lor nu 
am luat. Iar sătenii strigînd că le-am luat taleri 3000, m-au pus de al doilea 
şi de al treilea de m-au căznit cumplit a le da hanii ce arăta sătenii, încît m-au 
liiSat mai mort. 
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Apoi prinzînd pă soţia mea, bătînd-o şi căznindu-o au început a o înţăpa 
cu iataganele în spate. Şi de frica morţii, avînd taleri 403, parale 30, ce-i luasăm 
de la. cinstita căimăcămie din leafă şi din alte iconomii ale mele, fiind îngropaţi 
acei bani cu alte argintării şi scule ale casii, unde au fost şi alţi taleri 115 a unii 
ticăloasă de soacră-mii, bătrînă, ce-i ţinea pentru îngroparea ei spuindu-le, 
i-au luat cu totu. 

Şi tot nefiindu-le numiţilor săteni îndestul aceasta, iarăşi au început de 
faţă cu mine a striga că soţia mea au venit cu patru lăzi de haine în satul lor. 
Ne-au căznit să dăm acele lăzi de faţă, care însuşi numiţii săteni căutîndu-le, 
le-au găsit pă unde erea ascunsă. Şi dîndu-le în mina arnăuţilor, le-au spart 
şi au luat dintr-însele ce le-au plăcut: haine i alte lucruri şi cutia hisăricii cu 
taleri 200, fiind tot în ladă. Care toate să arată prin deosăbită fo[a]ie. 

Aşa, cunoscînd însuşi, arnăuţii şi pandurii că alţi hani nu mai am, m-au 
lăsat. Şi vrînd să plece, aceşti vrăjmaşi de săteni dînd în genunche au strigat 
către dînşii ca să nu mă lase cu viaţă, căci îi voi apuca pă ei de-mi vor plăti 
toate jafurile şi caii ce mi s-au luat. Iar arnăuţii m-au îndatorat a le da zapis 
la mînă că nu voi căuta nimic la dînşii. Ei nemulţumîndu-să, tot făcea strigare 
cu într-adins ca să mă omoare. Atunci arnăuţii le-au dat răspuns că n-au poruncă 
să-mi ia viaţa. Iar ceea ce au găsit la mine, tot au luat. Şi au plecat, zicîndu-mi 
să fug din sat că, după pîra ce-mi fac sătenii, vor veni alţi arnăuţi şi necrezînd 
că mi-au luat tot ce am avut îmi vor răpune şi viaţa~ 

Aşa eu, căznit şi omorit, m-am împrumutat la un neguţător de taleri 5 
şi am plătit chirie la un om, de m-au adus pînă aici la casa mea, unde am 
zăcut o lună şi mai bine, din care bătaie şi acum pătimesc, cu rane pă 
trupul mieu. 

Ci, fiindcă au luminat dumnezeu într-această vreme de s-au sfărîmat cape
tile ucigaşilor ce erea porniţi cu răutate asupra noastră şi ne-au învrednicit de 
am dohîndit pă dumneata milostiv stăpîn, f irhinte mă rog a nu mă lăsa în ste
nahorie la dreptatea ce vei cunoaşte că am. Pentru că aceşti săteni au fost vîn
zătorii miei, întocmai ca luda, care au vîndut pă domnul Hristos, şi m-au lăsat 
sărăcit cu totul să fie cinstită porunca dumitale cu mumbaşir orinduit a-i aduce 
aici, să mă judec cu dînşii, să-mi aflu dreptatea, cu despăgubire de cele ce 
m-au jăfuit. 

Al dumitale plecat, 

Theodor Podhăniceanu biv vtori armaş 

(Rezoluţia:] 

Ioan Samurcaş biv vei postelnic, caimacam Craiovei. 

Dumneata vtori armaş să trimiţi mumbaşir armăşăl, carele, prin marifetul 
dumnealor boierilor ispravnici, mergînd la satul Murgaşii, să ia pă cei arătaţi 
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în jalbă, si·i aducă aici şi împreuni cu jăluitorul să·i înfăţişăzi la judecată 
departamentului cremenalion, să le cerceteze pricina, şi cu anafora să ne a~ate. 

Biv vtori vistier 

1821, iulie 29 

Pecetea căimăcămiei. 

Sud Dolj 

Are voie orînduitul mumbaşir să meargă şi să facă urmare întocmai precum 
să porunceşte de către cinstita căimăcămie. 

Ioan Pleşoianu, Ioan Sărghead 

1821, avgust. 1 

Arh. St. Buc., Condica depan. cremenalion, Craiova, 905, f. 18-19. 

178 

Dracineţ, 20 august 1821 

Zvon despre o apropiată acţiune a oştilor ruseşti şi austriace 
împotriva turcilor. 

Draciineţ, 20 avgust 1821 

Cu pretiniască dragoste mă închin dumitale. 

Novitale cum că ruşii aştaptă un curier di la Ţărigrad şi apoi oştile să 
treacă Prutu îndată cît să va întoarce curieru la Vidkenştain 1, Acel curieri 
au mers ca să să rădice consulu rusăsc din Ţărigrad. Vorba de obşte este 
cum că oştile şi rusăşti şi nemţăşti să margă împotriva turcilor. Turcii să trag 
di la margine toţi spre cetăţi şi au să vie zaporojeni di pistă Dunăre. Aceste 
sînt de .•. 2 obşte veşti, în gura Cemăuţului cu mare huet şi toţi stau cu 
gura căscată să vadă mersu pisti hotar. 

[Adresa:] 

Al dumitale prieten şi slugă 

Dunca 

Din Nou Draciineţ. 

Domniei sale, prea nobilului domn Ioan de Tăutul 

la Doma 
La dumnealui de Kaluschay 3. 

Acad. R.P.R., doc. CLXX.VI/57. Orig. rom. 

1 Wittgenstein, general, comandant al armatei a II-a ruse care staţiona în sudul Rusiei. 
1 Doc. rupt. · 
1 Adresa În nemţeşte. 
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179 

22 august 1821 

Poruncă pentru a se face catagrafie de casele arse sau avariate 
în luptele cu arnăuţii lui Sava. Lista acestora şi pagubele evaluate 
în bani. 

De la otcîrmuirca V alahie~, 

Cinstit dumitale vei agă. 

Fiindcă după multe milostiviri şi blîndeţe ale prea slăvitului vizir, Silistra 
valesi, care prin buiurtău slăvirii sale au trimis ca să se vestească la noi otcîr
muitorii ţării pentru toate ca.sele ce cu sălăşluire au fost în semtul namestiilor 
apostatului Savii şi s-au primejduit de focul cel întîmplăto1·, cînd au năvălit 
ostaşii· împărăteşti asupra a postaţilor arnăuţi, voieşte prea slăvirea sa cu iubire 
de omenire ca să nu rămîie mîhniţi şi păgubaşi cîţi acelora li s-au întîmplat 
această nenădăjduită primejdie. 

De aceea, după porunca şi vestirea aceasta ce am priimit prin slăvitul 
chehaia bei, scriem dumitale să iei pe maimar-başa şi să mergi însuţi dumneata 
la semtul acela, ce au fost încuibaţi arnăuţi, ca să faci catagrafie după coprin· 
derea poruncii slăvitului Silistra valesi, în trei chipuri, adică: cîte case s-au 
ars de tot să le lămureşti prin preţuire dreaptă, dimpreună cu împrejmuirile 
lor; al· doilea: cîte case au scăpat din stingirea tulumbii şi cîtă trebuinţă au 
de meremet şi ca [ m] ce cheltuială va merge ; al treilea : cite case au scăpat 
nearse şi numai împrejmuirea stricată din întîmplarea năvălirii ostaşilor. Şi 

aşa, cu desluşire, drept adevăr să ne arăţi prin carte în scris, supt iscălitura 
dumitale şi maimarbaşi, ea să ştim ce pliroforie să dăm slăvitului chihaia bei. 
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1821, avgust 22 

Barbu Văcărescu, Mihalache Manu, Costandin Negri, Scarlat Grădiş

teanu, Scarlat Mih[ă]lescu, Alexandru Nenciulescu. 

Tal. 

1821, august 25 
Pretuirea caselor celor cu totul arse. , 

12.300 Casa vornicului Constandin Filipescu 
25.000 Casa Anichii sin paharn. Neculache 
12.000 Casa răposatului sărdar Mănăilă 
5.000 Casa Dinului pînzar 
2.000 Casa şi prăvălie a lui Alexe bărbier 

12.000 Prăvăliile sărdarului Nicolaie Cucul 
1.300 Casa Pîrvului cojocaru 
1.300 Casa lui Ion Cojoac[ă] 

300 Casa Tudorii văduvii 
350 Casa stegarului Dumitrache 
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350 Casa popii Gheorghe 
350 Casa popu Costache 
500 Casa Păunii văduvii 

3.000 Odăi, grajdiu, şopron ŞI împrejmuire, ale mele. 1 

10.000 Casa slugerului Ioniţă 
2.691 Casa Arghiri văduvii 
3.450 Casa popii Dinului 
3.500 Casa portarului Alecu 
6.000 Casa logofătului Anastase Deşliu 
1,200 Casa logofătului Nicolaie 

15.000 Sf. biserică Olteni 2 

124.891 

Preţuirea celor scăpate din foc ş1 au trebuinţă la meremetu. 

4.000 ·Sf. biserică ot Potropop 
400 Casa Manciului croitor 
40 Casa Stanii văduvii 
20 Magdalina călugăriţa 
2,0 Casa popii Gheorghe 
30 Casa Marii văduvii a 
60 Casa Stoianii văduvii 
20 Casa dascălului Tudorache 
20 Ioana văduva 
30 Marica văduva 
30 Casa losimi călugăriţa 
40 Casa lui Anghel 
40 Casa Niţii văduva 
20 Casa Nuţii văduvii 
30 Casa Penii văduvii 
30 .Ecaterina văduva 

150 Radu lumînărarul 
30 Hraicul dulgherul 
30 popa Nicolaie 

-----
129.931 

30 Ilinca văduva 
-----

129.961 

1 Ale lui Grigore Andronescu. 
2 Vezi socoteala banilor pentru refacerea bisericii Olteni la Acad. R.P.R., ms. rom. 3982. 
3 Maria Văduva primeşte ajutor de 10 taleri pe lună de la cutia milosteniei în noiembrie 

1821 (Arh. St. Buc., Condica logofeţiei Ţării de Sus, 1076, f. 259 v-260). 
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Preţuirea împrejmuirii celor nearse 

129.961 
60 La casa polcovnicului Fotache 

160 Polcovnicul Costache Doxache 
80 Mariuţii văduvii 

160 Dinului Cogeamăş 
500 La Pală [ ?] 1 

-----
130.921 

Acad. R.P.R., ms. rom. ll8, f. 56 v. - 57. Publicat în Rev. Ist. Rom., XVI (1946). 

p. 286-288. 
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Odesa, 22 august 1821 

Stroganov către Iordache Roznovanu, despre posibilităţile îmbu
nătăţirii situaţiei Moldovei. 

Quarantaine d'Odessa, 22 aodt 1821 

Monsieur, 

Je viens de recevoir la lettre et le memoire que. v[ous m'avez] 11 fait 
l'honneur de m'adresser en date de Kischeneff du 17. Je l'ai lu avec cette 
attention et cet interet que m'lnsp[irent] toujours vos communications. 
Veuillez, je vous prie, ag[reer] tous mes remercîmens pour cette premiere partie 
du travail dont je vous avais suggere l'idee. Elle contient l'enon[ciation] de 

1 Catagrafia nu epuizează lista tuturor celor care au suferit pagube cu prilejul tăierii 

arnăuţilor lui Sava. Astfel aici nu sînt înregistraţi bacalbaşa Manolache şi logofătul Mihali ale 

căror case de asemenea au ars cu acelaşi prilej (Arh. St. Buc„ Condica logofeţiei Ţării de Sus 
1074, f. ll3 v, ll6; Condica domnească 101, f. 198 v). 

IBterior se dau ajutoare şi persoanelor care au fost jefuite în zilele tăierii arnăuţilor (Arh. 

St. Buc., Condica logofeţiei Ţării de Sus, 1076, .f. 237; Condica domnească, 104, p. 157). S-au 
consemnat cazuri de persoane care au murit sau au înnebunit de frică (Arh. St. Buc., Condicile 

domneşti 107, p. 173-182; llO, p. 266-267). Mai tîrziu au avut loc procese de judecată 

pentru lucrurile depuse spre păstrare_ la biserica Olteni şi arse cu prilejul luptei dintre arnăuţi 

şi turci (Arh. St. Buc„ Condica depart. de opt, 895, f. 62 v. - 63). A ars în parte şi casa lui 
Udritzky, cancelistul agenţiei austriece, împreună cu lucrurile mai multor supuşi austrieci lăsate 

la el spre păstrare, precum şi lăzile mitropolitului Dionisie (Hunnuzaki, XX, p. 677 ; X, 
p. 124-125). 

2 Întregirile sint făcute de noi, originalul fiin~ rupt. 
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vos vues dans l'une des deux alternatives, qui parais [sait] emhrasser l'ensemhle 
des interets de votre pays, savoir: [ou hien] l'occupation par Ies armees i.mpe
riales, ou hien un [ rappro] chement avec la Porte, qui ait pour hut de rendre 
[aux] traites et a la prerogative protectrice de la Russie toute l'efficacite, • 
conforme au maintien de la paix. Quant a cette derniere hypothe3e, elle indique, 
ce me semhle, par [cela] meme la hase de votre travail, en puisant dans v[otre] 
experience et dans votre patriotisme toutes Ies notions de nature a demontrer, 
soit Ies inconveniens, soit Ies ahu[s du] passe et a developper vos idees sur Ies 
mesures et Ies garanties propres a prevenir le renouvellement des· uns et des 
autres. Un semhlahle travail diete par Ies lumieres et le patriotisme qui vous 
ont toujours, Monsieur, distingue d'une maniere .si eminente, ne pourrait 
manquer, dans tous Ies cas, d'offrir un interet veritahle. Je crois superflu 
d'ajouter que pour ce qui est de son application d'utilite, elle ne peut etre 
appreciee ni determinee qu'a la suite des decisions generales de la Cour Impe
riale, que nous sommes encore a attendre avec une pleine confiance en la sagesse 
de ses vues et la magnanimite de ses intentions. 

Agreez, je vous prie, Monsieur, Ies assurances reiterees de la consideration 
aussi sincere que distinguee avec laquelle j'ai l'honneur d'etre 

Monsieur 

votre tres humhle et tres oheissant serviteur 

Stroganoff I 

[Adresa, în josul pri.mei pagini:] 

«A Mr. George Rosno:vano, ancien Vestiar de Moldavie» 

Muzeul Romino-Rus, Bucureşti, fotocopie nr. 906 după orig. franc. de la Arh. St. laşi. 

181 

23 august 1821 

Adeverinţe de iertare pentru pandurii participanţi la răscoală. 

Acest Dumitru Cioc ot Bucura sud Mehedinţi, carele prin înşălăciune au 
fost înclinat cu apostaţii greci şi arnăuţi, şi cunoscînd vicleşugu lor, au venit 

1 Într-o altă scrisoare din aceeaşi zi, adresată lui Nicolae Rosetti-Roznovanu, Stroganov 
muJţumeşte pentru copia ce i s-a trimis după schiţa prezentată lui Wittgenstein, cu privire 
la administrarea Moldovei (Arb. St. Buc., Acte de familii, fond. Roznovanu A. N., CCLIIl/1554 b. 

· Orig. franc.). Există şi o scrisoare nedatată a lui Roznovanu prin care el se plîngea lui Stro
ganov de starea jalnică a Moldovei -şi a lui personală (acelaşi fond., doc. LXXII/1493). 
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dă bunăvoie dă ';'i-au cerut iertăciune, care după poruncă i s-au şi dat şi acum 
merge la casa sa să-şi caute dă munca şi treaba sa. 

Ci dă către niminea supărare să nu aibe cu cuvînt că au fost pandur. 

Costandin Poroineanu medelnicer 1 

1821, avgust 23 
2 

Acad. R.P.R., doc. CCCXXXIV/166. Orig. rom. 

182 

26 august/7 septembrie 1821 

Hatihumaium către comandanţii trupelor turceşti din Moldova, 
· să împiedice ahuzurile făcute de ostaşi. · 

Septemvre 1821 s-au publicat în Iaşi de Salih paşa, comandantul arma
telor otomanice de acolo,. următoriul huinaim, copie împărătească. 

Cinstiţi epitropi ai ţărei; înţelepţi judecători ai ·poporului! Voi, cei ce vă 
îngrijiţi despre cele de nevoie, de apăratu şi de nenorocirea popoarelor şi 

înzăstraţi de creator cu deosebite prerogative, voi ali-muhafizii de lbraila, 
tu vizire, Izu paşa, muhafid de Varna, generali ai armatilor noastre în Molda
viea, tu, vizire Salih paşa, tu, prea credincios între toţi ai împărăţiei mele şi 

axanicotate, prea zel~sule salahoru, căruia ţi-am poroncit să înceteze turbu
rările în Moldavia. 

Voi cu toţi împreună primiţi înaltele mele ordine Şi cunoaşteţi că, fiindcă 

nestatornicul fiu a lui lpsilante cel destituit de noi• şi înşălătorul Mihail Suţu, 
domnitoru Moldaviei, amîndoi deopotrivă necunosciincioşi, au împlîntat această 
ţai:ă în nenorocire şi cea mai mare co~fuzie, datoriia noastră este să ne luptăm 
pentru ca popoarele de raiale, irtcredinţate nouă de dumnezeu, să se păzească 
şi să se acopere de toată primejdia şi să se stabilească iarăşi starea de mai 

1 Asemenea adeverinţe s-au mai dat în august şi septembrie 1821 următorilor participanţi 
la răscoală: 

Şerban Buciu din Cioroboreni; 
Ioan Carapanciu din Carpini; 
Gheorghe Gogolqiu din Văteji: 

Ioan Vlădăşel din Văteji; 
Marin N enciu din Cioroboreni; 
Vasile sin Ioan casapu din Cioroboreni ; 
Pătru Uruială din Bucura 

(Acad. RP.R., doc. CCCXXXIV/167, 168, 169, 171-174. Orig. rom.) Alte două adeverinţe 
din 28 august, pentru căpitanul Marin sin Gheorghe Cotoiul şi Ghiţă Hîrşoveanu (fondul 
Glogoveanu, doc. 75, 12S./1821. Orig. rom.). 

i Iscălitura în turceşte, cu sigiliu inelar în tuş. 
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nainte, (să înceteze] dezordinea şi inovările." Pentru aceea să ne luptăm cu· 
toate puterile şi să curăţim aceste eparhii cu ajutorul lui dumnezeu de tot 
răul şi desfrînatul. Dar între acestea am auzit că unii din soldaţii noştri s-au 
făcut vinovaţi de o purtare dezordonată şi nelegiuită, furînd în laşi şi prin· 
împrejurimi avuţia boierilor noştri. Şi ordonăm despre aceasta: dupe cum ni 
se pare astfel de fapte sunt în contra datoriei lor, în contra hunilor noastre: 
hotărîri şi în contra voinţei mele dumnezeeşti. Toţi ienicerii huni şi bravi, cei. 
cc n-au luat parte la aceasta şi sunt inocenţi, rămîn vrednici de respect. lară 
ceilalţi, care şi-au uitat de datoria lor şi necunoscînd relaţiile· politice, se vor 
socoti ca nesupuşi şi orbi. În puterea acestei sînte hotărîri ( cpE't'~x) şi·: a: 
poruncilor date, se hotăreşte: la. grecii aceii raiale, cîţi au conlucrat cu revo
luţionarii şi au ridicat în unile părţi armele contra musulmanilor, să se 
pedepsească pentru aceasta cu pierderea vieţei şi a avuţiilor lor. lară toţi 

ceilalti, cîti n-au conlucrat, ci s-au purtat cu credintă si după datoria lor, ·încă , , , , 
şi cîţi la început au conlucrat cu revoluţionarii, dar în urmă căindu-se au cerut. 
iertare, şi astfel dupre cum mai înainte connumerindu-se în catalogul supuşilor 
credincioşi, au luat milă şi iertare, se supun sub puternicul acoperămîn al1 
nostn1. Aceasta este hotărîrea noastră şi voinţa ·noastră. 

Pentru realizarea acestui lucru era necesar să alegem un bărbat sin~er şi 
cu minte şi prin urmare îţi dăm ţie, salahorule, autoritatea recunoscută, pentru 
bunele tale calităţi şi lucrare neîntreruptă, să desăvîrşeşti aceasta şi să o 
duci la reuşită desăvîrşită în puterea înscrisului nostru împărătesc. Îţi dăm 
ţie toată puterea şi-ţi poruncim ca să te mişti curînd în Moldova. Î~dat;ă 
sosind, să opreşti purtarea neregulată şi nebunească a soldaţilor şi să Ee reguleze 
prin înţelepciunea ta ordinea şi liniştea de pe porunca noastră şi să adumbreşti 
pe bunele raiale de puterea abuzivă a armatei. Şi voi, amintitu vizir, vă veţi 
lupta să opriţi, du pre înaltele mele porunci, toată tirănia, săvîrşind toate 
cu înţeleaptă cugetare şi respectaţi semnul sî :it al nostru. 

S-au publicat în laşi la 26 august (7 septembrie) 1821. 

Acad. R.P.R., doc. DCXLIX/108. Trad. rom. cont. . 
O altă versiune a acestei porunci, datată 1821, Acad. R.P.R., pach. MXXXIV (fost 
ms. rom. 2823), f. 45-45 v. Publicat în Uricariul, VI, p. 44-46; de C. Erhiceanu, Ist. 
Mitr. Mold., p. 386-387 şi Hunnuzaki, XX, p. 682, text. germ. 

183 

Şcheia, 29 august 1821 
Ştiri despre acţiunile unor grupe răzleţe de eterişti în Moldova· 

şi despre răzvrătirea ţiganilor din Hoiseşti. 

Cu multă plecăciune închinîndu-mă, sărut cinstită mîna dumitali. 
• • e • • e e e e e e e e • e e e e e e e e e e e e e • e • e e e e e e e e e e e e • e e e e e e e e e ·• e e e e e e e e e e e e e • e e I 

Scrierea ce au urmat la toate moşiile boiereşti, aice nu s-au urmat avîndu-1 
prietin pe ·acel ce umbla cu turcii cn scriiarea. Celelante ali moşii trebi, adetiuri 
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şi alte bagateli mărunte, să caută cu a lor rînduială după greutate vremilor. 
Şi varvalîcul oaminilor, răzvrătitorii, au' fost prohorisit pînă la Conţăşti lingă 
Paşcani, Nemţul şi pîn' la Piatră. Acum iarăşi s-au tras la Cornul Luncei. Carte 
la cucoană nu este chip a mergi acum nici cu un fel, că drumurili spre munte 
necontenit urmează trecire oştenilor pe Siret, pe Moldova şi pe supt munte. 
În Roman 's[înt] veniţi mulţi, răi, fără cruţare şi fără milă, precum va arăta 
acest aducător. 

Eu aice prin citi chipuri am mă silesc din toată-inima pentru toate a să 

iconomisî sfîr[şi]turi buni, mîntuind trebili. În locul lui Goşmani oi vm1 eu 
însumi. la margine. 

Pre plecată slugă Vasile Capşi 

Scheia, 1821 avgust 29 

La Hoisăşti nu-i chip a să faci nici un stog de fin pe moşii, luînd tot fînaţul 
cit au fost mai hun, atît acel boieresc, cit şi a lăcuitorilor. Nişte mohor ci era, 
vroie ţăranii a-l cosi ei. Ţiganii ot Hoiseşti nevrînd a şăde aice ca să nu muncească, 
toati chipurile au metahirisit prin turcii ce era acolo şi toati suparările am pă
timit, ha şi cihoti am dat, vrind să mă rădice la Eşi. Şi în patru-cinci rîn
duri venind turcii, i-au luat. Acum urmează toati răzvrătirile şi mişăliile: 

Ştefan grădinar, Neagul, Ion Surdul şi lancul. M-aş duce la Hoisăşti să mai fac 
ceva îndemnare şi povăţuire. Mă tem de turci din pricina răzvrătirilor ţiganilor. 

[Pe verso:] Întru cinstită măna dumisale coconului Dracachi .Ros[ e ]t biv 
vel vornic, cu multă plecăciuni. Cernăuţii 

Acad. R.P.R., doc. XXVII/55. Orig. rom. 

184 

[ConstantiD.opol,] 30 august - 8 septembrie 1821 

Sultanul către Mehmet Selim paşa, să puna m vedere boierilor 
munteni şi moldoveni, emigraţi, că datoria lor este de a se întoarce 
în ţară şi de a ajuta caimacamilor pînă la numirea domnilor. 

Ordinul sultanului pentru înturnarea în patria lor a boierilor emigraţi. 

Prea cinstite întru stăpînire desăvîrşit, cel ce întocmeşti cu dreapta înţelep
ciune pricinele norodului, întărirea temelielor înaltului devlet şi alte străluciri, 
întîiele izvoade al darurilor celor întru asemănare îngerească, halea Silistra 
valesi al nostru vizir, Mehmet Selim paşa, dumnezeu să-ţi indelungească anii! 

Cu această a noastră s[f]întă împărătească poruncă, ţi se face cunoscut că 
după înştiinţarea ce ne-ai trămis în cele după urmă, cum că priri ajutor dumne
zeesc s-au perdut apostaţi din Ţară Rumînească, şi cum că cei mai mulţi dintre 
lăcuitorii ţării, ce din întîmplare au fost fugari, s-au întors înapoi pe la casele 
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lor, aflîndu-se şi ceilalţi întru cugetare de întoarcere, şi pe lîngă acestea încă 
nefiind domn în Ţara Rumînească, stau moarte şi nelucrate cele ce privesc 
pe seama lui, adică vămile, ocnele şi celelalte slujbe şi legiuitele dăjdii, asemenea 
şi moşiile şi semănăturile boierilor ce sînt fugiţi la Braşov neadunate şi necăpuite ; 
Ci fiindcă pentru acestea întrebi în ce chip este înalta noastră poruncă şi voinţă, 
eată-ţi poruncim într-această poruncă a noastră, că de vreme ce cu ajutorul 
dumnezeesc, apostaţii ce se încuibaseră în Ţara Rumînească şi în ţara Moldovei, 
unii dintre dînşii de sabie se vor jertfi, alţii fugind în pămîntul străin au lăsat 
aceste ţări slobode despre faptele lor cele rele. Şi fiindcă este bunavoinţă a 
noastră a se face de acum înainte tot repausul şi odihna raialei ce locuieşte 
întru aceste două ţări care se socotesc şi sînt al nostru împărătesc cheler, să 
ingrijască dară a se propovădui prin pristavi în tot coprinsul Ţării Rumîneşti, 
că este înaltă şi s[f]întă porunca noastră de a se întoarce întru ale sale toţi de 
obşte cei fugiţi în străinătate şi de a îngriji fiecare pentru meseria sa; precum 
şi plugarii să lucreze pămîntul ca şi mai înainte, fără de a avea cît de puţină 
bănuială că s-ar putea întîmpla ceva împotriva siguranţei vieţii lor sau a averii 
lor, ori scădere sau schimbare la privelegiurile lor. ,Şi pînă la venirea domnului 
în Ţara Rumînească, hotărîm ca toate slujbele, vămile, dăjdiile şi altele ase
menea acestora ce privesc pe seama domniei, să se caute deocamdată şi să se 
întocmească de către caimacamul cel orinduit. 

Deci, spre aceasta, după cum s~a trămes ale noastre s[f]inte osebite porunci 
către vizirii mahaf izi ai Di[i]ului şi Brăilei, aşa şi către tine, ca să urmezi 
desăvîrşit şi întru glăsuire cu înţelegerea s[f]intei noastre porunci, puind în 
lucrare toată privegherea şi ştiinţa, spre a se propovădui fără zăbavă în tot 
locul Ţării Rumîneşti, a noastră întru osîrdie poruncă şi voinţă, de a se întoarce 
înapoi raialele noastre, lăcuitorii ţării, ce se rătăcesc în ţară străină şi în alte 
părţi, împrospătînd acest fel fieşcecare urmarea meseriei sale ; iu mai vîrtos, 
că voim să fie de obşte linişte, fără cea mai puţină bănuială că va cerea cinevaşi 
vreo bîntuire sau stricăciuni, şi că pînă la venirea domnului în ţară, este să se 
caute desăvîrşit toate trebile domneşti şi maslahaturile ţării de către orînduitul 
caimacam. 

Tu dară, vizirul nostru, cel ce eşti strălucit întru înţelepciune şi în multe 
cercări, să iei seama spre săvîrşirea întocmai celor poruncite, supuindu-te sfîn
tului nostru semn. 

S-au scris această poruncă pe la mijlocul lunei zilcade, cu leatul 1236 
(1821) 1 . 

Urechia V. A., Ist. Rom. XIII, p. 14~-142. O variantă a acestei porunci la p. 135-136. 

1 O altă poruncă, adresată lui Mehmet Selim paşa şi lui Derviş Mustafa paşa, datată 

2 septembrie, se referă la măsurile ce trebuie luate împotriva celor care au fost printre rebeli. 
(Arh. St. Craiova, doc. XVI/22. Copie rom. cont., publicată în Oltenia, III (1943), p. 177-178). 
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185 

[30 august 1821] 

Hatihumaiumul pentru trimiterea unui mumbaşir să cerceteze 
abuzurile făcute de ostaşii turci şi să restabilească ordinea în Ţara 
Romînească. 

Me:Ta<p pix1nc; Tou ~ixcrt"Atxou :J(IXTtcre:ptcplou. 
'le:poc; optcrµoc; n:poc; 't'ouc; uljJ"t)AO't'clTouc; ~e:~Op"t)oe:c; µoux.ixcp(cr"t)oe:c; ~t"A(cr't'potc; 

xexl. Btouvlou, Me:x.µh ~e:"A ~µ 7totcroc xotl. ~e:p~l.c; MoucrTotcpoc 1totcrcX., xotl. 7tpoc; 't'ov 
~7th"t)oe:c; OLOC :t'OU optaµou &.1tOO"te:Â"J...6µe:vov ~otO'LALXOV µouµ7totO'Lp"t)V ye:oe:x"A~ 

Z .L X „ , I ottµ YJV OIJO'E:tµ otyex • 
. <1>6cX.vovToc; 't'OU 1totpOV't'Oc; te:pou optcrµou, YVWO'TOV Ecr't'(t) uµ'i:v OTL ot E7tL 1tpo

~ ocrl~ xotl. 1totV't'OOot1t'ÎÎ Xotxoupy(~ X,ottv"t)oe:c; &.vot<potvtv't'e:c; 800 cX1tOO''tcX't'ott, 'A"Ai~otvo pac;, 
• YljJ"t)"Ai:lv'.t'"t)c; .. xotl. o xotxo-Mtx.a"A"t)c;, otu6eVT"t)c; Mo"Aoot~(otc;, O'IJµ<pwv-ficrotne:c; 7tp~ 

&."A"A-fi"J...ou~, h6"AµYjO'otV 7tpo o"Alyou voc ote:ye:lpouv de; TOC<; OOO E1totp:J(Lotc; Ouyypo-
"\ ~ f'l."\ I ~ I \ l > I I: - > I I µo/\OOl"'/\ot:J(totc; ototcpopouc; Totpot:J(IX<; XIXL IX'1tOO'TotO'tlXc;, 1tpor..,S:VOIJV't'e:c; e:tc; 't'OIJc; 1tTW:J(OU<; 

pocytcX.oe:c;· oc7tocv6pC:mouc; &:pmtycX.c;, xoc't'ot1tlXT"t)µouc; xotl. "Ae:"t)"Aexcrlocc; <pptx't'occ; xocl. cX.cpo
P1iTouc;, Evocnlov 't'ljc; xowlj_c; ~O'IJx.locc; xocl. 't'WV otxoctwµa't'wv, <i>v oc7te:"Aocµ~iive: 7tpo 
txocvou xoctpou o de; Toc Exe:foe: Eyxoc't'otxoc; pocytocc;. MS: 't'O voc dvott ăµwc; &.v€xoc6e:v 
r ,I, "\I I > le \ (.l t"\ ~ \ \ ~ "\I \ I U'fYJ/\Yj µocc; 1tpovotot ocµe:TIX E:'t'O<; XIXL 1-'0U/\"t)(;L<; o LIX Vot otot(fllJ/\IX't''t'E:TotL XotTot 1tlXVTot 
't'p01t0V &.ve:7t"t)pEotO'TO<; o otU't'O<; potytocc;, OO'Ttc; Ev 't'otÎ:c; x.e:pcrl.v .~µwv U1tOTL6e:'t'otL wc; 
te:piX 't'OU 0e:ou 7t1Xp1XXotTot61ix"t), o~ E"Ae:lljJotµe:v OLOC T-Yjc; .&e:lotc; O'IJVcXpae:wc;, X()tTOC 'tljc; 

\ I \ > I I~ \ > "\ "\ I I: > \ \ ~ t > I > XotTot TIX:J(Oc; Xott e:yxottpou <ppov.'ttooc; µotc; Vot <X1tot/\/\IXr..,Wµe:v OtlJT<X<;.'totc; OIJO E:7t1Xp:J(totc; e:x. 
T-Yjc; E7tL1tOAot~OOO'"t)c; 1te:pme:Te:lotc; xotl. vii Xot't'otO'TpeljJwµe:v E; o"Aox"A1ipou 't'OU<; pYJ6EV't'otc; 
1tpo1te:Tclc; OC7tOO'TcXTotc; T'ÎÎ ouvocµeL 't'WV VLX"t)cpopwv µotc; 1npot't'e:1JµOCTWV. 111..~v µE;• 
't'o vii E7t"A"t)po<pop1i6"t)µe:v Ev TOO":''!> OTt O'IJVE~"t)crotv EV Ouyypo~"Aot:x,l~ &.7to µepouc; 
Ttvwv &TaxTwv crTpot't'tWTwv µotc; µe:ptxotl. .&otxlotL xotl. ~riµfott 7tpoc; 't'ouc; &.6cfl0uc; 
potytcX.oe:c; µotc;, Touc; e:lc; µ"t)oS:v 1tTotlcrotvTotc; ~ O'IJµµe:Totcrx,.Onotc; Tou &7tocrTotTtKou. 
> "\ I „ ~\ \ r \ \ "\ "\ I . > \ > \ I \ e:yX/\Yjµot't'oc;, e:Tt oe: XIXL ocp7totyott XotL /\E:"t)/\otO'totL e:tc; Tote; cxp:x,ovnxcxc; (LOO'Lotc; Xott 
x-r1iµotTIX, xotl. &"A"Aot TOt<XUTot mtpottpi:lyougot xw1iµotTot, 't'OC 07t0Lot ou µ6vov cpotLVOVTott 
ot6"Aou &vTtxe:lµe:vot de; 't'ov e:ihotxTov pu6µov T-Yjc; KpotTottiic; µotc; Botcrt"Ae:(otc; xotl. e:lc;. 
T~V uljJ"t)A1jv µotc; cXVotAAOLWTOV ~OOA"t)O'tv, &"J..."J...oc x.otl. wc; ocvocpµocrTot, µ~ 7te:p(µovot 

J \ \ 1'. \ - , I J \ ' I <X1t0 Tot e:uXTotXTot Xott 't'po1tottOIJX,ot µotc; O'TpotTe:uµot't'ot, µ1)'t'e: ot1t0 't'OU<; ye:vvottolJc;· 
ye:vtT~ocpouc; µotc;, 't'ouc; tX,OVTotc; e:u7te:lSe:totv e:lc; 't'O uljJ1)"J...6v µotc; xpoc't'oc;, &votµcpt~o"Awc; 
7tprne:t VOC E7t1jyotcr!Xv cX7tO rx"J..."J...ot 't'OCyf!«Tot O'TpotTtWTWV 't'tVWV cXTcXX't'WV XotL &.vo1jTWV, 
TOC 01t0 Lot µ ~ ouvcX.µe:vot Xot't'otvoljcrott OUTe: 't'OC<; EVe:O'TWO'otc; 1te:ptO'TOCO'e:tc;, OU't'e: o tot-' 

"\ I I: \ I - > I"\ I \ \ > !:' \ ~ t "\ -<fllJ/\otr..,ott 't'O x.pe:oc; TOU e:7totyye:/\µot't'oc; 't'WV Xott 't'lJV E:IJ't'otr..,totv Xott o tXottOO'IJV1)V, 't'O/\µwcrt 
xotl. 7totpe:xTpt7tonoct &'t'ax't'wc; e:lc; 't'oLctuTOt &'t'o7t-fiµoc't'oc, e1te:to ~ xocl. ocv 7tpo"Aoc~6VTwc; 
&;e:o66ri ~otcrt"Atx1i µocc; acpoo piX 1tpOO''t'OCY~ XOCTOC 't'~V exo OO'tV 't'OU voµtxou te:pou 
<pe:'t'<pii de; µe: ptxiX µtp"t) 't'-Yjc; ~occrt"Ae:locc; µocc;, EV o!c; &.1toO"Tct't'-fiaocvnc; o t Pwµo:î:ot 

e7 < - l "\ I \ > I \ •I "\ \ ~ 7 > \ - I xoc "f)(LWV XotL 't'O/\(L1)0'otV't'e:c; voc e:ye:tpouv XOCt 07t/\OC, XOCt ot OCIJTO 't'OIJ't'O 1tctpopytcrotv't'e;.c; 
~µiic; 1tpoc; 1tottoe:locv xocl. EXOLX"t)O'tV, O't't ot 't'OtOU't'Ot ocu6CX.8e:tc; xotl. 't'OÂ(L"f)'t'LOCL voc 
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Xot't'otO'Tpot<pwaw !ţ ol.ox>.~pou, or.l o~ yuvor.'i:xe:c; xor.l. Tli TtotLO(ot T<.UV vii 0tlxµor.1.w-. 
e- ' 6 I ' , - • I ' I (.I. "I. I M' !!"I. TLa waL, xotL auyxp vc.uc; XotL Tot 0tuTwv u7tor.pxovT0t vor. yLvwv-rotL l"otO'L/\LXot. o/\ov 

TOUTO µe -ro vii dvotL !v 't'otUTCj'> xotl. auvor.xol.oo6cuc; xotl. auyxp6vwc; OtUToxpotToptx~ 
(J.Otc; ~OOÂ "IJO'Lc; xotl. Xot-r' E00'7tAotXVLotV &ei.. "l)O'tc;, 6TL ou µ6vov o [ ci6Cj>ot xor.l. &veyxi.. "IJTOL 
potytocoe:c; vii µ.dvouv xotTli 7tcXVTot &vi7tot<pot xotl. &ve:7t"l)ptotaTot, &i..1.li xotl. or.oTot 
o t xot6' ~µ.wv &7totu6oto tciaetv-re:c; xotl. 't'Cj> !yxi.. ~µ.otTt 't'!fjc; &7toa't'otalotc; xot6uTto~i.. "l)-
6eVTe:c;, 5aot 8"1)i..ot8~ yvc.up(~OV't'EI; 't'O O'<pocÂµot 't'WV xotl. (J.E't'otVOOUV't'Ec; 7tp00'7tL7tTOUO'L 
' „ ' ' 11-. - (.I. „ t ' - I , I , i: ' e:mXot/\OU(J.EVOL 't'O t;/\€01; 't'"IJI; l"otO'L/\ELotc; µotc;, Vot auyx.cu pwVTott XotL otUTOL; ot„touµe:vo~ 

!7ttO'"l)c;, wc; ci.vexot6e:v xotl. 't'!fjc; axLiic; TOU !i..touc; 't'!fjt; ~otO'LAdotc; µotc; xotl. 1-!fjc; 't'e:Adotc; 
' I "06 l. 1 \ '1 > I \ ~ e- ! ! ' - I ' I ~ ot(J.V"IJO''t'Etoti;;. e:v µi:;. 't'O Vot ~Lve:v e:7totvotyxe:c; Vot o LO pta 1l E7t otUT<p TOUT<p e:m't'"l)Eoi; 
~<Xi; TWV q:ipov(µcuv xotl. oox(µwv U1t"IJPETWV T!fjc; ~otO'LÂELotc; µotc;, OO'TLc; cl7te:px6µe:voc; 

' \ , - \ t - I \ I f - t \ O,_I"\ I f z .I. e:Lc; Tot e:xe:tae: Vot e:ve:pyl)O''lJ 't'l)V TOtotU't'"l)V l)(J.CUV otVotXTOptXl)V 'ITE/\"l)O'LV, au, o ottµljc;; 
r „ I l. I \ f I l. ''"> ~ < - I o (.UV xe:xoaµ l)µe:voc; Xot 'P pOVl)O'Et XOtt tXotVOTlj'ît Xot EUE/\7t't0 otc; "l)(.Lotc; 7tOtouµe:voc;, 

OTt Otel T!fjc; cX.ţt6Tl)T6c; O'OU 3-ti..~tc; !xTEAEa7J µe:TcX 7tLCJ't'ECUI; TO o o6€v O'Ot .&e0'7ttO'(J.ot, 
7tp6axe:c; ~O"I) Otel VcX XtV~O'"(lc; !vTe:u6e:v ocve:u &.pyo7toplotc; XotTcX TO txoo6ev 7totp' ~µwv 
XotTtxouµµott. 'A7te:px6µe:voc; oe de; Tcl !xe:i:ae:, -vcX ote:pe:uv~O''lJI; µe:T' &xpL~dotc; Xotl. 
' "I. I f!"I. \ I - I \ ' ' - \ ~ I 1: e:mµe:/\e:totc; u /\ot Tot XLVl) µotTot TCa>V O'T potnuµotTWV µotc; Xott e:v TotUT<p vot o tot)( "I) pu ... 1)1; 

• i: • ~ ' ' ' 6 !! • e ' ' · ' - · I:' ' • ot7tot.,,oc7t0tO't, o Lot vot yw1) yvcua't' v, uTt o pu µoe; xott l) pol) 't'l)c; e:uTot„totc; Xott otµe:~ 

-roc6€TOu ~oui..~ae:wc; T!fjc; KpotT0tLiic; µetc; Bor.ati..~lor.c; &<pop~ xup(cuc; 7tpoc; xotTocpy"l)atv 
TWV ci.o tXLWV xotl. 7totVTEÂ 1j !ţoci..e:LtJnv TWV clT07t"l)(J.OCTWV xotl. <ruyxp6vwc; µe 't'O µfoov 

- y I l. I ' 6' \ ' I < t I 't'CUV 1.,<X(J.7ttTWV XIX 7tpoux OV't'WV Vot XotTO p W0'1)1; 't'l)V ot7tottTOU(J.EVl)V "l)O'UXL<XV K<XL 
' I:' \ l I~ \ ' \ \ "I. ( • I - > ~ ot7te:tpet.,,totV 7tpoc; 't'OUI; potytotoe:c; Xott otUTl)V T"1)V 't'E/\ELotV otV<XX<XLT"l)O'tV 't'CUV or.o tX"I)-

, ' ~ 1 
' I:' - I ' 6 !! T • r ' µor.Tcuv ot7tooe:txvucuv ot7tot.,,ot7totO't 7te:ptaTotTtxcuc; XotL e:v't' vcu<;; o'ît ELVott e:mµovoc; Xott 

cX(J.EToc6e:Toc; SiAl)O'tc; T!fjc; KpotTottiic; BotatA.e:(or.c; µot<;; VcX (.L~V E7t"l)pe:oc~WVTott ot &.6Cj>ot 
potyLocoe:c; XotT1 ouoevot 't'p67toV ~ ~"l)(J.tWVTotl. ~ 7totpe:voxi..wvTott 7totp' oooe:v6c;. TotuTot 
'\ \ ·~ I I "I. - f! > "I. e I ' "I. "I. I \ I /\Ot1tOV otocuc;, 7tpoaxe:c; Xot/\Wc; LVot otXO/\OU l)0'1)1; ot7totpot/\/'\<XXTW<;; 't'ot 7tpOO''t'otT't'O(J.EVot 
ocve:u 't'!fjc; 7totpotµ1.xp0Tepocc; 7totpe:x't'po7t1jc; ~ &A.1.otwae:cuc;, !cp' cŢ> xor.l. aol. !ve:maTe:u6l) 
~ m~pwv p.otc; te:poc; optaµ.6c;. 

(30 august 1821] t 

Traducere 2 a hatişerifului împărătesc. 

Poruncă sfîntă către preaînalţii viziri muhafizi ai Silistrei şi Vidinului, 
Mehmet Selim paşa şi Dervis Mustafa paşa, şi către împărătescul mumbaşir 

iedecli Zaimis Huseim aga, trimis anume cu porunca. 
Sosind sfînta poruncă de faţă, cunoscut să vă fie că cei doi apostaţi, care 

s-au arătat haini prin trădare şi nelegiuiri de tot felul, Alexandru Ipsilanti şi 
Mihail, domnul cel rău al Moldovei, înţeleşi între dînşii, au îndrăznit nu de 
mult să stîrnească în cele două provincii Ungro-moldovalahia felurite tulbu-

1 Data la care actul a fost citit de Huseim aga faţă de comandanţii turci şi boieri, la 
Bucure,ti (Hurmu:aki, XX, p. 683; Acad. R.P.R., Rapoarte consulare engleze, II, p. 78). 

2 În greceşte. 
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rări şi răzvrătiri, pricinuind raialelor sărace răpiri neomeneşti, călcări şi jafuri 
groaznice şi nesuferite, toate împotriva liniştei obşteşti şi drepturilor de care se 
bucura de multă vreme raiaua care locuieşte în părţile de acolo. Fiindcă este 
însă de la început înalta noastră prevedere şi voinţă neclintită ca să se păzească 
în tot chipul nevătămată această raia, care s-a dat în mîinile noastre, ca sfînt 
cheler al lui dumnezeu, n-am lipsit, cu ajutorul dumnezeiesc şi cu grija pe care 
am avut-o la timpul .potrivit, să scăpăm aceste două provincii de aventura necu
getată şi să nimicim cu totul pe numiţii răzvrătiţi, cu puterea biruitoarelor noastre 
oştiri. Dar am fost înştiinţaţi între timp că s-au întîmplat în Ungrovlahia 
din partea unor oşteni ai noştri nedisciplinaţi unele. nedreptăţi şi pagube raie
lelor noastre nevinovate, care cu nimic n-au greşit sau n-au fost părtaşi la crima 
răzvrătirii. Ba mai mult, s-au întîmplat· răpiri şi jafuri la moşiile boiereşti şi la 
averi şi alte asemenea necuviincio.ase tulburări, care nu numai că ~înt cu totul 
opuse pravilei bine rînduite a puternicei noastre împărăţii şi înaltei noastre 
nesch.mµ>ate voinţi, dar sînt şi nepotrivite, neaşteptate de la disciplinatele şi 

biruitoarele noastre oştiri, de la bravii noştri ieniceri, care sînt supuşi către 
înalta noastră împărăţie. Fără îndoială toate acestea trebuie să fi provenit· 
de la alte unităţi de soldaţi nedisciplinaţi şi fără minte, care, neputînd să judece 
nici împrejurările cele de acum, n~ci să păzească datoriile slujbei lor şi buna 
rînduială şi dreptate, îndrăznesc şi se abat în neorînduială la asemenea nele
giuiri. Fiindcă, chiar dacă mai înainte s-a publicat împărăteasca noastră puter-
1ţică poruncă potrivit legiuirii sfîntei fetva ca în acele părţi ale împărăţiei 

noastre, în care răzvrătindu-se grecii împotriva noastră şi cutezînd să ridice 
şi arme şi prin aceasta aţîţîndu-ne la pedepsire şi răzbunare, ca astfel de semeţi 
şi cutezători să fie nimiciţi cu totul, iar femeile şi copiii lor să fie luaţi robi 
şi în acelaşi timp şi averile lor să se facă împărăteşti, cu toate acestea, ca să. 

fie totodată împărăteasca noastră voinţă şi în chip răspunzăto~ şi potrivit 
îndurării noastre ca nu numai raielele nevinovate şi fără mustrare să rămîn~ 
cu totul neatinşi şi nevătămaţi, dar şi cei ce s-au arătat trufaşi împotriva. noastră 
şi puşi sub învinuirea de rebeliune, .cîţi adecă cunoscîndu-şi greşala lor şi căin
du-se cad la picioarele noastre, cerind mila maiestăţii noastre, să fie iertaţi şi 
aceştia, vrednici de o potrivă ca şi de la început de umbra milei maiestăţii 
noastre şi de deplina miluire. 

Deci, fiindcă este de trebuinţă să se orînduiască pentru aceasta anume 
unul dintre slujitorii înţelepţi şi încercaţi ai maiestăţii noastre, care, mergînd 
în părţile de acolo, să săvîrşască această voinţă a noastră împărătească, tu, 
o Zaimis, care fiind împodobit şi cu înţelepciune şi cu destoinicie şi făcîndu-ne 
să avem bune nădejdi că prin vrednicia ta vei împlini cu credinţă această 
poruncă dată ţie, fii cu băgare de seamă acum ca să pleci de aici fără zăbavă 
după hatihumaiumul dat de noi. Şi; plecînd în părţile de acolo, să cercetezi 
cu scumpătate şi grijă toate mişcările oştirilor noastre şi în acelaşi timp să 
vesteşti tuturora ca să fie cunoscut că pravila şi cursul bunei rîndueli şi neclin-
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t.J.te1 voinţe a puternicei noastre împărăţii priveşte îndeosebi la înlăturarea 
nedreptăţilor şi la totala ştergere a nelegiuirilor. Şi în acelaşi timp, cu ajutorul 
zabiţilor şi a celor de frunte, să restabileşti liniştea cerută şi nestînjenirea faţă 
de raiele şi desăvîrşita înfrînare a nedreptăţilor, arătînd tuturor, stăruind 

asupra împrejurărilor şi cu tărie, că este voinţa stăruitoare şi neclintită a puter
nicei noastre împărăţii să nu fie vătămate raielele nevinovate în nici un chip, 
sau să fie păgubite sau năpăstuite de nimeni. Acestea deci ştiind, ia seama 
bine ca să urmezi întocmai cele poruncite, fără cea mai mică abatere sau schim
bare, în ce ţi-a încredinţat cea de faţă a noastră sfîntă poruncă. 

Acad. R.P.R., pacb. DCCCV (fost ms. rom. 1063), f. 373. Text grec. 

186 

31 august 1821 

Jalba vechi/Ului m-rii Hurez către căimăcămia Craiovii ca ţil
ranii din Cîrligi (Gori) să dea înapoi schitului Polovraci viile pe 
care le-au luat în timpul răscoalei, invocînd porunca lui Tudor. 

Prea cinstite dumneata biv vei postelnice. 

Jăluiesc dumitale ca să am dreptate că schitul Polovragi din sud Gorj 
are o moşioară anume Cîrlige în sud Gorj şi de sînt acum zece ani trecuţi, aflăn
du-mă egumen la numitul schit şi mergînd la acea moşioară, am văzut viile săte
nilor de acolo ce le ,avea sădite pă moşie părăsite cu totul. Cărora le-am şi 

zis ca să le lucreze spre a să folosi schitul cu otaştina lor. Şi ei, fiind oameni 
scăpătaţi, au zis că nu le dă mina să le lucreze. Aşa auzind eu, ca să nu să pră
pădească de tot, m-am apucat de le-am curăţit şi le-am lucrat cu a mea cheltu
ială, în cinci ani de zile, pînă le-am despărăginit şi le-am dat pe rod. Şi prup.ii 
i alţi pomi ce au fost în poalele acelor vii i-am cumpărat de la săteni cu zapisă. 
Care vii şi pometuri au rămas pe sama schitului şi le-au stăpînit pînă astă-iarnă. 
Iar acum, după ce s-au început apostasia aceasta, s-au sculat numiţii săteni 
cu silnicie şi au făcut toate acele vii şi pometuri zapt, cli cuvînt că porunca lui 
Tudor au fost ca nu numai viile să le stăpînească ei, ci şi moşia. Şi aşa în puterea 
acestui cuvînt ţin viile în zaptul lor. Ci fiindcă acum, din mila lui dumnezeu 
puterea apostaţilor s-au topit ca ceara de foc şi au rămas iarăşi dreapta stăpî
nire a prea puternicii noastre împărăţii, şi ca să nu rămîie schitul isterisit de 
rodul acelor vii şi pometuri, mă rog dumitale să fie cinstită poruncă cătră dum
nealor boierii ispravnici a•i supune să sloboază viile şi pometurile schitului. 
Şi va rămînea pomenire dumitale. 

Prea plecat dumitale 

Hrisant, iconom şi vechil sfintei mănăstiri Hurez 

din sud Vîlcea 
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Ioan Samurcaş biv vei postelnic, caimacam Craiovii 

Cinstiţi dumneavoastră boieri ispravnici ai judeţului. Veţi vedea jalba 
aceasta, ci dar să cercetaţi şi, fiind întru adevăr precum arată jăluitorul, să 

îndatoraţi pe pîrîşi ca să-i sloboază acele vii pă sama schitului, făr' de a să mai 
amesteca întru nimic. Şi să îndreptaţi, neavînd nici un cuvînt ca să se facă de 
si.rleşi stăpîni pă avere streină. Iar de va fi pricina într-'.llt chip şi nu să va mul
ţămi vreo parte cu alegerea dumneavoastră, să-i trimiteţi şi la divan. 

Biv vei medelniciar 

1821, avgust 31 

Arh. St. Buc„ M-rea Polovraci, VI/29. Orig. rom, cu pecetea neagră în tuş a lui 

I. Samurcaş. 

187 

[18/30? august 1821] 

Comandantul ostirii turcesti din Moldova cere lui I. Raab să 
intervină pe lîngă boierii moidoveni să se întoarcă în ţară. 

"foov TOU OLtu6uv6evToc; ypiiµµocToc; 7tocpa TOU ev Mot..Ooc~l~ xuplou ye:vLXOU 
XO[.LLO'OCplou Tljc; Toupx(occ; 7tpoc; TOV ev TTI e:tpl)µev71 e7tocpx.l~ &.yEVTl)V Tljc; 

µeyoc)..e:L6Tl)T6c; TOU Tou ocuToxpocTo poc; Tljc; 'AouaTplocc;. 

No 1133 

·o U7tOO'l)[.LE:LWµe:voc; ye:vLxoc; xoµLmxpLoc; TOU OCUTOXpOCTOpLxoiJ o6w_µOCVLXOU 
O'TPOCTOU e)..6wv de; 'IOCO"LOV xocTa 7tp00'TOCY~V TOU e:ue:pye:TLXOU xoct O'E:~OCO'TOU µovocpx.ov 
TOU, µe octa6l)TLX(i)TOC't'l)V 3-)..î:IJiLv TOU e:!Oe: T~V &.vwµoc)..(ocv xoct cp6opav Tljc; O'UO'TOCO'E:(I)<; 

- .,. - I I A • ' , 6 ' ' I~ , I , TOU XOC/\OU TOUTOU T07tOU, ot.c; o L x.w ptc; lJ LX'YJ'I! XOCL auve:~o l)O'LV OC7tOO'TOCTOCL e:7tpo.-
t:'' \ \ I - \ 1 f. I r.,,E:Vl)O'OCV XOCL TOV XOCTE:O'Tl)O'OCV O'W(.LOC X.WflLc; 'i'UX.'YJV• 

~ -ya I ' ' I , l \ t \ fi 1 f 1 - ' 
.1 7tox.pe:wµe:voc; o U7t00''1J(.LEL(l)µe;voc; OC7tu TO OCUTOXflOCTO ptxov u'i'oc; µLocc; OC7te:-

pLo flLO'TOU ouvcfµe:wc; de; TO va ~0'1J61i xoct va u7te:poc0'7t(~e:TOCL <laouc; TWV U7tl)XO(l)V 
1J.6 '). I I fi > l \ > '). - \ I < I T'Y)c; 'j E:/\OV µe:we:L 7tLO'TOL, "t)O'UX.OL, E:Lfl"t)VLXO~ XOCL E:XTE:/\OUVTe:c; TOC X.PElJ TWV, oµoL(a)c; 

> \ \ ~ 11- I \ •0- < ~I > I l < ~I „6 e:Lc; TO voc 0Loccpe:voe:u71 TOV oc (a)OV, 07tOLOUO"t)7tOTe: OC't'O(.LOU xoc~ 07tOLOUO"t)7tO't'e: .e; vouc; 
~6e:)..e:v e:!voct, xoct ~µcptocaµevoc; U7t0 µtiic; ouvocµe:wc; 't'6aov ex't'e:'t'ocµevl)c; xoct .eµ!Jiu-

' \ > '). \ I ( j'! 'fi~ \ \ I ' I x.(a)µe:Vl)c; µe: E:U0'7t/\OCYX,VL't'LXOC cp pOV"t)(.LOC't'OC ot.7te:p ~o LOC XOCL 7tp00'(1)7tLXOC 't'OU't'<:l e:vumx p-
X,OUO'LV) ~6e:)..e; voµLa6lj EUTUX,fo't'OC't'oc; iXv ~µ7topfo71 va X.OCTop6wa71 't'OUc; e:ue:pye:·nxouc; 

' - A - I l ' I ' I fi O'X07tOUc; TOU O'E:l""OCO'TOU 't'OU xupLOU xoc~ voc XOCTOC7tOCU0'7J 't'OCc; 't'L[.LWpLocc;, OCL't'LVe:c; XOCŢ0(-
6)..(~0UO'L 't'~V 7tOCO'J:OUO'OCV &.v6p(a)7t6TY)'t'OC 't'OU XOCAOU 't'OUTOU 't'07tOU. 'A)..)..' ouoe:tc; 
xocp7toc; ~6e:)..e; 7tpoeA6l) ex TOOTOU 't'OU emx.e:Lp~µcr.'t'oc; iXv cr.t xcr.6ocpcr.t xoct 7tpoc; 
ouoev tOLOV auµcpepov cicpopwacr.L yvwµcr.t 't'OU U7t00'l)µe:t(a)µtvou oev auµ~o"t)6l)6WCl'LV 

cX7t0 't'~V emaTpocp~v 't'WV 7tpoux.6v't'(a)V xoc1 7tpoxphcuv &.px.6v't'(a)V 't'ljc; Mo)..boc~(occ;. 
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'Ev6otppv6µe:voc; oe o u7toa"l)µe:twµ.evoc; e:lc; Toce; cpt"Atxocc; axfoe:tc;, oti'.nve:i; evu-
7tocpxouatv µe:Totţu Tije; ·ytY"l)Aijc; Il6pTotc; xixt Tije; µe:yot"Ae:t6T"l)T6c; TOU TOU IXUTO
xpocTopoc; Tije; 'AouaTp(otc;, o~ ă.µqitppem:t 7tOO"Wc; e:lc; TO \IOC emxot"Ae:a6jj Toce; xot"Aocc; 
lx8 oul.e:uae:tc; Tou xup(ou auµ~oul.ou xixt xix~ot"Atepou Pixoc~, 7tpoc; ~o~6e:totv •t"Yjc; 
TtotO-XOUO""l)c; ă.v6pw7t6T"l)TO<;, 7totpotXIXAWV IXUTO\I \IOC 7totpotO"T~O""fl TO eµ7te:ptx"Ae:t6µe:v6v 

' ' J! I! L . ' ' ' 'A ( ' I TOU e:tc; -rouc; ~pxovTotc;, o~Ttve:c; xot-ri:;cpuyov e:tc; -rouc; e:v oua-rp rţ u7toxe:tµe:vouc; 
-r67touc;, xott voc µe:-rixxe:tpta6jj 81.ot -roc µfoot, Toc o7toÎ:ot ex otot6eae:wc; ~6e:"Ae:v eyxp(ve:t 
e:lc; TO \IOC XIX't'ot7te:(a"(l, wc; EX µepouc; 't'OU U7tOO""l)µe:twµevou, -rouc; e:uye:ve:'i:c; &pxovTotc; 
Otoc voc ema-rpetJiouv 8aov 't'OCXtO"'t'IX e:tc; 't'~\I 7tot-rpl0ot 't'W\I xixt e:tc; 't'O voc·-rouc; ă.acpOtALO"YJ 

7te:p1 81.wv 't'W\I XtvOUVWV nuc; 07to(ouc; E7tpoţev"l)O"E:V ~ 7totpoua(ot 't'W\I ye:vtT~cXpwv, 

OLTtve:c; XIX't'OC 't'O 7totpov &ţe~"l)O"IX\I -rije; 7t6"Ae:wc; xixt µe:T' o"Alyov .&eAOUO't\I ex~~ XOtL 
&ţ 81.ou -rou -r67tou, otoc voc µ~v &.cp~a7l e:tc; -rouc; e:uye:ve:'i:c; &pxovTotc; xixµlixv &.µcptppe:7t~ 

yvwµ"l)v otoc -r~v 7tot-rptx~v -r(j> lSv-rt xixl.oxixyix6(ixv -rou ixu-roxp«Toptxou GtJiouc; Tou. 
·o u7toa"l)µe:twµevoc; lmcpopTl~e:Tott e:lc; -ro voc xop"l)y~a7l &.cp66vwc;, &~ otuTo-

7tpoottpeTou .&e:"A~ae:wc; xott µe -rp67tov &.7texov-rot 7to"Ai.oc -rou to(ou auµcpepovToc;, 
lS"Aix -roc XP"l)µotTtxoc µfoot, &Ttv« ~6e:"Aouv !yxp(ve:t &.votyxotî:ot o toc voc E:i.6ouv 7tpoc; 
ixU..6v, e:lc; -rov µe:yocl.ov -r67tov T~c; &xni.foe:wc; -r!jjc; e:uTuxlotc; -rwv xott -r~c; &vot7toto
ae:wc; -r!jjc; 7tot-r plo oe; -rwv • 

• H , 1 , , e , ,...... , , - ... -7tpoc; 't'O\I µovtµov µovixpx"IJV Ţ(J}\I O"Tot e:p0t 7tp00"XOl\/\"l)O"tc;- Xott o 't'OU Xotl\OU 
&pwc; -rwv .&el.ouv e:uxoMv"I) -rou u7toa"l)µe:twµevou -roc µfoot -rou voc ~µ7topfo'(J v~ 
A 'i: \ , ,, ' \ 11- ' \ ( ' M '\'I' A' ,, t"otO"Tot<.,,'(J -rot a-rpotnuµotTot, cx7te:p e:tat otwptaµe:vot vot µe: vwatv e:v Ol\ootl"'trţ otXPt 
T~c; 7tot\l"t'E:Aouc; &ţwae:wc; 't'W\I cl7tOO''t'otTWV. ·o . , „1. • , , l , , A ... , A ... , u7tOO""l)µe:twµe:voc; i-ve:t u7toxpe:wc; e:tc; -rov xuptov auµl"'oul\ov xott xotl"'otl\te:pov 
Pot&~. &.yeVTlj\I ev Moi.oot~(rţ T~c; µe:yoti.e:t6T"l)'t'6c; 't'OU 't'OU otu-roxpt:X-ropoc; -r~c; 'Aou
O"Tplotc;, OttX 't'~\I ~~otO"t\I 't'OU cpe:palµotT6c; 't'OU ev otu-rjj -rjj ljµepot, xott µe &xpotv 
&vu7toµov"l)O"LotV 7tpoaµ.eve:t -r~v &7t6~otatv, 7totpotaTot(vwv OtuT(j> -r~v ~e:~otlw_atv T~c; 

~e:xwritaT~c; U7tOA~ljie:wc; 7tpoc; ~ 't'O\I exe:t o U7tOO""l)µe:twµevtc; 

Bouaou"A 'EcpevT"l)c; 

"laov Xct't'cX "t'0 7tpcu-r6't'U7tov 7tp0c; yvcua"to7tol 71crLv 'TOU ă7to(ou. 

T~epvo~tT~, Tjj 30 AuyouaTou 1821 N. :E. 
'lwa"l)cp Pcx&~ 

Copia scrisorii adresată de domnul comisar general al Turciei 
în Moldova agentului majestăţii sale împăratului Austriei în zisa 
provincie 

Nr. 1133. 
Subsemnatul, comisar general al oştiru otomane împărăteşti, venind la 

laşi din porunca binefăcătorului şi veneratului său monarh, a văzut cu cea 
mai mare mîhnire neorînduielile şi distrugerile pe care apostaţii fără morală 
şi conştiinţă le-au pricinuit acestei bune ţări prefăcînd-o într-un trup fără s.uflet. 
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Subsemnatul, fiind obligat de înălţimea sa imperială, cu puteri nemăr

ginite, de a ajuta şi a apăra pe acei din supuşii săi care ar rămîne credincioşi, 
liniştiţi şi paşnici, înplinindu-şi datoriile, precum şi de a ocroti pe cel nevinovat 
oricare ar fi persoana şi de orice naţiune ar fi, învestit cu o putere atît de 
întinsă, însufleţit de gînduri miloase (care îi sînt proprii şi personale) s-ar socoti 
foarte fericit, dacă ar putea îndeplini gîndurile binefăcătoare ale respectabilului 
stăpîn şi ar face să înceteze pedepsele care împilează omenirea suferindă din 
această bună ţară. Dar nici un rod nu va ieşi din această întreprindere, dacă 

intenţiile curate, care nu tind la nici· un interes personal al subsemnatului, nu 
vor fi ajutate prin întoarcerea boierilor de seamă ai Moldovei, 

Subsemnatul, încurajat de legăturile prieteneşti dintre Înalta Poartă şi 
majestatea sa împăratul Austriei, nu şovăie de loc a invoca bunele servicii 
ale domnului consilier şi cavaler Raab în ajutorul omenirii suferinde, rugîndu-1 
să arate scrisoarea alăturată boierilor refugiaţi în părţile supuse Austriei şi 

să întrebuinţeze toate mijloacele, pe care prin a sa înţelegere le-ar socoti bune 
pentru a încredinţa, în numele subsemnatului, pe boieri să se întoarcă cit 
mai curînd în patria lor, fiind feriţi de toate primejdiile pricinuite de prezenţa 
ienicerilor, care deocamdată au ieşit din oraş şi peste puţin vor ieşi din întreaga 
ţară. Nu lăsaţi ca boierii să aibă vreo părere şovăelnică în legătură cu bună
yoinţa într-adevăr părintească a înălţimii sale imperiale. 

Subsemnatul se însărcinează să pună din belşug, din propria sa pornire 
şi într-un mod care este cu totul departe de interesul său personal, la îndemînă 
toate mijloacele materiale pe care le-ar socoti trebuincioase aceşti boieri pentru 
a veni la el, la locul unde au să lucreze pentru fericirea lor şi pentru tihna 
patriei lor. 

Credinţa lor statornică faţă de monarhul lor de totdeauna şi dragostea lor 
pentru bine vor înlesni subsemnatului mijloacele de a putea întreţine oştirile 
orinduite să rămînă în Moldova pînă la totala izgonire a apostaţilor. 

Subsemnatul rămîne îndatorat domnului consilier şi cavaler Raab, agent 
în Moldova al majestăţii sale împăratului Austriei, pentru rezultatul demersului 
său din această zi şi aşteaptă cu multă nerăbdare rezultatul, asigurindu-1 de 
deosebita stimă ce-i po~rtă subsemnatul 

Vusul 1 efendi 

Copie după original, pentru certificarea lui. 

Cernăuţi, 30 august 1821 st. n. 

Iosif Raab 

Acad. R.P.R., ms. rom. 4288, f. 2-3. Text grec. 

1 Probabil lusuf. 
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188 

Braşov, 31 august 1821 

Boierii Ţării Romîneşti aflafi la Braşov cer ocrotirea împăratului 
Austriei pentru stabilirea liniştii în ţară şi pentru instaurarea unei 
domnii pămîntene şi permanente. 

Bpixaao~6v, 31 Auyoua-rou 1821 

Tipoc; TOV 0tuToxpcX..op0t Tljc; 'AouaTp(occ;. 

ME:ytaTe: xocl yotAl)V6TotTe: otUToxpcfrop I 

• H(.Le:Î:c; oi. EAOCX,taTot â ou/..ot Tljc; 0tuT1jc; X0tta0tpo~0tat/..tx1jc; xocl &.7toaToAtx'ijc; 
µ.e:yci/..e:t6Tl)Toc;, &p:x,ovTe:c; Tljc; B/..oc:x,(occ; EX TWV 7t0tptaTotv6vTcuv 8/..ov TO &6voc;, 
)..ciµ~ocvov..e:c; xotl -vie ll TO &ocppoc; &.7to T~v !m8ci~tAe:u6e:î:aotv ~(.LÎ:V cptAotv6pcu7t(cxv 

f ~ \ - I - ' ' t ' I~ -rl)c;, 7tpoam7tTO(.Le:v otot TOU 7totpovToc; Tot7te:tvou e:tc; Touc; otUTOKpotToptxoui; 7toootc; 
·n;c;, !;o(.Lo/..oyouµe:vot OA7J ~ux.ii xott âtotvo(~, xotl :x,d/..e:at X,otptaTl)ptotc;, 3tcittpu-

, ' ' ''\ , I " < L ' '\ 6 t1LCUc; XlJPUTTOVTE:c; Tote; µe:yotl\otc; e:ue:pye:atotc; otc; U7te:pe:x..-;vcuae:v 7l µe:yotl\EL Tl)c; Tl)c; 
Ecp' ~µic; Te: xott E7tL Touc; i.omouc; auµ7totTptwTotc; ~µwv !v otO..jj Tjj 8Etv7i 7tEptaTriae:t, 
JlTtc; (.LS cl7totpot0ELY(LOCTL(1TOV A"()GTdotc; Tp67tov TWV yvcuaTWV xocxoupycuv, XotTe:p1i
(.LCUae:v &.cpe:tâwc; o/..ov To &âotcpoc; Tljc; ~cix(otc;. •H (.Le:yot/..Et6Tl)c; Tl)c; 8E: !/..e:oua0t T~v 
ci.v6pcu7t6Tl)Tot 7toca:x,ouaotv, ou (.L6vov Eocup-fiaotTO ~µî:v Toî:c; !x xtvouvcuv 7te:ptacu6Eiat 

' !"'. '\ ' • ' ' , ' - !!. . "" 6'\ l T7JV 11!1Ul\OV XClTotq>UYlJV U7t0 TO otOUGTptotXOV aKl)7tTpov t;V TE ""TE(.j)OtVOU7t /\EL XClL 
'E 6'\ ''\'\' ' ·~ ' - '\ 6 ' • ' ' - !~t p(.LOCVOU7t /\EL, Otl\l\Ot Kott Xl)O ETott l)f.LCUV cptl\otV pcu7tcuc;, cuc; XOtt 7tEpt TCUV LO LCUV 
u7tl)K6cuv Tl)c;, (J.Eptµvwaot 7tEpl Tljc; xotvljc; ~auxEotc; xotl ci.Totpc:Xxou âtotycuy-Yjc; oc7tocvTcuv 
-rwv xot-ro(xcuv Tljc; â otxtx'Yjc; E7totp:x,(otc;. 

~ev /..d7tO(.LE:V oµcuc; cX7tO TOU va &.votcpe pCU(.LE:V â OUAtxwc; TTI ot1hljc; otUTOXpCl
TO ptxj) !J.EYotAEt6Tl)Tt 0Tt ~ EvTotu6ot OtOLXl)atc; µCic; 7totpotxtVEÎ: OtOC va E;e/..6cuµ.e:v 
Ev TTI 7totTpLO t ~(LWV xotl va ~aux.ocacuµe:v de; Toce; EyKotTotAEAEL(.L(.LEVotc; EGT(otc; (.Lotc;, 
Mrci> OTL 7tpoae:yy(~Et o Xottpoc; TOU X,EL(LWVoc;, xotl Ev0EX,6µe:vov va cp6ocacuµe:v ELc; 
µ.e:ylaTl)V ~âe:totv, xott OTt E;Eo 66l)aotv ~otat/..txott 7tpoaTotyott T-Yjc; • l'~l)i.1jc; '06cu
(.L0tvu6jc; II6pTotc; OtOC va ~p0t~l)X,6watv oi. ytotvh~otpot, KotL ~µe:Lc; ~(.L7tOpouµev 

v&: EA7t(acuµ.e:v OTt 8ev 3-€:/..oµe:v ~Et Evo:x,/..1jaEtc; (.Le:yoc/..occ;, &:x,ov'tEc; (.LOCAtaTot Evnu6e:v 
E7tt!1Tpocp1jc; 7tOtaouatot. ''Oaot 3s E; ~(.LWV 3EA1iacuat va Otl)(.LEpEuacuatv EvTOtU6ot, 
vii e:Gpcuatv oi. TOtouTOt XOtTOtx(otc; T67tov de; &/../..ot (.LE:pl) TWV Evo OTepcu. •HµE°U; 
oe oi. 8ou/..ot T7)c;, OtUT07t0tp0tXLV7JTOt EG(J.Sv &7totVTe:c; va EmaTpE~CU(.LE:V EV TTI 7totTp(ât 
~(.LWV, wc; i.xotvwc; TotAott7tCUp7JWvnc; xoct Etaht 'tOtAOtmcupoU(.LE:VOL U7t0 OUGTUX,(occ; 
llxpotc; xott EAAEL~Ecuc; 'twv 7tpoc; Tpocp~v EmTl)OE(cuv E;6ocuv, &.cpou EX,ocaotµEv xotl 

' ' ' II'\ ' ' ' ' '\ ' - J!_ 'r: ~ '6 ' ' ' TOt 7tp0tyµ0tTOt µotc;. l\7)V OtUT~c; o l\oyoc;. TOU u.t e:„EO o l)GotV 7tpoaTotyott VOt ocvot-
x.cup1iacuat Toc aTp0tTEU(.LotTot âev u7tocpX,Et, xoct &v u7tocpx1J xotl ~µEî:c; ci.yvoouµ.e:v, 
oev ~l)py1)6l) oµcuc; &x.pt TOUOE, ci./../..' i; EvOtVT(occ; OÂot TOC 0!17tLTLOC µocc; ~ TE Bou
xoupEaT(Cf> xoct Ev ToÎ:c; &;cu u7toaT0tTtxoî:c; e:!vott 7tA1iP"'l aTpotTtCUTWV xoct K«T1iVTl)aotv 
vd: e:!vott x.ocp~OtAOt XotL clVEmT1i0EtOt 7tpoc; XOtTOtXLOtV, µe TO va eytvOtv (J.Eptxoc XClL 

, , ''\, l ~ ·~ ,,..._ „ l , ~, • '\ , e , oc:x,ouptCl otr..oycuv, XotL OUTE OtOEtlX~Uv, OUTE XOttpoc; XIXL ouvotµtc; U7tEl\Etcp l) TCUpOt 
slc; TO va âtop6w6wat, xoct VCt yblouv Ei':~pl)GOt 7tpoc; XOt'rOtX(Otv •• E7toµE:vcuc;, OOTE 
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e:!vocL eA7tL<; VOt &vocM~wµe:v xocl. voc yvw p(awµe:v Ţ"~V U7t0tp~(v µocc; Hv oev O'UO'TYJ67i 
7tp6npov E.v TTI Bt.ocx.(qt ~ xoLv~ dp·~vYJ xocl. ~crux.(oc TWV 7tpocyµchwv, 

'E7te:LO~ oµwc; yvwp(~oµe:v 't'~V qnALX~V O')'.,EaLV 07tOU EX,E:L ~ XOtLO'Otpo~OtO'LALX~ 
µe:yocl.e:L6TYJ<; TYJ<; µe:TOt T!fjc; OtUTOU µe:yocl.e:L6TYJTO<; 't'OU OtUTOXpchopoc; 7tf'.1„0'WV 't'WV 
Pwaatwv, TOU 7tpoaT0tTe:oovToc; T0tc; 800 T0tOT0tc; e7tocpx.locc;, Bt.ocx.locc; xocl. flo)' oocv(occ;, 
xocl. µe:T0t T!fjc; ~otaLl.e:uooaYJc; ~µwv ·y~YJl.!fic; '06cuµotvLx!fjc; IT6pTocc;, yovuxALTouvTe:c; 
7tpo Twv otuToxpotToptxwv otuT!fjc; 7toowv, 3-e:pµwc; xoc6txe:Te:ooµe:v TO xocLaotpo~otaL}Lxov 
xp1hoc; TYJc; VOt E.m~M~ri LAE<p oµµotTL E.v otUT(j> T(j> e:u6tT<p XotLp(j> xocl. e7tl. 't'~V cX.61.(ocv 
7totTp(8oc ~µwv, mfox.ouaocv oc7to xotLpov de; xottpov 8totqi6pouc; ouaTux.e:Lc; cX././.otwae:tc; 
xocl. oe:tvdtc; 7te:pLO"Tocae:tc;, &an tv 8LotO'T~µot1'L 't'e:aaocpcX.xov't'ot x.p6vwv Te:Tpocxtc; E.yxa
Te:!.dqi6YJaotv 1'0t 00'7tLTLot xotl. XT~µotTot ~µwv de; ep~µcuaLV, xotl. ~µe:Lc; XOt't'E(jlOyoµe:v 
tv't'ocu6oc u7to 't'O 0tuToxp0t't'OpLxov O"X!fj7t't'pav· 't'YJ<; OLOt vdt awawµev ocu't'O 't'O ~!fjv, 

xocl. oct cXAAYJAOOLOCOOX,OL 7tE:pLO''t'OCO'e:Lc; cruve:xe:rc; OUO'OtL, oE:v µiic; tOLOOV XotLpov vii 
&.vocM~wµe:v EV't'EAWc;. rr OAAOL oE: tx 't'WV cXOUVOC't'WV xocl. 7t't'WXWV µ ~ OUVYJ6€vTe:c; \ ~ a- l. \ , J! fit '"> \ - 2. 0 I \ ' 6 VOt oLOtO'W WO'L µc; TYJV <pUYYJV, c;yLVotV 'ITUµOt1'0t E/\E:E:LVOt TYJ<; ~7tOtVv pcumocc; XOtL cuµ -

"A"' .., '.., ' .., ' ~ l.. „ ' • - ' ' ' ' ' ' -'t'YJTOc;. 1\1\1) E/\mc; /\OL7t0V oc;v i::µe:tvev e:Lc; YJWA'.<;, e:LµYJ 't'O otUTOXpOt't'OpLXOV OtU't'YJ<; 
EAECM;, 07tOU OLOt 't'!fjc; tv OtUT(j> 't'Cj> &:pµoo (cp XOttp(j> (wc; e:!vott YVCUO''t'OV) laxu piic; 
7tpOO''t'OtO"(otc; 't'YJ<; vdt cX7tOAOt00'1J o T67toc; 't'!fjc; Bt.ax.(occ; de; 't'O E:;!fjc; 't'~v &µe:Toc~AYJTOV 

l I .S, / l. ' I l. f!"l \ I \ \ "6 > > -E:LflYJVYJV, 110'U'X,LOtV XOt e:uvoµLocv, µc; (Jl\Ot 't'YJ<; 't'Ot 7tpovoµtoc XOtL 't'07tLXot e; tµot e:tc; OtLCUVOt 
't'Ov &7t0tV't'0t, Tou't'o 8E: 81.ov xocl. xoc't'op6ouT0tt xocl. cX.aqioc/.wc; cruvTYJpE:L'rott, 6't'ocv ctdt 
't'!fjc; cX.vocx't'o ptx!fjc; µe:at't'docc; 't'YJ<; .S-e:ama61j ~ ~ye:µov(oc 't'OU 't'67tou µ6vtµoc; xocl. 
8Locpx~c;, t7tELO~ E.x 't'!fjc; 7tpoacuptv!fjc; ototx~ae:cuc; 't'Wv ~ye:µ6vcuv, 't'!fjc; t7tl. pYJ't'TI 
~ ... I 6 I ' „ o• ' I ' „ "' ' - ' I T O'Yj/\OVO't'L 7tpo0' e:aµLqt, XOtL OX,L xotvcuc; otVYJXE:L e:tc; e:voc o LOLXYJTYJV µtoce; e:7tct.pX,Lotc;, E:LVOtL 
yvcua't'ov 8't't 7tpo!fjt.6ov oct xoc.-ocx.p~ae:tc; o7tou xoc't'e:7t(xpocvotv 't'OV OUO''t'UX,ij /.ocov 
T!fjc; Bt.ocxlocc; xocl. 't'OV tqie:pov de; yoyyuaµouc; <Sx.t &.Myouc;. ~toc 't'OUTo ~ tx 't'Wv 
' A' I '"''6 "'"'' ,, T 'I '..,, ' e;mcruµl"'otV't'CUV cruvoty o µe:vYJ Ot/\ YJ ELOt o to OtO'XE:L O't'L e; LVOtL e:7t0tv0tyxe:c; XOtL /\LOtV E7tCU-
qie:Mc; xocl. O'UV't'YJPYJTLXOV 't'!fjc; xoc/.!fjc; XOt't'OtO''t'OCO'E:Wc; 't'OU 't'07tOU 't'O VOt e:!vocL o ~ye:µwv 
- B"' ' , , <:- ' "' ' ' .., ,.,, - „ ' , ' 't'YJ<; /\OtX,tOtc; µovtµoc; XOtL OLOtpXYJ<;, OLOt VOt /\Oyt..,,e:TOtL T<p OV't'L e:vTomoc; XOtL 7tot't'pt-

W't'YJ<;, 7tpocncuv 't'Ot xoc/.l.LO"'t'ot xocl. XYJO 6µevoc; 't'WV xotvîi cruµqie:povTcuv 't'OU 't'o7tou 
• '"'' I~ „ ' - ' I ' A ... , ' ' cuc; LOLotc; 7tot't'pLoOc; 't'OU, OO''t'Lc; VOt x.pe:CUO'Tî) Ot7totpotL't'YJ't'CUc; VOt cruµl"'oU/\E:UE:'t'OtL XOtL Vot 

auO"Xt7tTE't'Ott 7tOCVTon 7te:pl. 't'Wv 't'omxwv u7to6foe:cuv µil: 't'ouc; ema11µ0Tepouc; xal. 
7tpe:a~U't'epouc; 't'ÎÎ 't'e: ~ALXL~ xocl. qi povfiae:t 't'WV tvTo7tlcuv µ6vov e:u7t0t't'pto wv, xocl. 
'~ I t' I ' ,, ' ' I ' .r.- ' "' ' ' T I...... ... ' ouoe:7tO't'E: ,_,e;vcuv, XOtt OU't'CU Vot E7tOtYîl "t'YJV 'i'YJCJlOV 't'OU, otoc VOt E:LVOtt XOt't'Ot/\/\1)1\0c; XOtt 

&:pµoo(oc de; 1'0t xotvdt auµqieponoc, xocl. ot' ocuTwv vdt cte:u6e:'t'YJ6wat 1'0t T!fjc; otoLx~ae:wc; 
op60t µt't'pot xocl. -~ OLXOtLOt O'Toc6µYJ. 'E7toµevwc; xocl. 't'OC T!fjc; cXO'TUVoµ(occ; vil: 0LOtXWV1.0tt 
't'ÎÎ xotvîj auµTCVo(~ otdt 1'WV txocvwv xocl. &.vocyxoc(cuv 't'YJ<; U7toupywv, 7tpoc; o LYJve:x!fj 
&.aqicX.1..e:tocv T!fjc; xotv!fjc; ~auxlocc; evotvT(ov 7t0tvToc; 7tl..e:ove:xTtxou xocl. qitl..o't'otpoc:xou 
TCVe:oµa.:Toc;. · 

Ile:pl. 8E: 1'Wv o7totowv xocl. auve:pywv 't'Wv ooo yvcua't'wv &.px.YJYWV T!fjc; &.7toa't'Ot
a(occ;, otnve:c; ~aotv µ(oc au p po~ 8totqi 6 pcuv xotxEV't'pe:x.wv &.v6 pw7tcuv, Twv 7tAe:(aTcuv 
'At..~ocvwv xocl. ~ep~cuv, 7tpo 7tol..l..wv x.p6vcuv 1'p~ev1'cuv E.v T(j> "t'67tcp ev &xp~ &.vfoe:t, 
xocl. xu~e:pv116€nwv µE: ooc~(Î,e:totv, c'J:iaTe: 7tol..1..ol. t~ otU..wv cX7ttXTYJaotv xotl. x0tJ..1jv 
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1 , \ ' "E , I ' ' ' XCXTIJ.O'TotO'LV XT"l)µtxTCUV XIXL )'..p"l)µotTCUV, 7te:mx ixyvcuµOV"l)O'IXV"t'e:i:; e:ti:; T"l)V "t'pocpo\I 
ixU..wv y1jv T~i:; BAot)'._(ixi:;, ln T~i:; ~pwae:cui:; o<JG"l)i:; bi T(j> aT6µotTL otu"t'wv, &;:wp"l)Gotv 
Â7JGTpLxwi:; µ! &.v1ixoua"t'ov oc7totv6pcu7t6T"l)Tot xotTcX T~i:; Tpocpoa6Ttaoi:; xoti Tt6"1)vou 

t - I I:' .l, < ( - 6 'I:' r ' ( t ot\J"t'WV, Xot"t'E:"t'otpot..,,ocv T 'jV "l)O'U)'.. otv "t'OIJ T 7tOU, e:..,,e:yuµvcuaotv TOUi:; Xot"t'O xoui:; e:v 
L I ,,,, 6 \ I l' y..:ve:L, XotTE:p"f]µ<i>aotv Tot 00'7tL"t'Lot "t'CUV, Xot"t'E:O'X pmaotv Tote; "t'pO<potc; "t'CUV Xot~ Tovc; 

e<puyoc8e:uaotv EV wp~ xe:tµe:pLVjj µE: x(vauvov 't'~c; ~w~c; "t'CUV XotL 't'WV <potµtALWV "t'CUV, 
Ile:pt "t'OUTWV cX7tOC\l"t'CUV ae:6µe:6ot 3-e:pµwc; VcX 3-e:amc;6jj 07tOU VcX OC7tO~A"l)fJWO'L xot1 

v<X oc7toxÂe:Lc;6wGLv de; otLwvot TOV &7totVTot l~w TWV auv6 pcuv T~i:; Bi.ot;:(otc; xot1 vei 
µli auyx.cup"l)6jj oMt7to"t'e: ~ e:foo8oi:; otUTWV E\I 't'Cj> T6mp T~i:; BAotX.(oti:; E7t1 oMe:µ~~ 
otLT(cx, OU"t'E: wi:; U7t"l)X6<i>v 't'~i:; '06cuµotvLx~i:; Il6p"t'oti:;, OUTE: wc; &mypotcpoµtvcuv 7tpo
G"t'otG(otv &AÂ"l)i:; ulji"l)A~i:; 8uvocµe:cui:;, µl TO VcX e:!votL &yvwc;µtvoL wc; <pUGE:L xotx6Tp07tOL 
xot! 7tpoi:; Â7JG"t'dotv Emppe:7te:Î:i:;, XotL &TL µii:A:Aov Ev otu"t'îj Tîj 7tE:pLO'"t'OCO'E:L ocm:ae:(x.6"fJ 
7tpotyµotTLxwi:; 5-rL ~Tov 7tpoµe:µe::Ae:T"l)µtvoL e:Lc; T~v :A 7JcrTe:(otv Tou T67tou xot1 e:!x';v 

r e \ t ( ' I ' t r tir\ ~ \ - ' O'UV "l)µot "t'"l)V ot7tOO'"t'otG cxv, otvotµe:vovni:; 't'O\Jt; otpX,"l)yovc; TCUV, ~"GTE: OLot 't'"I)~ otlJ't"O-
xpotTO ptx~i:; auve:pydoti:; T"l)c; vei cr~e:c;6jj e:Lc; TO 7totvTe:Ae:c; 7tii\I 7tVe:uµot &.7tocr"t'ot"t'txov 
&.7to 't'OV T67tov 't'~c; B:Aix:x,(otc;, xot6' 8v 't'p67tov 8Le:axo p7t(G6"1)crotv XotL &µotTottW6"1)aot\I 
o:Acxt oct &v 'Tjj EupW7t7J &.votcpue:'i:crott &.7toaTotG(otL, 8Loc Twv &µcpp6vcuv "t'p67tcuv xott 
TWV cXXCXTotµot:x,1iTCUV cXOIJO'"t'pLotXWV 07tAWV, XotL VcX OC7totpTLG6îj XotL Ev Tîj B:Aot:x,(~ 
• 6 ~ \ l , 'f.l"l , \ ' "I) µ vtµoi:;, oLotpX"l)i:; Xot~ otµe:Tott-'/\"IJ"t'Oi:; e:Lp"l)VLX"I) XotTotG"t'otGLt;. 

Kott E7tELO li ă:Ao TO &6voi:; 't"~i:; BAotX,(oti:;, o7toU e:u"t'UX,"l)GE: vei &x.7J 't'~V cxU..oxpot
"t'Optx~v pwac;txliv 7tpoaTotcr(ixv, yvcup(~e:t OTL xix1 TO XotLGotpo~otGtÂtxov xpocToc; T"l)c; 
t.., 'l- I 1 1 \ • ,.,. \ , I , ' \ ' "'J..e:L o LXot~cuµot ye:t"t'OVLXoV 'TO voc. IJ7tE:pot0'7tL ... e:"t'otL "t'"l)V e:7tOC.pX,LOC.\I "t'ot\J"t'"l)V e:tc; T"l)V e:7tOC.-
ywyljv Twv AU7t"l)pW'.I, E7toµevcui:; xot1 ~µe:î:c; ot &M:x,tcrToL 8ou:Aot T"l)i:;, ot xoc"t'otxot 

- 6 „ ' I 1 ' \ \ Q_I 1 \ li:' 'l- "l 'l-\ 't'OIJ Ţ 7tOU, e::x,oµe:v e:mG"l)i:; TO OC.IJTO ye:LTO\ILXO\I votppoc;, To voc. 7tpOG"t'pe:..,,cuµe:v O"l)/\OC.OlJ 
µe:TcX 'T1jc; ăcpe:t:Aoµlv"l)i:; e:uyvcuµoO'Uv"l)c; u7to TlJV xpoc.Toc.tcXv oc.uToxpotTo pLXlJ" O"XE7t"l)V 
-r"l)i:;, othouµe:vot ~o1i6e:totv e:Li:; -rljv xotvljv &.vocyx"l)v T~i:; 7tOC.Tp((') oi:; ~µwv, 7toc.poc.xoc.
:A9uµe:v µe:TcX 3-e:pµwv 8oc.xpuwv TO ~oc.Gt:Atxov oc.uT~i:; &:Ae:oi:; viX e:Lcroc.xouc;6îj ~ TOC.7te:Lvlj 
< - ~I \ .!_ r "l e I ' \ \ I \ \ 1 -'ljµ<i>v OE:"l)GLi:; XotL VIJ. VEU0'7J <pL/\otV pcu7tcuc; e:tc; 't'O Vot O'IJG"t'"l)G"(l T"l)V XOC."t'OC. TUV 't'OLOIJ"t'O\I 
-rp67tov at"l)\IEX~ e:Lp1iv"IJV, ~GUX.LotV, XotL e:uvoµ(oc.v T~i:; 7t0C.Tp(aoc; µotc; µE: "t'cX t~hoc. EOC.IJ"t'~i:; 

7tpov6µLot xoc.! 't'omxcX &6tµoc. xot! µE: Tliv µ6vtµov xot! 8Loc.px~ ~ye:µov(otv, xoc.1 voc 
8tOC.'t'"l)plJ61i e:ti:; oc.twvoc. 't'Ov &7toc.vToc., &7to7t't'e:uoVToi:; 't'ou ~otGt:Adou xpoc't'oui:; 't'"l)i:; di; 
To vei µli yevn 7toTE: xoc.µ(ot 7toc.pota poµ 1j µe:'TcX TotuTot 't'Wv 3-e:c;mc;6tvTcuv, oun viX 
e:ta:x,w p-fiG7J 7tO't'S ou( e:µ(ot E7t1i pe:Lot, <pot\le:pwi; ~ &.cpotvwc;, &µµtawi; ~ &:µfowc; XOC.L vei 
7tELpot:x,6jj 07tOO'OU\I ~ xotvlj 'TOU 't'67toU ~GUX,Lot XotL XotA~ ocpµo\l(ot ouak fl.EX,pL Tpt:x,6i; • 

• Hµe:î:i; aE: XotL o:Aoc; o :Aotoc; T~c; B:Aot:x,(otc;, o t OC7tOAOC.(.L~OCVO\ITE:t; 'TcXt; 'TOLotU't'otc; 
e:l>e:pye:cr(oc.i:; o tei T~c; µe:c;Ln(oc.i:; Tou xpoc.Toc.tou, e:LplJvtxou xott T1ji:; Eupw7t"l)c; dp"l)vo7totou 
µovocp:x,ou T~c; 'Aouc;Tp(oti:;, e:vyvcuµ6vcuc; v<X oc.tpwµe:v 7tocvToTe: Toci; :x,e:î:poti; µotc; 7tpoi:; 
't'OV TtotVTOOUVotµov 0e:6v, ae:6µe:vot otUTOU E\16tpµc.li:; !vot atottcuv(~7l 'TO ~otc;(:Ae:tov 

I ' I l \ < I < 1 ' 6'1- ' - I ' e 1 xpotToc; T"l)i:; otXotTotµotX,"l)TOV Xot~ Vot IJ7tO'Tet'T'T"(l U7to 't'OUi:; 7t o oti:; ot\JT"l)i:; 7tetVTot e:x. pov 
xot! 7toAtµtc.v. 

21• 

1821, AuyouaTou 31, Bpotc;c;6~. 

~Lli: 'T1jV ă.auµ<p<i>v(otv ouae 't'OUTO &ywe:, 
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Braşov, 31 august 1821 

Către împăratul Austriei. 
Prea mărite şi luminate împărate ! 

Noi, boierii Ţării Romîneşti, prea smeriţi.i robi ai maiestăţii voastre 
chesaro-crăieşti şi apostolice, care reprezintăm întreg poporul, cunoscîndu-vă iu
birea de oameni din belşug arătată nouă, îndrăznim să cădem prin umila 
ele faţă [jalbă] la picioarele voastre împărăteşti, mărturisind cu tot sufletul 
şi cugetul, şi prin cuvinte de recunoştinţă arătînd cu glas tare binefacerile 
mari, pe care maiestatea voastră le-a re,•ărsat din belşug asupra noastră şi 

asupra celorlalţi compatrioţi ai noştri în acea straşnică împrejurare, care, prin 
tîlhării nemaipomenite ale cunoscuţilor răufăcători, a pustiit necruţător 

tot pămîntul Daciei. Ci maiestatea voastră, milostivindu-se de omenirea suferindă 
nu numai că ne-a dăruit, celor ce ne-am mîntuit de primejdii, refugiul de neatins 
sub sceptrul austriac în Braşov şi Sibiu, dar se şi îngrijeşte de noi cu iubire 
de oameni, ca şi de proprii săi supuşi, preocupată de liniştea obştească şi 

netulburata vieţuire a tuturor locuitorilor provinciei dacice. 
Nu lipsim totuşi a raporta cu supunere împărăteştii voastre maiestăţi că 

administraţia de aici ne îndeamnă să ieşim în patria noastră şi să ne odihnim 
la vetrele noastre părăsite, sub cuvînt că se apropie timpul iernii şi e cu putinţă 
să ajungem în cea mai mare lipsă, şi că s-au dat porunci împărăteşti ale Înaltei 
Porţi Otomane ca să se retragă ienicerii, şi noi putem să sperăin că nu vom 
avea supărări mari, avînd mai cu seamă de aici pasuşe de întoarcere ; însă cîţi 
dintre noi vor voi să-şi petreacă timpul aici, să-şi afle unii ca aceştia loc de 
domiciliu în alte pă~i, din cele mai înăuntru. Dar noi, robii voştri, sîntem de 
sine îndemnaţi toţi să ne întoarcem în patria noastră, ca fiind îndeajuns de 
căzniţi, şi încă chinuiţi de prea mare nefericire şi lipsa mijloacelor de trai 
pentru hrană, de c!nd am pierdut şi lucrurile noastre'. Această vorbă însă, cwn 
că s-au dat porunci să se retragă oştile, nu există; iar dacă există şi noi n-o 
cunoaştem, nu e împlinită totuşi pînă acum, ci dimpotrivă toate casele noastre 
din Bucureşti şi de la moşiile de afară sînt pline de ostaşi şi au ajuns să fie 
stricate şi nepotrivite pentru locuit, fiindcă unele au fost transformate în 
grajduri de cai, şi nici nu se golesc, nici timp şi avere n-au rămas acum ca să 
se repare şi să fie încăpătoare pentru locuit. Din această pricină, nu e nici o 
nădejde să luăm înapoi şi să revenim la averea noastră, dacă în Ţara Ro
mînească nu se va stabili mai întîi pacea obştească şi liniştea lucrurilor. 

Dar fiindcă noi cunoaştem legătura de prietenie, pe care o are majestatea 
voastră chesaro-crăiască cu majestatea sa împăratul tuturor Rusiilor, protectorul 
acestor două provincii ale Ţării Romîneşti şi Moldovei, şi cu împărăteasca 
noastră Înalta Poartă Otomană, îngenunchind la picioarele-ţi împărăteşti, 
fierbinte rugăm chesaro-crăiasca-ţi putere să arunce privirea cu ochi 
binevoitori; în acest timp potrivit, şi asupra nenorocitei noastre patrii, 
care suferă din timp în timp schimbări nefericite şi împrejurări· groaznice 
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incit, în răstimp de 40 de ani, de 4 ori au fost lăsate pustiirii casele şi moşiile 
noastre şi noi bejenari aici sub sceptrul vostru împărătesc, ca să ne scăpăm 
însăşi viaţa. Împrejurările care urmează necontenit una după alta nu ne•au 
dat timp să ne refacem pe deplin şi mulţi dintre noi fiind neputincioşi şi săraci, 
neputînd să ne mîntuim prin fugă, am ajuns victime de plîns ale neomeniei 
şi cruzimii. Nu ne-a rămas deci altă speranţă decit împărăteasca voastră milă, 
ca prin puternica voastră protecţie (cum este cunoscut), în acest moment potrivit, 
pămîntul Ţării Romîneşti să se bucure în viitor de pace nestrămutată, de linişte 
şi dreptate, cu toate privilegiile sale şi obiceiurile locale în veci. Toate acestea 
se vor înfăptui şi se vor menţine în mod sigur, dacă prin suverana-ţi mijlocire 
se va hotărî o domnie dăinuitoare şi trainică pentru ţară, deoarece din cîrmuirea 
provizorie _a domnilor, adecă pe termen hotărît dinainte, şi nu cum se cuvine 
unui domn al provinciei, este ştiut că decurg abuzurile care au amărît nefericitul 
popor al Ţării Romîneşti şi l-au făcut să murmure nu fără temei. Pentru aceea ade
vărul rezultat diD. cele întîmplate ne arată că este de trebuinţă şi foarte folositor 
bunei stări a ţării ca domnul Ţării Romîneşti să fie pe viaţă, pămîntean şi 

patriot, săvîrşind cele mai bune lucruri şi îngrijind de interesele obşteşti ale ţării 
ca de interesele propriei sale patrii. Acesta să fie dator neapărat să se sfătuiască 
şi să chibzuiască întotdeauna cu privire la afacerile ţării împreună cu cei 
mai de seamă şi mai bătrîni, şi prin vîrstă şi prin înţelepciune, numai dintre 
nobilii pămînteni şi niciodată dintre străini şi astfel să influenţeze hotărîrile 
lui, ca să fie coresp·1mzătoare şi potrivite intereselor de obşte, pentru ca astfel 
să se orînduiască măsurile drepte ale cirmuirii şi pravila cea dreaptă. Prin urmare 
şi cele ale politiei să se cîrmuiască în cea dimpreună înţelegere, prin miniştri 
destoinici şi trebuitori pentru asigurarea necontenită a liniştei obşteşti împotriva 
oricărui spirit lacom şi iubitor de

0 
turburare. 

Iar în privinţa soţilor şi complicilor celor două căpetenii cunoscute ale 
răzvrătirii, cari erau o adunătură de feluriti oameni, vicleni, cei mai multi , , 
albanezi şi sîrbi de multi ani hrăniti în tară în cea mai mare ingăduintă şi chiver-' , , , 
nisiţi din belşug, încît mulţi dintre ei au dobîndit şi avere frumoasă în moşii 
şi în bani, apoi arătîndu-se nerecunoscători către pămintul Ţării Romîneşti 
care i-a hrănit şi le-a dat mîncare, au pornit hoţeşte, cu nemaiauzită neomenie 
împotriva maicii care-i hrănise, au tulburat liniştea ţării, au despuiat locuitorii 
îndeobşte, le-au pustiit casele, le-au risipit proviziile, şi i-au fugărit în timp 
de iarnă, primejduind viaţa lor şi a familiilor lor. 

Pentru toate acestea, ne rugăm fierbinte să se poruncească ca să fie alun
gaţi şi să fie izgoniţi pentru totdeauna afară din hotarele Ţării Romîneşti şi să 
nu se îngăduie niciodată intrarea lor în Ţara Romînească, sub nici un motiv, nici 
ca supuşi ai Porţii Otomane, nici ca sudiţi ai vreunei înalte puteri fiindcă sînt 
cunoscuţi ca perfizi din fire şi înclinaţi spre tîlhărie şi mai ales că în acea 
împrejurare s-a arătat de fapt că erau cu precugetare la jefuirea ţării şi aveau 
ca lozincă răzvrătirea, aşteptînd pe căpeteniile lor. Astfel prin impărăteasca 
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voastră conlucrare, să se stingă deplin orice duh de răzvrătire de pe pămîntul 
Ţării Romîneşti în chipul în care au fost împrăştiate şi zădărnicite toate 
revoluţiile care s-au ivit iarăşi în Europa, prin mijloacele înţelepte şi prin 
nebiruitele arme austriace, şi să se desăvîrşească şi în Ţara Romînească o pace 
statornică, tainică şi nestrămutată. 

Şi deoarece întreg poporul Ţării Romîneşti care a fost fericit să aibă împără
teasca protecţie rusească, ştie că şi chesaro-crăiasca voastră putere are dreptul ca 
vecina să sprijine provincia aceasta pentru curmarea suferinţelor ei. Prin urmare, 
şi noi, prea smeriţii voştri robi, locuitori ai ţării, avem deopotrivă aceeaşi 
îndrăzneală de vecin, ca să alergăm adecă, cu , recunoştinţa datorită, sub 
puternica voastră ocrotire împărătească, cerind ajutor în obşteasca nevoie a 
patriei noastre; cu lacrimi fierbinţi implorăm împărăteasca voastră îndurare, să 
fie ascultată smerita noastră rugăminte, şi cu filantropie să încuviinţaţi ca să se 
orinduiască într-un astfel de chip pacea statornică, liniştea şi dreptatea patriei 
noastre, bucurîndu-se de propriile sale privilegii şi obiceiuri pămintene, şi 

de o domnie statornică şi trainică, care să fie păstrată în veci; impără

teasca voastră putere supraveghind ca să nu se producă vreodată după 

aceasta vreo abatere de la cele hotărite, nici să se strecoare vreodată nici 
o înrîurire, pe faţă sau în ascuns, de-a dreptul sau pe ocolite, şi să se tulbure 
cîtuşi de puţin obşteasca linişte a ţării şi buna armonie nici pînă la . un 
fir de păr. 

Iar noi şi tot poporul Ţării Romîneşti care, primind astfel de binefaceri 
prin mijlocirea puternicului, paşnicului şi pacificatorului Europei monarh 
al Austriei, cu recunoştinţă să ridicăm întotdeauna mîinile noastre către atotpu
ternicul dumnezeu, rugindu-l fierbinte ca să prelungească în veci impărăteasca 
voastră putere, şi să aştearnă sub picioarele voastre pe orice potrivnic şi 

vrăjmaş. 
1821, august 31, Braşov 

Din cauza neînţelegerii, nici acesta nu s-a făcut. 

Acad. R.P.R., ms. rom. 322, f. 215-216. Text grec. 
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Lista boierilor numiţi ispravnici în, august şi preţul vînzării 
huzmeturilor. 

1821 : vînzarea huzmeturilor 

Taleri 

50000 
91200 
95 500 

dijmăritu asupra dumnealui dvornicului · Manu i tutunăritu. 

vinăriciu asupra dumnealui clucerului Filip. 
oieriti.1 asupra dumnealui dvornicului Manu. 
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74500 vînzarea vămilor pe patru luni de la septemvrie întîi, leat 1821, 
pînă la sfîrşitul lunii lui dechemvrie dintr-acest următor an, 
căminar Aslanolu 1• 

Isprăvniciile ce s-au făcut la avgust 1821 

Slam Rîmnic - dumnealui comisul Iancu Bengescu 
Saacu - dumnealui stolnicul Aleco Văcărescu 

Prahova 

Dîmhoviţa 

Muşcelu 

{ 
dumnealui medelnicer Costache Burche 
dumnealui medelnicer Grigore Argintoianul 

--dumnealui căminar Gheorghe Drugănescu 
- dumnealui căminar Iorgu Văcărescu ... 

Arh. St. Buc., Condica logofeţiei Ţării de Sus, 1076, f. 123. 

190 

[Braşov, august ? 1821] 

Informaţii despre disensiunile dintre boierii de la Braşov şi 
despre formarea unei grupări ostile lui A. Pini. 

'Ex!.otµ7tp6TocTe: I 

'O 8oul.o<; T"IJ<; e7tfoTpe:ljiev dt; Bpoccrcro~6v, l57tou e:upov TOU<; &px.ovToct; di; 
µey(crT"IJV &.cruµ<pcuv(ocv, w<; oMe7toTe: &1.1.oTe:, 8"1)1.oto~ µ6vov TOV µ7tocvov M7tpocy-

P., , , ~'li' • '6 ... l „ ·o ~, , B , , x.o..,(7.vov voc evc to7J e:t<; xoc e:: xotvcu<pe::/\i:;t; e:pyov. oe: µ7tocvo<; ocxocpe::crxo<; xoct 
rx.Exot<; TOV M7ttAOV ex.ovn<; Ttµwvt xocl. IJiux.~v dt; xoc6e: XLV"l)µOC TCUV, 7tpocrµEvouv 

\ • .... \ ~ I ~ \ \ I l Q I \ T"IJV OC7t0/\UTOV <pocvocptCUTtX"l)V otOLX"l)O'tV otot voc 7t0Ctpvouv Ti:;<; ..,tcrTtocpte::<; XOCL cr7tOC-
6ocp(e:t;. Ot 8E: cf>tAt7t7ttcrxot µe::Ta l:ocµoupxoccr"IJ, 'AMxou rx(xoc, Mocupou xoct M7tou
toytocvou, 7tVe:uµoc ~vTe:<; xoct IJiux.~ Tou Illv"IJ, 7te::ptµevouv 7tocpa T!fj<; µe:yoc!.e:t6~"1JTO<; 
"C'OU 'AAe:~ocv8pou o 6~oc<; xocl. Ttµ«i; XotL OO"IJYLOC<; 7tocpa TOU IlLV"IJ 8ta va XtVOUV "C't. 
'E , , f! • rr1 .... ,,., l L , , • x. 't'OUTOU cruµ7te:poctvcu o-rt o LV"IJ<; e:/\m-.,e::t µi:; vi:;ou<; Tpo7tou<;, TCl.X,OC u7tox.pe:cu-

' \ J.. > "\ I I"\ \ ' I > T < - '"\ ,,., ( 11 < I "C'LXOU<; 7tpo<; "C' 'jV OCU/\l)V "C'Ou, 7tOC/\tV Vot OC7totT"l)0'7J, ev <i> "l)µe:t<; E/\m-.,oµev ~V U7totPX.7l 
0LX.OCtOcrUV1J dt; TOV x6crµov) va X.otX.07tOC6"(l OCUTO<; o &v6pcu7to<; xoct ~X.t va 8o;occr6j) 
7tOCAtV x.ocl. va ă.7tocT~. 

AuT~v T~v &.61.(or.v x.otToccrTotcr(v µoci; ~At7tcuv x.ocl. yvcu p(~cuv TC6crYjv 3toc6e:crtv 
I• \lf. ,,, • l'' .... ·~ '"6. \ I X.OCL opµ"l)V i:;X,e:t o xupto<; µou e:t<; To voc ot7tO/\otUO'"(l o OUO'TUX."IJ<; otV pcu7to<; Tot <pucrtXCI. 

"C'OU a tXOCtwµotTot, 7totpEaT1JO'CI. dt; OAOU<; TOU<; vE:out; TO 7t6crov &8txov x.or.t &A.oyov 
dvCl.t dt;_ 't'OtOUTOV <poc~wpîj XCl.tpov va cre::pytotv(~cuµev µ6vov dt; TOU<; .ocM8e:t;, x.ocl. 

JI.._ I"\. ' \ \ I I \ \ I ~ \ J OirrCU cruve::t/\XUO'OC u7te:p TOU<; TptOCXOVTOC yevCl.TOU<; XOCt (.L"IJ ye:votTOU<;, x.cupL<; voc otVOC-
' ~ .... \ \ , 'E 6' I • \ 1 I XOCTWO'CU!L€V OLO/\OU "C'"IJV mvtX"l)V <potTptocv. cruv e:crotµe::v µtocv Cl.Vot<popotv 7tpo<; "C'OU<; 

1. I )~I I fl 1'.'t I J I \I j'i:;pOVTOlt; µex<;, Cl.7tOO e:tXVUOVTE<; TOU<; oTt otV "IJ e:uyevtot TCUV Cl.7tE<potcrtcrocv Vot x.or.crouv 

1 Ultimele două cuvinte sînt adăugate de altă mină. 
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x<d rt.uTov TOV µ6vov citpµ6oLov x«Lpov de; -ro viX cX.noAUTpwaouv TÎjv Trt.Aot(nwpov 
not-rplCot µotc; cX.no Tooc; llvux.ixc; Twv &yp(wv .&YJpCwv <l>otvotpLw-rwv xott viX m:pLµhouv 
TiX notLctoc µotc; ~w~v lv cX.vfoEt, ~µEî:c; U:v ~µnopouµEv nMov viX x.ocawµEv xott a..u-rov 
TOV ocpµ68tov Xottp6v. 'AnEqJotO'LO"otµEv µE: T~V !XCELOCV TWV xott &pµYjVELotV TWV viX 
~otvEta0wµEv x0tt viX TpE:ţwµEv 8E:xot &ţ ~µwv de; exdvouc; Tooc; cX.v0pwnouc; onoo 
")..E:youv ăn npo-rEpl~ouv -rooc; OELvwc; nocaxov-rotc;, notp0txot)..ouv-rEc; otxTpwc; v~ 

ot[a6otv0wµEv XOtt ~µEtc; O'TtOO eqi6ocaotµEv de; -r1iv 'TtAEOV EMELV1iv XotTOCO'TotO'LV, OTL 
cX.nYJA0tUa0tµEv -rc;:i ov-rL -r1iv npo-rE:ţL0tv µE: -r~v cX.noM-rpwaLv -rwv not0wv µotc;, 

Tou-ro TO XLVYjµOC µotc; lowaE µEyocAOV xp6Tov, eqio~~6YjXotV ot yE:povnc; x0tt 
o µev µnocvoc; Mnpotyxo~civoc; xott ~6pvLxoc; MnotAa..-r~Locvoc; xott ~6pvLxoc; KpET~ou
Maxoc; cX.µfowc; cX.nExpl0YJaa..v OTL emxwouv TOv ~lj)..ov µotc; xott lyxplvouv TiXc; to E:0tc; 
µotc;, x0tt occ; <Xpx.lawµEv o xot6dc; EV µE:pEL viX xocµwµEV TiX npo~/.~µotTOC µotc; viX yE:v71 
lxl.oy1i Twv ottpETwTE:pwv t8Ewv, ot SE: ln(")..omoL ouo µnocvYJCEc; µocc; aTE:Al.ouv de; 

' II6'\ ' ,... ' ' ~, , ·o , , · , 1 , TYJV I\ 'Y)V Vot ... 'Y)T"fJO'WµEv Tot o LXotLOt µotc;. µoLwc; XotL 'Yl 'TtLVLX"IJ <potTp~Ot, T'Y)V 
O'TtO(otv SE:v cXVOtXotTWO"otµEv de; ou8E:v, 8E0'7tEpOCTOL 8t' otUT~V T1iv XotTa..<pp6VYJCrLV 
o7too Tooc; lxocµotµEv, µocc; q:io~Ep(~ouv µE-riX Tou µouaLou Illv'Y). K0tt bmolj de; 
J\ \ \ \~ I ' I f \1/. '1. \ I ClUT'Y)V T'Y)V npoc; Touc; ~px.oncxc; µ0tc; OtVOt<popotv, O'TtOU E:X,EL U1tt;p Tatc; TpLotXOVTOC 

\moy p0tqicic;, tTUX,E XOtA 7î ~ xcxx7j TUX.''fl o o ou)..oc; T'Y)c; npwToc; voc dµotL tmoye:
ypotµµE:voc;, nocaxouv 1tOAUTp6nwc; npoc; TOOc; low OLOLX"ljTOCc; (E7tELOlJ CE: .:;j)..6ov de; 
Bpcxaao~ov xott e~yljx0t de; npoU'TtOCVT'Y)O'LV Tljc; EXAcxµnp6TYjT6c; T"l)c; XOtt E7tELOlj 
E7tljyot de; l;Lµ'TtLVL XOtt E7tljprt. TiX 'TtotLOLOC µou xott .:;j)..6ov 7tOCALV ecw) 7tcXoXOUV IJ.yw 

4\. I \ t I \ t~ I ' t - t \ t ~ .... ~ I C! f I 7t0/\UTp07tWc; VOt tµ7tVEUO'OUV xotxcxc; to Eatc; xa..T e:µou Etc; TYJV e:o (I) o LOLXYJO'LV, ll 07tOLa.. 
' ' ' •r: ' f! ' l ' ' ·~- ' ' • .l! '\ XotL µe; TO e:i;,e:<pWV'Y)O'E O't'L µe: TU VOt XotTe:<puyov EG(I) µLOtV qiopcxv e:tc; ~O'U/\OV, 

7tpE:îtEL voc ~aux.ocaw. Tn <Xntxpl0"fJv 01.otqiope:TLXTI qiwv7j OTL twc; oTou Sev 
cX7totAAotyw TWV c e:wwv, xott ewc; O't'OU 8 ev cX7t0AotU0'71 ~ 7totTplc; µou T1iv op6~v 'î"fJ<; 
OLo(x1JaLV, ol.o &a 't"pE::x,w. 'Aµ.E:awc; µE: e~ ~TYJO"& axou~Ec;, xott nocl.Lv Mys:L oTL 
µtptxot oc7to Tooc; ectxouc; µotc; exq:iwvYJaocv otU-rljv Tljv xot-r' &µou tS'E:otv. 

Tov H Xot7tETOCVOV 'Avo p(xov <Xµfowc; 07t00 .:;j)..6e:v le w va <ptp7) 'î1iv q>otµLA(otv 
• I! ro.'\ ' ' - , ' ''\ ' ' ' ''\- • 't"OU, OL ~p)(OVT&c; 'VL/\L7t1tEO'XOL E7tYjyotv e:tc; TOV ye:vs:pot/\1jV XotL TOV e:yxotl\l:oO'otV wc; 

~v6pw7tov Tljc; 'ETotLpe:(a..c; x0tt OTL ea~xwae:v iXpµ0tTot xott txotµe: 7tOAAa xotxa de; 
' ·~ ' ' , ' ' ''\ ' <:- ./. '\ , (.l 'îl)V 7totTpLo ot 't'Ca>V' XotL 0tµe;acuc; TOV EO'tflotl\LO'otV e: Le; cp pLXCUo e:a-r~T'Y)V cpul\otXYJV, l"'ot-

- I tl ,,_,,_ \tt li 
O'TWVTe:c; TOV TE0'0'0tp0tc; "l)µtpocc;, XotL otcpou TOV E7tYJpotv µEpLXOL &Le; EYYUYJO'LV "'C'WV, 

l .l! ' '\ I 6 " " \ "'\6 ' I > \ \ ' 't"OV ~(fll)O'otV El\EU Epov e:wc; OTOU VOt El\ 71 CX7toxpLaLc; ot7t0 'TO yxouµ7te:pvLOV, 
II I I f ~I t \ „ I \ t \ ~ '6 f \ PLYXL7tot µou, u7te:pe:Looµtvoc; e:Lc; TYJV e:uvoLotv T'Y)c; xa..L e:tc; TYJV o Lat e:aLv o7tou 

> I f! 1! ' \ \ ~ I I - " 'i:l... I'\'\ e:yvcupLO'ot UTL E:X,ETE e:Lc; TO Vot o Lotcpe:vTe:UG"IJTE 7tOtoXOV"t'otc;, q:ipovw OTL c e;v acpotl\l\W 
~ \ > \ \ I f I ol I I \ 1f ~ 1... Q. \ o Lot ot\JT"l)V TYJV 7totpCXXLVYJO'LV 07tOU e:xcxµcx Touc; auµ7tcxTpLCa>Totc; µou, XOtL uTL oe;v va.. 

' , I ' ~ I - II' ' , ,..., 1! O.L'\ otqJ"l)Gl)c; Touc; o7tcxo ouc; -rou LVYJ vot x0tµouv µcx..,L µou u7tcuc; 'i1"E:l\Ouv. 
''07tcuc; xott ocv yup(aouv 0tt 7te:ptaTocae:Lc; TOU x0ttpou, 7ta..pocx0tA.w voc ql)TE µLxptiv 
'~ ~ ' ' ' ' ' '0 <ppOVTLCOt CLOt e:µe: VCX !L"IJV XotX07tCX CU, 

'E'\ ,,... „ I , I , ' ' - ' ' '\ I • "~ ' l\1tL ... (a) '"fj VOt xcxµw Touc; ye:povTotc; vcx e:vTpCX7tOUV XotL vcx Gotl\EUO'OUV o L LO LOL va. 
U7tocyouv voc 7t0tpa.xa.A.ouv, 'Îj va µocc; o waouv ~µocc; T1iv &c ELCXV, T1iv 07to(a.v clv e:uax.YJµ6vcuc; 
oev µocc; T1iv auyx.wpE:aouv, ex.oµe:v cX7t6q:ia.aLv xa.t &vw ct.UTljc; ~µe:î:c; va U7tocycuµs:v. 
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'AycutoualX 5µwc; ol.lyov cpwc; 7tAeOV tX'TE:'t'IXµlvov, ol.(ylJV tp[.LlJVe:(ixv T=/jc; 
b.l.ixµ7tp6't'lJ't'6c; T"l)c; xixt &.7t6xptaLv de; 't'O o Lii 't'OU &.ve:~Lou µou 7tpW't'OV y piXµµix, 
li' \ ' ' I l f I )" 1-. ' f 6' < I f .!. "> I 
I) tlX VIX µ '1j 't'UX.TI XIX~ U7tixywµ.e:v -r..,IX't'IXl\L µe: U7t0 e:ae:Lc; 07tOU 71 i:;Xl\IX(.L7tpon1c; 't'"l)c; 
tawc; yLvwaxe:L 7tp0 7tOAAOU 07to(ixv tK~IXO'LV &oc M.~ouv. Ill.-ljv 7tp00'E~IX'C'e: 7t1Xp1XXIXAW 
µe:yiX>..wc; µ-lj OLOC 'tOU -rux.6v"t'oc;, t7te:Lo-lj xixt lSl.ouc; "t'OUc; ec w epx.oµ.Evouc; axixl.(~ouv 

t \ (.l I \ rl~ \ ' \ ' I ~ I I t ~ I e:Lc; "t'IX l"IX!L~"t'IX XIXL 01\IX "t'IX y p1X[.L[.LIX"t'IX "t'IX IXVOLyouv. „"l)µe:pov 1t"l)YIXLVW e:Lc; i:;V x.w pLOV 
~IX"t'~el.e:c;, oua <1pe:c; µixxpocv "t'OU M7tp1XO'O'O~ou, lS7tOU ~l.6e:v o µ7tocvoc; Kpe:-r~ouMaxoc;. 

Kixl. ~v xixl. jj "t'UX.TI 7te:(aw xixl "t'-/jv e:uye:vlixv "t'OU vii ăµoyvwµovjj, tl.7tl~w ~cpe:ux"t'IX 

5"t't e:tc; bl.lyixc; ~µepixc; &ii &.7tooe:C~w &µ7tpoa6e:v "t'ou (.Le"'(ocl.ou 'Al.e:~iXvo pou g ... , o 
µouatou IHv"l)c; Hv ~1.6e:v x6vaoul.ixc; pwaaLx6c;, o Lixcpe:vnu...-ljc; "t'Wv ci.a uviX ... wv &.v6 pw-
7tWv XIXL clOLXOUµ.ivwv, ci.I.I.' ~ &"ljp(ov ~YPLOV 07tOU eppoUcp"l)~e: 't'O ixlµix "t'WV 1t"t'WX,W'J 

BM:x.wv. 
"06e:v xixl. 7tpoc; to€ixv aixc; al)µe:Lwvw µE: "t'ouc; o7to(ouc; exLvljaixµ.e: ixu't'o "t'o 

1tp0Cy[.LIX xixt 7t1Xp1XXOC"t'W O'"l)[.Le:Lwvw 7tOÎ:OL idX.PL 't'OUOe: "t'WV ye:p6v"t'WV EvtOWO'IXV de; 
-ro xowwcpe:AE:c; "t'OU"t'O &pyov. 

O "t'IX7te:LV6c; "t'l)<; O oul.oe; 

ouo VtOL M7t1XAIX"t'~tXVOL 

o t "t'pe:î:c; KixµmvevoL 

rLiXvxoc; <l>tAL7t7teaxoc; 
Kwa"t'ocx"l)c; Cl>tl.L7t7ttaxoc; 
ouo <l>>..w peaxoL 
Kwa-riXx"l)c; Kixv-rixxou~"l)v6c; 

MtX,IXAOCKl)c; rlxixc; 
TocxlJc; rlxixc; 
MocT(vxoc; rlxixc; 
rtiXvxoc; roMaxoc; 
rtocvxoc; nxixc; 
MixvoMxl)c; M7tixl.Liivoc; 
'A>..e:xclx"l)c; B"l)AtXpiic; 
Pixa ... ljc; . 
N tx6Aixoc; <l>tl.t7t7teaxoc; 
rpl)yoptoc; rpix~ tO'"t'tocvoc; 
Ilocvoc; Kwa't'taxoc; 

·o "t'ljc; EXAIXµ7tp6"t'"l)"t'6c; 't'"l)c; eM.x_LO'"t'Oc; o oul.oe; 
K. r. 

't'pe:î:c; Pixl.t"t'OL 
~xixpl.ii"t'oc; Pwaa€-roc; 
Koxo p€axoc; 
il lJ[.L lJ"t'pLoc; ~AIX'C'LVtocvoc; 

Ot yEpov-re:<; 01toU EveOwaa.v e:tc; TO: 
7tpo~l.ljµix"t'oc µixc; µ€X,pL "t'ouoe: 

µ7tocvoc; M7tpixyxo~iXvoc; 

'fo"t'ptX't'"l)c; Kpe:"t'~ouMaxoc; 

~6pvtxoc; M7tlXAIX't'~ocvoc; 

µ7tocvoc; Kpe:'t'~ouMaxoc; 

µ7tocvoc; Bixxixpeaxoc; 
µ7tocvoc; rlxixc; 
r PlJY 6 ptoc; <l>tAmmaxoc; 
rtw pyocx l)c; <l>LAt7t7te [ axoc;] 

I AMxoc; nxixc; 
M7tou~oytocvoc; 

~ixµ ou pxocalJc; 
Pocl."l)c; 
Mixupoc; 
M7ttl.oc; 
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Prea luminate ! 
Supusul d-voastră m-am întors la Braşov, unde i-am găsit pe boieri într-o 

neînţelegere mai mare ca oricînd; numai banul Brîncoveanu consimţea la orice 
lucru de folos obştesc, iar banul Văcărescu şi Ghica avînd drept conducător 

şi inspirator în orice acţiune pe Bellu, aşteaptă cîrmuirea fanariotă absolută 
ca să poată primi din nou visteriile şi spătăriile. Filipeştii, Sai:nurcaş, Alecu 
Ghica, Mavru şi Buzoianu, fiind inspiraţi de Pini, aşteaptă de la măria sa 
Alexandru măriri şi onoruri, iar de la Pini directive cum să lucreze. Din aceasta 
conchid că Pini, îndatoritor faţă de curtea lui, speră ca prin noi mijloace iarăşi 
să ne înşele; în timp ce noi sperăm (dacă mai este dreptate pe lume) să fie 
pedepsit acest om şi nu să se glorifice iarăşi şi să amăgească. 

Văzînd această nenorocită situaţie a noastră şi cunoscînd dorinţa şi rîvna 
d-voastră de a se bucura nefericitul popor de drepturile lui fireşti, am expus tuturor 
tinerilor cît de nedrept şi neraţional este în asemenea momente oportune numai să 
ne plimbăm pe alei şi astfel am atras peste 30 de bărboşi şi nebărboşi fără 

să amestecăm de fel coteria lui Pini. Am întocmit o anafora către bătrînii 
noştri, arătîndu-le că dacă dumnealor s-au hotărît să piardă şi această singură 

împrejurare fericită ca să scape nenorocita noastră patrie din ghiarele sălba
ticelor fiare fanariote şi copiii noştri să ajungă la o viaţă mai bună, noi nu 'mai 
putem să pierdem şi acest timp prielnic. Am hotărît, cu voia lor i;;i cu i;;fa. 
tul lor, să ne împrumutăm şi să alergăm zece dintre noi la acei oameni care spun 
că protejează pe cei ce sufăr cumplit, rugindu-i cu lacrimi să ne facă să si.nl
ţim şi noi care am ajuns în starea cea mai de plîns, că ne~am bucura~ în 
adevăr de protecţie cu răscumpărarea suferinţelor noastre. 

Acest demers al nostru a avut un mare răsunet; bătrînii s-au temut. Banul 
Brîncoveanu, vornicul Bălăceanu şi vornicul Creţulescu au răspuns însă imediat că 
laudă rîvna noastră şi aprobă ideile noastre, ne-au sfătuit să începem fiecare în 
parte să facem propunerile noastre iar apoi să alegem părerile cele mai bune. 
Ceilalţi doi bani, ne-au trimis la Constantinopol să cerem drepturile noastre; 
de asemenea şi partida lui Pini pţ care n-am amestecat-o în nimic, desperată 
de dispreţuirea cu care am tratat-o, ne-a ameninţat cu monsieur Pini. Şi deoa
rece în această a noastră anafora către boieri, care are pes.te 30 de iscălituri, s-a 
întîmplat din fericire sau din nefericire, ca supusul d-voastră, cel dintîi să 
fiu iscălit, se silesc în toate chipurile către cîrmuitorii de aici (din cauză că 

am venit la Braşov şi am ieşit întru întîmpinarea luminăţiei voastre, şi fiin:dcă 

am plecat la Sibiu şi mi-am luat copiii şi am venit iarăşi aici) se silesc, zic, 
în toate chipurile să insufle gînduri rele împotriva mea cîrmuirii locale care 
m-a şi anunţat că de vreme ce am recurs odată aici la refugiu, trebuie să 
fiu liniştit; i-am răspuns cu o voce deosebită că pînă cînd nu o voi scăpa de neno
rocire şi pînă cînd nu se va bucura patria mea de dreapta ei cîrmuire, nu 
voi înceta de a alerga; îndată mi-a cerut scuze. Apoi mi s-a zis că unii dintre 
ai noştri au răspîndit zvonuri împotriva mea. 
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Pe căpitanul Andronic imediat ce a venit a1c1 sa-ş1 ia familia sa, boierii 
Filipeşti l-au dus la general şi l-au acuzat că ar fi om al eteriei şi ar fi 
ridicat arme făcînd multe rele patriei lor. Îndată îl închiseră într-o înfioră
toare închisoare ţinîndu-1 4 zile şi după ce-l luară unii pe garanţia lor, îl lăsară 
liber pînă ce va veni răspuns de la gubernie. 

Principe al meu, bucurîndu-mă peste măsură de bunăvoinţa voastră şi de 
. dispoziţia pe care ştiu că o aveţi să apăraţi pe cei ce sufăr, cred că nu gre· 
şesc pentru acest îndemn pe care l-am făcut compatrioţilor mei şi că nu vei 
lăsa pe adepţii lui Pini să facă cu mine ceea ce vor. Ori şi cum s-ar întoarce 
timpurile, vă rog să aveţi puţină grijă de mine să nu sufăr. Sper sau să fac 
pe bătrîni să se impresioneze şi să se mişte înşişi să meargă să se plîngă, 
sau să ne dea nouă voie, pe care, de nu ne-o dau cu demnitate, noi sîntem 
hotărîţi şi fără aceasta să mergem. 

Dar dorind puţină lumină mai edificatoare, vreo lămurire a luminăţiei 

voastre şi răspuns la prima scrisoare trimisă prin nepotul meu ca să nu se 
intîmple să ne amestecăm în chestiuni despre care luminăţia voastră poate ştie de 
mult ce rezultat vor ayea. Fiţi foarte atenţi vă rog [nu daţi scrisoarea] primului 
venit fiindcă pe toţi care vin aici îi scotocesc la vămi şi toate scrisorile le deschid. 
Astăzi mă duc la un sat Săcele, două ceasuri departe de Braşov, unde a 
venit banul Creţulescu, şi, dacă din fericire, îl conving şi pe dumnealui să aibă 
aceleaşi păreri, sper neapărat că în puţine zile voi dovedi înaintea marelui 
Alexandru, că monsieur Pini n-a venit consul rusesc ca apărător al oamenilor fără 
putere şi nedreptăţiţi, ci ca o fiară sălbatecă, ce a sorbit sîngele săracilor valahi1 • 

De aceea pentru ştiinţa d-voastră însemnez cu cine am pornit acest lucru, 
şi mai jos însemnez care pînă acum dintre bătrîni au consimţit la această 

faptă de folos obştesc 2. 

Umilita voastră slugă a 

doi tineri Bălăceni, 
cei trei Cîmpineni, 
Mihăiţă Filipescu, 
Iancu Filipescu, 

Al luminăţiei voastre prea smerită slugă, 
K. G. 

trei Ralet, 
Scarlat Roseti, 
Cocorăscu, 

Dimitrie Slătineanu, 

1 Grnparea boierilor ostili a lansat împotriva lui Pini un pamflet intitulat « Dacia neno
rocită către locuitorii globului pămîntesc», în care el este caracterizat la fel ca mai sus, fiind 
învinuit şi de reaua administraţie a ţării înainte de răscoală (Hurmuzaki, XX, p. 611-612. 
Text german, trad. cont. din grec.; Supl. I', p. 3 .. Text. grec. cu trad. rom.). 

1 Boierii refugiaţi la Sibiu de asemenea se grnpează într-un partid. Într-o scrisoare din 
5 noiembrie- 1821 către Const. Hagi Pop, ieromonahul Macarie relatează că« acolea la Sibiu 
am cunoscut un taraf din cei ce pizmuiesc sporirea şi deşteptarea neamului nostrn, foarti 
împotrivnic lucrului meu ... » (Acad. R.P.R., doc. DCCXLVl/261). 

a Adică autornl scri8orii. 
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Costachi Filipescu, 
doi Floreşti, 
Costachi Cantacuzino, 
Matei Cantacuzino, 
Mihalachi Ghica, 
Take Ghica, 
Matineu Ghica, 

\Iancu Golescu, 
Iancu Ghica, 
Manolachi Băleanu, 

Alecachi Vilara, 
Rasti, 
Nicolae Filipescu, 
Grigorie Grădişteanu, 

Panu Costescu, 

Bătrînii care au consimţit la propunerile 
noastre pînă acum: 

banul Brincoveanu, 
Istrati Creţulescu, 
vornicul Bălăceanu, 

Cei care au zămas afară pînă acum: 

banul Creţulescu, 
banul Văcărescu, 
banul Ghica, 
Grigorie Filipescu, 
Gheorgachi Filipescu, 
Alecu Ghica, 
Buzoianu, 
Sam urc aş, 
Rali, 
Ma vru, 
Belu 1• 

Acad. R.P.R., pach. DCCCV (fost ms. rom. 1063), f. 380. Text grec. Publicat i11 
Bis. Ort. Rom., XVII (1893-1894·), p. 402--405. 

191 

Sibiu, 13 septembrie 1821 

Hagi Ianuş roagă pP. Deniiş paşa de Vidin să oprească jaful 
ce se face în averea lui. 

:ELfL7tLVL; 13 :Ee:7t't'q.J.(3plou 1821 

II pac; -rov 7t0tO't:X Btouvtou L\e:p~tc; 7tocO't:X Be:~up &cpev-r7) µou. 
'l'ljllJM-roc-re: xoct 7toA.ux_povtµfve: ot~A.e:-r:Aou txoc-r:Aou µtx_x_ocµ-r:Aou[ ;] ax:Aoc~txwc; 

7tpoaxuvw x!Xt -rt:X txvlJ Twv 7toowv O"ou xocToccpt:Aw. Tov µe:yoc:Aoouvocµov 0e:ov iJµepci 
)((XL \IUXTOC 7totpotxoc:Aw o tcX TcX xoc·c p A~ µou pocTt(X T!/jc; Xot po (occ; Tl)c; \lcX TcX ocuţocvn OC7t0 
'I' Ii:: > ~Ii:: > I o O c.,OtV e: te; o O c.,OtV ot(.L "f)V. 

M& TO ax:Aot[3tx6v µou &.p-r~oux_oc:At 7tpOO'TPEXW de; ŢQ &:Ae:oc; Tljc; uljll)AOTl)TOc; 
TOU XotL de; TO µe:pX,!X(.LLTL Tl)c;. ·o O'XAOC~oc; Tl)c; &~ oti:t-lotc; TOU ~oupµ7tii xoct xoctvl) 
0e:oowpou S&v ~µ7t6pe:O'Ot VcX O'Tot6w de; Kpot'Cw~(XV xoc66Tt &µot 07tOU &cpOCVlJ ClUTOc; 
( )"" ' ' .&. \ ' - „ ' ' ' ' ' "\ 'r.:l. o -.,opµ7totc; Xott X,ClCtVl)c; XOtt 0tcpou e:xotµe: ••• TOV cpocxtp cpoux0tp0t, e:tc; TOV O'X/\otl"'O\I 

T"f)c; oµwc; ETpe:x_e:v wc; AUO'O'Clyµevov O'XUAL VcX µou ocp7tocţ "() xott TO µot:AA.( µou Xott 

1 Cf. lista boierilor intraţi în Braşov la 1821 şi a celor rămaşi în Bucureşti (Acad. R.P.R., 
ms. rom. 322, f. 2llv. Publicată de E. Vîrtosu, Tudor Vladimirescu. Glose .... , p.149-151). 
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"t'lJV ~w~v µou. 'Q µeycxA.ocuvcxµoc; 0r::oc; µe eyAU"t'WO'EV X<XL µ6A.tc; µovcxx_oc µE: "t'OC 

poux.cx µou X<XL µe "t'ouc; ci.v6pw7touc; µou, "t'O ce (.L<XAAt µou E!µr::LVEV OL<XO'Kopmaµtvov 

de; "t'lJV otcfxptalv "t'WV. Toc cXVtXYj"t'<X xcxt "t'p07t<XLOUX,<X O''t'p<X"t'EU(.L<X't'<X 't'OU ~<XO'LAeWc; 
. , , e '\ - , "' , • , , 'E L ~ l. 1 µ«<;, wc; p07t1J oq:i <X/\(.LOU 't'ouc; o LEO'Kopmacxv wc; 't'OV XOVLOp't'OV. (.Lt:V<X ci;; "t'OV 

axAoc~ov "t'Yjc; µou y(vr::'t'<XL µr::yocA.o xectp X<XL ~Yj(.LL<XL, ot6't'L gx_L µ6vov o7toU µou 

O'~XWO'<XV xoc6r:: do oe; ~cxx.r::pev c LOC ~poa't'<Xy~c;. tXAAOC 't'OC 7tt::ptaa6't'r::pcx &vr::u 7tpoa't'<Xy~c; 
- ' ' ' ' ' Y' • 1 '\ L~ ' ' 1 µou "t'<X xcxµvouv ytcxyµcx X<XL ytX't'Yj ytr::..,,tx r::tc; Tuv O'K~l-'ov 't'Yjc; vcx µr::ww 7t"t'WX,oc; 
, '\ ,.., , , , - T' '\'\' ' , ,,.. ' , x<XL V't'E/\LV"t'..,, 1Jc; Twpcx r::tc; 't'<X YYJP<X't'EL<X µou. o (.L<X/\/\L µou 't'O cxp7tcx..,,ouv, "t'<X 0'7tL't'L<X 

µou "t'Ot xcx(ouv. 'Eyw E(j)EV"t'Yj µou x.cxtvYjc; c ev dµcxt, eyw 't'~<XahL c ev dµcxt, dµcxt pcxytocc; 

ar::CEX<X't'AOU 't'OU U~l)AOU cr::~AE"t'tO~ V't'EV"t'ECE (.L7t<X(.L7tE"t'OCV, xcxt 8't'L dµcxL "t'OLOU't'Oc; 
1. I ' I ' ' I T' I T ' \ , ' "t'o xcxµvouv L0'7t<X"t'L X<XL 't'<X aoxcxxL<X. ex x_ouaµr::"t'L<X µou r::~v<XL yvwa"t'<X X<XL r::Lc; 't'o 

U~YJAOV o r::~Ae't'L, X<XL xoc6r:: X<Xtpov xcxt de; xoc6r:: 7tr::p(a't'<XO'LV X<X"t'Ot "t'O X,OCAL µou eyvw

pLa<X "t'O x_peoc; µou xcxt xouaoupaou~txcx ~xcxµcx x_ouaµETL. To µcxA.A.( µou 't'O dx_cx 

Stcxaxopmaµevo a"t'oc 7tp6~cx"t'cx Tou aouµ7tcxyt~ T~c; Il6A.r::wc;, Toc y(ctcx, ~ototcx, &yr::- • 

AOCOL<X "t'OU ~<XAX,<XV~ X<XL tX7tO "t'OV xp6"t'OV xcxt q>6~ov "t'OU xcxtvYj 0r::ocwpou, 8A.cx 't'OC 

&q>YjO'<X X<XL E!qiuycx OLOC "t'O O'EA<X(.LE't'L "t'ljc; ~w!fic; µou. Kcxt "t'Wp<X de; exr::'i:vo 't'O (.L<XAAt 

fLOU e~y!fjxcx~ iXAAOL O'<X0L7t~tr::c; X<XL 't'OC auvoc~ouv. •o eq>tV't'Yj µcxc; q>cxvr::pov dvcxt 8"t'L 
\ - r'\ ~ 1.... ' I A \ - ~ < '\I~ I "t'<X "t'OL<XU"t'<X X<X(.L7t0U/\L c t;V 't'<X X<X(.LEL. L.lL<X "t'OU't'O X<XL o O'K/\<Xl-'oc; 't'OU 7tpoa"t'pt::)(EL 
\ \ I ' y I'\ l I < ~l. \ I'\ \ \ < \ fLE "t'O 't'<X7tELVOV µou <Xp"t'..,,oUX,<X/\L X<XL xcxµvw Uq><Xc; i;; 't'O )(<X/\L fLOU X<XL "t'YjV cxp7t<XY1JV 

07t0U !LE xocµvouv OLOC VOt µe EU0'7tA<X)(VL0'67) 't'Wp<X de; 't'Ot yr::p<X't'EL<X fLOU X<XL VOt µ~ 
1 I r '\ \ I 1 \ '\ y I > '\ '\ \ \ e- \ r "t'O X<X(.L 1J X<X(.L7t0U/\L V<X (.LELVW 7t't'W)( uc; X<XL V"t'E/\LV"t'..,, 1Jc;, <X/\/\<X V<X 7tpOO'"t'<X)( 1) V<X 7t<XUO'OUV 

cX7t0 't'O VOt µou ocp7toc~ouv "t'O (.L<XAAL xcxt exr::'i:vcx 8acx &o (xwc; µou ocp7toc~ouv xcxt µe 

~r::yuµvwvouv, ot6"t'L OU"t'E o 0r::oc; 't'O XOC(.LEL X<X(.L7tOUAL, OU't'E o 7tOAU)(pOV1Jµtvoc; 

~cxatMcxc; µcxc; xcxt 8't't r::!vcxt "t'O &A.r::6c; "t'OU. 

T!ijc; U~1JA6"t'Yj"t'Oc; "t'OU o X<X"t'OC 7taV"t'<X EAOC)(LO'"t'Oc; axA.oc~oc; 

[ Xcx"t'~ ~ 'lwcxvvoua1Jc;]. 

Către Derviş paşa de Vidin. 

Stăpînul meu vizir. 

Sibiu, 13 septembrie 1821 

Prea înălţate şi cu viaţă lungă, plin de putere, plin .... 1 vă salut 
cu supunere şi sărut urmele picioarelor înălţimii voastre. Zi şi noapte mă rog 
prea puternicului dumnezeu pentru ca dorinţele bune ale inimei d-voastră să 
crească din slavă în slavă, amin. 

Cu prezentul meu arzihal recurg la mila şi îndurarea înălţimii voastre. 
Robul d-voastră, din cauza răscoalei şi a hainului Teodor, n-a putut să rămînă 
la Craiova, fiindcă îndată ce a apărut răscoala şi hainul şi după ce a făcut ... 1 

pe săraci, alerga ca un cîine turbat să răpească şi lina şi viaţa sclavului d-voas
tră. Prea puternicul dumnezeu m-a scăpat aproape numai cu hainele pe mine 
şi cu oamenii mei, iar lina mea a rămas împrăştiată la discreţia lor. Oştile de 

1 Cuvinte turceşti neinteligibile. 
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neînvins şi victorioase ale împăratului nostru într-o clipită i-au împrăştiat 
ca pulberea. Mie, robului d-voastră, mi se pricinuieşte mare durere şi pagubă, 
fiindcă nu numai că mi-au ridicat orice fel de zaherea potrivit ordinului dat, 
ci cele mai multe lucruri mi se jefuiesc fără poruncă, şi păcat ca sclavul d-voastră 
să rămînă sărac şi cerşetor acum la bătrîneţe. Lîna îmi este jefuită iar casele 
arse. Eu, stăpînul meu, hain nu sînt, eu trădător nu sînt, sînt raia credin
cioasă a înaltei împărăţii get-beget, şi că sînt aşa, o ştie pînă şi lumea de 
pe stradă. Serviciile mele sînt cunoscute şi înaltei împărăţii şi în orice timp 
şi în orice împrejurare mi-am cunoscut datoria potrivit stării mele şi am adus 
servicii fără vreo neglijenţă. Lîna mea am avut-o împrăştiată la oile şubasilor 
din oraş, iar caprele, boii, vacile din zalhana, din cauza vîlvei şi primejdiei 
pricinuită de hainul Theodor, le-am părăsit şi am fugit pentru scăparea vieţii 
mele. Şi acum pentru lîna mea au ieşit alţi ... 1 care o string. Este vădit că 
stăpînul nostru nu admite astfel de lucruri. De aceea robul înălţimii voastre 
recurge cu umilul său arzihal şi arată situaţia şi jefuirea ce mi se face, ca 
să aibă milă de mine acum la bătrîneţe şi să nu admită să rămîn sărac şi 

cerşetor, ci să se dea poruncă ca să înceteze de a mi se jefui lina şi celelalte 
lucruri, fiindcă nici dumnezeu nu admite aşa ceva, nici împăratul nostru, a 
cărui viaţă să fie lungă. Şi să am mila înălţimii voastre. 

Al înălţimii voastre neînsemnat rob 

[Hagi Ianuş] 

Arh. St. Buc., Condica Hagi Ianuş, 703, f. 60 v. Text grec. Alte scrisori cu conţinut 
similar, din 1 decembrie 1821 şi 2 ianuarie 1822, idem, pe una din coperţile ms. 

192 

Sibiu, 16 septembrie 1821 

Hagi Ianuş scrie lui Canetzos, să întocmească o listă de pagubele 
suferite la moşiile sale din Ţara Romînească, pentru a fi despăgubit. 

I:tµ7t(vt, TTI 16 I:e:7tnµ~p(ou 1821 

KotVE't'~O O'E cXO'i't'ot~6µe:6oc. 1 
ME 't'O Xot't'e:u68t6v O'OU. d<; 't'cX otO't'OU cev &.µcpt~cXAAoµ,e:v 't'cX 80-oc. O'E &8top(o-oc.µe:v 

xoc.'I. E7totpor.ne:l"Aoc.µe:v 6Tt 6"Aoc. W"Ae:'t'& 't'cX EX't'&AEo-e:t E:v 7tpo6uµ(Cf xoc.t xoc."Ajj l. tot't'cf~e:t. 
McfALO''t'ot o 't'puyo<; 't'WV &:µ7te:"A(cuv vdt o-uvoc.x67i µ€ xoc.A~v olxovoµ(oc.v xoc.t &mµi"Aetor.v 
8tdt vdt µ~ y(vîl ~tcfvt xoc.t cp6opcf. 'Eµcf6ocµe:v 6't't 7ttpot 't'OU "0A't'OU vd: y(ve:'t'oct µ&ycf.A"I) 
i~E't'otO't<;, o-xe:Mv e:t<; 6"Aou<;, 8tdt 't'Ot<; 6aoc.<; ~ "IJ!J.LOC<; 't'OU<; fytvor.v &.no xcX.6e: "Aoy!fj<; npcX.y-

' > .,}. < > !: I !: I \ ''">(} ~ ~ > \ \ ~ "I. I A \ -!J.OC.'t'O<;, XotL otU't' 'j l) &c.,e:'t'otc.,L<; 7tpe:7te:L Vot &/\ îl XotL EL<; OtU't'ot 't'ot Xoto "l)/\l)XLot. utot 't'OU't'O 
mi<; ypcfcpoµe:v xoc.l d<; „a &8txoc µoe.<; 7tpcfyµoc.Toc., o7tou µoc<; E1t!fjpoc.v, vdt 7totpoto-'t'ot6lj't'&, 

1 În textul grecesc este cuvîntul: acxt7t'ij8i>c;. 
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8 tdt vdt y(vn !!;tTix!;ti:; TIXXTtx~ xixl &xpt~~i:;, 8t6Tt o-iii; dvixt yvwaTOt TOt 7t6aix 7tpCX.y

µixTix µiii; E7t~pixv, µ&!.tGTIX TOUI:; ~ixx.e:pe8e:i:; &.7to M7tlpxix, rx(vT~O~IX, rpe:T~EGTt, 

xixl !;e::x,w ptaTOt di; TOt OCAAIX µoo/.xtix e:ti:; TO XIXO"l)A ~xt Kixp&xix/.ov. • H 7toa6T"l)I:; 

ixl>Twv e:!vixt &.vixp(6µ "IJT"IJ &7to x&6e: /.oy~i:; ~ix:x,e:pev. Moci; !7t~ pixv xixt T0t ~ou~&!.tix 

xcd yixi:8oopt1X &7to 87tou ~TOV di; TO µoo/.xt µixi:; di; TO Ne:y6;; &.7to TOV rxoOT~IX 
f.I. , .1. •r, • • f.I. ,..,'\ • ' • - • 1 ' ~'\'\ ,.._ • ' ' 1-'IXXotp"ljv, TOV "l]"oe:upe:t o tC'7tp1Xl-'VtT„e:/\OI:; IX7t0 e:xe:t, oµotwi:; XIXt ~/\/\IX „WIX IX7t9 TO 

rpe:T~EGTt, XIXL :x,opTtXptot, ~x.e:oov TOt 07tOLIX 81.ix oev ~µ7topouµe:v VOt o-iii; TOt 7te:pt-
' ·'· ' _o- , ·o ' !! , , , i: , , ./_ ypix'i'wµe:v XIXL C'TOX,IXUV"l)TE: Tot µovot O'IXI:;. 7tOU o:x,t µovov TIX e:„wTe:ptXIX 7tpotyµotT~ 

µIXI:;, &.t.t.dt xixl TOt xov&xtiX µixi:; &ţe:yuµvwaotv, T6aov xotl TOt 40 aixxxlix µE: 7tpoµ7th~IX 

&.7to M7toopx"l)v o7tou e7t~pixv, &vix/.oyooµe:vov To x&6e: aixxxl. &vlX 140 xixl 150 
ox&8e:i:;. dtdt TOUI:; ~ixx.e:peoe:i:; ~t~IXtlX 8ev ~µ7to pe:i:Te: VOt XIXTIXAtX~e:Te: 7t6G"I) 7tOG6T"l]I:; 
.1, l , - l!'\6 , -l. , , i: , , , , , , ~ 1! 6 -•jTOV, XIXL IX<pOU I;;/\ n IXUT 'I "I) e:"oe:TIXO'l.1:;1 otµe:C"WI:; µe: E:7tLT"l)OE:I:; ~V pW7tOV µotl:; <plXVE:-

' ~ ' ' .I. , '\ - ' '6 '\ - ,.. , ' ' ' ( pwve:Li:;, o tlX Vot ai:; c:pixve:pwawµe:v XotTIX/\E:7tTWI:; TOV Xot e: /\Oj""l)I:; „ot:x,e:pe:v 07tOU e:up a-
! l '6 , '\ ~ , , , , '\ , 6 , , - , '\ , XOVTotV E:LI:; TO Xot e: µou/\Xt o tot Vot µ "l)V xotµe:-.e: /\ot oi; XIXt ot7te:potGTOUV 01\tywTe:pov 

xixl. &xo/.ou6~aouv t.&6"1). "Al.I.o T( vdt o-iii; d7tw; 5aov ~µ7tope:i:Te: 7tpoae:x,e:n xixl. 
'" - ' '6 ' 6 ' E' .1. ,.. '\ ' - ( ' ' !. ~r pu7tVe:t't'e: e:ti:; Xot e: U7t0 E:O'LV µixi:;. LI; TOV „ot/\X,otVotV TWV XIXTO'tX wv Vot TOV i:;TOt-

' ~ ' ' •r I! t... ·~ , , ~'\'\ ,.. '\ ' ' ' ' ' , µotae:Te: o tot VIX a<pot„OUV OO'Ot "'I. ouv ytotlX, Xott e:ti:; ~/\/\OV „ot/\X,IXVot vot µ "l)V TOUI:; ot<p"lj-

ae:-.e: vdt 7t"l)y1X(vouv, xix6wi:; yp&c:pw xixt Tov Xotcr&votyot. 

·o ,.. .1. • • • ' 0 .:J. • ' ' 0 ' „ot:x,e:pi:;i:; 07tOU e:7totp "I] ,,-rov e:ti:; Tot XotTW e:v x.w ptlX. 

ME: 7tpooT"IJ ăxoc~t6v"IJ, o7tou Tox.n, µiii; cr-.et.ve:ti:; T~v ~ou/.t.ixv T~i:; x&aoti:;, ototTl. 
~l.... lLv .I. ' ' f.I. '\'\' ' , , N' ,, ' ''!> ,,.. l oi::v "'I. oµe:v µi:; Tt vot 1-'0U/\/\WO"Wµe:v Tot y potµµixTot croti:;. ot e::x,wµe:v cru:x,vot, toe:ot-.oVTi:;I:; 

' ' • 6' ' ) f ' µIXI:; Tot 7te:pt U7t0 e:cre:wv µixi:; XIXL uytotLVW. 

Ilp66uµoi:; 

X. 'lwixvvooa"l)i:; K. II. 

PcfoTt, M7t(pxot, rpe:T~tcrTt, rxte:vT~6~ot, rpoaolµ7too, ~Tou8lvix µE: 61.ot TOt 
( , 'I"'\ ',.. ~ ' i ,.. ' ' ' ' l. • ' ' , , '\ 7te:p :x,wpcx TOU, -,/\IX„t OLIX TOV -,cx:x,e:pe:v XIXt potXtlX XIXL xpcxa 07tOU TIX E:7tOU/\"l)O'E:V 

o ~e/.xo[ ;] TOV ~cxµopx&a"lj, Bpotvxo~evt, rtotvvouafo-.t, '0µ7t(pcrot ~AotTtwplX, 

Llpcxvo~eT~t, M7te:µ7ttvt di; XIXO"l)A~Xt Plµvtxov, de:~e:p&T~t, KoxopfoTt, KpotyotcrTt 

di; Lle:-.~e: pocT~t. 
A\ ' ' - K ( ' ' - ' • ' K ,.., utot TIX <pope:µcxTot TOU WVC'TIXVTLVOU, 07tOU µixi:; ypcxc:pe:t o xup IXT-,w<poti:; 

fi._ Jl '\ ' ' l • - , , - ,,.. , , • l A .1. OTt i:;O'TE:t/\E:V VIX TIX c:pi:;pn otUTOU, Tot 07tOtlX O'TOX,1X-,oµott VIX Tot e:c:pi:;potTe:, Ot7toV 
' r ' ' •r '\ 1 f.I.'" ' • t t '\, ' ' '\' XU't"Tot„e: VIX Tot TtVot„ni:; XIX/\IX, 1-'ot-,OVTotl:; TIX e:ti:; XotVi:;Vot µi:;poi:; Xot/\O, vot µ"l)V X,IX/\ot-

aouv, li &v ~Tov ouvotTov di; TO xovcroM.To TO veµT~txov. 

[Adresa:] T Cj> xu p KwvaTIXV'TLV<jl Kotvh~<i> 

Sibiu, 16 septembrie 1821 

Canetzo, te salut! 

Cu sosirea ta acolo nu ne îndoim că vei îndeplini cu zel şi în · bună or

dine tot ce ţi-am poruncit şi ţi-am recomandat. Culesul viilor să se facă cu 
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multă grija, ca să nu se facă risipă şi pagubă. Am aflat că dincolo de Olt 
se face cercetare mare aproape la toată lumea în legătură cu orice fel de 
pagube suferite şi că această cercetare trebuie să se facă şi în judeţele de 
dincoace. De aceea îti scriem să fiti de fată ca să se facă o cercetare în , , , 
regulă şi exactă în legătură cu lucrurile care ne-au fost luate, deoarece se 
ştie ce lucruri ne-au fost luate, mai ales zaherelele de la Bîrca, Gînjova, 
Greceşti, în afară de cele de la celelalte moşii din spre Caracal. Cantitatea 
acestora nu se poate calcula în raport cu orice fel de zaherea. Ne-au luat 
şi bivolii şi măgarii, care erau la moşia noastră Negoiu; i-a luat Guţă văca
rul, pe care îl cunoaşte isprăvnicelul de acolo. De asemenea ne-au fost luate 
şi alte vite de la Greceşti, precum şi fîn. Toate nu putem să vi le descriem, 
să te gîndeşti şi singur. Ne-au luat nu numai lucrurile de afară, dar ne-au 
jefuit şi conacele; ne-au luat şi 40 saci cu brobinţă de la Bîrca, fiecare sac 
avînd 140-150 ocale. Desigur pentru zaherele nu poţi şti ce cantitate a fost, 
cînd va veni cercetarea, să ne anunţi printr-un om trimis într-adins, ca să-ţi 
facem cunoscut cu de-amănuntul fiecare fel de zaherea care se afla la 
fiecare moşie, ca să nu greşeşti şi să fie trecut mai puţin şi să se 
facă greşeli. 

Altceva ce să vă spun? Cît puteţi să fiţi atenţi şi să veghiaţi asupra 
tuturor afacerilor noastre. Să pregătiţi zalhanaua pentru capre, ca s-o folo
sească acei care au capre de tăiat şi să nu-i lăsaţi să meargă în altă parte. 
La fel scriu şi lui Hasan aga. 

Zaherelele care au fost luate se aflau în satele de mai jos. 
Cu prima ocazie să ne trimiţi pecetea casei, fiindcă nu avem cu ce să 

pecetluim scrisorile voastre. Să ne înştiinţaţi adesea cu privire la afacerile 
noastre şi rămîn cu bine. 

Devotat 

H. Ianuş C. P. 

Rastu, Bîrca, Greceşti, Gînjova, Grojdihod, Studina cu toate satele 
dimprejur, Islaz pentru zaherea şi rachiuri şi vin, a vîndut Selco [ ?] lui Samur
caş, Brîncoveni, lanuşeşti, Ohîrşia, Slătioara, Dranovăţ, Băbeni în judeţul 
Rîmnic, Degeraţi, Cocorăşti, Crăgueşti la Degeraţi. 

Cu privire la hainele lui Constantin, de care ne scrie domnul Catzofas 
că a trimis să le aducă acolo, cred că le-a adus. Prin urmare să cauţi să le 
scuturi bine şi să le pui într-un loc bun, să nu se strice, sau dacă este posi
bil la consulatul nemţesc. 

[Adresa:] Domnului Constantin Canetzos 

La Craiova. 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. XIX, doc. 28. Orig. grec. 
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193 

Sibiu, 17 /29 septembrie 1821 

Const. Hagi Pop cere boierilor refugiaţi obiectele preţioase aduse 
cu ei ca să le pecetluiască la vamă, în vederea întoarcerii lor în ţară. 

I:tµ.nLvt, -rij 17 /29 I:crm:µ.(3p(ov 1821 

Eoye:vtcrTOtTOL &.px.ovnc; I 
'Em:t8-/i KCXL KCXTOC TO O'lJ!J.E:Î:OV hotµiX~e:a6e:, O'UV E>e:Cj>, v<X !J.LO'E:UO'e:'C'e: Ev-re:u6e:v 

8~ T-/iv Bi.0tX,LOtV KCXL wc; "(VWO'TOV acxc; OLOC TOC 7tpcX.yµ0t'C'cX acxc;, O'LOCÂLOt, T~e:~cxtpL KOtL 
, , '\ • , • L ,.,, „~ . , • , , 1 • -0 !I...~ r:: ClO'"t)!J.LKCX X.T.I\., 07tOU E:CflEf>E:'C'e: µcx-,L acxc;, e:oWO'Ot e:yw e:yyu"t)O'LV e:tc; 'C'O e:V'C'CXU ex !;;V~o.,,ov 

(;!. L ' • '6 • ' I ' - l. • L x ..... XOU!J.Ef>XL XCXL IX(jlE. "t)O'CXV e:Lc; 'rOt amnix acxc; 7tpoc; X.P'YJO'LV acxc;, (LE U7tOX,pEWO'LV 

ihL 3-e>.e:'t'e: TOC l~ycX.>.e:L awix 7tOCAtv &~w 8t<X T-ljv B>.cxx.(cxv µe T-/iv lmaTpocp~v acxc; 

8t' !xe:i:, E7tf>OO'TcXX,6"t)V ~8YJ 7t0tp' CXOTOU TOU x. ~. xouµe:px(ou v<X aiic; 7tpoµ "t)VUO'W 
~ ' ' ('\ ff'\ l - - • I • ~ - ' I I , , L otcx vcx O''te: l\E:'C'E: 01\0L, 7tf>LV 'C'OU µtae:uµou acxc; IX7t e:ow, TCX 7tpa.yµa.Ta. acxc; e:Lc; E!J.EVIX 
• • • ' I , ' L , 1 ' ' Q. I l f.I. '\'\I 07tOU VCX TCX 1tlJYOC.LVW!J.EV e:Lc; TO XOU!J.Ef>XL e:Lc; To VCX TCX 'lTE:Wfl'YJO'OUV XOtt t"'OUl\l\CJ'JO'OUV 

\ \ I t' fi I I I f I I \ \ I f.I. I'\ I XOt'C'Ot T'YJV 'C'IX<,,LV Touc;, WO'Te: vcx "t)(.L7t0 pe:O'lJTe: "t) e:uye:vtcx acxc; vcx TCX e: ... y0tl\E:'C'e: O()(CJ)-

'\ I f.I. '\ '\ I ~ \ l!'t' \ > \ \ '\ I f.1. I I \ > I f \ · l\U't'Wc; t"'OUl\l\Wµe:v0t oLCX Ec;,W, xcxL e:yw vcx l\OCl"'W omaw Tcxc; e:yyu'YJae:tc; µou o7tou 
>1~ ~ ' , I ~ , , 1 , I ' • I I I ' ' 
~oWXOt OL IXUTCX, OLOTL e:Lc; TO e:vcxvnov, XIXTot 'C'ouc; T07tLXouc; voµouc; XOtt XCX'C'IX T'YJV 

lyyp0tcp6v µou EyyUlJO'LV1 tmox.pe:ouµcxL VOC 7tÂ"t)f>WO'W wc; 7tOLV~V Toce; XotTW't"tpw 

O'"t)!J.ELWµtvotc; TLµocc; TWV XE:L!J.'YJÂLWV acxc; • .6.to xcxt Hv Âe:l7tw va aiic; 7tpoe:L807tOL~O'(a) 

TOUTO 8t<X TOU 7t0tp6v't'oc; µou xcxt v<X aCic; 7t0tpocxcx>.fow c LOC vii xcx>.o6e:Â~O''YJTE: vO: 
, '\ 6' • , , , 6 " , , ,'\ 6 , . , 1 , CXXOl\OU 'YJO'lJTE wc; otVW't"e:pw 7tpoocvotcpe:p lJV, WO'Te: va. µe: E:l\E:U e:pWO'"t)TE: Ot7to T"t)V 

, I ( ' !!~ ~ \ \ , I \ \ \ ~ I , ~ t I E"("(U"t)O'LV 07tOU EOCJ'JO'Ot OLO(. T'YJV e:uye:vLOC.V aa.c; )(O(.L VIX !J.'YJV oOXL!J.CXO'W, CXV'C't e:ux.ixpLO''C'Lotc; 
• \ \ "I. I f I !! ,., I \ \l' I oLCX T"t)V XCXl\WGUV"t)V 07t0U EXIX!J.OC. <, "t)(LLOC.c; XOC.L c. UO'OC.f>E:O''C''YJO'E:Lc;. 

~iic; 7tpoa-xuvw EV TOO'OUT<i> 't'OC.7te:tvwc; xcxt {,7tOO'lJ!J.E:LOU(LotL µe:Toc Tljc; 7tpOO'l)

lW60:l)c;; -rLIJ. l)c; -r'ijc; 

n poc; Touc; e:uye:ve:a't'ocTouc;: · 

. "Apx.ov-rcx 7tpW"t)V µtyocv A.oyo
Ot't'"t)V xupLov .6.l)µ'Y)TpcX.xl)v Mm
µ7tea-xov 6 Loc ....•..••.•...•• 

"ApX,OVTCX 7tf>W"t)V µeyotv 7tOO''t'tÂ
'llLXOV xopLOV 'AA.txov I Apyup6-
7tOUÂOV xott xÂouT~LocplJv Kwv
G't'otVTi:vov 'OTe:n>.e:atocvov .••••• 

'A PX. 6vnaacxv µe:yocÂ l)V ~o pvL
-;~foaa.v KcxT~yxw ~Ttp(.L7ttl) .... 

22-~. 810 

e:uye:v(a.c; aotc; e:u7te:t6~c; OOUÂoc; 

XotT~ -/ic; KwvaTOC.VTÎ:voc; II wmt 

15.000 

}10.440 
.6.lJµ~Tptoc; Mmµ7tea-xoc; 8Loc TlJV 

16.000 . xox6va.v ~opvLT~tcraotv ~npµ7t6i:xa.v. 
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'A PX. 6v·naacxv µ.eycO„ "l)V ae po cx
pfoacxv Pw!;ocvo pcx '0-re-reJ.eaLocvxcx. 1.300 

Am citit: Ruxandra Otetelişanu 

'EoLoc~ocaoc xoct &.7tty pocljJcx XÂOU't'~Lt.X-"'Apx.ov-rcx xJ.ou-r~LOCp"l)v ~epµ.7t&.
vov Moupyea&.vov •..•..••..•. 1.100 p"l)c; ~epµ.7tocv Moupyocaocvou 

"'ApX,OV't'<X aepoocp"l)V ~"l)(L~'t'pLOV 
'A , 2 I (L<XV"l)V xouqiepcx. 

"Apx.ov-rcx 7t<XX,ocpvLxov NLxoJ.cxt-
-racxv M7tp0ttA6"1)v ••....•••••. 

„ Apx.ov-roc xocµ.wocp"l)v 'IOCvxov 
Mocupoo 61.ou 3 xoM-roc. 

"A , A , PX.OV't'<X 7tOCX,0tpVLXOV u "l)(L l)-
-rpLOV 'Aµ.upii .•••..•.••.... 

„ Apx.ov-roc µ.eoel.vL-r~ocpl)v ~lyxov 
M7tp0t't'LOCVOV ..••••••..••.... 

"'Apxov-roc xocµ.wocp1Jv NLx61.0t0v 
Poca-r~ oua qioptc; •..•.•...... 

"'Ap)(OV't'Ot O''t'6AVLXOV rpl)y6pLOV 
~pocyofoxov ••....••..••..•. 

„ Apxov-rcx 7toJ.x6~vLxov Ilocvoc-

1.100 

2.850 

1.600 

1.220 

600 

YLW't'1JV • • • . . • • • . . • . . . . . . . . . 900 

"'Apxov-roc xocµ.wocpl)v KocJ.wea-
xov 1 xouqiepov 

'Apx6v-rLaaocv 'Avvlxocv Poua-
crET"r') • • • • • • • • • • • • • • • • • • . • • • 800 

"'Apxov-roc a-r6i.vLxov Kwa-rOCX1JV 
M7tpoc"0„6lJV ..••.......•.••. 

"'Ap)(OV't'<X aoc-rpocpl)v ~'t'E(ţ)OCVOV 
~EO'Â~V • , ..••••.. , ....... , , 

"'Apxov-roc xocµ.wt.Xpl)v ~-reqiocvov 
Mmµ.7teaxov •••...•••••..•.. 

'A , , PX OV't'LO'O'OCV 7t0t)(OtpVL't'O'O'EO'Q(V 
~OUA't'OCVOCV •.•.•••...••....•. 

„ Ap)(OV't'Ot 7tOAX6~VLXOV rewp-
yt.XxlJV XpLa-roqi~v ••..••.•.. 

"'Apxov-roc 7toi.x6~vLxov Kwv-
a-rcxv-ri:vov, &.GlJ(LLXOC xoc1 1 aLOCÂL, 

"'Apxov-roc aepMplJv "Aµ.~cxc; 
Z r ' I Locvoc;, <XO'"l)(LLXOC 

'A px6v-rLaaocv xi.ou-r~Lcxpfoaocv 
•EJ.Eyxw M7tpoc'CA6'Cxocv 
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350 

5.350 

600 

940 

200 

'EoLoc~cxaoc Kwva-rcxv-ri:voc; M7tpriL
M"f)c; 
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Kcxt 1tpoc; 'Touc; &v'Ttµo'TiX'Touc; 
xup(ouc;. 

Xcx'T~ ~v 'lcucxvvoocr'YjV K6>vcr-rcx 
Ilt'Tpou xcxt cl8ef..tpouc; 8tcxtp6pouc; 
' , El(UîjO'Ett;. 

'lcu&.vvîjc; Xcx'Ttlj Xp~cr'Tou ... 420 

'A6cx1jclcrtoc; ÂLcxµcxv-rljc; . . . . . • 200 

'Avcxcr'T<Xcr(cx BcxtpLcic; ••....... 

r , 'I , ' , ecupytoc; cucxvvou, otcr'Yjµtxcx. 

MO„tcxc; 'Aµ1tcx'T~ ~c; &7to -r~v Me:
Ilcxvcxyt6>'T'Yjc; Kwv- yc0„7)V "0><-

0''TCXV'T( vo u va.v 8LcX 8LcX-
Bou/..xou • Aµ1tcx- <popa. xo/..~cx 

~ 'T(ou 7tpa.yµcxnC~ 
Mtx.iXA.Yjc; Aoo7toU -rouc;. 

Ill'TOV ÂîjµYj't'p(ou, cXv6pcum:iv 't'Ou 
xupCou X. 'lcucxvvoOO'Yj 8tdt XOC'Tt 
t&cx. 

1.220 

• E8tci~cxcr<X xcxl dµcxt d>xcxptcr'T'Yj
~evoc; de; ~v &yy01jcrtv, Xcx-r~ ~ 
lwcxvvooO"Yjc; K. TI. xcxt &8ef..tptcx 

'E8tiX~cxcrcx: • Avcxcr't'cxcr(cx 
Bcxtptcic; 

[Adresa:] n poc; 't'OUc; eoyevecr't'OC't'OUc; !px_ov-rcxc; xcxl TL!J.LCU't'OC't'OUc; 1tpcxyµcx-
, \ „J. t - I I nu-rcxc;, Touc; 1teptexoi-vouc; ev 't'Cfl 1tcxpov't't y pcxµµcx-rt. 

Sibiu, 17 /29 septembrie 1821 

Prea nobili boieri ! 

Fiindcă, după semne, vă pregătiţi cu ajutorul lui dumnezeu să plecaţi de aici 

în Ţara Romînească şi precum vă este cunoscut pentru lucrurile d-voastră, 

şaluri, giuvaericale, argintării etc., pe care le-aţi adus cu d-voastră, am dat 

eu garanţie la onorata c.c. vamă de aici şi au fost lăsate să le întrebuinţaţi 

în casele d-voastră, însă cu obligaţia că le veţi scoate iarăşi întocmai în Ţara 

Romînească, la întoarcerea d-voastră acolo; am primit ordin deja de la c.c. 

vamă ca să vă înştiinţez la timp ca să-mi trimiteţi toţi, înainte de plecarea 

d-voastră de aici, lucrurile d-voastră, ca să le ducem la vamă, ca să le con

trolez~ şi să le pecetluiască, după regulele lor, pentru ca d-voastră să puteţi 

să le scoateţi pecetluite, fără vreo piedică, iar eu să iau înapoi garanţiile 

pe care le-am dat pentru aceste lucruri. Fiindcă, în caz contrar, conform 

legilor locale şi garanţiei mele scrise, sînt obligat să plătesc, drept sancţiune 

valorile însemnate mai jos ale obiectelor d-voastră. De aceea nu neglijez să 

vă aduc la cunoştinţă acest lucru prin prezenta mea scrisoare şi să vă rog să 
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binevoiţi a urma precum am arătat mai sus, ca să mă eliberaţi de garanţia 
mea dată pentru d-voastră şi să nu am, în loc de mulţumiri pentru binele 

făcut, pagube şi neplăceri. 

Cu acestea vă salut plecat şi semnez cu cinstea cuvenită 
al domniei voastre slugă devotată 

Hagi Constantin Pop 

Către prea nobilii: 

Boierului biv vei logofăt, dom
nul Dimitrachi Bihescu pentru 

Boierului biv vei postelnic, 
domnul Alecu Arghiropol şi 

Boierului biv vei clucer Con· 
stantin Oteteleşianu 

Doamnei marea vorniceasă 

Catinco Ştirbei ..........•... 
Doamnei Roxandra a marelui 

serdar Oteteleşianu ......... . 
Boierului clucer Şerban Mur· 

geşan ..................... . 
Boierului serdar Dimitrie Aman 

2 cufere 
. Boierului paharnic Nicolaiţa 
Brăiloi ..................... . 

Boierului căminar Iancu Ma
vrodolu 3 colete 

Boierului paharnic Dimitrie 
Amira ..................... . 

Boierului medelnicer Dincă 

Brătianu .................. . 
Boierului căminar Nicolae 

Rasti de două ori ........... . 
Boierului stolnic Grigorie Dră-

goescu ..................... . 
Boierului polcovnic Panaghioti 
Boierului căminar Călinescu 

1 cufăr 
Doamnei Anica Rosetti ..... . 

Boierului stolnic Costachi 
Brăiloi ................... . 

Boierului şătrar Ştefan Deşliu 
Boierului căminar Ştefan Bi-

bescu •.•..................... 

15.100 

} 10.440 

16.000 

1.300 

1.100 

1.100 

2.850 

1.600 

1.220 

600 
900 

800 

350 
5.350 

600 

Am citit, Dimitrie Bihescu1 

Dimitrie Bihescu pentru doamna 
vorniceasa Ştirbei 

Am citit, Ruxandra Otetelişanu z 

Am primit şi am semnat, clucer 
Şerban Murgeşan 

Dimitrie Amiras 

Nicolae Rastis căminar 

Am citit, Grigorie Drăgoescu 

Am citit, Constantin Brăiloi 

1 Semnăturile din coloana a treia sint autografe. 
a Semnătura cu litere chirilice. 
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Doamnei paharniceasa Sultana 
Boierului polcovnic lorgachi 

Hristofis ....•.......•.... · · · 
Boierului polcovnic Constantin, 

argintărie şi 1 şal 
Boierului serdar A.mza Jianu, 

argintărie ............... · · · · · 
Doamnei clucereasa Elenco 

Brăiloi ..................... . 

Şi către prea cinstiţii domni 
.Hagi Ianuş Consta Petru şi 
fraţii, diferite garanţii. 

Ioan Hagi Hristu ......... . 
Atanasie Diamandis ....... . 
Anastasie V af ias ........... . 
Gheorghe loanu, argintărie 

Milias Ambatzis I d la 0 1 e cne e· 
Panaghiotis Con· Mari, pentru 

-stantinu l diferitele lor 
Vulcu Ambatzis colete de 

. Mihalis Lupu marfă. 
Pitos Dimitriu, omul domnului 

. H. . Ianuş pentru nişte vite. 

940 
200 

420 
200 

Am citit, A.mza Jianu 

Am citit, Elenco Brăiloi 

Am citit şi sînt mulţumit cu ga· 
ranţia, H. Ianuş C. P. şi fraţii 

1.220 Am citit, Anastasie Zoi V afias 

[Adresa:] Către prea nobilii boieri şi prea 'cinstiţii negustori cuprmş1 în 
scrisoarea de fată. 

' 
Acad. R.P.R., Corespondenţa Hagi Pop, pach. 134, dos. IV, doc. greceşti. 

194 

Braşov, 17/29 septembrie 1821 

Şantajul plănuit în legătură cu nişte documente compromi
ţătoare pentru boierii munteni. 

Ubersetzung aus dem Griechischen. 

Den 26-ten clieses ist meine Familie gesund hier angelangt. lch dankc 
Ihnen und dem Herrn Baron fiir die Giite, die er fiir sie gehabt hat. 
Vor Allem erzăhle ich lhnen eine recht gute Geschichte und zu den Consuls 
und lhren Vortheil. Sehen Sie aber, dass Sie selbe mit dem Consul auf das 
Geschwindeste beendigen. 

Es befinden sich drey Schriften bey einem von meinen Freunden, welche 
mehreren Personen viei schadcn konnen. lch will aber die Sache kleiner machen 
als sie ist und auch gut. 
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1) Einc dcm Theodor Wladimircsko gegebene Schrift, unterschriebcn von 
Bojaren der 1-stcn, 2-ten und 3-ten Klasse, durch welche ihn die Bojaren als 
ihr Haupt und Grosseren erkenncn und ihm die Vollmacht geben, in Riick
sicht ihrer und des Landes Vorrechten mit der Pforte zu traktieren, etc. etc. 
Die Sachen beleidigen nicht nur die Pforte, sondern auch die anderc[n] Măchte. 

2) Eine dem Wladimiresko gegebene Obligation von 240.000 Piaster_n und 
unterschriebcn von allen Bojaren, welche sich in Bukureste befanden, mit
tcls welcher er bevollmăchtigt wird, iibcrall wo er findet, Gelder fiir Rechnung 
der Vestierie zu 5 Piaster p.c. aufzunehmen, veil sie damahls Keines hatte. 

3) Eine an einen Kaufmann ausgestellte Obligation, unterschrieben von 
Wladimiresko und allen Bojaren, mit dem Siegel der Vestierie versehcn, und 
auf welch'e sie Geld behoben haben, so viei sie vorfanden. 

Von diesen Bojaren sind Einige dort, zum Beyspiel der Barbutshan und 
der Philipp. Sie werden mit ihnen reden und; wenn sie wollen, so sollen _sie 
das Geld erlegen; dann verden ihnen ihre U nterschriften zuriickgestellt werden. 
Von diesem Geld wird den Bojaren 60 tausend geschenckt, 40 tausend werden 
Ihnen gelassen, um selbe mit dem Consul fiir die gehabte Miihe zu theilen. 

Sagen Sie ihnen, dass, wenn sie durch lhre V ermittelung nicht iiberein
ko~men, ihre Unterschriften durch einen anderen Grossen und Măchtigen 
an den Kiaya-Bey iibersendet, der diese Summe recht geme bezahlen wird; 
der bekommt es zehnfach wieder von ihnen und sie werden auch das Leben 
dabey verlieren. 

Noch Eins. Wcnn diese Schriften in russische Hănde fallen, werden sie 
ihr Vaterland nicht mehr lange sehen, Rathen Sie ihnen, dass sie so geschwind 
als moglich machcn, denn die Sache wird nicht unterbleiben und braucht schnell 
beendigt zu werden. 

Sagen Sie ihnen auch, dass auch ich fiir meine Miihe befriedigt seyn will. 
lch bin versichert, dass, wenn sie dieses horen, werden sie auch ilire Hemder 
geben um los zu werden. Sie selbst werden dieses an ihrem Diskurs sehen. 
lch bitte aber, interessieren Sie sich, nicht wegen einer Bagatelle noch ver
lăngern Sie die Sache, o~er lassen Sie dieselbe nicht etwan gar liegen; sonst 
wird dieser G~genstand anderwărtig verhandelt und Sie verlieren, was Ihnen 
versprochen ist. 

Der Herren Baron und die Madame griisse ich dienermăssig. Ihrer Frau 
Mutter H.L. etc. etc. 

Freund: M.(;.R. 

Cronstadt, den 29-ten September 1821 

Traducere din limba greacă. 

La 26 ale lunii curgătoare familia mea a sosit cu bine aici. Mulţumesc 
d-tale şi d-lui baron pentru bunătatea pe care i-aţi ară~at-o. Înainte de toate 
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am să-ţi povestesc una bună, spre avantajul consulilor şi al d-tale. Vezi numai 
s-o termini cit mai repede cu consulul. 

În posesiunea unui prieten al meu se află trei acte care pot face mult 
rău mai multor persoane. Eu vreau însă să reduc afacerea la proporţii mai 

. mici decît în realitate şi s-o fac bine. 

1) Un act dat lui Theodor Vladimirescu, semnat de boieri de rangul 
întîi, doi . şi ti:ei, prin care boierii îl recunosc căpetenie mai mare a lor şi-l 

autoriză să trateze cu Poarta pentru privilegiile lor şi ale ţării etc. Chestiunile 
acestea lezează nu numai Poarta ci şi alte puteri. 

2) O obligaţiune de 240.000 piaştri, semnată de toţi boierii care se aflau 
la Bucureşti, dată lui Vladimirescu, prin care el era autorizat să împrumute 
bani oriunde ar găsi cu 5% în contul vistieriei, care n-avea atunci de 
loc bani. 

3) O ·obligaţiune către un negustor, semnată de Vladimirescu şi de toţi 
boierii, prevăzută cu sigiliul vistieriei ş1 pe baza căreia au luat atîţia bani 
cîţi au găsit. 

Dintre aceşti boieri unii sînt acolo, ca de exemplu Bărbucean [Văcărescu] 
şi Filip [Lenş]. Dumneata vei vorbi cu ei şi, dacă vor voi să depună hanii, 
atunci li se vor restitui hîrtiile semnate. Din aceşti bani, 60 mii vor fi dăruiţi 
boierilor, iar 40 de mii vor fi lăsaţi dumitale, ca să-i împarţi cu cons.ulul pentru 
osteneala avută. 

Spune-le că dacă nu convin prin mijlocirea dumitale, hîrtiile lor semnate 
vor fi predate, printr-o altă persoană sus pusă şi puternică, lui Chehaia 
bei, care va plăti foarte bucuros această sumă. El ş1-o va recupera de la ei 
înzecit şi pe lingă aceasta îşi vor pierde şi viaţa. 

- Încă una. Dacă aceste acte ar cădea în mîinile ruşilor [boierii] 
nu-şi vor mai revedea patria. Sfătuieşte-i să aranjeze această afacere cit 
mai de grabă căci lucrurile nu vor rămîne baltă ş1 trebuie să fie termi
nate repede. 

Spune-le că ş1 eu vreau să fiu răsplătit pentru osteneala mea. Sînt 
sigur că dacă vor auzi a~easta îşi vor da şi cămaşa ca să scape. Dumneata 
însuţi vei vedea aceasta _din cele ce le vor spune ei. Dar te rog intere
sează-te, nu este o bagatelă, şi nu amina afacerea, sau n-o lăsa baltă, altfel 
chestiunea va fi tratată în alt mod şi dumneata vei pierde ceea ce ţi 
s-a promis. 

Salut respectuos pe dl. baron şi pe doamna, iar doamnei mamei d-tale 
H. L. etc. etc. 

Prieten: M. G. R. 

Braşov, 29 septembrie 1821 

Hurmuzaki, X, p. 127-128. Text germ. 
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195 

Cluj, 18 septembrie 1821 

Autorităţile austriace sfătuiesc pe boierii olteni, afla# la Sibiu, 
să se întoarcă în ţară şi anunţă că răsculaţii trecuţi în Austria vor 
fi îndepărtaţi de la hotar. 

Către dumnealor boierii din Valahia cea Mică. 

Amîndoao jălbile dumneavoastră 1 coprind doao ponturi. 

În 1-iu: fiindcă rebeliaşii şi alţi streini, adunături de hoţi şi tîlhari, care 
·au fost în Ţara Romînească, nu s-ar fi curăţit de tot, şi fiindcă oştirile turceşti 
nu au ieşit toate din ţară, pohtiţi dumneavoastră ca să nu fiţi siliţi a vă 
întoarce în Ţara Romînească, nici a vă dăpărta de la Sibiiu mai înlăuntru 
în ţara aceasta, ci să fiţi îngăduiţi pînă să vor aşăza toate în ţara dumnea
voastră. Mai vîrtos, pentru că mulţi din dumneavoastră s-ar fi aflînd într-o 
stare care trebuie să se ajute de către cei mai cu putere. 

Al doile: ca să se depărteze rebeliaşii ce să află aproape de hotar, care, 
după ce au lepădat şi şi-au ascuns armele, au întrat aici, pentru că, de vor 
ieşi iarăşi tn ţară pă supt ascuns şi vor mai rădica arme, atunci viaţa dumnea
voastră va fi în primejdie. 

Cît pentru pontul cererii dintîi, vă facem ştiut că nu am dat poruncă 
hotărîtă 2 la poliţia Sibiiului a sili pă dumneavoastră ca să vă întoarceţi în 
Ţara Romînească; dar am dorit şi am voit, chiar pentru binele dumneavoastră, 
ca să vă povăţuiască să vă întoarceţi la patria dumneavoastră, fiindcă .am 
vestire încredinţată cum că boieri care s-au întors şi au mers la Bucureşti, 
s-au priimit prea bine şi s-au aşăzat la Divan şi în dregătoriile ţării. Încă la 
Iaşi, din pricină că boierii cei mari nu s-au fost întors, s-au aşezat la Divan 

1 O jalbă a boierilor aflaţi la Sibiu este din 12 septembrie 1821. Prin ea boierii cereau 

să fie izgoniţi de lingă hotar toţi răsculaţii, deoarece ei cugetă să nimicească neamul boieresc, 

•după cum au pornit răscoala împotriva boierilor». 

Prin cealaltă jalbă, tot din septembrie, fără dată, boierii arătau motivele pentru care nu 

se pot întoarce în ţară şi cereau să fie revocate dispoziţiile date în acest sens (Arh. St.) Buda

pesta, filmul 14, doc. 540-541/1821. Orig. rom. (scrise cu litere ungureşti şi germ. Publicate 

în Revista Istorică, XII (1926), nr. 7-9, p. 200-203). O jalbă asemănătoare a înaintat la 9 

noiembrie 1821 şi grupul refugiaţilor din Ţara Romînească aflat la Săcele (Arh. St. Budapesta, 

filmul l, doc. 540/1821. Orig. rom. cirilic şi germ.). 
1 La 9/21 august, cabinetul din Viena, iar la 25 august 1821, autorităţile Transilvaniei 

au dat instrucţiuni ca refugiaţii din Ţara Romînească să fie sfătuip a se întoarce în. ţară (Arh. 

St. Craiova, doc. XVl/20. Publicat în Oltenia, III, p. 176; Convorbiri literare, XX (1889), 

p. 941; Bis. Ort. Rom., XVIII (1893-1894), p. 390-391). 
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din boierii cei mici, ş1 m lbcul arhiereilor la trebile bisericeşti s-au aşăzat 

din preoţii cei mici. Din care acestea să face dovadă că turcii însuşi să nevo· 
iesc a aşăza toate ale ţării, după vechiul obiceiu. Iar pă lingă toate acestea, 
să poate adăoga şi încredinţarea ce am luat acum de curînd de la prea puter
nicul mieu împărat, cum că împărăţia sa cu adevărat au mijlocit către 

Poartă pentru siguranţia boierilor. Şi este încredinţat cum că mijlocirea 
împărăţii sale va fi cu bun folos, precum şi fermanul Porţii, de amnistie, ce s-au 
dat către toţi de obşte, dintr-această mijlocire s~au făcut. 

Acestea toate arată siguranţie pentru persoana fieşcăruia în parte, i 
pentru averea tuturor şi pentru aşezămîntul obiceiurilor vechi ale stă

pînirii ţării. 
Întru această stare dar, a întîmplălilor, socotesc că binele dumneavoastră 

ar fi ca să vă întoarceţi înapoi. Iar cînd nu vă veţi încrede la legiuita stă
pînire a dumrieavoastră şi veţi zăbovi mai mult a merge ca să vă aşezaţi 
în dregătoriile ţării şi la moşiile dumneavoastră, poate să vi să întîmple 
vătămare. Şi, deosebit, aflîndu-vă la moşiile dumneavoastră, mai pă uşor 
vă veţi putea iconomisi, decît aici în ţara aceasta. 

Cu aceeaşi sfătuire ce am zis ·mai sus, am soci'ltit aceasta că, de veţi 
zăbovi mai mult aici în ţara aceasta şi la Sibiiu, în cea din urmă vor ajunge 
şi cei ce pînă acum au ajutorat pă cei mai săraci, la scădere şi la lipsă, şi va 
fi mai mare rătăcire. 

După cum să află acum trebile în Moldova şi în Ţara Romînească, 
după nădăjduitele vestm ce am, în scurtă vreme vor izgoni turcii pă 

rebeliaşii greci ce au mai rămas într-aceste dooă ţări, care vor fi numai 
ca la 2 .OOO. Şi prin mijlocirea puterilor streine, mai cu vreme să vor 
rădica şi turcii din Ţara Romînească, prin lucrare de condei şi prin 
înpăciuire. 

Dec~ dumneavoastră de socotiţi că veţi fi în stare să luptaţi greutatea 
cheltuielilor de aici, şi -că veţi putea aştepta pînă să vor pune în orinduială 
toate deplin, făr' de paguba moşiilor dumneavoastră, eu sînt departe de a 
vă popri să nu rămîneţi aici, fiindcă prea puternic;:ul mieu împărat v-au priimit 
cu milostivire. 

Dar iarăşi, porunca împărăţii sale este să nu îngăduiesc a să aduna prea 
mulţi la un loc, mai ales prin satele ce sînt aproape de hotar. După care 
coprindere a poruncii împărăteşti, înşivă dumneavoastă puteţi cunoaşte că, 

pentru nezmintirea dumneavoastră de acolea, caut să chibzuiesc ca să se 
împlinească şi porunca împăratului şi să fac prin cît să va putea şi voinţa 
dumneavoastră. 

Dă aceea am poprit amîndooă jălbile. Dar, pînă atunci aş socoti că veţi 
face bine să îndemnaţi pă cei mai scăpătaţi dintre pămîntenii dumneavoastră, 
ca să se întoarcă la moşiile lor,' şi să-i ajutoraţi la aceasta, fiindcă după cele 
mai sus arătate, pot fi făr' de nici o frică. 
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Pentru al 2-lea pont, s-au dat după poruncile împărăteşti, rînduieli, ca 
rebeliaşii să se depărteze negreşit de la hotar, şi să nu fie suferiţi aici în 
ţara aceasta, ci să le dea drum la alte părţi depărtate şi înpotriva ţărilor 

de unde să vor fi născut 1• 

G. Banffy2 

1821, septembrie 18 

Cluj 

Acad. R.P.R., pacb. DCCCV (fost ms. rom. 1063), f. 356 v.-359 v.; ms. grec. 720, 
p. 131-132.Text rom. Publicat în Convorbiri literare, XX (1886), p. 942-944; Bis. 
Ort. Rom.,XVII (1893-1894), p. 392-394; Oltenia, III, p. 179-189. 

196 

[Bucureşti,] 19 septembrie 1821 

Cîrmuirea ia măsuri pentru a se numi epistaţi la mănăstirile 
părăsite de egumenii uniţi cu apostaţii. 

Către cinstita ocîrmuire a V alahiei 

Fiindcă mulţi din egumenii du pe la mănăstirile ce să află a1c1 m ţară 

din pricina răzvlătirii ce au fost lipsesc unii prin alte ţări, alţii unindu-să cu 
apostaţii şi ducîndu-să cu dînşii, au rămas mănăstirile făr' dă purtători de 
grijă şi nu numai zestrea, ci şi vite şi alte lucruri ale mănăstirilor unile s-au 
prăpădit, luîndu-să de apostaţi, altele iarăşi .care au rămas, s-au făcut zapt 
de către zabiţii 3 judeţelor, precum v-aţi pliroforisit dumneavoastră şi din 
înştiinţarea ce au venit de la epistatul mănăstirii Rîncăciovul, ce cu cartea 
dumneavoastră s-au orînduit purtător de grijă, şi pentru că eu ca un eforos 
al logofeţii ce sînt şi ca un patriot ce mă aflu, datoria mă face a îngriji ca 
să nu ajungă toate mănăstirile la un acest fel de hal vrednic de jale, ci, de să 
va găsi şi de către dumneavoastră cu cale, a mea părere este ca vechilul 
sfintei mitropolii să_ cerceteze şi să privegheze pentru aceasta, ca unde să va 
dovedi că este vreo mănăstire care să aibă trebuinţă ori de egumen, de va 
lipsi, sau de purtător de grijă, pînă cînd să va arăta însuşi aceia sau vechilii 
din parte-le, prin ştirea dumneavoastră să să aşeze epistat a îngriji atît de 
zestrea mănăstirii, vite şi altele, cum şi de veniturile moşiilor a le strînge şi 

1 La 20 augu9t autorităţile Transilvaniei au dat instrucţiuni pentru expulzarea eteriştilor 
din Ardeal (Arh. St. Craiova, doc. XVI/20; Acad. R.P.R., pach. DCCCV (fost ms. rom. 1063), 
f. 356. Publicat în Bis. Ort. Rom., XVII (1893-1894), p. 389-390; Oltenia, III, p. 174-175). 

2 Contele Gheorghe Bânffy, guvernatorul Transilvaniei. 
a În text: « zabicii». 
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a le aduce, ca să nu să prăpădească pă cîmpuri, toamnă fiind şi vremea strîn
sului bucatelor şi a culesului viilor, cînd de acum înainte să apropie şi vremea 

1ernu. 
Căci de nu să va pune în orînduială aceasta, vederat ajung mănăstirile 

la rea dărăpănare. 
Scarlat Mihălescu 

1821, septemvrie 

[Rezoluţia:] 
19 septembrie 1821 

De la ocîrmuirea Valahii 

Cinstite dumneata frate biv vei spătar Scarlate Mihălescule, epistatule 
al logofeţii Ţării de Sus. 

Cu orînduială fiind anaforaoa aceasta a dumitale, o întărim şi noi, pe care să 
o şi faci cunoscută prea sfinţii sale părintelui arhiereul Troados, vechilul sfintei 
mitropolii, ca să aibă îngrijirea aceasta. ş_i unde să va dovedi că este vreo 
mănăstire şi ori în ce eparhie, ori dintr-ale ,pămîntului slobode mănăstiri, sau 
dintre cele streine, care să aibă trebuinţă ori de egumeni de va lipsi sau de 
purtător de grijă, pînă cînd să va arăta însuşi aceia sau vechili din parte-le. 
Şi prin anaforaoa prea sfinţii sale şi a dumitale să să facă cunoscut şi ocîrmuirii, 
ca să să orînduiască egumen sau vechil cu mijlocul ce să arată într-această 
anafora a dumitale. 

Barbu Văcărescu, Mihalache Manu, Constadin Negri 

1821, septemvrie 19 

Arh. St. Buc., Condica logofeţiei Ţării de Sus, 1076, f, 85 v-86. 

197 

(Cernăuţi, 20 ? septembrie 1821] ' 
r t :- ~· I Ic .f' ·i ·, . · 

Boierii moldoveni cer Porţii înlăturarea grecilor şi arnăuţilor, 
cîrmuire pămînteană, hotărnicirea moşiilor şi alcătuirea unei pravili 
în limba moldovenească. 

Durerea ranii pricinuită noi de cătră stricăcioasa împărechere a apostaţilor 
greci, ce s-au obrăznicit a rădica arme şi cu cumplire a vătăma pămîntul acesta 
a Moldavii, ne sileşte să cutezăm a năzui şi prin întinderea umilitelor glasuri 
a celor care ne aflăm du pre împregiurările tîmplări cu plîngere să cerem ascul
tare de la î~alta milostivire a marii şi prea puternicii împărăţii. Primeşte prea 
puternice şi mult m.ilostivule împărate ascultare tînguirii norodului Moldavii, 
carii de la moşii şi strămoşii lQr au avut şi au pravila în suflete a păzi cură

ţenia credinţii şi a supunerii cătră pragul prea puternicii şi marii împărăţii. 
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Acest norod, pururea supus cătră datoriile lor, totdeauna au avut pironiţi 
ochii săi la domnii orînduiţi după vreme în oblăduirea pămîntului acestui şi 

pîn'la un păr fără de nici o împotrivire au plinit orişicare poroncă s-au slobozit 
în ţară, prin rînduielile supt pecetea domnilor, fără să-şi deşchidă glasul său 
să facă vreo întrebare de sînt toate cu ştiinţa şi poronca prea puternicii împă
rătii, macar de s-au şi văzut şi s-au ispitit în faptă din nou izvodită multe , 
feluri de dări în bani şi în havalele, cu multă greutate a ţării. Şi precum 
la toate acelea nu s-au arătat cu cea mai mică împotrivire nici într-o vreo
dată, asămine şi pentru paza pămîntului acestui au avut întemeiete nădejdile 
sali iarăşi la domnii oblăduitorii ţării. 

Nenorocire însă a nevinovatului acestui pămînt s-au deşărtat deodată 

tocma în sînurile păcii şi a liniştirii, pentru că la trecuta lună fevruar, fără 
de veste ne-am găsit năpustiţi 1 de o sumă [de] greci şi arnăuţi cu toţii înarinaţi, 
atîta în. capetalul ţării, oraşii Eşi, cît şi în Gălaţi, Focşani, ce sînt pe marginea 
ţării despre Dunărea. Carii, cu armele în mîini, au săvîrşit o cruzime fără 

piJdă vreodată în pămîntul acesta. Şi urmînd pretutindine aice în ţară spaimă, 
deznădăjduire şi ticăloşii nevinovatului norod, sîliţi au fost cea mai 11ţultă 

parte a fugi şi a să împrăştie cu singură ştiinţa lor pe unde au putut, lăsîndu-şi 
starea şi avuţia, în risipa şi _prada apostaţilor, căutînd fieştecare ca să-şi apere 
macar viata despre înrăutătitii vărsători de sînge omenesc. , , , 

Iartă prea puternice şi mare împărate cutezarea noastră ace născută din 
deznădăjduire, prin care cu lacrimi puind înaintea pragului prea puternicii 
împărăţii nevinovăţia noastră, cu umilite glasuri cerim milostivirea vindecării 
ranelor întru care cumplit ne ticăloşim. Tinde mina cea puternică şi ne milueşte 
~u punirea în buna rînduială, ca să vieţuim supt umbrirea pragului prea puter
nicii împărăţii, în sînurile p~cii şi a liniştirii şi cu lesnire să putem plini toate 
datoriile curatii supuneri noastre cătră prea puternica şi hrănitoarea împărăţie. 

Milostiveşte-te prea puternicule, mare împărate ! Ascultă glasurile nevi
novatului norod şi hărăzăşte noi prin înalt vrednic de închinăciuni sfînt hati
şărif pronomiile obiceiurilor ce din vechi au avut n<?rodul Moldavii, care din 
vreme în vreme şi-au pierdut mai de tot fiinţa lor din întrebuinţările cele răle 
a domnilor greci ce au fost orînduiţi oblăduitori pămîntului. Căci nu au fost 
slobozi nici putincioşi a înfăţoşa jalobile noastre cătră pragul p~ea puternicii 
împărăţii, cu arătarea durerilor asupritoare. Şi pe lingă aceste să fie mila prea 
puternicii împărăţii a ne milui cu dizrădăcinare din pămîntul acesta şi niciodată 
a mai lăcui împreună cu noi grecii şi arnăuţii cu înstâtornicire de case şi alte 
acareturi. Să fim miluiţi şi puşi la cale şi pentru pagubile şi cea de istov sărăcie 
ce ni s-au pricinuit de această vătămătoare urmare a apostaţilor, întorcîndu
ni-să măcar cevaşi din păgubirile noastre cu averile lor ce au în pămîntul 

acesta. Să fim miluiţi a ni să da în purtare de grijă a noastră, pămînte-

1 În text: năbustiţi. 
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nilor, toate mănăstirile cu moşiile lor ce sînt în pămîntul acesta făcute din înve
chim~ di moşi şi strămoşii noştri, pentru sprijinirea şi miluirea săracilor patrioţi 
şi pentru darea din veniturile lor supt nume de embatic, la Ierusalim, Ia Sinae 
şi la Sfetagora. Aceste mănăstiri cu moşiile lor să ni să dei pe socotinţa patriei 
şi ne îndatorăm ca şi embaticul legiuit la locurile hotărîte şi miluirea săracilor 
patrioţi, după hotărirea daniilor vechi, să urmeză cu nesmintire, căci de cînd 
au intrat aceste mănăstiri în mîinile călugărilor greci, nu numai cu acele miluiri 
au lipsit cu totul, dar încă le-au supus şi supt grea sarcină de datorie. 

Să fim miluiţi a ni să da voie ca după vechile obfoeiuri a pămîntului să 
ne alcătuim pravile în limba patrii, hotărîtoare la tot feliul de pricini, după 
care să urmeze cu nestrămutare judecăţile şi toate orinduielile pămîntului,ca să nu 
urmeze mai mult întrebuintare ce ră si voie ce slobodă a domnilor oblăduitori. , , 

Să fim miluiţi a ni să da voie ca, cu boieri aleşi hotarnici şi cu îngineri, 
să să hotărească toate moşiile din pămîntul acesta pe glasul scrisorilor vrednice 
ce va înfăţişa fieştecare moştean şi a să stîlpi cu sămne despărţitoare. 

Să fim miluiţi ca în purtarea tuturor trebilor în patrie să fie orînduiţi 

de cătră domnii oblăduitori ai ţării din toate neamurile de boieri pămînteni 
carii vor fi vrednici a ocîrmui cu dreptate şi bună orinduială pe săracul norod. 

Să fim miluiţi a ni să orindui domn oblăduitoriu pămîntului, după vechile 
miluiri a prea puternicii împărăţii, din însuşi neamul moldovinesc, pre care 
obştea îl va alege pe temeiul credinţăi şi a închizăşluirii a tuturor pămîntenilor. 
Care domn va avea toată supunerea cătră pragul prea puternicii împărăţii, 
oblăduind norodul în hotărîrea pravililor obiceiurilor pămîntului, avînd şi 

capichihaele din boieri pămîntului carii să stei în Ţarigrad întru săvîrşirea 

trebuinţilor ţării. 

Cu aceste miluiri ne rugăm, prea puternicule şi mare împărate, să hără
zeşti prin înalt vrednic de închinăciuni sfînt hătişărif pe norodul pămîntului 
Moldavii, credincioasa raiao, cheleriul a prea puternicii mari împărăţii. 

La pragul prea puternicii şi milostivii împărăţii credincioasăle şi 
supusă raiele a Moldavii. 

Acad. R.P.R., doc. DCXLIX/110. Copie rom. cont. C' . 
' . ('( n " I . „_-;.,__f, ... 

1
q 1 '1ţf,,, 1~CL1'; '(de-r~ /[. 

I 
I 

ANEXA I 

la documentul nr. 197 

F -rf .... , .t .r«,,, 
I, ~"" J 1; 

[Septembrie, 1821] 

Scrisoarea moldovenilor către Saletu 1 paşa în contra grecilor. 2 

'1 
,),-

Pre înnălţatule, măritule întru slavă şi alesule de dumnezău întru iscu
sinţă, marele viziriu a pre înaltului şi hrănitoriului nostru devlet, Salih paşa 

1 Corect: Salih pa~a. 

:1 Scris cu roşu de altă mină. 
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efendimiz. Pre milostivule stăpîn şi IDÎntuitoriule cheleriului înpărătesc al 
Moldovii de călcările cele pierzătoare a răzvrătitorilor greci. Mărească-să slava 
voastră mai presus decît toată asămănare şi braţul cel puternic a celuie ce 
ţine ceriul şi triimite lumina în soare să dăruiască în veci covîrşitoare putere 
pre puternicului nostru şi iubitoriului de oameni împărat, supuind supt picioa
reli sale pre tot vrăjmaşul şi înprotivitul. Căci prin a sa nemărginită îndurare, 
•••• 1 noi celor de la strămoşul, credincioşi pragului său, bunătatea ce nepre
ţuită a sufletului vostru, care văzînd jale pămîntului, văzînd pierzarea sa, 
au întins putere ce ocrotitoare cătră izgonire ce desăvîrşită a celor nelegiuiţi 
care ne-au lăsat a fi un trup fără suflet, fără stare şi putere. Mulţămim voi 
mîntuitoriule Moldovii, mulţămim cu lăcrămi şi cu mîine rădicate cătră ceriu 
pre puternicului împărat şi hrănitoarii noastre împărăţii, îndatoraţi păr' în 
sfîrşit pre dumnezăul cel fără de început a ocroti memlechetul cel credincios, 
a lăcrăma pentru ticăloasa raia, a cere pentru dînsa (cari este amanet la voi) 
mila şi îndurare devletului. Iar apoi cu capite plecate priimind în mîinile 
noastre pre înaltul vostru buiuruldiu, pentru ca să ne întoarcim cei împrăştiaţi 
la casîli şi patrie noastră, ne aflăm pre plecaţii credincioşi gata a urma poroncii 
şi datorii, căci credincioşi din strămoşi fiind şi fără de pata neligiuirii, aceasta 
este nădejde bunii nostri vieţuiri a fi supt umbrire pre milostivilor noştri stăpîni, 
la casăli şi patrie noastră, dobîndind hrănitoarele mile şi pronomiile a devle
tului. Iar pînă vom lua o milostivnică poroncă şi povăţuire la acele cite boie
riul bătrîn şi fratele nostru, dumnealui v..ornic Toader Balş, cari înfăţoşază la 
picioarile voastre acum arzuhalul nostru acesta şi care năzuieşti însuşi mai 
cu grabă la patrie şi casa sa şi la. mila voastră şi căruie i s-au înfăţişat prin 
viu grai numai unile din durerile noastre care amintesc şi împiedică încă cîtăva 
vremea 2 nevenire noastră pin' la al doile voastră povăţuitoare poruncă pentru 
că sînt acolo şi alţii doi boieri cătră slujbile cele de faţă3. De aceasta primeşti, 
ne rugăm, ca un vechil a pre puternicului. împărat pentru ţara aceea care ai 
mîntuit-o den mîinile nelegiuirei, a asculta pricinile care ne împiedică, prin 
taină fiind ştiute numai lui dumnezău şi -voî, şi dacă acele sînt drepte şi dacă 
nu greşim şi nu ne osîndim de a le cugeta: apoi noi, după ce cu svinţănie 

lucrare şi năzuire prin mărire voastră cătră îndurarea pragului împărătesc, 
vorrţ cuteza a porni rugăminte şi a aştepta limanul îndreptării şi mîngîiarii, 
vom veni strîngînd cu umilite glasuri ca să vă păzască ceriul întru vecinicie 
întru mărire şi slavă, fiind datori voao cu zilili vieţîi noastră. 

Acad. R.P.R., doc. CCCLX/58. Ciornă. 

1 Două cuvinte indescifrabile. 
2 Cuvîntul «vremea» scris deasupra cuvîntului « zile», ultimul fiind şters cu cerneală. 
3 Este vorba de aga Ioan Greceanu şi de căminarul Costache Cerchez. Acestuia din· urmă 

boierii îi mulţumesc în scris la 22 decembrie pentru strădania depusă în folosul patriei, cu 
prilejul acestei călătorii (Buciumul Romîn, I (1875), p. 269). 
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ANEXA 2 
la documentul nr. 197 

Scrisoare cătră saraschieriul de Silistra a caimacamului Vogoride. 1822 1. 

Devleti efendi ! 

Din boierii cei mari a Moldaviei, cari încă hale sînt în ţara nemţească 
şi ţara rusască, căutînd cu jăle la pămîntul lor şi oftînd fără a veni, decît punînd 
înainte feliuri de profasis şi pricini; dintre acei boieri esti şi unul ce-i zic Toader 
Balş, cari viind la Eşi cu arzmagzar din partea tuturor la Salih paşa şi la mine, 
cu osăbite mehtupuri, prin cari îl fac pe dînsul deplin împuternicit spre a da 
răspunsuri la orice va fi întrebat, dumnealui boieirul însă, prepuind că eu aştept 
domnia, s-au mîhnit foarte şi nu au vrut a-mi descoperi tot adivărul jalobii 
lor şi pricina venirii sale. Dar eu văzînd jignirea sa, l-am chemat şi i-am spus 
că eu nici domnie poftesc, nici căimăcămie, nici alt maslahat, decît doresc a 
săvîrşi poronca împăr~ţii întru cari sînt rînduit cu obraz curat, ca să pociu 
ceri de la înpăratul un loc în pămîntul lui, unde să mă trag cu familia me, 
să mă odihnesc. După cari zisă ali meii, încredintîndu-să dumnealui boieriu, , . 
mi-au descoperit atunce scopos venirii sale, arătîndu-mi că cerirea lor cătră 
devlet esti a să rindui domn, unul dintre boierii Moldovei, sau să să povă
ţuiască ţara vreo cîţiva ani de cătră boieri, fiind foarte struncinată şi supusă 
încă de mai înainte supt datorii şi sărăcii. Şi că să roagă şi cer tot aceli obi
ceiuri ce cu 150 ani mai înainte le-au avut. Acestea sînt ceririle lor, fără a 
căuta întîi şi a gîndi la îndreptarea şi punerea la caii a liniştii ţării lor, ca 
să fie iarăşi cum au mai fost mai înainte. 

Acad. R.P.R., ms. rom. 333, f. 48. Copie rom. cont. 

198 

Sibiu, 21 septembrie 1821 

Polihronie scrie lui Canetzos, secretarul lui Hagi Ianuş, prin
tre altele, să nu mai lase pe locatarii bordeielor să se întoarcă la ele, 
deoarece sînt nesupuşi. · 

I:tµ7tCvt, 21 I:rn-reµ~p(ov 1821 
•ttt-' ' ' ,,... oe:cut; cre: occr7toc~oµoct, 

................................................................ 
Kix-roccr-rtxl)v &7to -roui; ~tve:pt-r~e:Aoui; 8tii -rli &µ7te:Atoc Koxo pecr-rt vii ~ 'YJT~cr7Jt;, 

1. ~' ' ' ' 'C' ' 1 ' "I.' L ' J.. f.l.'"1. ' ' ~7tEtO'Y) IXV'Y)XE:t VIX <rUVIX~CUµe: 't''Y)V O't'IXO'TLVIX, 1t/\l)V Xi:;pt VIX !L•1V l"'IX/\5:'t'E: E:tt; "t'L7tOTIXt; 
OC7t0 -.a: e:tcroo~µIXTIX vii cruvoc~e:n, !v6cr<:> t8ouµe: 7tWt; ~e:t vii yevouv ot &pme:t; 
µou:Axtcuv. 'A7to -rov µu:Aov Koxopecr-rt, &7te:to~ xocl ocu-roi; e:!voct cr-r~v &pev-roc µe 

1 Data inexactă: probabil însemnarea a fost scrisă de un copist în anul 1822 şi adăogată 
la documentul copiat. 
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TO µouA.xt, µ1XM.i: 8t<l T~v xoup't"~ v<X n1X(pvouv &no µut..wvocv µe 't'O p1Xµn6at, voc 
~epouv n6ae:c; 6xoc8e:c; n1X(pvouv. To nopouµm voc 3taµcuta't'7i de; Koxopfo't't, nt..~v 

, , r.t' , , ~ ' ' , 1 • • - .z.r - 'E „ , , xe:pt (.L"t)V l"'otAE:'t'E: VIX 1t1XpE:TE:, otlX TIXc; IXtT,IXc; 01tOU O'OU E<.,"t)yW, 1tt(.LE:l\"t)O'OU (.L"t)7tWc; 
8ev µăc; t7t1X(pvoV't'IXt TOC µe:lvlXVTIX 7t1Xpouµm1X OC7t0 II p1Xyxo~evt, rtlXVVOUO'taTt, 
l::AIXTtWplX, ~p1Xvo~h~t XIXt OC7t0 KoxoptO'Tt. "O't't ocpxe:Toc; OCCfllXVLO'(.LOc; µăc; lytve: 
8ta Tcl ye:t't'OVLXOC O'XIXTO(.L7tOp8iytlX OC7t0 rtotVVOUO'tO''t't, EA7t(~cu va 't'O ~~IXA.e:c; de; 
7tp&~w, 7t'A ~v aou Mycu xlXt 't'ouTo voc auµ~oui..e:ua7Jc; Tov rtocvv"IJ ~t~e:Teov x1Xt IIocT~ov 
OTt O't'IXV TUX.îl vocp6ouv ot XOC't'OtXOt TWV (.L7tOp8~tWV XIXL WA.ouv vei XIXTOLX~O'OUV 
,„ , - ~ ' , , ' I I ' ( '6' ' ' • 1tlXl\LV e:xe:t XIX' VIX 1Xp)'..tO'OUV VIX CflXLotO'OUV XIX' VIX µe:pe:µe:T O'OUV, e:u uc; VIX TOUc; E(.L7t0-

8(aouv. Ndt µ~v Touc; 8e:x.'t'ouv 7tlXvTE:A.wc; vdt XIXTotx~aouv 7tAtov x1Xt vdt 't'ouc; oc7to-
e - t r - "\ ( 'l.\L. - '1.\1 "\L \ " 'I\ t I xpt ouv: o VOLXOXUp"t)c; 't'OU (.LOUl\X ou OEV O'tXc; oe:x.e:TtXt 7tl\EOV, XIXL IXV (, e:v cxxouaouv, 

e:U6uc; vdt aou 86.iaouv 't'~v e:t8"1)atv. 6.wae: &ycuy~, cptx:ve:pwvovTtx:c; 8t' tXuTouc; OTt 
E7te:to~ e:LvlXt xcx;x6Tpo7tot &v6pcu7tot xcx;t TOt âtxlXtW(.LtXTIX Tou µout..x(ou 8ev TOt 7tÂ1)
pwvouv, xot6wc; xott )(pe:WO'TOUV 't'6aov )(p6vov, e:!vott XotL axotv8otA07tOtOL &v6pcu7tot, 
ota TOUTO 8ev Touc; 8e:x.6µe:6tX 7tAtov, 7totpcX ~c; 7tocpouv lht ~UAot 't'OUc; ~µe:tvotv OC7t0. 

' 11' I ' „ , J! Q.L „ 'E 'I.\ ' I ' ' • I „ ' , 't'IX fL7tO po e:ytot Xott otc; 7tlXOUV u7tOU 'lTEl\OUV. 7tS:to"t) TCU pot 07t0U e:xcxl\tXO'OtV TIX otXot-
FtTLOC 't'o1'c;, ~µ7topouµe: vdt Touc; ~e:ii-mvtocacuµe:, xotl x_cuplc; &A.A.o TouTo &mµe:A.~aou 

voc fL ~V ~otvotcpCUAtOCO'OUV XotvtvtXc; OC7t0 oaouc; Xot't'OLXOUO'otv, E7te:to ~ ~(.L7t0 pe:'i: vocp6ouv. 
• H , r ' J! 'I.\ ' , - ' , ~ ("' 11' ' ' ' r , ' E<.,OUO'tot oµcuc; otlX otycuy"l)c; 't'OUc; E(.L7tOO ..,e:t o ttX Vot fL "t)V <.,otvotxcxµouv XOO'otpe:c; 

\ ~"\ "\ t I \ „ I \ 'l.\L. < I \ I \ I XIXt ~1\1\IX otXotpe:TtlX, XotL otV Kot(.LOUV KCXt OEV U7totXOUO'OUV T"t)V 7tpOO''t'otY"t)V 1 TIX )(CXVOUV, 
To rxou pyxocvt, rtotVVOUO'taTt, Kp(~ot, TOU II ptx:yxo~ocvou, l::TAotTtW pot xott 

~ptXvo~tT~t, 't'~c; M7t(a't'pt't'~otc;, ol..IX vdt 't'Ot 8taµcu(a7Jc;, 't'O i:pot7toaht xotl x_opTocpt0t. 
ITA.~v ~c; O'TtKOUV OAot O'Tec; T~6pe:c;, x0t6wc; xott de; T1 &A.A.ot Ta (.LOUAXtot, M7toopxoc 
xott t7t(A.omot. 

TotuTIX x.1Xt uy(ottve: 
11. X. 

T{i'l xup KcuvO'TOtVT(vcp KotveT~ou, ypotµµot't'LX{i'l TOU Xot't'~~ 'lcuotvvOUO'"IJ XIXL 
cicet..cptoc. 

Ei.c; Kp1Xt:w~ot 

Sibiu, 21 septembrie 1821 

Te sărut dulce 

Să ceri un catastih de la vinăricei pentru viile de la Cocorăşti, fiindcă 
se cuvine să strîngem otaştina, dar să nu te atingi de veniturile ce urmează 
să fie strînse, pînă nu vom vedea cum .vor fi arenzile moşiilor. Mălai pentru 
curte să ia de la morar cu răboj, ca să se ştie cite ocale iau, fiindcă şi moara 
de la Cocorăşti e luată în arendă odată cu moşia. Porumbul de la Cocorăşti 
să fie dijmuit, dar să nu te atingi de el, pentru motivele amintite. lntere-
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sează-te că poate nu ne iau porumbul rămas la Brîncoveni, lanuşeşti, Slă

tioara, Dranovăţ şi Cocorăşti. Destule distrugeri ni s-au făcut pentru bordeia
şele vecine de la lanuşeşti. Sper să fi pus în practică [cele scrise], dar îţi 8pun 
şi aceasta, să te sfătuieşti cu Jani vizitiul şi cu Baciu că, dacă vor veni loca
tarii bordeielor şi vor vrea să locuiască iarăşi acolo şi vor începe să clădească 
sau să repare, îndată să-i împiedice şi să nu-i lase de loc să locuiască, ci să 
le răspundă că: stăpînul moşiei nu vă mai primeşte şi dacă nu se vor supune, 
îndată să te înştiinţeze, să dai plîngere, arătînd că pe lîngă că sînt oameni 
răi şi nu plătesc datoriile moşiei, avînd atîtea datorii, mai sînt şi nişte oameni 
scandalagii şi din aceste motive nu-i mai primim, ci să ia scîndurile ce au 
rămas din bordeiele lor şi să se ducă oriunde doresc, fiindcă, acum cînd acare
turile lor s-au stricat, putem să-i scoatem, şi neapărat să ai grijă ca nu cum· 
va vreunul din cei care locuiau să se cuibărească din nou, căci s-ar putea să 
vină. Stăpînirea însă, prin hotărîrea dată, îi opreşte să facă coşare şi alte 
acareturi, şi dacă vor face şi nu se vor supune poruncii, le vor pierde. 

Porumbul şi fînul de la moşiile lui Brîncoveanu, Gorgani, lanuşeşti, Griva, 
şi de la moşiile m·rii Bistriţa, Slătioara, Dranovăţ, să fie dijmuit, dar să stea 
totul la Ciorile ca şi la celelalte moşii: Bîrca etc. 

Acestea cu sănătate 
P[ oli]h[ronie] 

[Adresa:] Domnului Constantin Canetzos, secretarul lui Hagi Ianuş şi fraţii 

la Craiova 
Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. 298, doc. 33. Orig. grec. 

199 

25 septembrie 1821 

Încuviinţarea ocîrmuirii pentru scoaterea de la ocna Telega a 
nouă oameni deţinuţi sub bănuiala că au fost amestecaţi în răscoală. 

De la ocîrmuirea Valahii, 
către dumnealor cămăraşii ocnii Telegii. 

Dintr-această jalbă a 9 sărmani ticăloşi ce sînt acolo în osînda ocnii, din 
alăturatul tacrir dă numele şi îndreptarea vinii lor, care au trimis jăluitorii 
aceştia aici, prin dumnealui clucer Filip, epistatul ocnelor, veţi luoa îndes· 
tulată pliroforie. Şi dă vreme ce ne-am îndăstulat că aceştia sînt aruncaţi 
în pedeapsa aceasta fără dă nici o•pricină dă învinovăţire, milostivire au ocîr
muirea asupră-le, şi vă poruncim ca să-i sloboziţi. Şi cu toate că s-ar fi 
cuvenit să să dea şi pă vreo chezăşie, dar văzîndu-să că sînt oameni de la 
depărtate locuri, care cu anevoie şi dă va găsi vreun chezaş, urmează a să 
face strădanii şi cheltuială. 

23-c. 810 
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Şi pentru aceasta dar vi să scrie ca, dă va sta putinţă, să să dea vreunu 
pă chezăşie, bine, iar de nu, să li să dea drumu. 

1821, septembrie 25 
Barbu Văcărescu, Mihalache Manu, Constadin Negri, Scarlat Mihălescu 

Arh. St. Buc., Condica logofeţiei Ţării de Sus, 1076, p. 188. Copie rom. 

ANEXAI 
la documentul nr. 199 

Prea cinstiţilor boieri ocîrmuitori ai slăvitului divan. 

Cu lacrămi fierbinţi jăluim noianului milostivirei dumneavoastră şi cu 
mare tînguire arătăm întîmplarea patimilor ce au căzut asupră-ne din vremea 
amestecărilor, în care toată lumea au pătimit cu feliuri şi chipuri dă goane. 
Căzînd şi noi ticăloşii în m.îinile ispititorilor vrăjmaşi ai cetelor ce să adunase, 
după ce am fost jăfuiţi ca vai de noi, în pieile goale lăsîndu-ne, ne-am pome
nit trimişi prin cinstitul isprăvnicat al Prahovei să fim la pedeapsa ocnii 
Telega, unde de şase luni şi mai bine sîntem în osînda aceasta. 

Am ajuns nemernicii dă noi, păcătoşii, dă sîntem mai mult morţi dăcît 
a mai nădăjdui viaţa. 

Şi fiindcă sîntem aruncaţi în pedeapsă fără nici o pricină dă învinovă
ţire, precum să va da pliroforie slăvitului divan dintr-acest tacrir al nostru, 
care văzîndu-să, să va judeca de către înalta dumneavoastră înţelepciune drep
tăţile ticăloşii noastre cu patimile osîndii aceştii pedepsii de moarte. Şi după 
nemărginita. bunătate, răvărsîndu-să mila stăpînirii către noi cei ce perim la 
adîncimea întunerecului, fierbinte ne rugăm a ni să trimite slăvita poruncă 
dă iertare prin dumnealor cinstiţii boieri epistaţi ai casii ocnelor, către care 
am alergat a ne face cunoscuţi că perim la pedeapsă, neştiuţi şi depărtaţi 

de pravila dreptăţii. 
Şi cum duhul sfînt va lumina splahca bunătăţii dumneavoastră asupra 

nemernicii noastre. 
Prea plecaţi robi, 
noi, 9 sărmani ticăloşi ce perim în osînda ocnii Telega. 

Arb. St. Buc., Condica logofeţiei Ţării de Sus, p. 188-189. Copie rom. 

ANEXA 2 
la documentul nr. 199 

Tacrirul celor ce să află la pedeapsa ocnii 
Telegăi, din vremile amestecării, cum să arată. 

1821 8eptembrie. 
Dobre măcelar ot Plaşcea Mărgineanulei, sud Olt, aflîndu-să vier în sud 

Saac, la via jupînesii Anastasii Hagichii Manea brutar, carele, mergînd la 
Bucureşti de au luat bani pentru lucrul vii, cînd s-au întors înapoi la vie 
au aflat că vine Ipsilant. Şi temîndu-să ca să nu pătimească cevaşi dăspre 
hoţiile ce să urma, s-au sculat împreună cu nevasta a să duce iarăşi la 
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Bucureşti. Şi cîtţd au ajuns la Tîncăbeşti, i-au cuprins· arnăuţii lui căpitan 
Anastasie, omul lui Ipsilant, şi jăfuindu-1 de toate, i-au găsit pricină precum 
au voit. Pe care, trimiţîndu-1 la isprăvnicatul Prahovii şi aflîndu-mă ispravnic 
judeţului, coconu Alecu Văcărescu, l-au trimis la ocnă. 

Dinul Dăneţ ot Godineşti, sud Gorj, plasa Tismenii, aflîndu-să lucrător 
prin dealuri împreună cu Dobre, mergînd la Bucureşti, au căzut şi el la pedeapsa 
ocnii, cu numitul; iar altă pricină asupra lui nu ştie. 

Petre Rusu ot satul Lilieşti, sud Gorj, ipac lucrător şi împreună ca şi 

Dinul urmînd, au căzut la pedeapsa ocnii; iar altă pricină asupra lui, nu ştie. 

- Ion sin Vlad ot Coteşti, sud Slam Rîmnic. l 
- Ion Albul ot Stîlp, plasa Sărata, sud Buzău 

-Naie Panda.c „ „ J 
-Vasile Ungureanu ot Urlaţi sud Saac. 

aceşti patru fiind beileccii în anul trecut, slugi la Enuş grecu de la satul 
Stîlp, şi fiindcăci avea asupră-le hîrtii de haraci de la Ţarigrad, pă care găsin

du-i oamenii lui Ipsilant, i-au catatrixit că sînt spioni; apoi, după ce i-au 
jăfuit, ia-u trimis la ispravnicul Prahovei de unde împreună cu ceilalţi coconu 
Alecu Văcărescu ispravnic i-au trimis la ocnă. 

Gheorghe Moldoveanu, slugă fiind la Thanase simigiu, cînd s-au spart 
Ploeştii, fugind şi el împreună cu ceilalţi, au venit la Băicoi. Unde, găsind un 
om al ocnii, numitul s-au luat împreună şi mergînd la satul Butucii,· avînd 
trebuinţă cu o nevastă Vasilca, asupra cărora bănuind satul că sînt oameni 

· răi, i-au luat şi i-au băgat la ocnă. 

Costandin sin popa Stoica ot Malamuc, sud Ilfov, slugă fiind la dumealui 
Manolache Ralea, cînd stăpînă-său au trecut la Braşov, au fost trîmis numitu 
cu o pereche telegari la ocna Telegii, să caute dă ei. Şi fiind arnăuţii Ducăi, 
au luat un cal, şi el ducîndu-să după dînşii ca să ia calu de la Rucăl, s-au 
întora înapoi ca să caute de celălalt cal. Asupra căruia, bănuind dumnealui 
cămăraşul, slugeru Mihăiţă, că au fugit cu calu, l-au băgat la ocnă. 

9~ adică nouă vinovaţi cu pricinile ce să arată să află supt osînda pedepsii 
ocnii, despre cei ce să văd orînduiţi. 

Arh. St. Buc., Condica logofeţiei Ţării de Sus, 1076, f. 189. Copie rom. 

2CO 
Foieşti, 27 septembrie 1821 

Menţiuni despre escortarea spre Constantinopol a eteriştilor prinşi 
şi despre purtarea turcilor. 

Cl>w).foŢL, 2 7 ~Erm:µ~ pCou 1821 

Ilpo~ 't'OV tvTL(J.O't'ot't'OV xupLOV ~'IJ(J.~'t'pLov BotaLAdou xotl GUV't'pocp(otv. 
"'EAot~ot 't'L(.J.totv erot~ &.7to ·d~ dxoaL ~vot Tou 7totp6no~ xott :x,otp~x«µe 

m:pl 't'-ijv iXyot6·~ 't''IJ~ U)dotv 't"IJ~. 'E1 w aa~ f-r potlj;ot µ€ 't''ijv xoux6vot KotTLVXot rou-
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ptV't'~6tlX de; dx.oO'L µ(ex 't'OU 7t1Xp6v-.oc;. "Hµouv de; 't'O ~X.OUAeVL 't'Wp!X 't'O ~&.~~ot't'OV 
x.ixt a-.&.e"l)X.IX -.pdc; ~µepe:c;. ex.e:L 7ttp1X. 'Ecpwvixţix 't'OV x.up KcuVO''t'IXVC(vou rpcx-
7t€V't'~(x."I) x.ixl 't'Ov 7tixpixx.&."Ae:acx 8tiX viX 7t0tpixa-.0t67j 8tiX viX µiic; cpop-rwa71 'TO 7tpiiyµcx 
µe µfoov 'T'Îj<; &ye:v-.~(ixc; x.ixl viX e:tvixt x.e:ptw ~o~6e:tix de; 8-.t x.oc"A ~v &v&.yx."t)v, Ciµcuc; 
&x.oucu lht 'TO A&.ot dvlXL eµ7to0tO'µevo. 'Ey~ d7t1X 't'OV Kcua-.&.X."t) viX &yop&.a71 
~ixpe"Atoc x.0tl viX ~&.v71 To "A&.o t e:tc; ... a ~ixpe"At0t x.0tl viX d7t7j lht dv0tt x.pixaL 
Etae OLOC x.ixpOStix X.IXL aocµ&.GK"t)VOC x.ixt atiX x.potO'L ot ~o~potLoL 7t&."l)O'OCV x.oct At-
7to~&.vot de; 'Oo 07ttO''t'L x.ocl oev ~ţe:upoµe:. 'El. w de; 'l&.O'L c ev dvotL x.ocpuS LOC x.cxl 
oocµ&.GK"l)VIX, dce x.poca(, 'TO 'Jocatou ~ot yp6at 't'O ~ec po X.otL ~voc X.otL 7ttV't'e: X.IXL 
wc; -.pt&.vooc 7ttv't'e: x.0t-riX -ro xpixaL El.Oe Ttµoct Twv 7tpotyµ&.-rcuv: x.occpec; 12 yp6atcx 
' ' 

1 y 1 6 f < ' \ l ' <Io I f 7 20 < ' \ ' \ l '1) ox.ix, -.,ot)'._0Cp'1j ypoO'tOC '1) oxoc XOCL otOUO'e:upe:-r'lj, 7tt7te:pt : "t) OXot ot7t"t) 't'O 
O'"l)X.CUT6, doe ooc81 6: 30 ~ ~ţt xocl poum, x.ocl otO't'O &ouae:upe:'t'o, Ile:pl &"A"Aot, 
„~€p~"t)'t''1) Otoc viX aiic; cpotve:pwacu 3ev ~p(GKe:'t'ott, '''Av Ciµcuc; xoct civ aev ~'t'otve: 

cp6~oc; µe x.oc"A~ -rtµ~ e:7tpe:m: viX TCoU"A1J67i -ro 7tpiiyµ1X, &ţ oct-r(1Xc; TCou 3ev e:!voct 
7tpiiyµ1X de; -.o 'I&.m. 

'E I ' T - ' l ' r.i. ' ' ... , ' t:' I l M yupta~v OL oupx.ot 0t7to 't'IX l"'ouvoc X.otL /\&youv vlX -.,eyuµvcuaocv -ro 7tov-ro-
a&.vt X.IXL XotVEVot ouo -rp(cx )'..C.Upt&., To AOtTCOV oev ~ţe:upoµe: -r(j> OV't'(<j> dvott Yi ~e:uµcx. 

'Eţe:x(v"t)O'IXv X.IXL aocp&.vooc E-rcxtptO'Tt<; OLOC -r~v Il6"A'1jv e:tc; -rfoae:poc µox.&.vtx.IX, xocl 
1Xu-.ouvouc; e:~cxvcxv e:tc; t:X"Aua(oe:c;. Ot Toupx.oL dvcxt &7te:LpoL, e:tc; 'TO 'l&.at ~"A6ocv 

~c.uc; Eţocx6atot • • • x.oc~&.vL. 
Ot Toupx.ot e:tvocL &yptoL CX.7to -rov ye:pov [x.octpov] 7tou y6pta1Xv CX.7to 7t&.vc.u, 

' a' I ' ' < < l l I ' I !! ty < 't:' e:7te:t "I) 't'OU<; otcplXVtO'otV EH e:'t'ottptO''t'i:;<;, XIXL -rcupot IXX.OUO'IXµe: o't't 01.)Vot~OUV ocµoc-.tcx. , , , , e· , - <:-, , - , ~ r.i.'-. ,„ l , , -e ot7to 't'IX x.cu ptoc, X.IX cuc; 0tx.ouµe: o tot VIX 7t0tv xoc•ot o LIXl"'o/\ou, yc.u/\ou XotL ocx.oµoc xe:t e:, 
\ > I \ I t:' '\ f'\ <Io\ \ I f <Io •• f l [ '] X.IXL otX.OUO'otµe: 7tW<; cpwvotc.;e:v 't'C:/\Lot/\ "I)<; oLIX Vot µe:vouv 7t€V'l)VO IX µ7totLp1XXtot XIXL VIX 

ypoccpouv de; 't'O x&.ee: µ7t1XtpOCX.L cX7t0 52 ovoµ&.-re:c;, 't'OC)'.,ot Cl7tOLO<; W"Ae:t viX µev11 cX7t0 
' I ' l \ l ' I ... t:' - M ... . , r.i. l ' ('\ ' -otU't'OUvouc;, IXU't'OL VIX µi:;vouv, e:L<; (.f)U/\IX-.LV 't'"tj<; O/\V't'Ol"'IX<; XIXL 1)7tE /\"l)O'C: Vot 7tlXV 
, M' !!''\ - ' ' T ' K , ' "- ' \ ' \ -XIX't'CU. e: O/\OV 't'OU't'O eycu e:mOt 't'OV C.UO''t'IXX'l) Vot t;)'..11 U7toµov'1j c.uc; Vot O''t'PIXYLO''t'OUV 
• , E'~, ~ ' l , ' ... e' - ' K e' ' otU't'OL. Lee: o Lot 't'O 0'7tL't'L O'OU 7totpocyye:/\<XV XIX cuc; µixc; y potcpe:u. IX wc; ocvocx.c.u-

pouv ot Toupx.oL &7to -ro 0'7tht, W"Aouv x&.µvouv x0t-riX -r~v 7tpoa-rocy~ acxc;. Etae 
't'OC 7tpocyµIX't'OC O'ot<; e:!votL ClAIX O'Wot, 't'O 7t1XpotµLxpov 7tpotyµ&.-rc.uv O'OU xocl 7tp0<; 't'~V 
e:tO 'l)O'(V O'OU, 

Etc; 't'OV xup Ne:xoUAOCX'l) .1o~po~h~'1), de; 't'O 0'7t('t'L 't'OU, e:tx.e:v &cp~O'e:L µ(ot 
~ „, •.:i:.-.e T- '' ' ' 21 Y ''IT' '' o OU/\EU't'pot, X<XL lj/\ otv oupX.OL Vot 't'"l)V 1C1Xpouv, X<XL i:;'t'-.,L 7t<XC:L o otpCUV'l)<; voc 't'"t)V 
')'AU't'W0'1J x.oct e:„~L -rp&.~"tj~C: 7ttO''t'6AL cX7tOCVC.U de; 't'OV Ilocpwv"tj X.IXL 't'OV &p7tocţocv ••• 
ToupxoL, -ro o7toLov „~.,, yuvocLx.ocv -r~v TC!fjpocv Toupx.oL. ~ooovuţwc; &a-roc"A6"t)x.e: 
&7to -.ov 7totaiX e:tc; -ro T~e:pvocou-.~t µe cpe:pµocvL 7tpoc; [ -.ouc;] &px.ovuc;, 7tpoGKoc"Aouv-.occ; 
~ ' 

1 / 
' l ' ' -.L ' ' ' - I ' l ' l o Lot Vot yupLO'OUV e:L<; 't'OV 't'07tOV -rouc;, XotL .r..i:;youv 7tW<; Vot e:µ7t"l)XC: X.IXL IXU't'o<; e:L<; 't'o 

T~e:pvocOU't'~L. To "Aomov aev ~ţe:upoµe: -r(j> ovl (ci> dvott Yi ~e:uµoc. 
T~v 7te:potaµtv'1j E~O oµ&.t IX cµ7t'ijxe: o Ile:-rp&.x."tj<; o PoUO'E't'OU. e:tc; 't'~V yotpotv-r(vcx 

~X.OUAEvL. 

To pu~t 11 :10. To ~&.~~ot't'OV 't'O &px.6µe:vo .&e"Ae:L E:i..6e:t o xup Mot't'E'l) .1oox<X!; 
xoct &i..i..oL cp("AoL &moca"tjc;, xocl -r6uc; .&€"Acu aiic; .&ei.cu &;e:'t'oc~c.u x.oc-.oci..&7t't'W<; xocl 
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aiic; cpixve:pwvw. E tâe ocv ocylX7tOC't€ [ VcX] M~TI xixt ~ ·nµL6't"t)TOC GOIJ TOV x67tov EOW 
xixt 7ttX(pve:Lc; xocµ7toaix µe:'tp"tJTcX µix~( aou, dH y poc~ouv "t'O "t'( 3-€)..ouv ocxoĂou6~ae:L. 
'"A fl 6' ' (.l I I ' 6 , ' ' ,, V uµwc; µixv CXVOVTotc; 'tl.1tOTe:c; VOr''tJTe:c;, ypoccpe:L XIXL 'tL(l.L T"t)TOC aou, XIXL (l."t) E:)'..OVTIXc:; 

!npo aiic; OCXpL~07tpOGXUVW 
\ I t ''1- '\ \ XotL µe:vw wc; oco e:/\cp oe; 

~tcpixvoc; Kwa"t'OCV"t'. rouGT"t)c; 

Foieşti, 27 septembrie 1821 

Prea cinstitului domn Dimitrie Vasiliu şi compania. 
Am primit cinstita dvs. scrisoare de la 21 ale lunii curente şi ne-am 

bucurat pentru buna dvs. sănătate. 

Eu v-am scris cu cucoana Catinca Guringioaia la 21 ale curentei. Am 
fost la Sculeni, acum sîmbăta, unde am stat trei zile. Am chemat pe chir 
Constandin Grapengichi şi l-am rugat să supravegheze să ne încarce marfa 
prin mijlocirea agenţiei şi să dea o mină de ajutor la tot ce va fi nevoie. 

Aud că undelemnul este interzis ; eu i-am spus lui Costache să cumpere 
butoaie şi să pună undelemnul în butoaie şi să spună că este vin. Iar în ceea 
ce priveşte nucile, prunele şi vinul, evreii şi lipovenii au mers la Odobeşti 
şi nu ştim. Aici la laşi nu sînt nuci şi prune, iar vinul Iaşului costă vadra 
un groş şi un [groş] şi cinci şi pînă la treizeci şi cinci parale, după vin. Pre
ţurile mărfurilor: cafeaua 12 groşi ocaua, zahărul 6 groşi ocaua şi nu se găseşte, 
piperul 7 ,20 ocaua cu ridicata, iar luminările 6,30 sau şase şi un rup şi acestea 
nu se găsesc. Despre altele, cervişe vă fac cunoscut că nu se găsesc. Dacă nu 
era teamă, marfa noastră s-ar fi vîndut la un preţ bun din cauză că la Iaşi 
nu se găseşte marfă. Turcii s-au întors din munţi şi se zice că au prădat 
Botoşanii şi vreo 2-3 sate. Nu ştim însă dacă este adevărat sau minciună. 
Au pornit şi 40 de eterişti pentru Constantinopol în patru care mocăneşti; i-au 
pus în lanţuri 1• Turcii sînt foarte mulţi la laşi, au venit cam 600 .... 2 cazane. 

Turcii sînt sălbatici de cînd s-au întors din sus, fiindcă i-au nimicit ete
riştii. Acum am auzit că string căruţe din sate ca să se ducă dracului şi mai 
departe. Am auzit că a strigat telalul ca să rămînă cincizeci de bairacuri şi să 
se înscrie la fiecare ·bairac. cite 52 de persoane, chipurile cine vrea să rămînă 
din ei acela să rămînă, pentru paza Moldovei şi au ameninţat că altfel se vor trage 
în jos. Cu toate acestea eu i-am spus lui Costache să aibă răbdare pînă se vor 
retrage. Despre casa dvs. am comandat precum îmi scrieţi, cum vor pleca 

1 Eteriştii luaţi prizonieri, erau duşi şi executaţi la Constantinopol. Strangford raporta, 
peste o lună de zile, că la 28 octombrie (st. v.) au fost executaţi la Constantinopol 20 de ete
rişti aduşi din Moldova, printre ei fiind şi căpitanul Ioan Farmache (Acad. R.P.R., Rapoarte 
consulare engleze, II, p. 104-105. Vezi şi raportul lui Von Miltitz, la N. Iorga, Acte şifragm., 
II, p. 607; de asemenea ~i o scrisoare a lui Panaiotache Notara din noiembrie, despre excor
tarea lui I. Farmache, la Muz. de ist. a Partidului, doc. 43). 

2 Un cuvînt indescifrabil. 
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turcii din casă, se va face după porunca dvs. Lucrurile dvs. sînt toate tefere, 
să ştiţi că nici cel mai mic lucru [nu lipseşte]. 

Chir Nicolache Dobrovici lăsase în casa lui o femeie de serviciu şi au 
venit turcii s-o ia, şi se duce Paroni s-o scape şi au tras cu pistolul asupra 
lui Paroni şi l-au luat ... 1 turcii; pe nevasta lui au luat-o turcii. 

În timpul nopţii a fost trimis de către paşă [un curier] la Cernăuţi cu 
firman la boieri, învitîndu-i să se întoarcă în ţara lor şi se zice că a intrat 
şi el la _Cernăuţi. Nu ştim însă dacă este adevăr sau minciună. 

Săptămîna trecută a intrat Petrache Rosetti în carantina de la Sculeni. 
Orezul 11,10. Sîmbăta viitoare va veni chir Matei Duca şi alţi prieteni de 
asemenea şi atunci voi cerceta amănunţit şi vă voi aduce la cunoştinţă. Iar 
dacă vă place, osteniţi-vă şi dvs. pînă aici, şi luaţi şi mai mult numerar cu 
dvs., iar de nu, vă voi scrie ce va urma. Dacă aflaţi ceva noutăţi să-mi scrieţi 
şi dvs. 

Neavînd altceva, vă salut cu respect şi dragoste şi rămîn ca un frate 

Ştefan Constant. Gusti 

Acad. R.P.R„ pach. DCCCXXIX (fost ms. rom. 1087), f. 62. Orig. grec. 

201 

(Septembrie, 1821] 

Însemnări despre cheltuielile făcute de mănăstirea Radu Vodă 
din Bucureşti pentru · tainul arnăuţilor şi amenzile plătite turcilor. 

[Septembrie 1821) 

[Printre cheltuielile mănăstirii Radu Vodă din Bucureşti pe anul 1821 
găsim trecute şi următoarele sume:] 

[Pe luna februarie] 

50 yp6cmx, l5aot ide; ţe:xcupLa't'bv ~cuµ.t 't'oetvL 't'WV 'A>.~oeVL't'WV. 

[Pe luna martie] 

572 ypoatoe, l5aoe e:[c; ~ţo8oe 't'!fjc; Kouxvoec; ~cuµ.(, Kptoec;, K"tjpLa Koct il>.).oe 7tpbc; 
XP!fiatv 't'oe'Cv(cuv 't'WV 'A>.~oevt't'wv. 

[Pe luna aprilie) 

296 yp6atoe, l5aoe e:lc; ~cuµ.(, xpe~, X"tjpta xoet &>.>.oe 8t&: Touc; 'A>.~oev(T~. 

[Pe luna mai] 

56 yp6atoe, l5aoe e:lc; xoecpe8e:c; 8ta 't'OUc; Toupxouc; o7tou fouvoeţoev „a ilpµ.a:Tot 
, \ , 

e:tc; 't'O µ.ovoeO"'t'lJ ptov. 

1 Un cuvînt indescifrabil. 
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[Pe luna septembrie) 

12 yp6atoc, oaoc x_ocptv T(j> Toupxcp xovocxT~ÎÎ otdt vdt µ~ µocc; qi&p1J xoct &AAouc; 

T 
, , l , 

oupxouc; e:tc; To µovocaTl)pt. 
300 yp6atoc, Q(jlX T(j> 'foµoctA ocy~ ToupXCf> OtOC TOC &pµIXT(X 07tOU e:opEel)alXV 

, , , l , , l , 'A'\ r.i. ( 7tOCpocx_wµevoc µe:aoc e:tc; TO µovOCGTl)pt (X7tO Touc; /\t-'OCV TOC<;. 
180 yp6atoc, 8aoc Tij> yxoc~dtc; µmia11, ăµo(wc; T~e:pe:µec; ;5tdt TOC lotoc &pµocTot. 
142 yp6atoc, oaoc e:tc; tJ!oc6e:c;, (j(XVTOCVtOC, tµ7tp(xtoc XIXL &AAIX 7tpoc; x.p~dtv [Twv] 

Toupxwv. 
150 y p6atoc, oaoc • • • de; 6 xotAOt xpt6ocpt xocT0t 7tpoaTocy~v Tou 7tocat&, o toc 

' · - ... · e- · ~ r.i.' r '\, ' ' '· ,,... TO o7totov occ; e:pWT"IJ TI o cxpx_wv t-'opvtxoc; O/\Eaxoc;, µe: TO voc e:auvoc-,e:To 
' \ , - ' , ~ \ l ' ~· \ ll. '\ ' e:tc; TO a7ttTt Tl)<; e:uye:vtocc; TOU otoc TO opot TO t-'OCGt/\tXov. 

88 ' 23 !! , ' - ,... , ' \ ' ,'\ y poatoc, 7tocp., oaoc e:tc; µe:pe:µe:Tt Tou -,ocyocatou oc7to Touc; µu/\ouc;. 

[Septembrie 1821] 

[Printre cheltuielile mănăstirii Radu V odă din Bucureşti pe anul 1821 
găsim trecute şi următoarele sume:] 

[Pe luna febriuarie] 

50 lei daţi pentru tainul de pîine separat al arnăuţilor. 
[Pe luna martie] 

572 lei cheltuiţi pentru pîine, carne, lumînări şi altele, pentru tainurile 
necesare arnăuţilor. 
[Pe luna aprilie) 

296 lei pentru pîine, carne, lumînări şi altele pentru arnăuţi 1• 

[Pe luna mai) 

56 lei pentru cafelele servite turcilor care au adunat armele din mănăstire1• 
[Pe luna septembrie] 

12 lei daţi turcului conacciu, ca să nu ne mai aducă turci în mănăstire. 

300 lei sumă dată turcului Ismail aga pentru armele găsite, care au fost 
îngropate în mănăstire, de arnăuţi. 

180 lei sumă dată lui Gavas başa drept amendă pentru aceleaşi arme. 

142 lei sumă dată pentru rogojini, sfeşnice, ibrice şi altele, pentru nevoile 
turcilor. 

150 lei sumă dată pentru şase chile de ovăz potrivit ordinului dat de paşa, 
pentru care poate fi întrebat vornicul Golescu, fiindcă a fost adunat în 
casa domniei sale, pentru oştirea imperială. 

88 lei şi 23 bani sumă dată pentru repararea zăgazului morilor. 

Arh. St. Buc., Condica m-rii Radu Vodă, 430, f. 34-36. 

1 La mănăstirea Radu Vodă stăteau arnăuţii căminarului Sava (Hurmuzaki, XX, p. 615). 
:r Turcii s-au instalat în această mănăstire pe la 23 mai; acţiunea de luare a armelor 

în Bucure,ti, a fost condusă de spătarul Manu !;'Î de heşli-agă (Hunnuzaki, XX, p. 636). 
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202 

[Septembrie 1821] 

Derviş paşa înştiinţează pe boierii divanului Craiovei că a dat 
porunci să nu se facă nici un fel de supărări locuitorilor şi cere tot
odată să se întocmească liste de tainurile date trupelor turceşti. 

Buiriultiiul mării sale Dîrviş paşa, ce au venit către slăvitul silicîtari 
aga i dumnealui caimacamului şi boierilor divanului, împreună cu firman 

împărătesc. 

Dumneata caimacamule al Craiovei, Iancu Samurcaş, i dumneavoastră 
boierilor ai ţării, veţi şti că Ţara Rumînească şi a Moldovii sînt cheleriuri 
împărăteşti. 

În scurtă vreme cere împărăţia a veni în starea de mai nainte şi cit şăd 
oştirile pricina este ca să să curăţă ţara şi să rămîie fără de nici o bănuială 
supt umbrirea aripilor împărăţii sale raia care să află şi de a nu să supăra 
nici împăratu nu voieşte nici eu din oştirile ce să află acolea. 

Ca să nu să pricinuiască vreo pagubă şi vreo supărare raelii, am poruncit 
silicîtariului mieu, Tahîr aga şi celorlalte agale ce să află, ca să păzască să 
nu să facă vreo supărare raelii (precum şi la ceilalţi drăgători, să nu facă 
vreo supărare raelii şi să jăfuiască cu numire că face trebuinţă pentru oştiri). 

Şi dumneata caimacamule, înpreună cu boierii, ce tainaturi s-au dat 
la oştiri şi ce s-au luoat, să faceţi socoteală, după această poruncă ce s-au 
trimes. 

Şi văzînd porunca mea acolea, să o citiţi ş1 să o luaţi în samă şi să 

o urmaţi. 

Fond Glogoveanu, doc. 522. Trad. rom. cont„ pecete în tuş pe verso. 

203 

[Braşov,] I octombrie 1821 

Memoriul mitropolitului Dionisie către sinodul bisericii ruseşti 
despre ororile săvîrşite de turci cu sprijinul boierilor întorşi în fară. 

Către prea sfînt şi îndreptător sinod, plecată înştiinţare. 

Întristat aflîndu-se smeritu mieu suflet pînă la moarte şi plin de mîhnire 
de peirea cea nenădăjduită şi stingerea cea desăvîrşită, ce fără de veste au căzut 
asupra nevinovatului şi supusului norod al Valahii, al căruia mă aflu nevrednic 
păstor şi duhovnicesc părinte, unde alt să năzuiesc şi către cine să arăt durerile 
cele mari şi patimile cele fără de măsură cu care să chinueşte într-această vreme de 
nevoie, cînd biserica lui dumnezeu cea pravoslavnică să goneşte de către cei 
împotrivitori şi vrăjmaşi, decît numai către prea sfîntul îndreptător sinod al 
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prea puternicii împărăţii a Rosii, printr-al căruia hun ajutor şi mijlocire cu 
jalnică arătare către prea milostivul şi prea puternicul însuşi stăpînitor şi monarh 
poci nădăjdui mîngîere şi aştepta izbăvire? Căci acest ticălos norod pururea 
au fost umbrit şi ocrotit de nebiruitul braţ al împărăteştii sale măriri! Dar 
care întîi şi care mai pă urmă să povestesc şi cu ce limbă, cu ce condei? Sau 
cu ce minte voi putea arăta aceste amărîte nevoi şi necazuri, ce deodată au 
căzut preste iei ticălosUI şi nevinovatu, în dăznădăjduirea întru care să află? 
Nu au fost îndestule cele ce au pătimit de către cei streini ce fără de veste au 
năvălit împotriva othomaniceştii Porţi, care în loc ca să-şi săvîrşească dreapta 
lor poate cugetare, s-au abătut la jafuri şi la alte necuviincioase urmări asupra 
norodului Valahii, celui de o credinţă cu dînşii, dintr-a cărora pricină s-au îm· 
prăştiat ca vai de ei, unii în Transilvania, alţii prin munţi, păduri şi văi, cu fami· 
liile lor, ca să-şi afle scăparea. Dar, după întrarea othomaniceştilor oştiri în 
pămîntul nostru pentru izgonirea acelor înpotrivitori ai lor, mai multe amă
rîte şi nepovestite răutăţi şi nevoi cearcă ticăloşii cu neîncontenire. Căci aceşti 
vrăjmaşi ai crucii şi ai tuturor neamurilor cite cred în cel ce s-au răstignit pre 
dînsa, mîntuitorul Hs., adevăratul dumnezeu, după înştiinţările ce am primiit 
şi pă toate zilile priimesc în Transilvania (unde şi eu mai pe urmă fugind, numai 
cu trupul mi-am găsit scăparea, îngrozit şi spăimîntat aflîndu-mă de auzirea 
cumplitei ucideri a mai marilor arhierei şi mai vîrtos a patriarhilor) ce răutate 
au lăsat nepusă în lucrare? Care cruzime neomenită şi numai hiarălor celor 
sălbatice slobodă n-au lucrat-o fără dă saţ? Care lege dumnezeiască, firească 
şi politicească, n-au călcat nelegiuiţii şi păgînii? Întîi, dumnezeieştile lăcaşuri 
cele du prin tîrguri şi sate, oriunde au ajuns, după ce toate le-au jăfuit, apoi 
celor dă lemn le-au dat foc de au ars pînă în pămînt; iar în cele de zid, sfărî
mînd toate cele din lăuntru, au răsturnat sfintele jărtfelnice şi sfintele icoane, 
cu cuţite spărgîndule, le-au lepădat şi le-au făcut grajd de cai! Încă şi mormîn
turile cele mai alese pe alocurea le-au săpat ca să găsească bogăţii ! Case boie
reşti, mănăstireşti, neguţătoreşti, du pă la moşii şi namestii, pă unde au găsit, 
cele mai bune şi mai multe le-au ars, iar altele cu totu le-au dărăpănat! Mul
ţime de oameni nevinovaţi de toată starea şi preoţi, găsindu-i prin oraşe şi 

sate şi gonind pre cei de prin munţi, păduri şi văi, fără milostivire i-au răpus, 
parte hărhătească şi femeiască, pe unii împuşcîndu-i, pe alţii spînzurîndu-i, 
pe alţii robi luîndu-i, iar pe alţii de vii în ţeapă puindu-i; cărora tăindu-le ure
chile le-au trimis către cei mai mari ai lor, spre dovadă că au omorît din împo
trivitorii lor ca să dobîndească daruri dă răsplătiri. Iar lucrurile ce s-au găsit 
pă lingă dînşii, cum şi cele ce le-au găsit puse în păstrare prin mănăstiri şi bise
rici, toate le-au hrăpit şi le-au jăfuit ! Cirezi întregi de boi, vaci, cai, turme de oi, 
capre şi - ce mai de mirare - de rîmători, cum şi zaherele de orice felurime 
pă unde au găsit le-au ardicat cu totul şi le-au trecut peste Dunăre, cugetare 
şi hotărîre avînd nemilostivii a nu mai lăsa nici un fel de sămînţă în ticăloasa 
V alahia, ci a o aduce cu totul în desăvîrşită pierire şi pustiire ! 
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Acestea se urmează pînă acum neîncetat, iar cele ce spre batjocură şi dăfăi
mare sfintei noastre credinţe le lucrează, cine le va spune? Sau cine le_ va auzi 
şi să nu să cutremure? Fecioare călugăriţe în mănăstiri şi schituri găsindu-le 

le-au siluit prin biserici; şi soţiile prezviterilor celor de dînşii omorîţi le-au pîn
gărit nelegiuiţii; şi toate fărădălegea şi s;mrcăciunea în lăcaşurile cele sfinte 
au lucrat neomeniţii, spre ocara celui ce într-însele se proslăveşte, adevăratul 
dumnezeu! 

Şi deosebit, din pricina acestor mari nevoi s-au silit de şi-au lepădat şi 

credinţa peste 300 de femei şi alţi atîţia tineri, din care pre cei mai mulţi i-au 
trecut peste Dunăre, şi mai vîrtos cînd oştirile_ cele nouă de manafi turci au 
întrat în trecutele zile, după ce au făcut alte multe răutăţi şi jafuri, apoi în 
uliţa politii au făcut bucăţi pă un tînăr fără milostivire, căci nu s-au dat la 
voinţa lor cea sodomnească ! 

Încă şi unii din boierii 1 de boieri ce au fost scăpaţi aici dăspărţindu-să 
din toată ceilantă ceată, cu cugetare de slavă şi de rea cîştigare. au ieşit în V ala
hia şi unindu-se cu nelegiuiţii stăpînitori turci, fac cele mai mari hrăpiri şi, cu 
cuvînt de trebuinţa oştirilor turceşti, după ce despoaie pă ticăloşii creştini 

ţărani, apoi au făcut zapt şi toate veniturile, atît casele boieri.lor, mănăstiri
lor, episcopiilor şi chiar a sfintei mitr[ opolii], a cărora stăpîni să află aici scă
paţi, adăstînd marea iubire de oameni a pravoslavnicii puteri, prin care toată 
ticăloasă ţara aceasta să-şi dobîndească îndreptarea cea norocită. Şi mai vîrtos 
umblă aceşti vrăjmaşi ai norocirii patrii, tot prin puterea stăpînitorilor turci, 
a aşăza alt mitropolit, alţi episcopi, precum şi la toate mănăstirile au aşăzat 
alţi igumeni în locul igumenilor celor canoniceşti ce să află aici, adică călugări 
drumeşi şi mireni pe la unile. Şi aceasta au făcut-o şi umblă a o face în pizmă, 
căci nu am urmat şi noi lor să ieşim împreună în V alahia şi să ne unim la nedrep
tăţile şi dăspuierile ticăloşilor creştini, pe care ei fără mustrare de cuget şi fără 
frica lui dumnezeu săvîrşesc ! 

Într-această jalnică şi ocărită stare aflîndu-ne, strigăm n~contenit cu 
psalmistul: « Dumnezeule, venit-au neamurile în moştenirea ta, spurcat-au 
sfînta biserica ta, pus-au Ierusalimul ca o păzitoare de poame; pus-au stîrvu
rile robilor tăi mîncare păsărilor cerului, vărsat-au sîngele lor ca apa şi nu era 
cine să-i îngroape; făcutu-ne-am ocară vecinilor noştri, batjocoră şi rîs celor 
dinpregiurul nostru». 

Şi acestea către dumnezeu din adîncul sufletului. Iar către prea sfîntul 
şi îndreptător sinod arăt pă scurt ticăloşii patrii noastre şi batgiocorîrea bise
ricii crestineşti obstestei noastre maici, cu lacrimi fierbinti ruuîndu-mă să bine-, , , ' o-

voiască a le face cunoscute împărăteştii sale măriri, puternicului nostru pro-
tector, ca milostivindu-se să ne mîntuiască cu puterea sa cea mare şi să ne izbă
vească cu braţul său cel nebiruit. Că noi sîntem norodul său şi oile păşunei 

1 Probabil pentru: feciorii de boieri. 
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sale şi din neam în neam vom vesti lauda împărăteştei sale măriri. Căci pînă 
în sfîrşit şi lăsîndu-ne în dăznăjduirea întru care ne aflăm, nici mai avem pen
tru ce, nici mai îndrăznim a ne întoarce ticăloşii în patria noastră, ci urmează 
a peri cu toţii aici în pămînt strein, ca nişte nemernici. 

Această rugăciune cu mare obidă şi zdrobire de suflet o fac, rămîind cu 
cel mai adînc respect 

al prea sfîntului şi îndreptătorului sinod 
cu totul supus şi plecat 1 

mitropolitul Dionisie 2 

1821, octombrie 1. 
Transilvania 

Acad. R.P.R., pach. DCCCV (fost ms. rom. 1063), f. 355. Copie cont. nesemnată. 
Publicat în Bis. Ort. Rom., XVII (1893-4), p. 397-400; Text rus în pach. DCCCXXII 
(fost ms. rom. 1080), f. 99, 102. 

204 

[Barga,] 3 octombrie 1821 

T. Balş scrie că situaţia Moldovei este jalnică şi regretă că s-a 
reîntors în ţară. 

Cu frăţască dragoste mă închin dumitale, arhon spatare. 
Acum la 7 ceasuri din noapte, luni spre marţi, ne aflăm în satul Barga, 

la o casă pustie, fiindcă satul au fugit. Şi eşind alai înaintea doamnei cîţiva 
turci, era şi călăraşi, care vine cu geanta [ ?]. Şi din aşternut am socotit a scrie 
dmneavoastră şi a înştiinţa: mari zapcilîcuri pentru fin, orz, făină şi bani. 
Ţara în lacrămi înoată. Oamenii toti, mîhniti. În laşi era îndestulă oaste. Astăzi, 
marţi, la 2 sau 3 ceasuri din zi, v~i intra În laşi. Şi după împreunările ~u toţi 
cei mari, voi înştiinţa. Paşa 3 ieste minunat om bun şi milostiv. Văzînd cite 
văd, am început a măcăi că am ieşit. Nu frică, ci văd ticăloşia ţării, ce nu poate 
să ducă aşa nici 20 zile! În scurt, nu bine. Arată boierilor! 

Fratele dumitale 
Theodor Balş 
1821, octombrie 3 

la 7 ceasuri, luni spre marţi. 

Mari catigorii asupra boierilor cei al doile stare. În glas zic: rău ! 

Acad. R.P.R., pach. MXLI (fost ms. rom. 2811), f. 167. 

1 Memoriul a fost trimis împreună cu o scrisoare a mitropolitului din 9 octombrie, prin
ţului Al. Goliţin, ministrul Cultelor (Acad. R.P.R., pach. DCCCV (fost ms. rom. 1063), f. 381, 
orig. grec.). 

1 Scris de mina lui C. Erbiceanu. 
1 Comandantul trupelor turceşti în Moldova. 
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205 

5 octombrie 1821 

Firmanul sultanului către comandanţii turci din Moldova, să 
ia măsuri pentru întoarcerea pribegilor la locurile lor. 

Slăviţilor împuterniciţilor sfetnici şi buni ocîrmuitori ai lumii şi savrrş1-

tori ai pricinilor norodului cu iscusinţă dă minte şi înzăstraţi cu feliuri de pună
tăţi de cătră împăratul ceresc, heliveni a răsăritului, muhafis şi nazîru lbrai
lei, Becher-başa şi cercaziu al Moldaviei vezirul mieu Halii-paşa. 

Făcîndu-să cunoscut şi cătră înalta noastră Poartă că în ţinuturile din 
cuprinsul V alahiei şi a Moldaviei nu au mai rămas apostaţi şi cei mai mulţi 
din cele credincioase raele s-au întors acum la ale sale lăcuinţe, şi alţii sînt gata 
întru întoarcere, şi din pricina nef iinţăi domnilor stăpînitori, nu numai acele 
cuviincioase domnii precum vămile, ocnile şi alte asămine zăciueli au rămas 
întru neîmplinire, dar şi veniturile acele toate de pe moşăile acelor fugiţi în 
Braşov şi în preajma hotarului pomenit au rămas fără îngrijire şi fără 

lucrare. 
Şi fiindcă aceste doî locuri a V alahiei şi al Moldaviei, nu numai din mila 

pre puternicei mele împărăţii este şi cerşută cu nerăbdari, odihna şi linişte 
lăcuitorilor raeli dintru aceste doi pomenite pămînturi, pentru care toate, şi 

mai înainte s-au dat atît înaltile noastre poronci, cum seri[ so ]rile înaltului 
mieu epitrop s-au triimes poroncind ca, cîţi den credincioşii şi cinstiţii şi supu-

. şii den raeli s-au împrăştiet întru megieşîtile hotară vor rămîne întru nesupărare 
şi întru nestrămutare, şi fieştecarele să să întoarcă la ale sale, ca să să 
odihnească la ale sale lăcuinţe, îndemnîndu-să şi sîlindu-să întru lucrare 
pămîntului. 

Toate aceste să vor face cunoscute prin strigare de telali ş1 m oraşe pe 
afară pc la tîrguri şi în ţinuturi i sate pînă la rînduire şi venire domnilor. Cum 
şi huzmeturile şi orice alt va fi, să să lucreză şi să să ocîrmuiască de cătră împu
terniciţii caimacami, după pronomiile prinţăpaturilor ighemoniei întru trimi
săle scrisori a văzirului, cercaziului Moldaviei, să arată că întru acele de mai 
înainte date poronci nu s-au făcut nici o arătare cu lămurire şi pentru boieri. 
Şi pentru aceasta pricinuindu-li-să îngrijări, nu s-au întors la patrie lor. S-au 
înfăţişat cătră Înalta Poartă, atît aceli scrise din parte caimacamului 
Molda viei, cît şi arzam[ magzar ]ul cel cu multe iscălituri a săstemii boiereşti. 

Şi aceştie sînt credincioşi cinstiţi şi nevinovaţi şi a toată raeoa cum şi boierii 
să să socotească toţi întocma şi deopotrivă. 

Voi dară, pomeniţilor vezîri, veţi face cunoscuta acestă înaltă poroncă 

cătră toţi celor ce să cuvine. Încredinţînd şi înlesnind pre supuşăi noştri şi 
veţi ave totă îngrejire, găsind mijlocire fieştecărue, sau boieri, sau de orice 
triaptă, de a să întoarce şi a veni la ale sale, pentru că cugetare şi voinţa împă
răţii mele este spre siguranţie şi odihna tuturor raelilor, nefiind pricină de a să 
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îngriji oncme va fi, sau din triaptă boierească, sau din cele mai mici trepte, 
cînd va fi cinstit şi credincios. Toţi aceştie vor fi cuprinşi în protexîile şi milile 
vietuind întru sigurantie f iistecăruia. Dar să să întrebuinteză în faptă spusuri 

, ,I I I 

milelor. Aceste toate le vei face cunoscute cătră toţi. 

Octombrie 5 

S-au priimit la 23 octombrie 1821 

Acad. R.P.R., doc. CXXIIl/52. Copie rom. cont. Publicat în Adevărul din 26 mai 
1931; Hunnuzaki, XX, p. 687-688, text germ., datat 6/18 octombrie 1821. 

206 

6 octombrie 1821 

Proiectul unui arz către Poartă, redactat de boierii Tării Romî
neşti fugiţi la Braşov, prin care cer reducerea obligaţiilor lmpuse ţării, 
ţinînd seama de proasta situaţie economică. 

"Ap~t 7tpo~ 't'~v '06cuµotvtx~v I16p't'otV, 
r Hµe:i:~ ol 7tLO''t'OL {m~XOOL 't'lj~ Xpot't'otLO't'cX't'"IJ~ XotL 't'pocpou ~µwv ~otO'LAdot~. 

o 't'e: 't'ot7te:LVO~ µ"l)'t'p07tOAL't'"IJ~. ol E7tlaxo7toL, ~youµe:voL XotL ocp:x,ov't'e:~ 't'lj~ Bl.ot:x,lot~. 

µe:TiX Tlj~ ~cu~ ~acX.cpou~ ocpe:LJ.oµev1J~ ~µwv 7tpoaxuv~ae:cu~, ci.votcpepoµe:v 't'Cj> ~otatl.e:(ci> 
xpoc't'e:t 6·n xott 8t' &I.I.cuv' a OUAtXWV ~µwv ilp~L µot:x,~otplcuv 7totpe:O''t'~O'otµe:v 't'~V ci.ţto-
6p~V"IJ't'OV 't'ou 't'07tOU Xot't'ocO''t'otO'LV EX 't'lj~ A1)0''t'ptxlj~ Ecp68ou, â:p7totylj~ xott 7totv8~µou 
l.e:lJA.otalot~ Twv xotxoupycuv &.7toa't'ot't'wv T=ij~ ~otatl.e:lot~ xoct E:X,6pwv T=ij~ ci.v6pcu7t6't'"IJ't'O~, 
O't'L ci.cpou xot't'E:p~µcuaotv 7tol.e:t~ xoct :x,wpot~ xoct &yuµvcuaotv ci.cpe:t8w~, ou µ6vov 
' ' ' ,. l' ... ( ........ ' 'l l ' ... ' lot' 00'7tL't'Lot otp)'.,OV't'tXot XotL e:XX/\"1)0' ot~, ot/\/\ot Xott otU't'oV 't'OV 7t't'CU:X,OV /\otOV, 7totpe:ocuxotv 
e:L~ 7totV't'e:A=ij ci.cpotvtaµov xotl. 7tA'1j6o~ 7totV't'O~ e:t8ou~ ~c;>cuv 't'OU 't'07tOU XotL 61.ou~ 't'OU~ 
EX 't'OU 7te:pmvou :x,p6vou auvlJyidvo~~ xotp7tou~ 't'=ij~ y=ij~ xott 6't't Ecpho~ Xot't'tX 't'~v 

7tpW't'lJV ocvotţtv oG-te: ~ ci.votyXotLOt ci.po't'pLCUO't~ xcxt 0'7t0 ptX XOt't'tX 't'O &.pxouv 8ev fytve:v, 
€ţ otl't'Lot~ 't'WV Xotxoupycuv otU't'WV, 'Eţcxtpt't'cu~ ae: e:t~ 't'tX EXXA"l)O'totO''t'tXtX xotl. ci.p:X,OV't'tXtX 
• ' ' .... 6 '"" e ' 2! "· "' ' • -.- ' 00'7tL't'tot XotL µoU/\XLot, 't' O'"IJV µe:yot/\"l)V cp opotv i;;xotµcxv, WO''t'E: Ou't'e: 't'"IJV ot7t/\"l)V 't'pOcplJV 
~· - l! A' , - , , ... , e I • "'l' f.l ... l , oe:v µot~ ~cplJO'OtV, U't'ot 't'otU't'Ot 't'ot e:7t/\1Jp0cp0plJ "IJO'OtV XotL OL totOL ... OtO't/\LXOL µe:e:µou-
pl]8e:~, ol e:uptax6µe:vot µe 't'OV ~otO'tAtXOV O''t'pot't'OV EV 't'TI E7totp:x,l~ 't'lj~ BJ.cx:x,lot~, 
't'otAotmwpou 7tot't'pl8o~ ~µwv. "'H8"'l 8E: xcxl. µe TO 7totpov ~µwv 8oul.txov &p~t µocx.-.,., , , , . e ,.,. , - (.I. ... , , 11. , l , , 
...,ocpt 't'ot otU't'ot U7te:v uµL...,OV't'e:~, cpotve:pcuvoµe:v 't'CJ> ... OtO't/\e:tci> xpot't'e:L U't't Xot't'Ot 't'U e:cptX't'OV 
-ijµi:v xoct 't'O 7tAe:i:aTov µepo~ Tou Aotou E7te:auvcX.ţcxµe:v, &µoe o7tou EAOC~oµe:v 't'Ov 
te:pov ~otaLl.txov 7tpoaxuvlJ't'Ov ă_ptaµ6v, xoct E; ~µwv 't'wv Ev &.J.J.oacx7tii 7tpo0'7te:-

' · , ·~-„a s 6 • • 6 • ' ·~ cpe:uyo't'WV otpX,OV't'CUV e:~"t)/\ ov OL 7tpox.e:tp Te:pot XotL e:uxtV"l)'t' Te:pot e:XotO''t'"IJ~ 't'ot~e:cu~ 

& PX. ov't'E:~, xoct h 't'WV 7t pe:cr~U't't pcuv xotl. EX 't'WV ve:cu't't pcuv, xoct xot't'ot~otAAOV't'e:~ · 
7tOCO'otv 0'7tou8~v xoct Emµ€1.e:totv, µ6A.t~ Eţotxovoµ~aotµe:v &:x,pt 't'ou8e: 't'cX cX7totpotL't'"l)'t'ot 
x.pe:twa"'l Twv ~otcrtl.txwv aTpotnuµcX.„cuv µe:TcX: 7toAl.ou ci.ywvo~, xcx6' 6aov EO'Toc6"1) 
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8uvotTOV cX7tO ~voc ~e:yuµvcuµl:vov xoct AE:"IJAOCTLcrµl:vov T67tov. 'E7te:L~ '1j 15µcuc; xtxt o 
xe:Lµwv t<:pEcrT"IJXE:V ~8"1), xoct TOC µev &vocyxoctoc Tlj<; 7totpocxe:Lµotcr(occ; 't'CiU ~otCl'LALXOU 

crTpotTou cX7totLTolivTotL xotToc TO dx6c;, o 8e T67toc; 7te:pL ljf..6€V de; T'1jv µ€"((Cl'T"IJV 8u(J)(o
f..(otv xoct &vl:x.e:Locv, 7tpo~f..l:7tovnc; 6>c; mcrTot 8ouf..oL TOU xpocTouc; xoct 6TL 1]µ7tope:°' 
voc &mcruµ~7i xot8l:pL de; TOC &vocyxoc(cuc; cX7totL-rouµe:voc, xott voc 8oxLµoccrouv f}..f..e:LljJLv 
t>x.L µ6vov TOC ~IXO'LALXOC Cl'TpotnuµotTot, cXAAOC xoct OCUTOL ol t8LOL tj'XOCTOLX.OL, ucr-re:
pouµ€VOL Tlj<; &vocyx.oc(occ; OCUTWV Tpocpljc; tv XotLp(j) xe:Lµwvoc;, x.oct 8Loc voc µ '1jv U7tOTE:67i 
• , ~ ,, , l • ·~ , , .„ , , , 1 • e "IJ e:v 7tOCl'LV otUT"IJ oeµ "l)X,otv oe cuc; e:oLX"IJ µocc; otµe/\ELot EL<; Tot XPE"IJ µocc;, XotL u7te:u uv-
6wµ€V ev TTI &6<j>6T"IJTL ljµwv, 7tpocr7tL7tToµe:v de; TO ff..Eoc; x.oct cpLMv6pcu7tov X"IJl e:
µov(ocv Tou ~occrLf..Lxou x.pocTouc;, 7totpLcr-rwvnc; ev &/.."'led~ x.ott 8Loc x.oc6ocpou Tou 

~I ţ! > I \ ~ e- I I ~ \ \ f.l. Ir l f.l. I - I Cl'UVE:LoOTO<; U'tL otµ"f):l(OCVOV Vot OUV"IJ îl o T07t0<; OLOC Vot l"'otCl'TOC~îJ TO l"'ocpoc; TCUV IXVOL-
x.ovoµ~TCUV &ţ68cuv TWV a-rpot-re:uµocTCUV t7tL TOV tcpe:ţljc; )(ELµwvoc, &cp' boc; µev 
~TL TOC &ve:cr-rwTot dcro8~µoc-roc Tou T67tou 8ev &ţocpxoucrLv e:i.c; cX7to7tf..lipcucrLv TWV 

~ I ,... I t ~ \ t - t ~ I I - t r ~ le EL<; VIXXTL '"'"IJTOuµe:vcuv' E:7tE:Lo"IJ occp ou e:v OLotCl'T"f)µOCTL TEO'Cl'otpcuv µ "IJVCUV E~CUoe:u "IJO'OCV 
I l \ <r I „ I~ I t t 6 ,... I - t U7te;p TOC<; e:~OCXOO'LOC<; :l(L/\LOCoOCc; y pocrLot EL<; OCVOC7t CflEUXTOC '"'"IJT"l)µotTOC TOU Cl'TpotTEU-
µocToc;, Ei.crl:TL 8u(J)(o/..e:u6µe:6oc voc x.ocµcuµe:v Tot)(cr~f..L ex Twv x.ocvovLxwv 8omµocTcuv 
Twv 7tocpe:f..6oucrwv OLµ"IJVLWV 'A7tpLf..(ou, Moctou, 'louv(ou, 'louf..(ou, AuyoucrTOu x.cd 
~ f.l. I ~ \ \ I „ ~ - ' I I \ ~ .„ ' I 
~E7tTEµl"'pLOU oLot T"f)V µe:j'LGT"IJV €\IOE:LOCV TCUV Ej'X.OCTOLX.CUV X.tlL T"IJV OLO/\OU OC7tOVE:• 

- ,..._ f.l I ( \ ' I ' \ I A I \ ' ''\ \ .... x.pcucrLV 'tOU OC/\LCl'l"'EPLCl'LOU 07tOU EupL(J)(ETOCL ELt:; TOV T07tOV. EL7tE:L XOCL "IJ E:/\mc; TOU 
voc 8ocve:La6wµ€V, t7te:L8'1j xocl o t 7toTe EuxocTotcrTocTwTEpoL Tou 't'67tou cX7t€"(uµvw6l)aocv 
µe:'t'oc 7tocv't'cuv ljµwv. 'Acp' E't'l:poµ 8e O't'L xocl ă Eupe:6e:lc; ~ot)(Epec; crLTotp(ou, xpL6ocp(ou, 

( ' ' •r -. '6 ~ ,„ M'"' • ' ' ' ' 7topouµ7t OU X.OCL :l(Op'totpLOU E~"IJV't/\"1) "IJ OLO/\OU. O/\Lt:; EUpL(J)(E:TOCL XOC'tOC TO 7totpov 
de; µe:pLXOC µl:pl) 7topouµm µ6vov, 't'O 07tOLoV cruvoc~oµe:v ·µe µ€"(OCA"IJV Cl''t'€VO)(CUp(ocv 
TWV pEocyLr1..8cuv cX7tO µocxpLvoc OLoccr't'liµot't'ot, &cpocLpouvnc; otU't'O cX7tO Tooc; x.6f..7touc; 
TWV 't'EXVCUV 't'CUV µe O''t'€Votyµouc; xocl Mx.puoc, OCU't'WV ucrnpouµl:vcuv 't'ljc; xe:Lµe:pLvljc; 

- T' ' , ' ' , ' ' , -... ' ''"'.1 , -'t'pOCfl"IJt:; TCUV. O :l(Op't'OCpL ot7t0 't'ot otp)(OV't'LXOC XOCL E:X.X/\l)Cl'LOCO'TLX.ot µou/\X.LOC 1 otcpou 
XOC't'l)Votf..w611 xoct X.OCTE:7tOC't'~el) 't'O_ 7tAELcrTOV µl:poc; U7t0 TWV xocxoupycuv AîJCl'TWV, 

l „ \ 6' t r ~. I ~ \ \ >!-. - t \ t „ \ t 't'O /\OL7tOV Cl'UVOC:l( €\I E~OoE:UE:'t'otL OLot Tot CX/\Oj'ot 't'CUV O'Tp1X't'EUµotTCUV 1 XIXL E/\1tLt:; OLXO• 
voµ(occ; 8ev cX7tof..d7te:TotL O Loc 7te:pLacr6TEpov xocLp6v, e:i.µ '1j µ6vov 8Loc ~oe µ ljvoc 't'oune:u6e:v 

l „, 'H - ~l. • • .„„ ~ - . , • , ~ , , ~ „ 6 , TO 7t0/\U, µe:Lc; oe; OL e:v ot/\/\OOIX7t7J E:LO'E:'t'L e:upL(J)(Oµ€VOL OLOC TOtt; 7tp00l)/\Cil E:LO'ott; 
8u(J)(o/..(occ;, cX<pou X.IXTotj'LV6µe:6oc voc 7tAl)pwcrcuµ€V TOC 6croc ocpdf..oµ€V de; TOCt:; tvTotu6oc 

I t ( C I \ }!„ „ t „ e I I ~ d \ t Tpocpcxc;, e:vo X.LOC ocrmTLCUV XotL ot/\/\ot e:7tOCXO/\OU l)Cl'OCV't'ot XPElJ, XotL ou't'cu voc Euxo-
f..Uvcuµe:v 't'OV 't'p67tov 't'ljt:; eţ68ou Î)µwv de; T'1jv 7totTpLl oe, cX7topouµeiv 7tWt:; ex.oµe:v 
voc 7te:poccrcuµe:v xocl txe:t TOV 7tpox.dµe:vov xe:Lµwvoc µe TOCt:; cpotµLf..(occ; µocc;, &cpou TWV 

I \ ' I T ' I I J'. ~\ T -..! 7tE:pLO'O'OTe:pcuv µocc; 't'IX OCJitL't'LIX ELVOCL E:Lt:; µLotV XotTotO''t'IXCl'LV, wCl''t'E: oe:v ELVOCL 7tN:.0V 
.! , ~ , e- 'E , - „ , , . , I • , ~ , , t;1tLT"f)OE:Lot VIX Xot't'OLXl) CUO'LV„ V 't'IXUT<j> /\E:L7tE:L XotL o Tp07t0t:; XIXL o XotLpoc; OLIX Vot 
t7tL(J)(E1JOC0'6WO'LV e:ux.plJCl'Tot de; X.ot't'OLX.LOCV. II poµli6e:LotV 't'OU :l(ELµwvoc; 8ev ~ouvlj-
e \ I '~ I ' ' • .. L T~ - 11'' ,, l)µe:v voc xocµcuµe:v ouoe:µLotv, ELt:; 't'ot µou/\X.Lot µocc; xocve;voc. ELooc; 't'pOcpl)c; o e:v e:µe:Lve: · 
µe 't'O o7tofov voc ~0116116wµe:v, dµ'1j 't'OUTO µ6vov OTL cruve:px.6µe:voL cX7totVTEt:; <XvTl 
voc 7totpl)yop116wµ€V cXVot7tVl:ovnc; cX7tO TWV XotX.OU)(LWV, voc o8upwµe:6ot &ţ tvocv-;(txc; 
(.LE:TOC 't'WV f..omwv, yLv6µe:voL xoct ljµe:tc; 7tpocr6~xl) tf..f..dljJe:cuc; t7tL tf..f..e:(~e:L xocl 
3uO"TUX,(occ; t7tL 6ucrTU)(L~. "Af..f..oc; f..omov Tp67toc; O'CUT"l)p(occ; 8ev 7te:pLAd7tE:TotL e:Lc; 
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'T~V EVECJTWCJCXV XOLV~V ~(.LWV ~vocyX"t)V xcxl cX(.L"IJXCXV(cxv, d[.L~ o(f 0cx)..(.LoLc; 8e8cxxpucr
µEve:Lc; &.nv(~ovTe:c; e:tc; TO 7ti\oocrLov ~Âe:O<; T~c; KpcxTcxLăc; BxcrLi\e:(cxc;,' T!fjc; [.L6V"t)c; ~(.LLV 

Ev &J..(~e:cre:L 7tcxpcx[.Lu0(cxc; xcxl &.7to pouµlvcuv !To((.L "t)c; ~o"t)0dcxc;, yovuxi\Lvwc; 7tcxpcx
xcxJ..oti(.Le:v voc (.L~ i\oyLcr07j ~ TOU "C'67toU &.8uVCX(.L(CX wc; ~XA"IJ(.LCX ~(.LWV TWV 7tLCJTWV 
3o6J..cuv T"t)c;, &.i\i\oc voc 7tpoq;0occr7J &yxcx(pcuc; TO li\e:oc; xcxl T~v ~cxcrLALx~v X"IJ8<=(.LOY(otv, 
CJU(.L~L~oc~oucrot Toce; &.vcxyxcx(cxc; cX7tCXLT~cre:Lc; Tou ~cxmi\Lxou cr't'pcx't'ou (.Le 't'~v foxcf't'"IJV 
' '-6 l" ·~' 1 l'\' '-· CX(.L "IJXCXVLCXV "C'OU "C' 7tOU, xcx~ OU't'Cil Vot OLCXCJCilC17J 't'UV 7tLCJ't'oV l\CXOV 't'"t)c; e:x 't''Y)c; E7tLXEL-

µ€v"t)c; &xpcxc; crTEVoxcup(cxc;, (.LE "C'ouc; 't'p67touc; b7tou ~0e:i\e: -.~v cpcu-.(cre:L b Ticxvoc"ţcx0oc; 
0e:oc; 't'OU b7to(ou ex't'EVWc; C e:6[.Le:0cx VOC 8LCXLCUV(~ 7J 't'O ~cxcr(J..e:LOV xpoc"C'oc; 't'"t)c; cXXot'tCX-

, ' ~ I \ f I f 1 1 ' \ ' - 6' µocX,"t)'t'OV, e:uoo OU(.Le:vov XCXL U7tO't'CXT"C'OV U7to -.ouc; cxu-.oxpcx-.optxouc; CXU't''Y)c; 7t c.ctc; 
7t&v-.ct EX,0pov xcxt 7toM[.LLov. 

Otl \ \ f I ~ \ \ ' I U't'E 't'O 7tcxpov U7tEY pcx<p"IJ t LCX 't''Y)V OCCJU(.LcpCilVLCXV. 

6 octombrie 1821 

Arz către Poarta Otomană. 

Noi, credincioasele raiele ale prea puternicii şi hrănitoarei noastre împă
răţii, smeritul mitropolit, episcopii, egumenii şi boierii Ţării Romîneşti, cu 
datorata noastră închinăciune pînă la pămînt, arătăm puterii împărăteşti că 
şi prin alte supuse arzmahzaruri ale noastre i-am adus la cunoştinţă starea 
jalnică a ţării din pricina năvălirii tîlhăreşti, a jafului şi a prădării de obşte 

ce au săvîrşit răufăcătorii apostaţi ai împărăţiei şi duşmani ai omenirii. După 
ce ei au pustiit oraşele şi satele şi au golit fără milă nu numai casele boiereşti 
şi bisericile, ci şi casele acestui sărman popor, au nimicit cu totul şi o mulţime 
de vite de tot felul ale ţării şi toate roadele pămîntului adunate anul trecut; 
şi că anul acesta în primăvară nu s-a făcut nici aratul cel trebuincios şi nici 
semănatul nu s-a făcut cu îndestulare din pricina acestor răufăcători, cu ose
bire în casele şi pe moşiile bisericeşti şi boiereşti au făcut atît de mare prăpăd 
încît nu ne-au lăsat nici măcar hrana cea trebuincioasă. 

Aceste lucruri le-au aflat şi însişi meemurii împărăteşti aflaţi cu oştirea 
împărătească în provincia Ţării Romîneşti, biata noastră patrie. Acum şi cu 
acest supus al nostru arzmahzar amintim acelaşi lucru şi facem cunoscut îm
părăţiei sale că în măsura puterilor noastre am strîns cea mai mare parte a 
poporului îndată ce am primit sfînta, împărăteasca, slăvita poruncă ; şi dintre 
noi boierii fugiţi peste hotare au ieşit cei mai la îndemînă şi cei mai sprinteni, 
din fiecare clasă şi din cei mai bătrîni şi din cei mai tineri, şi depunînd în grabă 
toată grija, abia am economisit pînă acum cu multă trudă cele trebuincioase 
pentru oştirile împărăteşti, atîţ cît a fost cu putinţă într-o ţară golită şi jefuită. 

Fiindcă însă iarna se apropie şi pe de o parte se cer cele trebuincioase pen
tru iernarea oştirii împărăteşti, după cum se cuvine, iar pe de altă parte ţara 
a ajuns la cea mai mare nevoie şi lipsă, prevăzînd noi, ca nişte slugi credincioase 
ale împărăţiei, că poate să se întîmple şi vreun neajuns pentru cele ce este nevoie 
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a se cere şi să simtă lipsă nu numai oştirile împărăteşti, dar chiar şi aceşti locui
tori, fiind lipsiţi în timpul iernii de hrana lor cea trebuincioasă, şi pentru ca 
această strîmtorare să nu fie socotită ca o lipsă de grije din partea noastră pen
tru împlinirea datoriilor noastre şi să fim învinovăţiţi în nevinovăţia noastră, 
recurgem la mila şi ocrotirea iubitoare de oameni a puterii împărăteşti, arătînd 
cu adevărat şi cu o conştiinţă curată că nu va fi cu putinţă ţării să îndure greu
tatea cheltuielilor prost administrate ale trupelor în iarna viitoare, pe de o 
parte fiindcă veniturile de acum ale ţării nu ajung pentru a împlini cererile 
în bani, fiindcă după ce în răstimp de patru luni s-au cheltuit peste şase sute 
de mii groşi pentru cererile drepte ale oştirii, ne aflăm într-o stare prea grea 
ca să mai putem plăti în parte din dările obişnuite ale trecutelor diminii apri
lie, mai, iunie, iulie, august şi septembrie, din pricina că locuitorii au căzut 
în mare sărăcie şi că negoţul ţării a încetat cu totul. N-avem nici nădejdea de 
a ne împrumuta, căci şi acei care mai înainte erau mai bogaţi în ţară au fost 
jefuiţi împreună cu noi toţi. Pe de altă parte, fiindcă s-a sfîrşit de tot şi zahe
reaua găsită de griu, orz, porumb şi fîn. Acum abia se găseşte în cîteva locuri 
numai porumb, pe care îl strîngem cu multă supărare a raialelor de la mari 
depărtări, luîndu-1 de la gura copiilor lor cu suspine şi lacrămi, aceştia fiind 
lipsiţi de hrana lor pentru iarnă. 

După ce cea mai mare parte a finului de pe moşiile bisericeşti şi boie
reşti a fost luată şi călcată de criminalii tîlhari, ce a rămas şi a fost adunat 
se cheltuieşte pentru caii oştilor şi nu rămîne nădejde să se economisească 
pentru mai multă vreme, decît numai cel mult pentru o lună de aci înainte. 

Iar noi, care încă ne aflăm peste hotare, pentru greutăţile arătate mai sus, 
ne îngrijim să plătim ceea ce datorăm aici pentru hrană, chiriile caselor şi 

alte datorii care au urmat, şi aşa să uşurăm mijlocul ieşirei noastre în patrie. 
Dar sîntem nedumeriţi cum vom trece acolo cu familiile noastre în iarna 
care se apropie, de vreme ce casele celor mai mulţi dintre noi sînt într-o 
aşa. stare încît nu pot fi locuite. Totodată nu sînt nici mijloace şi nici timp nu 
este pentru a fi reparate şi folosite ca locuinţe. Provizii pentru iarnă nu am 
putut face de loc. La moşiile noastre nu a rămas nici un fel de hrană, cu 
care să ne putem ajuta, decît numai acest lucru că adunîndu-ne cu toţii 
împreună, în loc să ne mîngîiem răsuflînd de pe urma nenorocirilor, dimpo
trivă ne vom văieta împreună cu ceilalţi şi vom fi şi noi un adaos de lipsă 
la lipsă şi nenorocire la nenorocire. 

Aşadar, alt mijloc de scăpare din lipsurile noastre de acum şi din strîm
torarea obştească nu rămîne, decît privind cu ochii înlăcrimaţi către bogata 
milă a puternicii împărăţii care este singura noastră mîngîiere în mîhnire. 
Fiind lipsiţi de ajutor, ne rugăm în genunchi să nu fie socotită neputinţa 
ţării drept o rea faptă a noastră a credincioşilor robi, ci să sosească la timp 
mila şi ocrotirea împărătească, împăcînd cererile trebuincioase pentru oştirile 
împărăteşti cu strîmtorarea cea mare a ţării şi în felul acesta să mîntuiască 
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poporul ei credincios de o apropiată saracrre cumplită cu mijloacele ce i le 
va insufla prea hunul dumnezeu, căruia ne rugăm îndelung ca să dureze în 
veci nebiruită puterea împărătească, aducînd şi supunînd la picioarele împă· 
răteşti pe toţi duşmanii şi potrivnicii ei. 

Nici acesta nu a fost semnat din cauza neînţelegerii 1• 

1821, octombrie 6 

Acad. R.P.R., ms. rom. 322, f. 214. Orig. grec. 

207 

9 octombrie 1821 

Locuitorii dl.n Tîrgovişte cer ajutor pentru repararea acoperi
şului bisericii mitropoliei, de pe care eteriştii au luat plumbul. 

9 octombrie 1821 

Către prea cinstita logofeţie de Ţara de Sus, de la lăcuitorii oraşului 

Tîrgoviştii. 

Ştiută fiind la toţi buna, fireasca dumitali 2 bunătate şi splahcă ce ai 
asupra patrii noastre, şi cu ştiinţă de starea tuturor judeţelor, dar mai vîrtos 
de podoaba ce avea acest oraş al Tîrgoviştii şi putem zice şi ţara noastră 

cu sfînta mitropolie de aici, care era făcută şi împodobită cu mari cheltuieli 
de cei după vremi huni creştini răposaţi fericiţi domni. Şi din păcatele noastre, 
cu venirea apostatului Ipsilant, după alte multe răutăţi şi pagube ce ne-au 
făcut, precum este ştiut de toţi, s-au apucat de au dăzvălit şi acest sfînt lăcaş, 
luînd după dînsa plumbu cu care erea învălită. Şi din multele ploi slăbindu-să 
bolţile, au început a întra apă prin zid, căzînd şi tencuiala. 

[În continuare se motivează cererea de ajutor pentru reparaţii.] 

Ai dumitale prea plecaţi slugi, noi toţi lăcuitorii oraşului Tîrgo· 
viştii s. 

Arh. St. Buc., Condica logofeţiei Ţării de Sus, 1076, f. 202 v-203 v. 

1 În manuscris se află şi alte ·memorii întocmite şi neexpediate. 
• În text: dumnealui. 
8 Urmează 27 semnători şi rezoluţia ocîrmuirii prin care se porunceşte ca epistatul sau 

arendaşul mitropoliei împreună cu alţi 2-3 jeluitori să dreagă toate stricăciunile făcute, chel· 
tuielile urmind a fi acoperite din veniturile mitropoliei sau de la vistierie. 
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208 

13 octombrie 1821 

Sătenii din Produleşti (Dîmboviţa), care în vremea răscoalei 
au luat cu forţa porumbul din hambarul boieresc, sînt obligaţi să-l 
restituie. 

Adică noi sătenii ot satul Produleşti, care mai jos ne vom iscăli, dăm 

zapisul nostru la cinstită mina dumnealui biv vei stolnic Petrache Arion, 
precum să să ştie că pentru una sută cincizeci şi şase chile porumb ce am 
luoat noi din porumbarul dă la moara dumnealui ot Bolovani în vremea 
apostasii, orînduindu-să mumbaşir cu volnicie a prea cinstitei otcîrmuiri, şi 

după cercetarea ce au făcut s-au dovedit că cu adăvărat s-au luoat acest porumb 
dă noi şi dă alţi oameni săteni. Pentru care, apucîndu-ne dumnealui după 
dreptate ca să-l plătim, am căzut cu rugăciune ca să-i dăm tot porumb în 
loc, însă porumb bun, uscat şi bătut, precum au fost şi acela. 

Şi pentru mai adevărată credinţă şi spre a să păzi acest zapis întocmai. 
ne-am pus degetile la numele noastre, ca să să crează. 

Eu Neagu ţăgan ot Produleşti } 
Eu Şărban Linte adăvărăz şi platnic 
Eu Nită Paraschivescu , 

1821, octomvrie 13 
[Rezoluţie : ] 

Dă la otcîrmuirea Valahii 
Cu acest zapis dă învoire, viind amîndouă părţile înaintea noastră şi 

arătîndu-ne însuşi cei în dos iscăliţi că singuri au voit şi au primit ca să-i 
dea porumbul la loc, vechi, adică să-l ia cu împrumutare, cu bani, cum vor 
şti să-i dea porumb în loc. Care a lor legătură cu acest chip au primit-o şi 

stolnicu Pătrache. De aceea o adeverim şi noi cu otcîrmuirea, spre a-ş avea 
urmarea şi puterea. 

Barbu Văcărescu, Mihalache Manu, Constandin Negrea, Scarlat Mihalescu. 

La 1821, octomvrie 13 

Arh. St. Buc., Condica logofeţiei Ţării de Sus, 1076, f. 207 v. 

ANEXĂ 

la documentul nr. 208 

[Locuitorii satului de mai sus prezentîndu-se cu stolnicul Petrache Arion 
la ocîrmuirea ţării, spun că nu au luat din porumb mai mult decît trei chile 
jumătate. Dar, cînd au fost judecaţi, au recunoscut că au luat 156 chile, 
dind şi zapis că vor restitui porumbul] 

« ... acum la această judecată au adus şi pă chiar isprăvnicelul acela 
ce au fost faţă la pătulu cu porumb cînd au năvălit ei de au luat porumb; 
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şi însuşi ei nu putură tăgădui şi aici că le-au zis isprăvnicelul să le dea dooă 

iute baniţe porumb împrumut, numai să nu spargă pătulul; şi nu i-au dat 

ascultare, ci au năvălit şi I-au şi bătut şi au luoat porumbu cit le-au fost voia, 

dind pricină şi celorlalţi săteni de au năvălit la luare. 
De aceea dar hotărim că după zapis sînt datori să dea dumnealui stolni

cului tot porumbul dăplin, întocmai precum sînt legaţi prin zapis. Iar de ştiu 

ei că ori alţii, sau Stoica isprăvnicelul, au luat niscareva porumb dintr-acela 

ce s-au îndatorat ei a plăti, au voie să scoaţă o carte de blestem, ca prin 

marafetu ispravnicilor judeţului să să citească în satu lor, faţă cu isprăvni

celul stolnicului. Şi descoperindu-să că au loat şi alţii, prin mumbaşir hăt

mănesc şi cu marafetu dumnealor ispravnicilor să apuce să le facă lor impii· 

nire, iar ei fără zătignire, după zapis, prin orînduitu mumbaşir să împlinească 

dreptul dumnealui stolnicului şi apoi să le dea şi stolnicul zapisul înapoi, 
spart, ca să fie izbrăniţi de această pricină» i. 

1821, noiembrie 19 

Barbul Văcărescu, Mihalache Manu, Costandin Negri, Nicolaie Golescu, 
Scarlat Mihalescu. 

Arh. St. Buc., Condica logofeţiei Ţării de Sus, 1076, f. 207 v şi 243. 
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Craiova, 13 octombrie 1821 

C. Canetzos informează pe Hagi Ianuş despre situa/ia de la moşze, 
arătînd printre altele că scutelnicii n-au fost pu~i la dare. 

Kpot·tw[3ot, i'ii 13 ·ox-.wµ[3plou '1821 

'Ev-nµ6-roc-re: xocl. t{>tpyt'nx6:>-roc-rt µoL µ7tocat0t Xoc-r~ li o ov:Atxwc; 7tpoaxvv(;°), 
cla7tlX~O(J.ClL 't"lJV Otţtiiv 't"l)<;. 

ME: 't"OV 'lcuvh~oc rouvOCpl)v, vtov 't'OU 7tCl7tCi rtrupyiXxlj, xocl. µE: XcX7tOLOV ~'t"«.· 

fLcl't"l)V ~Lotv:A~v aiic; Eypiicpocµtv de; 7tAii-roc;, aiic; fo-re:Avocµtv xocl. -rl)v ~ou:A:Aocv -rljc; 
xciacxc;, aiic; t:Atyocµtv xocl. 't'« oooc o xoctpoc; b<oc:Aouatv, xocl. 3LtX. 't'l)v cX.acpcx:Alj 
7ttpt:Acx~~v 't"CU\I Hv cX.µcpt~oc:A:Aw. "'Hol) oe cX7totnwµtv 't'p(ot ~'t'L(J.ot YPOC!L(J.Cl't'ci 

1 Pricina a mai fost judecată la departamentul de opt în ziua de 6 noiembrie. Se con
stată că locuitorii din Produleşti nu se ţin de legătura dată prin zapisul de mai sus, pe motivul 

că ei nu ar fi luat mai mult de 7 chile porumb. La departament se face aceeaşi constatare 

care se găseşte şi în actul de mai sus, din 19 noiembrie, cu precizarea însă că sătenii, pe 

lingă că au luat porumb «cit le-au fost voia, ci încă I-au şi bătut» pe isprăvnicelul Stoica 

Obială; iar oferta să li se dea porumb cu împrumut « n-au priimit, ca să-şi facă cugetul lor 
cel rău» (Arh. St. Buc., Condica depart. de opt, 895, f. 34). 
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"t"YJc;, ă.1tO "t"OC 01to!a. &x.pwc; e:x,cX.pYJµe;v OLOC "t"~V &.x.pL~E:a"t"&."t"YJV µ.a.c; uye:(a.v aa.c;, ~V 

o x.u1noc; voc aiic; „~v oLa.cpuf..cX.TT7J x.a.t oLoc Tou f..oL1tou. Ka.t ~µe:!c; 3-e:(eţ :x,cX.pLTL x.a.t 
o L' e:ux.wv aa.c; x.a.f..wc; uyLa.(voµe:v. ''Of..a. "t"OC y pcX.µµ0t"t"Ot 1tpoc; "t"oOc; cp(/..ouc; "t"OC tyX,E:L
p(aor.µe:v of..or., "t"6aov xor.t "t"OU EV BLOUVL ~taµcX.voy/..ou E.an(/..or.µe:v, ă.1to "t"OU 01tOLOU 
crcxc; E.an(f..or.µe:v xor.t ă.1t6x.ptatv. Mil: ypcX.cpe:t xa.t E.µeva. o LOC "t"OV Mouf..oc 'A/..~. O"t"t „ ~ . M , A ,... , , , , ~ , , _ , , , •

0 e:a"t"E:t/\e:v e:tc; mpx.ot-'T-,ot e:tc; "t"OV auvTpocpov TOU o tor. vor. TOU cpe:p7J Tot y poata.. 
oe 'foµor.~f..a.yor.c; &.1to T~V II6f..YJV 8il:v ~f..6e:v. Ot &px.ovnc; ~f..6a.v, T6aov xa.t o 
&px.. f..oy. ~YJ(J.YJTpcX.x.YJc; M1tpa.'tf..6YJc;. Mot E:owae:v TOC ypcX.µµor.Ta., doil: otoc TOC yp6ata. 

' I ~· l ' .,... I I f! - ' ,... I Q_I~ ' ~ I ' J! -a.xoµ YJ o e:v µi:; TOC e:-, YJTYJae:v, KOtL oTOtV µou Tot "YJ"t"YJ(j7l 'l.TE:/\W Tot o wae:L Tot uaot TOU 
&.v~x.ouv. ·o ~otf..:x,a.vocc; Twv KotT~tx.(wv o ouf..e:ue:L x.a.f..cX.. Teii pot &iX ~ocf..wµe:v xott de; 
TOV 't'LIXaKOV viX 8ouf..e:Ua7J. II poc; TOUTOLc; acxc; e:to 01tOLouµe;v O"t"L TO (J.OUAKL ~pa.vo-
A' ,... ~l - ' I • , M ,... I ' ' 't:' I • A' t:'' t-'e:T-,L o i:;v µa.c; ot<pYJVE:L o xu pLoc; maTpLT-,a.voc; vot TO e:„ouator.awµev, o u„e:vTLoc;, 
bmo~ ~ 1totvoaL6TYJc; Tou E.oLop(a6YJ, xoct TOv ~pot~ot oLoc voc µCic; &.cp~a7l voc ~ocf..wµe:v 
TOC µox.eYJ poc 01t00 e:up(axoVTotL de; rta.vvouafoTL KOCL to 00 Tt µil: &.1toKpLVE:TotL, xa.t 
&.1to pouµe:v 1tOU viX TOC ;e:x.e:LµcX.awµe:v TOC µox.6YJ pcX., xa.66TL &./../..ou ~a./..cX.vt oE:v e:!vocL. 
Ele; TO roupyocvL 1tOAAOC o/..(yov e:!votL xa.t OZv cp6ocve:L oihe: µ(ocv e~ooµi:Xooc. IIopo6µm 
&oe:tot oE:v e:!vor.t viX ToOc; 8ciiawµe:v. 'Ea„df..or.µe:v TOV IIeTpov ~Lp(.L1tOV de; ~e:T~tpocT~t 
~' \ 't:' t - ' ' 1 ~.L. T~e ~ \ \ ·~ - T t - ' o tot voc KUTTot„ 7l e:Ke:t, KOCt e:tae:"t"t oi:;v Y)/\ e:v o tot voc to ouµe:v E:LVott e:x.e:t, KotL 
'1 ~· T , ' \ ~ I ~ l ' t:' , I , ' „ fi.V oe:v E:LVIXt TL vot Touc; owawµe:v oi:;v YJ„e:upoµe:v, 1tE:pL TOUTOU voc e:x.wµe;v 
&.1t6x.ptaLv aor.c;. 

K I 'I> \ \ f! t 1 e Q_I~ - 1~ l I \ otTotaTt'X.OV o Lot TOC uaoc e:mx:p YJX.OtV, V"E:/\O(J.E:V aa.c; (j"t"E:t/\E:t TU KOCTOt(j"t"L)'.,OV µe: 
OE:U"t"e:pov, E1tE:LO~ &.1to TOC TOU "0/.."t"OU µouf..x.toc, OYJA. &.1to 'l~/..oc~L xa.t &.1to TOC &/../..oc 
&.x.6µ YJ oev ex.a.µoc KOCT0ty poccp~. 

'E - l • , Q_, , • r , , 'I> t , , Touuc; ne; Y)µe:pe:c; ..,.a. 7tYJYOCLVW e:tc; tocvvouae:aTL va. o e:aµw aw TOC 7totpouµmix 
xa.t voc xocµw KOCTOtY poccp~. II pox.6E:c; E7tljyoc de; Kocpi:Xxocf..ov xoct E7tA~ pwaa. TO c 6aLµov 
TOU x.wp(ou rtocvvouafoTt, yp6aLOC 109 &.7to TOV 'A1tp(f..tov ewc; TOU ~e:7t"t"E:(.L~p(ou 

oLoc &va. /..ouooupov. ·o ~xixpf..cxToc; Mo'tveaxoc; µe:yocf..YJv 7tpo6uµ(a.v µot E:oe:t;e:v 
x.oct µil: e:fae:v llTL e:x.e:L x.pfoc; viX acxc; o ouf..e:Ua7J, E1tE:tO~ e:fo6e: (J.7tOC(J.1tOCA~Y.Y)c; TOU, 

1~ \ „ ~ t I \ 1 r 1 \ \ 'I> I ,... l 
µa./\t(jŢO( (J.OL e:xocµe:v 7tpOaTa.y •jV 07tOU TO x.wpLOV totvvouae:O"TL Vot (J.YJV' O(t)(j7l -,ocx.e:pi:;v 
7t0CVTE:Awc;. ''06e:v ~ TtµL6"t"Y)c; aocc; TOU xocµe:Te: µ(a.v e:u.x.a.pLO""t"Yj(jLV KOtA~v, E7tE:tO~ 

dva.L cp(f..oc; 7t0taTptx.6c;, T6aov xoct o T~oux~c; ae:poocpY)c; xoct o &px.. ae:po. !ic; Tou 
ypoc~7l KOCVEVOt ypocµµa.. To ypocµµa. 7tpoc; TOV &p:x,. KAW"t"~OCPYJV eowaa., tooo xoct 
~ &.7t6KpLatc;, xa.t µCic; e:L7te:v o, TL xa.t &v e:x.wµe:v x.pe:(a.v Wf..e:t µiic; ~oYJ6~ae:t, '18ou 
xa.t y pcX.µµa. &.7to T~v xox6va. Tou. 

LitiX TO &ytox.ept o7toO viX Tljc; 7tpo~M~7l o xop ~YJ(J.~TpYJc; e:lc; Toc yp6atoc 
7tEVTE: 07t00 TO ~Y)TE:! o cp(f..oc; oev TO o(oouv xa.t ~AE1tOVTOCc; xa.t xcX.µvovTocc;. 

'A I 'I-l ' ' , , l I ' I • I ' ( KO(.LYJ oi:;v TOC e:KTU7tYJ(j0tV e:tc; TO TtOCaKOV TO( 7topouµma. 07tOU e:up aKOV"t"OCt 
de; rLa.vvouafoTt, M7tpOtVKO~EVt xoct Âomoc. ~ev fo~xwaa.v &/../..oc KOtTOC TO 7tOCpov, 
7tA~V xa.6wc; ~Ae':"O(J.E:V TOC 7tpocyµa.TOt &oc "C'O aYJX.Waouv, E1tE:t0~ &.:Ai..ou oev e:!voct, 
7ta.Âa.to xa.t Kottvoupyto oev ~OtO"T~ de; TO µa.ya.~(. Tciipa. 07tOU &oc 1tYJYOtLVW e:lc; rta.v-

, \ • I ' \ \ '1 1 ,,... 'I>\ \ \ 'l-1 ~ l vouae:a"t"L va. e:pWTYJaW e:tc; TOC :x,w pta. r7.V To X,pe:ta.-,ovTa.t, ota. va. TO owaw oa.ve:tx.o 
l < ~ I ' 'I>\ T I J J I µi:; O(J.O/\OYLOtV, e:7te:to YJ E:LVOtt aLyoupoupov e:tc; OtUTouc;. 
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T~v 7t6ALT~ocv Tou ocpµt:XG"I) L\"l)µ"l)TpcXx"I) B:Aocooi:t:Xvou t7tOCp"l)GtotO'ot xott de; T~v 
8Lo p(otv, µE: e:!m:v '5TL W:Ae:L µot -roc 7tA "'l pwGe:L, xott &v xotLp<j) Gocc; do o7toLw. KcpLT<Xv
T~e:c; 8Loc Touc; ~ocx.e:peoe:c; o E:v µocc; ~OWO'otv, xot66TL 8E:v &ocuO'OCV xocve:vou. ·o Moi:vfoxoc; 
µE: e:fae:v o LOC vii µE: o WG1) µ6vov xotTcXO'TLX,OV µE: T~V 7to0'6T"l)Tot, xott t7te:Lo ~ o ~ot7tT~ ~c; 
a E:v ~TUX,e:V Ex.e:i:, ~TOV O'T~V 1tAcXO'otV, xot6wc; 7t"l)yot(vw e:tc; TO rLotVVOUO'eaTL 7totlpvw, 
E1tE:LO~ de; &xdV"l)V T~V 1tAcXO'otV e:!votL, dat OC1t0 T~V M7toupxot oE:v ~C:e:upoµe:v, OUTE: 
> .I. .I. r '!"I ' 'Io \ ~l.... \ ' I I \ 1. I r (.!. I Cl1tu TU pe:T~E:O'TL, e:7te:Lo "I) oi:;v Tot e:µe:Tp"l)O'E:V xotve:votc;, Tot t;O'"l)XWO'E:V o yott'otO'"l)c; 

Tou 7totO'Loc µE: Tov 'lµ7t~c; (.L7tottpotxTcXp"I), µ6vov de; yp67te:c; ~C:e:upoµe:v xoct Tii 
I „ 'H I ' i: I ' ~ \ ' .I. I T 1totTOU/\Lot. TL(.LLOT"l)c; (jote; "l)„e:upe:Te:, e:7te:to"I) e:Lc; 't'U XotTotO'TLX,OV e:~votL 

oc7te:pocGµevo, xotµ(ot &C:eTotO'tc; âE:v ~J..6e:v OC1t0 Xotvevot µepoc; XotL XotTOC M6oc; 
> I ClXOUO'ot't'e:. 

L\Loc TO ~OUTUpov TOU KwO'TOC TpLXXotALWT"I) oE:v ~C:e:upoµe:~ 1tOÎ:ov voc moc
O'W(.LE:V, 7tocpoc 7tpt7te:L &C:eTotO'L<; xocJ..-fi &xe:i: de; TO µkpoc; o7tou ~Tov, 7to'i:oc; t7t!fjye:v 
xoct TO t7t!fjpe:v, olJTwc; µocc; e:!7te:v xott o IloupowLt:Xvoc;. ·o KwcrT~c; ~:A6e:v oc7to Tupyo
~louJ..ov xott µocc; 7totpot7tove6"1) 7twc; voc µ~v Tou ypt:X~e:TE: ivot ypt:Xµµoc, xott µ~v ocÂ"l)G-

I ~ \ \ - 1 (.LOV"l)O'E:TE: o Lot VCl TOU XotfLE:TE:, 
~oxoTe:Av(xoL 8E:v tµ7t!fjxocv de; TO o 6GLµov, µ6vov µe:pLxot 7tOO'Âouc:rv(xot µE: 

'!" ~ -i. ' - ' I '!: ! "l> \ , "l> ''!" \ I I ' l 
T~e:o OU/\e:c; E:(.L1tY)XotV e:Lc; Touc; „„vouc;, 1t/\Y)V E:A1tL~oµe:v Vot TOU<; 1tocpwµe:v 01t~O'W. 

'A 1 \ M I ' ' ' ~ ' - ' • tL !!i. ' i.L 1to T"l)V 7toupxotv OL otpe:vTotO'"l)oe:c; E:(.11t"l)XotV e:Lc; TOU<; „„vouc; !MOL, e:7tOCpotXot/\E-
1 .,,„ \ K I \ - 1'! 6'1- \ \ , A\ ' ' \ O'OC(.LE: TUV T~E:/\E:1tYJ WO'TotX"I) XotL µotc; cr.cp"l)O'E: o Lot T"l)V xoupT"l)V. L.ltot y poO'tot 01tOU 

µ.occ; x_pe:WO'TOUV âE:v e:!votL XotLpoc; voc ~"l)T~O'Wµe:v, ocÂÂOC oe$-re: Otoouv, E1tE:L0~ XotL 
oE:v EX,ouv. ·o Kwcnot M7toyLClT~~c; oE:v µE: tOWO'E:V ofhe: ivotv 7totpt:Xv, E1tE:L0~ TO 
0'1tLp'îO 't'OU oE:v E1tOUA~6"1) de; Bouxoupfo-rL, XotL '5Got yp60'Lot E7t!fjpe:v OC1t0 T~V 't'L(.Lt6't'"l)V 
Gotc;, '5J..ot Ex.e:i: -rii gswGe:v xoct cX.x6µ"1) G-rexe:L &7touÂ"l)Tov· e:!votL xott o IlotvotyLw-rl)c; 
&xe:i:. ''O..otv 7toUA"l)61î, T6Te:c; ~µ7tope:i: vii µocc; Tii owG"I), t7te:Lo~ &J..:Aov Tp67tov 
o E:v ~X,E:L. 

M7tocmoc Xot-r~~, ypoc~e:n -rou Ilopouvtt:Xvou ivoc ypt:Xµµot 7totpotxocÂe:G-rLxov oLii 
vii (.LE:O'L't'E:U0'1) TOU &px_. xoci:µotxt:Xµ l) 01tOU vii µocc; &cp~0'1l va -rouc; o WO'W(.LE:V TO 1tO
pouµm 01tOU e:!vocL de; 't'O rLOCVVOUO'ea't'L TO X,otÂotGµevov, E1tE:LO~ &.v oE:v -rouc; OWO'W(.LE:V 

xoct 7topouµ.m, T6Te:c; Ta yoepoµe:v [ ;] '5J..ot, E1te:Lâ~ IJ.AA"l)V EA7tt0ot OLOc OCUTOC 
O tv e:!votL, 

ilLoc -rii &µ7teALOC M7toupxocc; ot ~Ltp"l)Oe:c; oE:v ~6tA"l)O'OCV voc 't'Oc OOUAE:UO'OUV x.wptc; 
yp6GLoc, O"l)A. '5-rocv &:A6l)-re: va Touc; 7tA"l)pwGcuµe:v, xoct ~ &vocyxl) µocc; &~lotGe:v xoct 
t1tA"l)pWO'ot(.LE:V TO x_pfoc; 't'OU<; e:tc; 't'OU<; ~evouc; OLOC oexoc -rpe:i:c; tjµLau qiotµlJ..Le:c;, 27 
IJ.v6pw1toL, XotL va OOUAE:UO'OUV 't'a &µ7ttÂLot xoct va OLop6wO'OUV 't'a yt:Xpooupot, E1tE:LO~ 

\ ' I ' B„' TOC OC(flotVLO'otV OL AOCX,OL, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
·o XocO'Civotyocc; cX.xpL~ciic; Gocc; X,otLpe:T~, &J..ot~e:v 't'O ypt:lµµot Gotc; xott t7tAlJpocpo

p~6l), 6G·nc; µE: e:!7te:v 6-rt e:tc; ocU..ov -rov -rp67tov µ~v -rov ~ocvocypt:lqie:-re:, t7te:Lo ~ -rou 
xocxoqioc(ve:TOCL viX 7tocpoc7tovlja6e: TOLOO't'"l)c; :Aoyljc;, µ6vov vil -rou &7toxpL6!fjTe: de; -ro 
ypcX.µµoc o7tou Gocc; fypoc~e:v 7tpox_6E:c; xoct o 0e:oc; e:!voct xocMc;, va ~~Gouv ot cp(:Aot 
xcxt o ~ocGt:Aeocc; µocc; xcil o E:v µv~GXe:Te: ~ "l)µLwµkvoc;. 
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.............................................................. 
MmitatiX XocT~~' vil: oc7toxpt6!fjn de; TOC ypocµµocToc Tou Iloupouvtocvou xoc~ 

yuvoctx6c; Tou µE: µeyocA.1Jv e:uxocp(aT'Y)atv, E7te:to~ TO 7tpox6e:atvov To E'.Kotµe:v 7toi..u 
XcX~L KotL µCic; E7totp~yye:tA.e:v OTL TOC µLaOCVUKTot vil: miyot(vcuµe:v va TOV e:t7touµe:v OLtX 
xocµ(otv xpdocv TOU Oa7tLT(ou e:!votL 7tp66uµoc;, E7tE:LO~ ~ e:uye:v(ot TOI) e:!vocL ăA.oc; OLOAOU 

· ' ' r ' ' '·" ' -· ' e · '1' ' r · -e: te; Tot 7tOCVTot, pocµµotTot VIX y poc'l'e:Te: e: te; TOUc; KIXTCU e:v' E7tELO 'Yj e: VotL ocvocyxoc~oL 

xrit1 µe 7tOALTLKOV. 'Ev TOGOOT<il oe !LEVW 

' I I I ~ -4\ T'Yjc; EVTL!LOT'Y)TOc; T'Yjc; TOC7tELVOTotTOc; o OU/\Oc; 

KwvaT. KotvET~oc; 

Tou T~e:A.e:7t!fj KwaTOCK'YJ ~otµoupxoca'Y). 

Tou xA.wT~ocp'I) Iloupouvt&vou, o7tou xott yuv~ Tou. 
Tou M7touÂ~Eaxou la7tprit~v(xou Lloi..T~(ou. 

Tou ae:poocp'Y) M7totpµ7to't~ocvou, E7te:Lo~ ~e:txve:L 7tpo6uµ(ritv. 
Tou Moi:vEaxou ~xritpMTou e:tc; KotpocxotA.ov. 
Tou ae:po&.p'YJ T~oux!fj. 

Tou Ll(vxot ~otToccpou ZotTpocvou. 
Tou M7tritATOCVOU ota Tec; A66pe:c;, otUGT'Yjpoc, E7tELO~ µE: 't'O xe:cpocAL 't'OU KOC't'OC

TPEXEL; µ~v 't'OU ~oc~e:Te: ~(~L OLIXTt Kot't'ot't'PEXEL. 
T ou Kwa't'!fj. 
Tou 7toc't'~ou µocc; xot't' &A.A.ov Tp67tov. 

ElvotL KotAOTe:pot TOGOV xoc1 't'OU KOC7tOUKEXotYLii, ,TOU EcpEV't''Yj, va xocµe:'t'e: xoct 
TOU 'Aµ.7t't'!fj &yii Kot1 TOU ae:ÂLXTiXp ocyii, TOO pKLKot oµwc;, ~XL pcuµoc(i:xot, Krit1 ăaov 
' , e:v . TritXEL, 

Craiova, 13 octombrie 1821 

Prea cinstite şi prea binefăcătorule al meu başa Hagi, vă salut cu ple
căciune şi vă sărut dreapta. 
V-am scris pe larg, împreună cu Ioniţă Gunaris, fiul lui Iordache popa, 

şi cu un oarecare Stamati din Vidin şi v-am trimis şi pecetea casei, rapor· 
tîndu-vă şi despre toate cele cerute de aceste vremuri şi nu mă îndoiesc că 
le-aţi primit. Acum vă răspundem la cele trei scrisori cinstite ale d-voastră, 
din care aflînd de sănătatea d-voastră mult scumpă nouă, ne-am bucurat 
nespus de mult, pe care domnul să v-o păzească şi în viitor. Şi noi, cu voia 
lui dumnezeu şi cu urările· d-voastră, sîntem sănătoşi. 

Am înmînat toate scrisorile prietenilor şi am trimis şi cea pentru Şişma
noglu din Vidin, de la care v-am trimis şi răspuns. Îmi scrie şi mie prin Mula 
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Ali că a trimis lui Bercovcea - asociatul său, ca să-i aducă hanii. lsmail aga 
n-a venit încă de la Constantinopol. Boierii au venit, la fel şi boierul logofăt 
Dimitrachi Brăiloi; mi-a dat scrisorile, iar cît despre hani, încă nu mi i-a 
cerut. Iar cînd are să mi-i ceară, am să-i dau suma ce i se cuvine. Zalhanaua 
pentru capre lucrează bine. Acuma vom pune să lucreze şi teascul. 

Pe lingă acestea vă înştiinţăm că domnul Mxentie Bistriţeanul nu ne 
lasă să stăpînim moşia Dranovăţ, deoarece cuvioşia sa a fost orînduit acolo 
f'gumen, şi i-am scris să ne lase să ducem acolo porcii, care se află la lanu· 
şeşti, şi iată ce mi-a răspuns, şi nu ştim unde să iernăm porcii, deoarece 
în altă parte nu este ghindă. La Gorgani este foarte puţină ghindă şi nu 
ajunge nici pentru o săptămînă. Porumb nu este voie să dăm porcilor. Am 
trimis pe Petru Sîrbul la Degeraţi ca să vadă acolo şi încă n-a venit, ca să vedem 
dacă este acolo. Dacă nu este, nu ştim ce să dăm porcilor. În legătură cu 
aceasta să avem răspunsul d-voastră. 

O să vă trimitem cu a doua ocazie catastihul tuturor lucrurilor luate, 
deoarece pentru moşiile de la Olt, adică de la Islaz şi de la celelalte moşii, 
nu le-am înregistrat încă. 

Zilele acestea am să mă duc la lanuşeşti să dijmuiesc porumbul şi să întoc~ 
mese registrul. Alaltăieri m-am dus la Caracal şi am plătit darea satului la~u
şeşti, 109 groşi de la aprilie pînă în septembrie pentru un lude. Scarlat Moi
nescu s-a arătat foarte binevoitor şi mi-a spus că datoria lui este să vă ser· 
vească, fiindcă sîntcţi moşul lui, ha chiar mi-a poruncit ca satul lanuşeşti 

să nu dea de loc zaherea. Prin urmare d-voastră îi trimiteţi o scrisoare bună 
de mulţumire, fiindcă este un prieten bun. De asemenea şi serdarul Tzuchis -
este bun şi ar fi bine ca boierul serdar (Polihronis] să-i scrie o scrisoare. Am 
dat scrisoarea boierului clucer, iată şi răspunsul; ne-a spus că dacă vom avea 
nevoie o să ne ajute. lată şi o scrisoare de la soţia lui. 

Cit despre ceara pe care cereţi să v-o procure domnul Dimitrie la preţul 
de cinci groşi, prietenul n-o dă. Dar, văzînd şi făcînd ! 

Strugurii n-au fost puşi încă în teasc. N-au mai ridicat încă în prezent 
din porumbul care se află la lanuşeşti, Brîncoveni etc., dar, după cum merg 
lucrurile, au să-l ridice, fiindcă în altă parte nu este, nici vechi nici nou, 
nu se poate ţine în magazie. Acum cînd am să mă duc la lanuşeşti, am să 
întreb la sate dacă au nevoie de porumb, ca să-l dau cu împrumut cu zapis, 
fiindcă este mai sigur la ei. 

Am dus poliţa armaşului Dimitrache Vlădoianu şi mi-a spus că l~ termen 
arc să plătească banii. Vă voi înştiinţa la timp. 

Chitanţe pentru zaherele nu ne-au dat, deoarece n-aµ dat nimănui. Moi
nescu mi-a spus să-mi dea numai un catastih de cantitatea ridicată şi fiindcă 
zapciul nu era acolo, era la plasă, nu mi-a dat. Cum mă voi duce la lanu
şeşti am să-l iau, fiindcă este în aceea plasă. Cit despre Bîrca şi Greceşti nu 
ştim, fiindcă nimeni nu le-a măsurat, gavazul paşei le-a ridicat împreună cu 
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lmbis bairactar, ştim numai cît era în gropi şi în pătule. D-voastră şt1ţ1, 

fiindcă în catastih sînt trecute. Nici o cercetare n-a venit din nici o parte şi 

greşit aţi auzit. 
Despre untul lui Costa Tricaliotis nu ştim cine este vinovat. Poroinianu 

ne-a spus că este nevoie de o cercetare bună acolo la faţa locului, ca să 
vedem cine s-a dus şi l-a luat. 

Costis a venit de la Tîrgu Jiu şi ni s-a plîns că nu i-aţi scris, să nu uitaţi 
să-i trimiteţi o scrisoare. 

Scutelnicii n-au fost puşi la dare, numai cîţiva poşluşnici cu ţedule au 
intrat la străini. Dar sperăm să-i luăm înapoi. La Bîrca toţi rîndaşii au intrat 
la străini, am rugat pe celebi Costache şi ne-a lăsat 6 pentru curte. Pentru banii 
ce ne datorează, nu este timpul potrivit să-i cerem, dar nici nu dau, fiindcă 
nu au. Costa Boiagi nu mi-a dat nici un ban, fiindcă nu s-a vîndut spirtul 
lui la Bucureşti şi toţi banii ce a primit de la d-voastră i-a băgat în spirt 
care încă stă nevîndut. Este şi Panaghiotis acolo. Cînd se va vinde atunci va 
putea să ne dea banii, fiindcă alt mijloc n-are. 

Başa Hagi, să scrieţi lui Poroinianu o scrisoare şi să-l rugaţi să intervină 
pe lîngă boierul caimacam, ca să ne lase să le dăm porumbul cel stricat de 
la lanuşeşti, fiindcă dacă nu o să le dăm nici porumb, atunci pierdem totul 
fiindcă altă nădejde nu este. 

Vierii n-au vrut să lucreze viile de la Bîrca fără bani, adică să-i plătiţi 
cînd veţi veni, şi am fost nevoiţi să plătim datoria lor unor străini pentru 
un număr de 13 1/2 familii, 27 oameni, care au lucrat viile şi au făcut gardurile 
fiindcă le-au distrus ru.mînii. 

Hasan aga vă salută cu multă dragoste. A primit scrisoarea d-voastră 
şi a luat ştiinţă. El mi-a spus- să nu-i mai scriţi în felul acesta, fiindcă îi 
pare rău că vă plîngeţi astfel, numai să-i răspundeţi la scrisoarea ce v-a scris 
alaltăieri, şi dumnezeu este bun. Să trăiască prietenii şi împăratul nostru şi 

nu veţi rămîne păgubit. 
Cu privire la poşluşnicii de la lanuşeşti, cînd mă voi duce acolo,-: voi 

aduna banii; şi dacă nu vor vrea să ni-i dea, atunci voi scoate poruncă de la 
isprăvnicatul de Romanaţi cu mumbaşir şi avem să-i strîngem. 

Başa Hagi să răspundeţi la scrisorile lui Poroinianu şi ale soţiei sale cu 
multă plăcere, fiindcă a făcut mult haz de scrisoarea de alaltăieri şi ne-a spus 
că, chiar la miezul nopţii dacă vom merge pentru vreo nevoie a casei, va fi 
săritor, fiindcă domnia sa are trecere la toti. Să scrieti scrisori la cei însemnati . . . 
mai jos, fiindcă sînt necesari şi cu trecere politică. 

Cu acestea rămîn al domniei voastre prea plecată slugă 

Const. Canetzos 
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Celebiului Costache Samurcaş. 
Clucerului Poroinianu, de asemenea soţiei sale. 
Lui Bulzescu, ispravnic de Dolj. 
Serdarului Bărbuceanu fiindcă arată bunăvoinţă. 
Lui Moinescu Scarlat, la Caracal. 
Serdarului Tzuchis. 
Vătafului Dincă Zătreanul. 
Lui Bălteanu pentru ...... 1 în mod sever, fiindcă prigoneşte de capul 
lui, să nu-i puneţi ..... 2 fiindcă prigoneşte. 

Lui Costi. 
Pagiului nostru într-un chip deosebit . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . •.• ................. . 
Este mai bine să scrieţi în limba turcă şi nu în limba greacă ş1 cît mai 

curînd lui capuchehaia, lui Ahti aga şi lui Silihtar aga. 

Arh. St. Buc., Corespondenţa Hagi Ianuş, pach. 511, doc. 60. Orig. grec. 

210 

20 octombrie 1821 

Poruncă de la vistieria Moldovei pentru întocmirea unei cata· 
grafii de zaharele şi fîn de la mănăstirile greceşti, în vederea apro
vizionării oştirii. 

De la visterie, cătră Cinstiţii ispravnici [ai] ţinutului Vasluiul. 
Îndestulă vreme trecînd, cu necontenire au cetut visteriea ca să tnm1teţi 

de la ţinutul acela catagrafie de tot feliul de zahere şi fin ce se află pe moşiile 
mănăstirilor greceşti, măcar şi cu un tahmin aproape de adevăr, dacă nu s-au 
isprăvit trierul, precum au fost porunca. 

Această cerire cu necontenire au fost şi este pentru nevoie în care ne 
aflăm şi ca să se poată vede ce nădejde putem ave de la aceste zaherele. Însă, 
dumneavoastră, negiudecînd mărimea trebuinţii, nici pin-acum n-aţi triimis 
acest fel de catagrafie. 

Drept aceea, neiertînd vreme prelungirii de un ceas măcar, să rinduieşti 
şi să volniceşti înadins mumbaşir pă dumnealui comis Iordache Cuza, carele 
mergînd la ţinutul acela şi luînd pe unul din dregători şi pe boieriul ce este 
rînduit asupra zaherelilor de la moşiile mănăstirilor greceşti, să-i ducă la toate 
moşiile să facă catagrafie poruncită şi să o aducă la visterie rînduitul mum
başir, zapciind însă şi trierul şi pornirea zaherelilor la magazioa oştenească 

din Eşi, şi grîul făcîndu-să făină· pe la mori, şi apoi să se triimată. Pe lîngă 
aceste, să se facă şi catagrafie tot finului ce va fi în ţinut, ori a cui. Şi fiindcă 

1 În document este >.66pe:i;. 
1 În document este ~(~L. 
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magazioa fînului au venit în lipsă, să să sîrguiască îndată cu ce mai mare grabă 
a porni din rămăşiţa fînului oştenesc, cît şi din fînul neguţăroresc ce va fi 
de vînzare. Care fîn, are să să plătiască în bani de la visterie ţării, după preţ 

cuviincios ce să va hotărî1 • 

• ••••••• 2 vei vistier 

1821, octomvrie 20 

Acad. R.P.R., doc. CCLV/77. Orig. rom. 

211 

Iaşi, 22 octombrie 1821 

Porunca divanului Moldovei pentru strîngerea .finului din ţinutul 
Roman, necesar trupelor turceşti. 

Divanul Moldaviei. 

Greutatea oştilor împărăteşti atîrnînd mai mult aice în oraşul Eşii, unde 
şi de acum, precum se vede, tot aici va fi acel de obştie conac oştenesc, şi precum 
întru toate celelalte trebuincioase zahereli s-au pus la cale a se aduna după 
poroncile ce s-au dat şi înbrăţişarea ce s-au luat, cerind numaidecît trebuinţa 
a se face gătire şi a se aduce şi finul trebuincios, spre a se pute întîmpina şi 

acest tainat, care este una din cele mai întăi madeli oşteneşti, fiindcă finul 
ce s-au gătit în trebuinţa oştenească în magazaoa Eşului, acel ce s-au carat 
pîră acum s-au sfirşit şi acel ce au mai rămas, au care nu poate fi mai mult 
decît pentru 30 sau 40 zile, s-au hotărît a se face o temeinică gătire de fin, 
pentru ca nici trebuinţii oşteneşti să nu i să deie cheder, nici noi să nu· venim. 
în primejdie. 

Făcîndu-se această hotărîre întru acest chip, adecă: din tot finul boieresc, 
negustoresc sau ori a cui, fără alegere, ce să. află anume gata pe f iiştecare 
moşie, să se ieie la zece - trei stoguri în trebuinţa oştenească ; care să se 
plătească din visteria pămîntească, cînd va ave înlesnire, cu preţul cuviincios; 
şi să se care acţ1.m cit se va pute mai în grabă de către lăcuitorii ţării, a cărora 

cîte puţin fin ce au pentru trebuinţa vitelor lor nu are să se supere; decît şi 

din a lor, acel ce va fi negustorie va fi supus acestai analogon la 10-3, sau din 
mai puţin, cu aceeaşi potrivire de analogon. 

Şi dar spre săvîrşire aceştii lucrări la ţinutul Romanului se rînduieşte 
pe dumnealui Neculai sin Anghelache, împreună cu dregătorii ţinutului, care 
mergînd la ţinutul arătat, i se dă volnicie prin "carte aceasta a opştescului divan 
să facă mai întîi mumbaşirlîc dregătorilor şi sameşilor acestui ţinut ce să se 
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pornească numaidecît mai întîi rămăşiţa fînului oştenesc ce mai este, şi al 
, doilea, fără a pierde vreme, cerînd de la dregători şi de la sameşi catagrafia 
finului, ce de o lună li s-au poroncit ca să o facă, din care luînd pliroforie să 
scoată ciopie pe ocoale, să rînduiască îndată cîte doi din cei mai vrednici boier
naşi a ţinutului de fieştecare ocol, cu slujbaşi îndestui din panţiri şi ruptaşi, 

cuprinzînd deodată rînduire în tot ţinutul. Şi dîndu-le aceste porunci, ca în 
cuprindere copiei după catagrafie ce li se vor da, luînd în şir toate moşiile şi 

satele, să facă de iznoavă cercetare şi numărătoare fînului boieresc şi negustoresc 
şi din cit va găsi pe fieştecare moşie, după osebire mărimii stogurilor, să chib
zuiască şi să potrivească drept analogon la 10-3 hotărîte. Şi toate acele 
stoguri, ce se vor alege spre a se ridica, să le însămneze şi să le deie în sama 
vorniceilor şi lăcuitorilor satelor, făcînd rînduiţii tablă lămurită cu arătare 

anume, cu două rosturi: în cel dintîi rost arătînd tot finul fieştecăruia, şi în cel 
de-al doilea, acel ce are a se ridica şi a se lua, arătînd ş1 numele acelor a 
cărora vor fi finul. 

Iar pentru cărătură, însuşi boierul rînduit împreună cu unul din dregă
tori sau cu sameşi să meargă în urma celor ce vor scrie, să rînduiască cară 
de la toţi de obştie, fără alegere, adecă lăcuitori birnici, scutelnici, precum 
şi trepte, să ridice finul hotărît pentru analogon şi să-l pornească la magazaoa 
oştenească de aice din Eşi, fără vreo mijlocire de zăbavă sau prelungire, pără 
vremea îngăduieşte îndemînarea drumurilor, dînd boieriul rînduit al fieştecăruia 
de la care se va lua finul în acest chip, ţidule cuprinzătoare că din atîtea 
stoguri ce au avut cutare s-au luat analogon la 10 -3 atîtea stoguri în 
trebuinţă oştenească, pentru care are a lua şi a priimi plată din visterie 
pămîntească. 

Aşadar întru acest chip şi întocmai făcîndu-se lucrare, să îmbrăţoşaţi 

dumneavoastră, dregători a ţinutului, împreună cu boieriul rînduit, săvîrşire 
şi întimpinare trebuinţii oşteneşti, urmînd cuprinderii şi povăţuirii cărţii aceştia, 
care o veţi cunoaşte şi dă volnicie în mina rînduiţilor boieri şi dă poroncă 

către dumnealor ştiind cu încredinţare că întru cea cit de puţin împotrivă 

urmare, ce se va arăta din partea ori a cui, va căde şi în primejdie şi judecată 
oştenească unul ca acela. 

M [ eletie] episcop Huşului, ... 1, 

Ioan Sturza logofăt, Andronachi Donici vornic, 
Alexandru Beldiman vornic Gheorghe Canta ... 1 

1821, octomvrie 22 

Acad. R.P.R., doc. XLIX/222. Orig. rom. O poruncă asemănătoare dată pentru 
ţinutul Vaslui se află în pach. MXXXV (fost ms. rom. 2824), f. 5-6. 

1 Indescifrabil. 
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212 

30 octombrie U;l21 

Bilet de iertare dat lui Dumitru fiul lui Vasile din Cîrlogani , 
( Vîlcea) care a fost înrolat în mişcarea eteristă. 

Sud Vîlcea 

Acest Dumitru sîn Vasile ot Cîrlogani carele prin înşăleciune au fost 
înclinat cu apostaşii greci şi arnăuţi, cunoscînd viclenia lor au venit de voia 
sa de s-au cerut iertăciune. Căruia, după poruncă, i s-au dat şi acum merge 
la casa sa să-şi caute de munca lui; şi de către nimini nici o supărare să nu 
aibă nici vină că au fost pandur1• 

2 

1821 octombrie 30 

Arh. St. Rîmnicu Vîlcea, doc. XL/20. Orig. rom. 

213 

[30 ? octombrie 1821] 

Scrisoarea unui boier moldovean despre demersurile ce se fac 
pe lîngă paşa de Silistra pentru organizarea ţării. 

Ihp1 Toce; &px.occ; 't'OU 7t0tp6v't'oc;, Eman(:Aocc; 0tu't'ji EfL7te:pLtxAe:La0t xoct 't'~v µnli
<p p0taLV 't'WV y poc<ptv't'cuv u7to 't'OU 7t0tvLe:pcu't'cX't'01J µ 1j't'po7toAl't'ou T<j> .&pl)axe:U't'LX{i) 
E<pOp(J) 7tp(yxLm roc:AA('t'~LV<j), EV o!c; ~V ~ 7te:pLyp0t<p~ 't'WV 't'p0tyLXWV auµ~cXV't'CUV 

Tljc; 't'ou ~txou &:Awae:cuc; xoct Tljc; Ae:lJAoca(occ; 't'Wv Em:Ao(7tcuv 6pe:Lvwv xoLVo~(cuv, 

xoc1 ~ E:x6e:aLc; Toi:> 7tpoa<puouc; OLopyocvLaµou xoct 7t0tpoc 7tcxaL Toi:c; EV't'o7tloLc; e:ux't'oc(occ; 
xoc1 Em6uµ lJTljc; 7toAL't'LX ljc; &votp pwae:cuc; Tljc; o L0ta7t0tp0tnoµev11c; 7t0t't'p(o oe;. II p6o lJAov 
o't'L ~ auµ7t0t6l)'t'LX~ ocuTljc; tYUX.~ Eoocxpuae:v µev E7t1 Tjj oua7tpoty(~ ~µwv, EX.cXP"I) 
o~ ~At7tOIJO'Ot O't'L ~ 't'WV 't'OO'OU't'CUV oua<pop~'t'CUV OIJG't'UX.lJ!J.cX't'CUV OC7tO~otaLc; OUVOt't'Otl. 

-.1 ' ' ' ' ( '1'' - ' L "> ' ' O'IJV't'e:/\EO'OtL e:Lc; 't'l)V XOLVlJV e:u7tp0ty ocv, OLOt 't'l)c; O'IJ(j't'Otae:cuc; Ve:OIJ 7t0/\L't'S:UfLOt't'Oc; 7tpoc; 
, ' t' , - „ I ·H ' - • , L .„ ('1' \ 
e:mnu~Lv 't'OtU't''Yjc; 't'l)c; 7t0t/\Lyye:ve:aL0tc;. e:ve:yxouaoc, wc; 0t<r't'e:p0t &/\7t o oe; XOtL aCU't''Yj-
p(occ; .&e:cu pouaoc 't'~v 7tpoa't'0ta(0tv 't'OU qn:Aocv6 pw7tou !v0tx't'oc;, Emxoc:Ae:Î:'t'OtL x.e:i:pocc; 
Lxt't'L00tc; octpouaoc 't'~V &oxvov Tljc; 0t1hljc; Eţox.6't'1j't'Oc; E7t0typU7tV1j<rLv, [voc 7totpL<r't'WO'Ot 

1 La iertarea pandurilor şi arnăuţilor se referă şi Const. Almăjanu într-o scrisoare din 
14 noiembrie 1821 către N. Glogoveanu: «Eu aici văz cii chiar pandurii care au dat cu armele 
în ei, şi chiar arnăuţii care s-au bătut, pă toţi i-au iertat şi le-au dat cărţi pe la mîinile lor 
ca să nu-i supere nimeni ; şi umblă fără de nici o frică şi sfială. 

Apoi dumneata, că nu eşti nimic vinovat sau amestecat, nici o temere nu poţi sli aibi. 
Firman împărătesc este să se ierte toţi cu un cuvînt» (Fond Glogoveanu, doc. 661. Orig. rom.). 

2 Semnătură indescifrabilă, probabil I. Lahovari medelnicer. 
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~ oe:r: xoct he:pyoifooc Wt; oe:r: 't'OC O'Uµ~oc/..A6µe:voc, µ~ 7t0CU0'1J 7te:pt 7t0AAOU 7tOLouµev"t) 
't'~v Twv vocuocy"t)O'ocv't'cuv GUµ7toc't'pLcu't'wv ocu't'ljt; µe/../..ouO'ocv e:uc ocLµovlocv ~i; ye: oux. 
«>.>.cui; &m":'e:uţe:O''t'OCL, e:lµ-1} 't'TI xoc't'ocpy~O'e:L Tljt; cpocvocpLCU't'LXljt; ouvocO''t'e:loci;. Ile:pt 
't'ou ocihou 7tOAL't'Lx.ou &yx.e:Lp~µoc't'ot; txoµLO'ocµ "tJV ~O"tJ 7tocpoc 't'Wv EV M7touxo~(v~ 
&.px.6v't'CUV 't'O foov 't'ljt; ypoccpe:lO'"t)t; µe:'t'OC 't'~V E:Ke:'Lae: cXVOCX.Wfl"t)O'LV µou 7t0Cf>OCKA"t)'t'L:Kljt; 
&mO''t'OAljt; T<i'> 'lµ7tpoctµ 7tOCO'OC Tljt; l::LALO''t'poci;, T<i'> xoc1 &pX,LO''t'flOC't'~Y<i> 't'WV tv Mo/..-
~ (.j.( , I \ \ >I - > - \ \ f.l.' e I'<' 
OOCl""L~ O''t'flOCTe:uµ0t't'CUV, :KOtL 't'O LO'OV 't'OU OC7tO:Kf>L't'LKOU 7tpot; 't'OV l"'Of>VLX.OV "e:oocupov 
M7tocÂO'ocv e:ti; 'locO'L &cpLx.6µe:vov 87tcut; &yx.e:Lpl0'1J T<i'> Exe:'foe: OLot't'pl~ov't'L l::oc"A1x. 7tocO'q. 
't'~v x.ocptv 't'ou &cpe:'t'ou om pya.vLO'µou xoLv~v Twv Mo/..o&~cuv 7tpoi; To VTe:~AE't'L och"t)O'Lv, 
7te:pt ~t; fy poc~Ot ocu't'jj EV 't'TI 7tpo"t)youµevTI EmO''t'OA jj, 8't'L o LOC 't'~v 7tpo7tocpocO'xe:u-1jv 
't'ou 7tpocyµocTot;, xoc1 87tcut; µ-1} &7te:L6e:Li; cpocvljvocL 't'oc'i:i; &/../..e:7toc/../.. ~AoL<; u7to 't'wv 
'06 - I I ,J, f! > I ,J. > \ I~ > I e cuµocvcuv ye:voµe:vocLt; µe:'t'Ot7te:µ'fe:O'LV, ~voc e:mO''t'f>e:'fc.uµe:v e:Lt; 't'"t)V 7tot't'pLooc, e:v"t)ve:x. "t) 

l. ' f.l.'\ I ' I „ e - ' ' - ' ' Te 7tpot; 't'O V't'E:l"'/\E:'t'L "tJ 't'OLOCU't'"t) OCL't'"t)O'Lt; µo pcpcu E:LO'Ot X«'t'OC 't'O 7tve:uµoc :KOCL 't'O "tJ oi; 
"t'ou ă6cuµocvLxou cppov~µoc't'ot;, 7te:pLypoccpoµevcuv xoc1 't'WV oe:Lvwv Tljt; Mo/..Ooc~loci;, 

, "' , , 6 ... , · , - 6 ,... • r.i. ... , j[ 1 "' , , • "t'OO'OV OLOC voc m OCVO/\OY"tJO'CUµe:v 't'"t)V 't'"t)t; :KOC O/\OU OCVOtl"'O/\"t)V, uO'OV xoc~ oLOC voc e:m-
'I:' ' \' - <;:/ "t I\ f.l.' \' I '<'I <1't'"t)f>Lc,CU(.LE:V 't'OC 7tpoyovLXOC "t)µcuv o LKOtLOC, cuv e:m l"'OCO'E:L XOCL "tJ 7tf>OO''t'OC't'E:UOUO'OC ouvocµLt; 

cXV't'LA~~e:'t'OtL ~µwv. 'Aµcpo't'epcuv 't'OU't'CUV 't'OO; µe:'t'occppocO'e:L<;, XOC't'OC 7tf>O't'f>07t~V 't'OU 
tţocoeÂcpou :l::ocvoouÂocX"t) :l::'t'oup~0t <Jl oe: xoc1 Eµ7te:ptxÂe:(cu 7tpoi; 7tÂ"t)pocpop(ocv 't'ou 
&A"t)6oui:;. 

'Ev 't''ij 7tpo 't'OCU't'"tJ<; EmO''t'oAjj toeocaoc ocu't'~v 8't'L 7tocpe7te:ae:v 't'o 7tpoi:; &µE: yp&µµoc 
T ' ' , ' I ' I)' I ' I \ ' > 't'1)t;, OU't'LVOt; e:Lt; ocv~upe:O'LV E:LO'E:'t'L ocycuvL~O(.LOCL, 7te:ptµe:vcuv OCVU7toµovcui; 't'"t)V IJ7t 

ocuTljt; t7tocvocÂ"t)~Lv 't'wv 't'6't'e: ypoccpev't'cuv µoL. 
To &7to €ţ 'lou)..(ou y p&µµoc 't'"tJ<; €/..oc~ov ~o "tJ di; Toci; 20 't'ou 7tocp6v't'ot;, ~ve:xoc 

"t'ljt; d6t0'µ€V"t)t; 't'WV EV 't'TI 7t6(1't'~ &µe:Adoci:;, e:uyvcuµovwv oE: 7te:p1 't'WV if>v µo1 y poccpe:L xoct 
'\ - "'' • I r1 > I I > I "' '<' \ \ I 7t<lf>OCXOC/\CU o cui:; 7tpoe:ypoccpov LVOC e:ve:pyouµe:vov (.LE:LV1J ocve:xo O't'O\I o LOC 't'IX 7tE:f>LO''t'OC't'LXIX, 

Pe la începutul lunii curgătoare, v-am trimis împreună cu scrisoarea mea, 
şi traducerea celor scrise de înalt prea sfinţia sa mitropolitul eforului cultelor, 
prinţul Galiţin, în care se găseşte o descriere a intîmplărilor tragice care au 
avut loc la cucerirea Secului 1 precum şi descrierea jefuirii celorlalte mănăstiri 
de la munte 2• Tot acolo se arată felul hun în care se organizează şi se reface 
politiceşte sfîşiata noastră patrie, dorită de toţi locuitorii ei. 

Desigur, sufletul dvs. compătimitor a lăcrimat pentru nenorocirea noastră, 
dar s-a bucurat văzînd că sfîrşitul atîtor nenorociri de neîndurat poate ajuta 
la bunăstarea tuturor, prin introducerea unui nou regim pentru obţinerea 
acestei refaceri. 

Patria, socotind ca o stea de nădejde şi de mîntuire ocrotirea filantropului 
suveran, imploră, ridicînd mij.ni rugătoare, neobosita supraveghere a exce
lenţei voastre ca, intervenind unde trebuie şi lucrînd cum trebuie pentru cele 

1 Mănăstirea Secul a fost cucerită în ziua de 12 septembrie (Hurmuzaki, XX, p. 685). 
1 E11te vorba de mănăstirile Agapia, Văratecul şi Neamţul (Ibidem, p. 685). 
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arătate, să nu încetaţi a fi cu băgare de seamă asupra viitoarei fericiri a nau
fragiaţilor dvs. compatrioţi, care nu se va obţine altfel, decît prin desfiinţarea 

stăpînirii fanariote. 
În legătură cu această acţiune politică, am primit acum de la boierii 

aflaţi în Bucovina, copia jalbei lor, scrisă după plecarea mea de acolo şi, 

adresată lui lbraim paşa de Silistra 1, comandantul trupelor din Moldova, 
şi copia răspunsului acestuia către vornicul Teodor Balş la laşi. El a sosit pentru 
a înmîna lui Salih paşa, aflat acolo, arzul obştesc al moldovenilor către Devlet 
pentru organizarea dorită2 • Despre aceasta v-am scris în scrisoarea mea de 
mai înainte că pentru pregătirea acestui lucru şi pentru a nu ne arăta nesupuşi 
chemărilor făcute de mai multe ori de otomani pentru a ne întoarce în patrie, 
a fost trimis la Devlet acest arz 3 întocmit potrivit cu spiritul şi felul de a 
gîndi al otomanilor. Sînt clescrise şi nenorocirile Moldovei, atît pentru a justi· 
fica amînarea întoarcerii, cit şi pentru a susţine drepturile noastre strămoşeşti, 
în baza cărora ne va ajuta şi puterea protectoare. Aceste traduceri ale ambelor 
documente, din îndemnul vărului Sandulache Sturza, le trimit alăturat pentru 
a vă face cunoscut adevărul. 

În scrisoarea mea, trimisă înaintea acesteea, v-am avertizat că scrisoarea 
dvs. către mine s-a rătăcit. Mă lupt încă pentru găsirea ei, aşteptînd nerăb
dător să-mi spuneţi din nou cele scrise atunci. 

Scrisoarea dvs. din 6 iulie am primit-o la .20 ale lunii curgătoare, din cauza 
obişnuitei neglijenţe a celor de la poştă. 

Rămînînd recunoscător pentru cele ce-mi scrieţi, vă rog, precum v-am 
mai scris, ca, în caz că se va pune în aplicare, să rămînă secret, ţinînd seama 
de împrejurări4. 

Acad. R.P.R., Fondul Mihail Sturza, ms. rom. 5762, f. 273-273 v. Ciornă, orig. grec . 

. 214 
Octombrie 1821 

Ordin către Mehmet aga, orînduit cu paza Bucureştilor, sd 
înfrîneze pe ostaşii nedisciplinaţi. 

Buiurtău ce s-au trimis de la divanul Silistrii .. dimpreună cu firmanu 
împărăţii, şi s-au publicuit într·amîndooă ţările: V alahia şi Molda via. 

Tu, cel ce eşti lauda slăviţilor şi cinstiţilor capugi-başa al înaltului prag, 
· care după alegere eşti orînduit spre paza Bucureştilor, preacinstitule Mehmet 
aga, să-ţi înmulţească domnul slava ta. Şi tu, cel întru cei deopotrivă cu tine 

1 Probabil cea publicată în Buciumul Romîn, I (1875), p. 264-270, cu data de 
17 octombrie 1821. 
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2 Arzul boierilor moldoveni din Cernăuţi (20 septembrie 1821). 
3 T. Balş a plecat cu arzul spre Constantinopol la 17 octombrie (Hurmuzaki, XX, p. 689). 
' Autorul pare a fi M. Sturza. 
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cinstiţi halea, baş-beşii-aga al Bucureştilor Tahîr aga, să să înmulţească 

slava ta. 
Ştiut fie vooă că din apostaţii care de puţină vreme să vădise în părţile 

Valahii şi ale Moldavii cu ajutorul lui dumnezeu şi puterea prea înaltei puteri 
s-au biruit şi au lipsit cu totu. Şi aşa, aceste dooă lucruri 1 s-au curăţit dă 
puturoasele lor trupuri. Şi cu toate că s-au făcut ştiut, încît toţi lăcuitorii ~i 

raiaua îşi are răpausu supt umbrirea împărăţii, precum mai înainte să odihneşte, 
dar fiindcă acum am luat pliroforie cum că atît din cei du peste Dunăre cît 
şi din ostaşii ce să află într-acest hotar [al] eparhii, unii din cei rău nă[ră]viţi 
într-această vreme, neaşteptînd hotărîrea prea puternicii împărăţii, fug de 
la locurile ce sînt orinduiţi şi, preumblîndu-să din loc în loc într-aceste dooă 
eparhii, nu încetează a pricinui mari stricăciuni şi asupriri la săraca împără
teasca raia. Şi după ce din porunca noastră s-au orinduit la fieşcare judeţ 
cite un beşii-aga cu neferii cei trebuincioşi spre a păzi raiaua de acest fel de 
asuprire ale unora ca acestor rău nărăviţi, pe care prinzîndu-i, sînt porunciţi 
ca să-i trimiţă la zabitu lor. Şi oricare dintr-aceştia va îndrăzni să să împo
trivească, îndată să-şi ia cuviincioasa pedeapsă. Preumblarea unora ca acestora 
din loc în loc, fără a avea teşhereaoa zabitului lor şi supărarea ce fac la raia, 
aceasta, fără îndoială, curge din purtarea dă grijă a paşii beşii-aga şi a beşlegii 
judecată. 

Ci dar că de acum înainte este a noastră voinţă că să lipsească cu totu 
acest fel dă asupriri şi să să odihnească, avîndu-şi răpausul săraca raia. 

Tu, numitul nostru chehaia, numaidecît să ...... 2 

Arh. St. Buc., Condica logofeţiei Ţării de Sus, 1076, f. 196 v. 

215 

Octombrie 1821 

Memoriul boierilor către comandantul trupelor ruseşti pentru 
cazul cînd acestea ar fi intrat în Moldova şi Ţara Romînească 

'0x"C'wf3pto~ 1821 

'E~ox.w't'ot't'e: ye:ve:pocÂ xoµotv't'ocvn I 
'H ~ ' < - ' A ' ' ~ ' I ' ' ' oua-ru:x,'Y}c; 'Yjµwv 7tot't'etc; uotxt~ Xot't'ot ototcpopouc; xottpouc; u7tocr't'otcrci ae:tpciv 

ăm:(pwv 8ucr·w:x,twv xott .siot'Lpov )EVoµEv'Yj 't"wv xotxo~oul..wv, Stoc vil kpycX.~wv't'<Xt 
ix't'e:(vovnc; kv ot1h7i ex 7to/..l..c.u '!CU 7te:pt6v't'oc; 't'O 7tAe:ove:xnxov 't'OU 't'p67tou 't'W\I 
xcd 't'~V EV8oµUX,OUC'otV &7toc\6pwJtOV wµ6't'l)'t'ot, 7tcl\l't'O't"E ~ te:crw6l) 't'Cj'> Xpot't"ott(j'> pwa
GLX(j'> ~pot:x,(ovt, xott k~ ljl..6e:v cX7tO xottpov e:tc; xottpov e:Lc; xcX.7tototv CX.vot~ux.~v, xcx6' 

1 Probabil: locuri. 
1 Lipseşte sfîrşitul documentului. 

383 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



oaov 7toÂLTLx.ott m:pLaTciae:Lc; auve:xwpriaotv. MotpTupe:i: T~v 1H1.~6e:Lotv Tou 7tpciyµotTOc; 
TovTou o>-ri ~ 7te:q)(u't'Laµevri Eupw7t1J. Kotx.7i TVXlJc; &mppoii u7to7te:aouaoc ~Ol) 
EtJ'XOC't'Wc; de; 't'~V 7tÂeov oe:tv~v, OC7totpotoe:Lyµa't'LO''t'OV x.ott &o6X1J't'OV auµcpopciv, ('t'-Yjc; 
o7tol_otc; xott 't'~v cpvaw, xcxt 't'ouc; 't'p67touc;, xott 't'ov 't'6vov &yvwpLae:v ~ e:uae:~~c; xoct 
cpLMv6pw7toc; Pwaalot E7tt 't'O &x.pL~ec;), oev eÂe:me:v OC7t0 't'OU voc ex.xi:TI 7tO't'CX(.LOUc; 
Ootxpvwv 7tpoc; 't'OV 7totV't'e:7t67t't'1JV XotL 7totVOLX't'(pµovot xvptov, &mxotÂouµ€vl) 't'~V 

3-dotv E'.KO lx.riaw Xot't'OC 't'-Yjc; &ri ptwo Cote; 't'WV XCXXO~OOAWV, 8ev &7te:yvwa6ri oµwc; 't'ljc; 
O'W't'1J p(otc; 't'"t)c;, XotÂwc; ytvwcrx.ouaot O't't ouoe 't'O 7totpotµLxpov 't'WV 't'OÂ(.L 1)6€v't'WV Âotv6cive:t· 
-t-~v bţuoepx.e:Lotv 't'OU pwaatxou xpci't'ouc;, 't'ou 7tpoaTotTe:oov't'oc; cptA.otv6pw7tcuc; 't'Ov ~ 
T!/jc; 8otx.(otc;, 8v eţ"t)yopciaot't'O 't'L(.L('!l oc(µot't't 't'OO'OO't'CUV ~pwwv, OCAA' ~Am~e:v ocot-
,~ - , > ">.I I \ I 

O''t'otX't'Wc; (lt't' OU 7t0/\U ye:vl)O'O(.Le:Vl)V 't'l)V O'CU't'l) pLotV 't'l)c;. 
"H ~ ~ L • ~ , • , e 0 , • ... , , , e , , ol) o c:, e:7te:to l) o 7totvotyot oe; " e:oc;, e:/\e:l)aotc; 't'l)V otv pw7tO't'l)'t'ot 7totaxouaocv, 

eve:uae:v de; 't'~V Xotpo (otv 't'!/jc; OCl)'t"t'~'t'OU otU't'OXpot't'O ptx!/jc; otU't'OU pwaaLx!/jc; µe:ycx
Âe:t6't'l)'t'Oc;, XotL OtOC 't'O oµ66pl)O'XOV, xott OtOC 't'O cptAO't'L(.LOV 't'!/jc; o6;l)c; 't'OU, voc &m
cpepTI .S-e:pot7tdotv e:tc; 't'occ; x.ottplotc; xcxt &oCxouc; 7tA.1Jyocc; 't'ou &ewou ootxtxou A.otou, 
XotL µe:'t'otXe:LpL~6µe:voc; o olxottoc; µovcipxl)c; 't'~V Otxotlotv otU't'OU (.LOCO''t'tyot Xot't'OC 't'-Yjc; 
crx.A.l)po't'potX~Âou ~otp~otpo'Tl)'t'oc;, 't'!/jc; µ~ ae:~oµevl)c; TOuc; Le:pouc; oe:aµouc; 't'WV 
auv6l)x.wv, voc o LotawaTI 't'OV &6wov 't'ou-.ov Âotov oc7to 't'ljc; xotxo~ou>.lotc; 't'!/jc; 't'Upcxv
vlO oc; Stoc Twv xe:potuvocp6pwv pwaatxwv a't'pot't'e:uµci't'wv, u7to -.~v ool)y(otv xott eµ7te:t-: 

I - ' I 't' I \ \ \ > "l"l't' ~I">. t l I' pLotv 't'l)c; uµe:n:potc; e:~oxo't'l)'t'oc;, XotL vot 't'OV ot7tot/\/\ot~ TI o tO/\OU ot7to 't'ouc; otp7totX't't-
xouc; <5vuxotc; 't'WV ţ€vcuv o tOtXl)'t'WV, OC7totV't'e:c; ~µe:'i:c; o t OUO''t'Uxe:r:c; XcX't'OtXOt 't'OU 't'07tOU, o t 
't'iioe: xotx.e:f:ae: u7to 't'!/jc; 7te:f>La't'ciae:wc; otota7totpev't'ei; xott 't'O ~!fjv 't'TI cpuyii ototawaotne:c;, 
7tpOU7totV't'W(.LeV yl)60aVVWc; 'TOC 't'p07tottocp6pot pwaatxoc O''t'pot't'e:O(.Lot't'ot XotL 't'~V &vo6ţcuc; 

otU't'OC ooriyoilv't'ot uµe't'epotv €ţo:x,6't'l)'t'ot, OtOC 't'OU 7totp6v't'oc; ~µwv 't'ot7tetvou XOLVOU 
ypciµµot't'Oc; XotL 't'WV emcpep6v..wv otU't'O ~µe't'epwv O'U(.L7tot't'ptcu~wv, YVl)O'lcuv 't'exvcuv 
't'!/jc; 7tot't'pl0 oe;, &mxpo't'ouvnc; XotL 7totLotv(~ov't'ec; 't'OC aw't'~ ptot XotL 't'TI cptÂotv6pW7tCjl 
Xl)C e:µovl~ 't'ou xpot't'otto't'ci't'ou &votwroc; &vot7t€[.L7tOV't'ec; ex ~ux!fic; 't'OC :x,otpLa't'~ pLot, 

Kott E7te:Lo ~ o 't'o7toc; 't'!/jc; 7tot't'pLO oe; ~µwv, oc7toyuµvw6e:tc; 't'wv ©v e:!:x,e X't'l)(.LOC't'wv, 
~' r ... I , I ' ' e I t' , 6 ... , I oe:v e votL 7t/\e:ov eLc; Xot't'ottl''t'ottl'LV vot otv e:~ TI eLc; 't'p 7touc; 7t/\eovex't'txouc;, x.otµvov't'otc; 

' , l!">.... ' ' '~ , ' I , ...... ' , t' ' I ~ ' ' , ,,. , 't'"t)V 't'U:X,"t)V <J./\/\CJ.lV µe 't'"t)V to tXl)V 't'OU ot't'UXLotV, ot/\/\ e:~ e:votV't'Lotc; o tot Vot otVot~ l)O'"(l 
' ' ' ' '~ - ~ ' I ~I , , ... '·" ~ I... l ~ ' ' XotL Xot't'ot µLxpov vot Lo TI 't' ,,v eu't'U:X,LotV 't'OU, oeov vot C:X/\e:L'f"fl o tO/\OU XotL o tot 7totV't'oc; 

xci6e: e:!ooc; &otx(cxc; xott E7t1Jpe:lotc; de; 't'Ov A.ot6v, &votyx.ot(wc; ~7te:'t'otL voc auyxpo't'1J67i 
~o"fl µlot ~mw1"€pcx oto(xl)aLc; &v't'o7ttoc; oc7to &yvwaµevouc;, euauve:LO~'t'ouc;, 't'tµ(ouc;, 

' ' l • I ... ' , I~ - I r/ • ... (.I. I ma't'oUc; Xott (.LE eµ7teLpLotV 7tO/\t't'tXl)V eu7tot't'pLootc; 't'OU 't'07tou, OL't'tvec; otVot/\otr-OV't'ec; 
't'O 't'!/jc; ototx~aewc; 7tl)l cii..tov, xott &7tocrx.o potxlaotvnc; &v 7tpw't'otc; 7tcxv meuµot 7tAeo-

' \ "l I - I t I t'L \ t '!:' veX.'t'tXOV XotL cpt/\O't'otpotxov 't'(a)V XCXXO't'p07tCJ.lV e:7tetO'otX't'CJ.lV ~c;VWV, Vot' e7ttO'UVot~CJ.lO't 
, , _ 1~ • , • , , - l , e, ... 

't'ot 't'C:X.Vot 't'"t)c; 7tot't'pLo oe; etc; 't'otc; etl''t'Lotc; 't'WV, Vot 7totpl)yopwat XotL Vot 7tept ot/\7tCJ.lO'tV . , e , ~ . 1 l • , l 6, • l otU't'ot, 7tpoµ l) euov't'ec; Ţ ,,v eU't'UXLCXV 't'WV, XotL emµocxouµe:vot 7totV't'L a e:ve:t eLc; 't'O 
voc &votxotA.EawaLv e[c; oA.ov 't'O 7toA.l't'euµot 't'ou 't'67tou 't'~V 7tpWl)V ~au:x,(otv, xott 't'ouc; 
Xot't'o(xouc; voc Ote:u6e't'~O'CJ.lO'LV etc; µ(otv XCXA~V xott ot6A.ou &ve7tl)p€ota't'OV Xot't'cXO''t'otO'L'V, 
llpoc; oe voc cppoV't'LO'CJ.lO'L xott 't'OC :x,peLWOlj 't'OU ~otO'LALXOU O''t'pot't'OU µe 't'~V ilveatv 
't'WV ACXX0°L't'opwv, xot6' oaov auy:x,wpe:r: ~ &vea't'WO'ot 't'OU 't'67toU X.ot't'OCO''t'otar.c;. 8tii 
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Toiho, ~µe:!c:; ot o7toq:ocLV6µe:voL maTot xoct e:uyvwµove:c; Bou"AoL Tou xpocTocLoTch·ou 
&vocxToc;, ol 7tOCpLGTWvTe:c; TO 7tp6acu7tov ol.ou TOU BocxLxou €6vouc;, XOLVÎÎ ~~Cfl<t> 
lţe:"Ae:ţ&µe:6oc TOuc; o7toal)µe:Louµ€vouc:; EX Twv e:u7tocTpL8wv Tou T67tou, Touc; lmo(ouc; 
' f ' - f l! ~ ' 6 f f l. - '\ I e:yvcu pLaocµe:v e:v TOL<.; 7tpocy µocaLv, ot.Vo pocc; ocyoc ouc:;, 7tLO'Touc;, µi;; 7te:Lpocv 7tOl\LTLXl)V1 

l. 'f.l 0 - I \ \ ' I \ tf'\ I f t µi;; q:> 01-"0V "e:ou xoc~ µe: 7tOCTpLXl)V OC')'CX7tl)V 7tpoc:; 01\0U<.; TOU<.; 7tCXTpLCUTOCc:; XOCTOLXouc; 
Tou T67tou. AU't'ouc:; auvLGTWvTe:c; xocToc xp€oc; 8Loc Tou 7tocp6noc:; TOC7te:Lvoi3 ~µwv 
, ' 1 ' • ' 't:' ' ,... - ' '\' '~ e:yypoccpou 7tpuc; Tl)V uµe:Te:pocv e:,o)(OTl)TOC, ~l)Tc.uµe:v µe:TOC 7tOCpOCXl\"fJO'ECU<.; '\IOC oLop~'l' 
6waLv, wc; EX µepouc:; TOU xpocTOtLOTcXTOU ~µwv OCVCXXToc:;, 7tOCVTOTLVOt ye:vLxot (tot-

' - , , , ~ 0- , ~, 1! , ~ "' , , , XYJTOCL TOU T07tOU, )(CU pLc:; '\IOC otOCO'E:LO' (L)(J'LV OUOC:7tOTe: ot.VE:U ()(7tOoe:c e:tyµe:vl)c:; octnocc:; 
xoLVo~A.oc~ouc:;, xoct 7tAl)pr::ţouatoL de:; To voc &7tocpocalacuaLV Enr::"Awc:; x.&6e: 7to"AtnxÎ)v 
' '6 ' I ' ' \ ''6 E' , I ' I ,... - , f;l'\ I U7t0 E:O'LV XCXTOC Touc:; voµouc:; XOCL T07tLXOC r:: tµoc. te:; OCUTOU<.; 07t0U ~l)Tc.uµe:v CX7tOl-"l\E1tE:L 
o"Aov TO 7tA~pcuµoc Tljc:; iocx.locc:;. A1houc:; yvcup(~oµe:v 81.ot 7tOCTtpocc:; Tljc:; 7tOCTpt8oc:; 
x0tt 7t0tp0txoc"Ac.uµe:v &e:pµwc:; vii &mx.upcu6watv de:; TÎjv ye:vtx~v TomxÎ)v 8totXl)O'LV 

, , I , e, ~'\ '\ , K , , , , , "' , , , , µovov OtUTOL, )(Wptc:; 7tpoo .l)Xl)V ot.1\1\0U TLVOc:;, OCL e:tc:; CXUTl)V T"fJV t LOtXl)O'LV \IOC U7tCX· 
y<UvTocL o"Aoc Tli "Aomi:X o7t&."A"Al)"Aoc StxocaT~ptcx x.oct oct xocTli µepoc:; 8totx~ae:tc:;. AuTÎj 

I \ ~ - I ' \ \ ~{~ \ t I \ ' J \ \ f I µovl) vcx ot.p)(71 TOU T07tOU, OCUTl) \I()( c L07) TO e:mx.upov XOCt etc:; OCUT"fJV voc U7tOXE:LVTOCL 
&7tocvTe:c:; ol otx~Tope:c:; Tljc:; Me:)cXAl)c:; xoct Mtx.p(ic ~ocxlcxc:;, ocuT6x6ove:c:; xoct E7t~"Au8e:c:;. 

Ot ~ e ţ€voL, 07tOL0tc:; ocv e:fl)O'OCV XOCTOCO'TcXO'ECUc:;, \IOC eLVOCL cX7toxe:xAe:LGµ€voL 8t6"Aou 
x.oct &d7ton 7tcXGYJc; xcxt 7tcxvTOlocc:; 7to"Amx.ljc:; o7toupy(occ:;. To ~~Tl)µcx ~µwv TouTo 
yvcup(~oµr::v xocTli 7tcXVTCX t.6yov xoct BlxcxLov xoct auµcpepov TÎÎ 7tocTpl8L ~µwv, xcxt 
wc; 't'OLoihov, e:ueA.ml e:c:; foµev ClTL .&ei..e:L TO 8e::x,6lj xcxt ~ uµe:Ttpoc &ţo:x,6Tl)c:; xoct 
.si"Ae:L TO ~if"Ae:L de; 7tpiiţLV &vu7te:p6tTcuc:;, Xl)-0 oµtvl) Tljc:; O'CUTl)p(occ:; xoct ~e:ATLwae:cuc:; 

TOU T67tOU, 

IT ' < t:' , - 't:' ' ''\ \ , ' ''\ -poa( e:,e: e:uµe:vcuc:;, e:,o)(CUTOCTe: ye:ve:pcxl\'t), Toce:; omocpxocc:; T't)c:; e:Ll\LXpLvouc:; 
, • 6' ' 0' • - 1 mancuc:;, e:u7te:L e:Lcxc:; XOCL 7tpc:. uµLocc:; "f)µcuv 

Z~Tw o e:uae:~foTocToc; ocuTox.p1hcup, ~ µ6v't) l"A7tlc; Tljc:; GCUTl)plocc:; ~µwv I 
Z~T<U o ă:~TT't)Toc:; ocU't'ou GTpocT6c:;, TO e:u"Aoy't)µtvov 7tA~pcuµoc Tljc:; pcuaaLxljc:; 86ţl)c:; I 
Z~TCU ii uµr::Tepoc &ţo)(6T't)c;, ă eµcppcuv 8LOLXl)TÎjc:; TWV EV B"Aocxoµ7toyc ocv(~ 8LwpLO'
µ€vcuv pcuaaLx.wv &x.ocTocµoc)(~TCUV O'TpocTe:uµifTcuv, o 7tpoµvl)GTe:ucuv Tli Tljc:; oc7to"Au
"rpwae:cuc; Tou 8ocx.Lxou €6vouc; I •H 7tocTptc:; fiµwv TÎjv 7te:ptµ€ve:t µe ă:yxci"Aocc:; &voLxTlic:; 
xoct µe xA&.8ouc; Cj)OLVtXWV, 8Loc vii rn:n. µe Mxpuoc x.ocpiic:;, A.ocµ7tpOTtpocc:; Tlic:; OCXTLVCXc:; 
TOU ~"Alou de:; Tou l ocxLxou &Mcpouc:; TOV ăpl~ovToc, o7to TÎjv q:L"Aif-.6pcu7tov ocuTljc; 
Xl)Be:µov(ocv, E7tLAOC\6ocvoµevl) 7tcXVTCUV TWV evGXutjiifvT(i.)V OCUTlj 8Loccp6pcuv 8uO'TU
X.'tJ(.LcXTWV, xocToc T~v GXu6pw7toTcXT't)V E7tO)(~V Tljc:; Tupocvvtc oe:;. 

Ilpoc:; TOv Eţo)(WTOCTov ye:ve:pli"A xoµocvicine: Tou de:; BA.ocx_oµ7toycocv(ocv ~LcupLa
µevou oc't)TT~Tou aTpocTou Tljc:; ocuTou ocuTox.poc~o pLxljc:; µ~oci..e:L6Tl)Toc:; 7tocawv TWV 
P(i.)GO'LWV, 

'A7to Tou 8ocxtxou €6vouc:; T0t7te:Lv~ &voccpopiX. 

'Eax.e:8locacx TO 7tocpov xcxTli 7tocpocx(v't)aLv xoct cX.ţ(cuatv &.A.I.cuv, 8Loc voc ă:vTL-
- M' i ' ' 'e 'l. i ' ' '~ !I. ypoccp7J. e: To vcx e:µOCTCXLW 'I) (. i;; 'îO X.OCTOt Cj)OCVTOCO'LOCV 'îCUV O')(EoLOV i;;µe:LVe:, 
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Octombrie 1821 

Prea luminate general comandant ! · 

Nenorocita noastră patrie, Jel'a ~ască, suferind în mai multe epoci 
nenumărate nenorociri şi făcîndu-se teatrul răuvoitorilor, care au răspîndit 

în ea cu multă îmbelşugare lăcomia şi cruzimea lor lăuntrică, neomenoasă, 

totdeauna a fost scăpată de puternicul braţ rusesc şi a avut din cînd în 
cînd o uşurare, cît i-au permis împrejurările politice. Adevărul acestui lucru 
îl mărturiseşte toată Europa luminată. 

Acum în urmă căzînd, din înrîurirea unei soarte rele, în nenorocirea cea 
mai groaznică, fără pildă în trecut şi neaşteptată (natura căreea şi. mijloacele 
şi tonul lor le-a cunoscut întocmai evlavioasa şi iubitoarea de oameni Rusia), 
n-a făcut decît să verse şiroaie de lacrămi către atotvăzătorul şi prea milostivul 
dumnezeu, implorînd răzbunarea dumnezeiască împotriva sălbăticiei răuvoi

torilor. Nu a p-ierdut însă nădejdea că se va mîntui, ştiind bine că nici cel 
mai mic lucru din cîte s-au îndrăznit nu scapă înţelegerii lăuntrice statului 
ruresc, care ocroteşte cu iubirea sa de oameni poporul ~rii~ti, pe care 
l-a răscumpărat cu sîngele atîtor eroi. Ea a nădăjduit neclintit că în scurt 
va fi mîntuită. 

Iar acum, fiindcă prea bunul dumnezeu, milostivindu-se de omenirea 
suferindă, a înduplec~t inima nebiruitei m1jestăţii sale imperiale ruseşti şi 
pentrucă este de aceeaşi credinţă cu noi, şi pentru proslăvi.rea sa, să aducă 
o vindecare rănilor de moarte şi nedrepte ale nevinovatului popor romîn, mo
narh, ce drept foloseşte biciul lui împotriva barbarilor încipăţînaţi care calcă 
legăturile sfinte ale tratatelor, pentru a mîntui acest popor nevinovat de rău
tatea stăpînirii, prin oştirile ruseşti purtătoare de trăznete, sub cîrmuirea şi 

priceperea excelenţei voastre, şi pentru a scăpa cu totul acest popor din ghia
rele hrăpăreţe ale cîrmuitorilor străini. De aceea noi, toţi locuitorii nenorociţi 
ai ţării, care din cauza împrejurărilor ne-am împrăştiat în toate părţile scă
pîndu-ne viaţa cu fuga, întîmpinăm cu bucurie biruitoarele oştiri ruseşti şi 

pe excelenţa voastră, care le cîrmuiţi în chip glorios, prin cea de faţă a noastră . 
umilă obştească scrisoare şi prin compatrioţii noştri care o adac, fii adevăraţi 
ai patriei, aprohînil şi cîntînil cîntece d~ m2lţumire şi înllţînil din suflet mul
ţumirile noastre pentru ocrotirea iubitoare de oameni a prea puternicului 
suveran. 

Fiindcă pămîntul patriei noastre, despuiat de bunurile pe care le avea, 
nu mai este în stare să se opună purtărilor lacome, clădind norocul altora pe 
nenorocul său, ha mai mult, fiindcă pentru a trăi din nou şi a-şi vedea înce
tul cu încetul fericirea, trebuie să dispară cu totul şi pentru totdeauna orice 
fel de nedreptate şi supărare pentru popor, se impune alcătuirea unei cîrmuiri 
locale mai blînde, din boieri pămînteni, bine cunoscuţi, conştiincioşi, cinstiţi, 

credincioşi şi cu cunoaşterea politicii. Ei luînd în mînă frînele cîrmuirii şi lepă
dîndu-se mai întîi de orice gînd lacom şi neastîmpărat al răilor străini intruşi, 
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urmează să adune copiii patriei la casele lor, să-i mîngiîe şi să-i îngrijească, 

făcîndu-i fericiţi şi luptîndu-se din răsputeri să readucă în toată cîrmuirea 
ţării liniştea dinainte şi să alcătuiască pentru locuitori o stare bună din care 
să lipsească orice supărare. 

Pe lîngă acestea, ei urmează să îngrijească şi de cele trebuincioase pentru 
oştirea imperială, cu tihna locuitorilor, pe cît se poate în starea de acum 
a ţării. 

Pentru aceasta noi, subiscăliţii robi credincioşi şi recunoscători ai prea 
puternicului suveran, care reprezentăm întregul neam romînesc, am ales cu 
vot obştesc dintre boierii ţării pe cei arătaţi mai jos, pe care i-am cunoscut 
la fapte ca bărbaţi buni, credincioşi, cu cunoaşterea politicii, în frică de dum
nezeu şi cu dragoste părintească pentru toţi patrioţii locuitori ai ţării. Reco
mandîndu-i pe aceştia ·din datorie, excelenţei voastre, prin acest al nostru 
umil act, cerem cu rugăminte să fie numiţi ca din partea prea puternicului 
dvs. împărat administratori ghenerali perm~nenţi ai ţării şi să nu fie urniţi 
vreodată fără vreo cauză dovedită vătămătoare obştii. Ei să fie împuterniciţi 
să hotărască asupra oricărei chestiuni politice după legile şi obiceiurile _locului. 
Către aceştia, pe care îi cerem, îşi îndreaptă privirile tot poporul Ţării Romî
neşti. Pe aceştia îi recunoaştem toţi ca părinţi ai patriei şi ne rugăm căldu

ros să fie încuviinţaţi pentru cîrmuirea obştii locului numai ei, fără a mai 
fi adăugat vreun altul. De această cîrmuire să depindă toate celelalte judecă
torii şi administraţii locale. Numai această cîrmuire să fie în fruntea ţării, ea 
să dea încuviinţări şi ei să i se supună toţi locuitorii Marii şi Micii Dacii, 
pămînteni şi venetici, iar străinii de orice situaţie ar fi să fie cu totul şi pen
tru totdeauna opriţi de la orice dregătorie politică. 

Această cerere a noastră o socotim din toate punctele de vedere şi dreaptă 

şi binevenită patriei noastre şi ca atare sîntem plini de nădejde că o veţi lua 
în seamă şi excelenţa voastră şi fără zăbavă o veţi pune în faptă, avînd grijă 
de mîntuirea si îmbunătătirea situatiei ţării. , , ' 

Primiţi cu bunăvoinţă, prea luminate general, prinosul credinţei noastre 
sincere, al supunerii şi al zelului nostru ! 

Trăiască prea evl~viosul împărat, singura nădejde a mîntuirii noastre. 
Trăiască nebiruita lui oştire, binecuvîntata populaţie a slavei ruseşti ! Trăiască 
excelenţa voastră, înţeleptul cîrmuitor al nebiruitelor oştiri ruseşti orînduite 
în Moldova şi Ţara Romînească, mijlocitorul mîntuirii neamului romînesc ! 
Patria noastră vă aşteaptă . cu braţele deschise şi cu lauri, pentru a vedea cu 
lacrămi de bucurie mai strălucite razele soarelui la orizontul pămîntului ro
mînesc, sub ocrotirea iubitoare de oameni a excelenţei voastre, uitînd toate 
feluritele nenorociri, care s-au abătut asupra ei în epoca cea mai posomorită 
a tiraniei .. 

Către prea luminatul gheneral comandant al nebiruitei oştiri a majes
tăţii sale imperiale a tuturor Rusiilor, orînduită în Ţara Romînească şi Moldova. 
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Anafora umilă din partea poporului romîn. 

Ea a fost alcătuită din îndemnul şi la cererea altora pentru a fi tran
scrisă, dar fiindcă s-a zădărnicit planul lor închipuit, a rămas. 

Acad. R.P.R., ms. rom. 322, f. 140 Y-141. Text grec. 

216 

Pisa, octombrie 1821 

Fostul mitropolit Ignatie al Ungrovlahiei sfătuieşte pe Dionisie 
Lupu să privească cu încredere viitorul şi să nu se întoarcă în ţară 
pînă la restabilirea vechilor privilegii. 

IIC~o:, 7te:pt Tov 'Ox't'w~ptov 1821 

To CX.7toxpL-rLxov -rou 7tp<f>11v Ooyy po~A.otx_lotc:; 'lyvot-rlou 7tpoc:; 't'Ov µ "YJ't'po7toA.l-r11v 

Ooyypo~A.otx_lotc:; ~LOVOO'LOV, O''t'otAeV de; BpotO'O'O~OV m:pt 't'OV 'Ox.'t'w~pLOV µ-Yjvot 't'OU 

~'t'ouc:; 1821 cX7tO Ill~"Yjc:;. 

IlotVLE:('W'Tot't'E I 
"'E"' (l. ' I :I. ' \ ..,„ A' , I \ ' I .!. I -/\otl-'OV otaµe:vwc:; 'TU ot7t0 e;·1'> U')'OUO''TOU ypotµµot aotc:; XotL e:x_otp"l)V i:;m 'Tn 

CX.yye:J..l~ T-Yjc:; e:OX'TotLO'TiiT"l)c:; fl.OL uy Le:lotc:; aotc:;, "'Eyvwv X.otL 'TOt EV ot1h(j>. • H O'LW7t~ 

(iou, ae:~otaµLwTotTe: te:p&.px_ot, 7tpoYjJ..6e:v cX7tO CX.a6eve:Lotv xot1 cX7tO A07t"YJV, CX.v&.J..oyov 
\ ,, ' „ ·e \ °"'"" , „ 6 I ' I ' - I " „ , µe: OO'ot "YJXO/\OU "YjO'otV, XotL 'ITE:/\OUV otXO/\OU "l)O'E:L e:Lc:; Touc:; oµoye:ve:Lc:; XotL ot< E:/\cpoui:; 

, ET ' \ <;' CI I \ ' !!. \ ' \ \ T I µotc:; X.PLO'TLotvouc:;. t)'..ot otpx.e:Tot t cve:V'Tot Vot yvwpLO'W U'TL Tot U7t0 T"YJV oupXLotV 
\ ''6 ~· T ~ '6 1'. ' \ ' I \ )'..('LO''TLotVLX.IX e: Vl) oe:v E:t)'._otV l LOC E:O'LV, OV'TE: 7t()OE:TOLfl.IXO'LotV Vot ot7tOO''TotT"YjO'WO'L XotL 

\ "'l'(l. \ ,, „ ' I - ~ ' ,, \ ~ \ \ I \ ~ \ Vot /\IXl-'WO'L Tot 07t/\ot e:VotVTtOV fl.Lotc:; OLOLX"l)O'E:Wc:;, "Y)'îLc:; XotL OLot Tot µe:aot Tl)c:;, XotL oLot 
\ I \ \ „„ „ ~ I - E' ' 'I'' T ' I ' Tote; ax_e:ae:Lc:; T"l)c:; µe: Tote; ot/\/\otc:; ouvotµe:Lc:; 't'"l)c:; upcu7t"Yjc:; oe:v e:tVotL otXOfl."YJ e:uxot_Tot-

' ET I (l. (l. ' ,, \ • p I ( I • I • ' ' <:p ('OV"YJTOc:;, L)'._ot 7tlX()OfLOLWc:; 1-'e:l-'otLOT"YjTot O'TL X.otL "Yj WO'O'Lot T"YJV 07tOLotV OL otVOl)TOL 
J \ .... ' I ' I"), \ I t , I \ otp)'.."l)')'OL 't'"Yjc:; e:7totVotO''TotO'e:cuc:; E:'TO/\fl. "YjO'otV Vot auxoq:otVT"YjO'CUO'L cuc; e:yxpLVOUO'otV TO 

I ' ) Q._I"), T ' ' (. I ,, ' ' - \ \ ~, ' ' XtV"YjfLot 't'WV 'ITE:/\E:L E:LVotL e:votvnot, ( LO'TL OU't'CU TO ot7totLTCUO'E: X.otL TO oLXotLOV XotL "I) 

't'Lfl.~ T"1)c;. ''Aµot J..omov ~µot6ov on e~y!fjxe:v o ·rtţ.."l)MVT"l)c:; XotL &µot e:I~ ov TO XotXOV 

de; OA"YJV 'TOU 'T"~V ~X't'otO'LV, WO''t'E: wc; 7tpoc:; eµE: µlot 'TOLotO'T"Yj e:i'.8YJaLc:; ta't'&.6"1) xe:potuv6c:;, 
, ,, ~, „ • , 'A"' „ , ,... , . , , „ „ , , , , , „ 6 -XotL E:X.'TO't'E: oe:v e:x.w "YJO'U)'._LotV, /\/\oti,,CU T07tOV O'U)'._Vot, ot/\/\ot TO XotXOV µe: otXO/\OU e:L 

XotL 8E:v ~~e:opcu ou-re: TL Mycu, OU't'e: 't'L x&.µvw, ou-re: m.u e:uplaxoµotL, Etc; TOLotO't'1)V 

7te:ptaTotmv, ocv cX7te:q:c:XaLaot vdt 8Lotx6~cu TÎ)v &A.A. "l)Aoy potq: (otv µE: Touc:; q: lJ..ouc:;, ~ LOt 

VcX fL li XE:V't"W TOU xot6' evoc; TÎ)V 7tA "llY liv xot1 TOU cXVotVE:WO'CU 't'liv A07t"l)V, O''t'O)'..&.~oµotL 
" \ < ,„ °" 1-. > f \ f < I > \ ~ -O't'L XotL OL CfL/\OL 'ITE:/\OUV e:yxpLVE:L 't'"l)V O'LCU7t"YjV µou, cuc; 7tpoe:px_oµe:v"l)V ot7t0 oUO''t'U)'._e:Lc:; 

I \ '1 ' \ ' ''\ '\ \ ' I 7tE:('LO''t'otO'e:Lc:;, XotL O)'..L ot7t0 ot/\/\ "YJV 't'LVot otL't'LotV, 

Ele; TO cpepaLµov TYjc:; 7totvLe:p6T"l)T6c:; aotc:; ~ E:v ~cu „( vdt d7tw, "0,TL xotA.ov aCic:; 

EO'U')')'..W('"l)O'E:V o XotLpoc:; 7tp0 't'WV 't'otpotx_wv 't'O Ex.&.µe:Te:, 'E; e:l~ot'!E: ~ L6.6e:aLV on 3-EJ..e:-re: 
I \ ' T' I I ' B I ' o ' I \ XIXfJ.E:L XotL 7tE:('LO'O'O't'E:pov. o O''t'IXO'Lfl.OV aotc:; e:Lc:; ouxoupe:an, e:v acp "Yjfl.7t0('E:L Vot 

T ' ' ' ' ' ,„ \ ' I ""A '6'"' \ I ELVotL e:Lc:; 't'OUc:; E:7totp)'..LCU't'IXc:; aotc:; cuq:e:/\Lfl.OV, 't'O e:ve:xpLvot. V "fj €/\E:'t'e: 't'O 7totpot'!E:LVE:L, 

~6EAE:'t'e: x&.µe:L XotXOV XotL 7tpoc:; &J..J..ouc:;, XotL e:tc:; 't'O U7toxe:lµe:v6v crotc:;. Kott ~ cXVot-
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x_6.l pl)a(c; arte; foTcf 6l) 7totpoµo(c.uc; ~pyov <p pov~ae:c.uc;. ''06e:v xp(voVTot<:; TOC 7tpiXyµotTot 
fi \ 't:' I - ~ I \ J! - ~ I \ < I~ I \ o7tC.U<:; Tot lJ„e:upc.u, O'ot<:; OLXotLC.UVC.U, XotL o"t'otV O'ot<:; OLXotLC.UVE:L XotL lJ O'UVE:Lol)O'Lc; O'otc;, (Ll) 
.,~ ·, ' Y."\ "\ I \ I f < - I I ~ oLoE:"t'E: 7tpOO'O)(l)V E:L<:; ~/\/\C.UV XpLO'E:L<:; XotL Xot"t'otXpLO'E:Lc;, otL 07t0LotL E:L<:; "t'OLotU"t'ot<:; oUO'"t'IJ-
- ' „ ' ' "'A Cl.'"\ ~.1. ' , r ' ' ' ' )'..E:L<:; 7te: pLO'"t'otO'E:L<:; e: ~ VotL e:7to µe:votL. V ..:TE:/\E:"t'e: oi:; Vot lJ „e:u pe:n XotL "t'l)V yvc.uµ l)V µou 

• 1 , i. ' , • 1 • r- - "\' J! ~· ' ' • , "-E:L<:; "t'O n 7tpi:;7te:L Vot xotµe:Te: E:L<:; "t'O E:'-o l)c;, O'ot<:; /\e:yc.u u"t'L oe:\/ 7tpe:7te:L Vot otXOUO'E:"t'E: OU"t'E: 
' I >I <:- „ J "\ \ < I '"\ "\ \ ' \ / I \ >I "\ I ot\10 l)"t'OIJ<:; ot\IC potc; 1 O IJTe: ot7totTl) /\IX<:; U7tOO')(e:O'E:L<:;1 ott\/\ot Vot µe:~VE:TE: E: L<:; "t' O IXO'U/\OV O'ot<:;, 

" ? , ''"\o 'o, ' ' B ' " ? ' , • T -.:;c.uc; c..u Vot E:/\V"fl otUVO:V"t'l)c; e:Lc; "t'O ouxoups:O'TLOV, i:;wc; OIJ \/IX 7te:potO'C.UO'LV OL oupxoL 
.I. A , (.I. ,, ? \ o - \ I - B"\ ' I " ? ' ' TOV LlOUVott--LV, e:c.uc; ou Vot xupwvWO'L "t'IX 7tpovoµLot "t'"l)c; /\ot)(Lotc; Xot~ e:c.uc; ou Vot IX7tO-

o- / , '"\ , )" ' , J! ' • ' ' Q_J "\ ' ' tpotO'LO'V'l) µ~oc IX\llX/\Oyoc; IX7t0'-o "IJ(J.LC.UO'Lc; e:Lc; OO'IX XotXot U7te:q;e:pe:, XIXL ..:TE:/\e:L U7tocpe:pe:L 
, 6 , \ ' <: ' , ' ''O • B"\ ' , "\ I '"\ ,, „ cxx µl) CXU"t'"IJ lJ (_ \)O'TUX:r.c; e:7totpJ:Lot. "t'IXV "I) /\OCJ'..LOC IX7tO/\otUO''l) 7tlX/\LV, o,"t'L e:xocaev 

&8lxwc; xoct lhocv &.vocve:w67j -r'Yjc; Pwaalrxc; ~ 7tpoa-roca(oc, ~TLc; µ6v"I) ~µ7to pe:L voc ~i:Xi. 7l 
ele; 7tpiiţLv Toc 7tpov6µLot Tou T67tou, xoct T6Te: ~µ7tope:Ln 'llOC tma'Tpe~e:n de; 'T~V 
, ' I \ ' \ ' ' ' \ I'!:- T' O.'"\ e:7totpJ:Lot\I O'otc;, XIX~ VIX 7tlXPlJYOP"IJO'E:Te: "t'O 7t0L(LVLO\I aocc; XotL "t'"IJV 7t1X"t'pLt ot aocc;. L 1.TE:/\OUV 

, ' Y."\ "\ ~.I. ' ' \ , "\ , (.I. ~ \ ' ~ o- , ' , l xcxµe:L OL ~/\/\OL, oi:;\/ 7tpe:7te:L vot 'TO E:X/\IXt--E:Te: oLIX voµov. "'"'TIXV"IJ'Te: e:Lc; "t'O otpX,Le:plX"t'LXov 

x.pfoc; aotc;, xoct TO x.p&oc; aocc; e:!vocL voc µ ~ x.iXcrri ~ BA.oc:x,(oc oaoc 7tpov6µLot e:!x.e:v, &.A.i.oc 
\ , ' ' J! Y."\ "\ „ ~· \ ' - ~ ' \ , ' ' ' Vot ot7tOX"t'"IJ0'7J XIXL o,"t'L ~/\/\O E:WIXL OLXotLOV XIXL otvocyxoctov, OL~ Vot l)(J.7tOpe:ari e:Lc; XIX7tOLOV 

• ' - ' ""\O '"\ ' ' ' ' oLIXGTl)µot XotLpou Vot e:/\Vîl 7t1X/\LV e:Lc; "t'"l)V 7tpO'Te:potv Tl)c; Xot"t'otO'TIXO'LV, 
"O .IJ.O "\ ' , .I. ' - \ - (.I. "\ , '"\ I)" ,'TL •jVC:/\ot xcxµe:L e:Lc; 'TU\/ 'T07t0V aocc;, "t'OU"t'O XIXL aocc; auµt--OIJ/\E:UC.U, C:/\7tL~W\I 

. ~n 8E:v MA.e:t aiic; e:!votL xocl 8uaiXµe:a'Tov. "'Av 8E:v e:u pe:67j µfoov voc 8Lo p6w6<7icrLv 

«Î µe:Tocţu Pc.uaa(occ; xoct Toupx[occ; 8Lot<popot(, xoct ~6e:i.e: 7tpoxu~e:L 7t6i.e:µoc;, "t'O'TE: 

&A.M~e:L ~ m:p(aTotaLc;, 7tA~v 8E:v &.A.A.oc~e:L ~ TUJ'..lJ T'Yjc; Bi.cxxlocc;, 8L6-rL 7t6i.e:µoc; 
xocl 8L6p6waLc; evoc; 't67t~IJ, -r6aov &.<potVLO"µ€vou, 8E:v e:!votL . 7tpocyµot"t'ot TOC 07t0Lot 

O'IJµ~L~cX~O\ITIXL, E!votL oµwc; 7t0C\l"t'OTE: xocM-re:pov voc e:upLO'XO\ITCXL de; "t'·Ov "t'67tov 

X.PLO'TL~vLxoc aTpocnuµoc-rot, 7totpoc ToupxoL. 
T .I. ~.I. \ I "\I rl l > ~I ' 1 - ' "\ I o oi:; Vot ye:vwcrw 7tlXGIX/\LXLot, 07tWc; "t'U e:ax.e:oLotO'E:\I EL<:; 'TOV \IOUV TOU o O'OU/\"t'IXVO<:;, 

e!votL TO fO')'.,otTov 'TWV xocxwv, &.A.i.' e:!votL xoct TO µ6vov xocxov TO 07tOLov 8e µE: GUjX,O~e:t, 
l7te:L8~ e:!µotL ~~~IXLO<:; OTL 07tW<:; XIXL iXv ~A6J.)O'L "t'OC 7tpocyµocTot, TOUTO µ6vov l ev ylve:TotL, 
xocl d8~1je:Lc; TOLOU'TOIJ e:i'.8ouc; &c; µ~ aiic; O"UYJ'..O~WO'L. 

Pisa, octombrie 1821 

Scrisoarea de răspuns a fostului mitropolit al Ungrovlahiei, lgnatie, 
către mitropolitul Ungrovlahiei, Dionisie, trimisă din Pisa la Braşov, prin 
luna octombrie a anului 18211. 

Prea sfinţite ! 

Am primit cu plăcere scrisoarea prea sfinţiei tale din 5 august şi m-am 
bucurat pentru vestea mult doritei mie sănătăţii dvs. Am luat cunoştinţă şi 
de cele cuprinse în ea. Tăcerea mea, prea venerate ierarh, a fost pricinuită 
de boala şi de mîhnirea mea faţă de ceea -,ce s-a întî.mplat şi se va întîmpla 
celor de acelaşi neam cu noi, fraţii noştri creştini. 

1 Titlul es~e scris de copist. 
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Aveam destule date din care să ştiu că naţiunile creştine de sub stăpî
nirea turcească nu aveau gîndul şi nici pregăti.rea să se răscoale şi să ia armele 
împotriva unei stăpîniri, care datorită atît mijloacelor ei, cît şi relaţiilor ei 
cu celelalte puteri ale Europei, nu era încă de dispreţuit. Avem de asemenea 
siguranţa că şi Rusia (pe care nechibzuiţii capi ai revoluţiei au îndrăznit s-o 
calomnieze că ar fi aprobînd mişcarea lor) va fi potrivnică, pentru că aşa cerea 
şi dreptatea şi onoarea ei. 

Deci, îndată ce am aflat că a ieşit Ipsilanti şi îndată ce am văzut răul 
în toată întinderea lui, ca un trăznet a căzut asupra mea această veste, şi 

de atunci nu mai am linişte. Schimb des locul, dar răul mă urmăreşte şi 

nu ştiu nici ce spun, nici ce fac, nici unde mă aflu. La o astfel de împre
jurare, dacă am hotărît să întrerup corespondenţa cu prietenii mei pentru ca 
să nu zgîndăresc rana nimănuia şi să-i înnoiesc mîhnirea, socot că şi prietenii 
vor încuviinţa tăcerea mea ca provenind din împrejurări nenorocite şi nu din 
vreo altă cauză. 

Pentru purtarea prea sfinţiei voastre nu am ce spune. Tot binele, pe care 
vi l-a îngăduit timpul înainte de turburări, l-aţi făcut. Aţi arătat înclinare că 

veţi face şi mai mult. Rămînerea p. s. v. în Bucureşti, cît timp putea să fie 
folositoare pentru cei din eparhia p. s. v., am aprobat-o. Dacă aţi fi prelun
git-o, aţi fi pricinuit rău şi altora şi persoanei p. s. v. Plecarea p. s. v. a 
fost de asemenea o faptă chibzuită. Deci, judecind lucrurile precum le ştiu, 
vă dau dreptate, şi dacă vă dă dreptate şi conŞtiin.ţa p. s. v ., nu luaţi în sea
mă părerile şi dezaprobările altora, la care vă puteţi aştepta în astfel de împre
jurări nenorocitei. Dacă doriţi să ştiţi şi părarea mea despre ce trebuie să 
faceţi în viitor, vă spun că nu trebuie să ascultaţi nici de oameni nechibzuiţi, 
nici de făgăduieli amăgitoare, ci să rămîneţi în refugiul p. s. v. pînă cînd 
va veni domn la Bucureşti, pînă cînd turcii vor trece înapoi Dunărea, pînă 
cînd privilegiile Ţării Romîne_şti vor fi ratificate şi pînă cînd se va hotărî 
o despăgubire corespunzătoare pentru toate relele ce le-a suferit şi le va suferi 
încă această nenorocită provincie. Cînd Ţara Romînească se va bucura iarăşi 
de tot ce a pierdut pe nedrept şi cînd se va reînnoi protecţia Rusiei, care 
singură poate să pună în aplicare privilegiile ţării, atunci vă veţi putea întoar· 
ce în eparhia p. s. v. ca să mîngîiaţi turma şi patria p. s. v. Nu trebuie să luaţi 
drept lege ce vor face ceilalţi. Rămîneţi la datoria p. s. v. de ierarh şi datoria 
p. s. v. este să veghiaţi ca Ţara Romînească nu numai să nu piardă privilegiile 
cite le avea, dar să dobîndească şi tot ce mai este drept şi de trebuinţă ca 
să poată într-un oarecare răstimp să revină iarăşi la starea ei dinainte. 

1 În două adrese, trimise tot în luna octombrie, una către patriarhul din Constantinopol 
şi alta către paşa de Silistra, boierii din Bucureşti arătau că mitropolitul Dionisie, episcopii 
Gherasim al Buzăului şi Ilarion al Argeşului au fost părtaşi ai eteriştilor şi deoarece mitropo· 
litul Dionisie nu se întoarce în ţară, ei propun să fie numit alt mitropolit în pe:raoana lui 
Benedict (Bis. Ori.. Rom., XXVIII (1904-1905), p. 641-645). 
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Vă arăt aici ceea ce aş fi făcut eu în locul p. s. v., nădăjduind că nu 
vă este neplăcut. Dacă nu se va găsi un mijloc ca să se îndrepte neînţelegerile 
dintre Rusia şi Turcia şi dacă va urma un război, atunci situaţia se schimbă, 

dar nu se schimbă soarta Ţării Romîneşti, fiindcă războiul şi refacerea unei 
ţări atît de distrusă nu sînt lucruri care se împac. Dar tot mai bine e să se 
găsească în ţară oştiri creştine, decît turci. Iar în ce priveşte zvonul că s-ar 
face paşalîcuri, după cum şi-ar fi pus în gînd sultanul, aceasta ar fi răul 
cel mai covîrşitor, dar el ar fi şi singurul rău, care nu m-ar tulbura, fiindcă 
sînt sigur că, oricum vor sta lucrurile, numai aceasta nu se va întîmpla. Ştiri 
de felul acesta să nu vă turbure. 

Acad. R.P.R., doc. DCCCV (fost ms. rom. 1063), f. 374 şi ms. grec. 720, f. 133 v-
134 v. Text grec. 

217 

2 noiembrie 1821 

Carte pentru adunarea la schitul Lainici a călugărilor f ugili 
în vremea răscoalei. 

2 noiembrie 1821 

De la ctitorii şi ocîrmuitorii sfîntului schit ot Lainici. 

Fiindcă în vremea rebeliei unul dintre călugării sfîntului schit Lainici, 
anume Maxim (care s-au tăiat de turci), s-au arătat cu rea urmare, cu totul 
ÎU:fotriva ci[nu]Iui călugăresc, purtînd urne şi făcindu-se povaţă tîlharilor, 
adunîndu-i şi pă la sfîntul schit prntru a căzni pe părinţi, dintr-a căruia 
pricină nu numai că stariţul şi cu alţi călugări au fost pribegi în ţară străină 
ca să nu-şi piarză viaţa, şi ceilalţi călugări s-au luat de turcii ce gonea pe 
acei hoţi şi ca pe nişte vinovaţi osindindu-i i-au ţinut cîtăva vreme la popreală 
şi apoi i-au izgonit cu hotărîre a nu-i mai lăsa la sfîntul schit ci încă şi sfîn
tului schit i s-au dat nume de cuib de hoţi, aprinzîn.du-se şi cîteva din chilii 1, 

de aceea dar, ca să nu rămîie sfîntul schit pustiu, fără slujbă şi adunare qe 
părinţi, am rugat noi pe slăvirea sa Abdula aga de au dat voie prin teşcherea 
ca iarăşi să se strîngă călugării cei trebuincioşi la sfîntul schit s. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Arh. St. Buc., Episc. Rîmnic, doc. CV/40. Orig. rom. Acad. R.P.R., pach. CMLXXVII 
(foste mss. rom. 2085 şi 2086), f. 28-29. Copie. 

1 lntr·un manuscris referitor la istoricul schitului Lainici, se aratli că în 1821, unul Tănase 
«co ceata lui», ciliiuzit de călugărul Maxim, a venit la schit cu intenţia sit-i prindă pe călugări. 
(Acad. R.P.R., pach. CMLXXVI (foste mss. rom. 2085 şi 2086), f. 43-44). 

1 Urmează instrucţiuni pentru oprirea călugărilor de a merge prin sate, precum şi semnii
turile lor cli an luat cunoştinţli. 
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29 noiembrie 1821 

. Alcătuirea unei tovărăşii pentru luarea veniturilor de pe moşiile 
mănăstirilor greceşti. 

Întru alcătuire tovărăşiei noastre pentru luare veniturilor moşiilor mănăs
tirilor greceşti şi slobozire velniţilor, s-au hotărît ca să de parte ceva fiişticare 
din noi. Să dăm dumitali spatar Costachi Pomer cîte cinci sute lei pentru 
ostineala dumitali întru lucrare aceştii săvărşiri şi prin acest sînet ne înda
torăm a număra dumitali cîte cinci sute lei pe o parte, şi am iscălit. 

Costachi spatar, ..... 1 

1821, noiembrie 29 

Acad. R.P.R., doc. CLXXVl/59. Orig. rom. 
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Noiembrie 1821 

Autorităţile turcesti dau concurs boierilor din Tara Rcmhească 
pentru restabilirea drepturilor lor, împotriva locuitorilor nesupuşi. 

Copie după întărirea luminăţiei sale Hagi Ahmed Gheghen paşa 
seraschierul o-ştilor, cu a sa iscălitură şi pecete, la anaforaua dumnealor 
boierilor caimacani, prin care hotărăşte ca, după pravila şi obiceiul 
pămîntului, să fie îndatoraţi lăcuitorii după moşia Colintina a-şi da 
claca, cîte 12 zile pe an, o zi de arătură şi un car de lemne la crăciun, 
precum şi vînzarea vinului şi a rachiului să fie t_ot a stăpînului 

moşiei. 

Hagi Gheghen paşa, seraschierul oştirilor împărăteşti 2, 

După arătarea ce ni se face printr-această anafora de către dumnealor 
boierii otcîrmuitori ai ţării asupra jălhii locuitorilor mahalagii după moşia 
Colentina a dumnealui biv han Grigore Ghica pentru adeturile moşiei, încre
dinţîndu-ne că cererea mahalagiilor este făr' de cuviinţă şi împotriva pra
vilei pămîntului, iar dumnealui hanul după dreptate urmează de a-şi avea 
legiuitele dreptăţi ale moşiei, întocmai precum le-au avut şi pînă acum, adică: 
douăsprezece zile clacă pe an, o zi de arătură şi un car de lemn la crăciun, 
iar cînd nu va avea stăpînul moşiei de lucru, iarăşi în pravilă este orînduit 
să le plătească în hani, precum şi vînzarea vinului şi a rachiului este tot a 
stăpînului moşiei, făr' de a fi altul volnic a vinde. 
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Drept aceea poruncim ca d-lui banul să-şi ia toate aceste adeturi ale moşie 

pe deplin, următoarea fiind pravilei pămîntului, iar locuitorii mahalagii nu 

numai. să nu facă vreo acest fel de împotrivă pornire, ci mai vîrtos să se 

supuie cu a-şi răspunde şi a-şi împlini legiuitele dări nestrămutat. 

Leat 1821 

Luminate Elhagi Gheghen paşa, muhafizu V alahiei 

După jalba ce au dat înălţimei tale locuitorii mahalagii du pă moşia Colin

tinii a d-lui biv vei ban Grigorie Ghica, zicînd că s-ar fi năpăstuind la plata 

adeturilor pămîntului, i-am înfăţişat înaintea noastră după porunca lumi

năţiei tale, faţă fiind şi d-lui banul. 

I-am întrebat, i-am cercetat ce asupriri cearcă împotriva pravilei pămîn

tului, care este legiuită în ţara aceasta pentru cei ce locuiesc pe moşii stăpî

neşti, şi răspunsul lor fu că ei nici aces_t obicei nu-l primesc a-l avea, precum 

au dat pînă acum, cerind să strice dreptele datorii ce au către stăpînii moşiei. 

A cărora cerere fiind fără de nici un cuvînt al dreptăţii şi nestînd în mîna 

judecăţii a depărta pe d-lui banul din dreptăţile ce i se orînduieşte în pravila 

pămîntului, adică: douăsprezece zile clacă pe an, o zi de arătură şi un car 

de lemne de crăciun, iar cînd nu va avea stăpînul moşiei de lucru, iarăşi în pra

vilă este orînduit să le plătească în bani, precum şi vînzarea vinului şi a rachi

ului este tot a stăpînului moşiei, făr' de a fi altul volnic a vinde. 

De aceea, după orînduiala ţării, fiindcă această urmare şi pornire a lor din 

nesupunere la adeturile moşiei este fără de cuvînt şi împotriva pravilei pămîn

tului, cererea lor nu este primită dreptăţii. Şi de vreme ce pe luminăţia ta te-am 

cunoscut cu mare osîrdie ocrotitor şi întemeietor ohiceiurilor acestui pămînt 

şi ca un drept oblăduitor nu voieşti a se strica, ci mai vîrtos a se întemeia 

şi a se păzi cele legiuite, ne rugăm cu plecăciune a se da luminată pomncă 

fa] luminăţiei tale ca unii ca aceştia nu numai ca să se dezbere de a mai 

supăra stăpînirea cu acest fel de cereri, umblînd cu cîrdul şi strigînd obrăz

niceşte cu cuvinte proaste la divan asupra boierilor, ci să fie îndatoraţi mai 

vîrtos cu a-şi răspunde făr' de împotrivire datoriilor lor, după pravilă şi obi

ceiul pămîntului. 

Barbu Văcărescu 

Constandin Dudescu 

Scarlat Mihălescu 

Nicolae Golescu 

Constandin Negri 

1821, noiembre 

Arh. St. Buc., ms. 1243, copii de acte particulare, Ţara Rom., XII (1821-1826), f. 41-42. 
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[Noiembrie 1821] 

Memorfrl boil'rilor Ţării Romîneşti către farul A'exandru I 
în care se descrie jefuirea nemiloasă a ţării de către turci, perse
cufiile religioase şi încălcarea privilegiilor boiereşti. 

[Noeµ~ptoc; 1821] 

Tol.µ~aotvnc; ot 8oul.oL 't"Y)c; voc l:x6eawµe:v 7tpo T&v ~ot6µ((wv TOU &votx.TopLx.ou 
~ , , , , fJ. - ~e' ,1 ~1 • , , , T'l)c; vpovou TO Ot7t0 Lt"'-"l)c; TGU 7totpe:I\ OVTOt; OUl\LOU LX.E:Tl) pLOV µotc;, 7te:pLe:X.TLX.OV 

ev O'UVo~e:L TWV TE: cX7t' &px:Yic; T!fjc; ( Lotppotî'E:(a"l)c; cX7tOO'TCXO'(otc; de; T~V Bl.ocx(ocv cX7tpoa-
8ox~TWV 8uaTUXLWV µcxc; xcxt TWV µe:Toc TCXUTot cX7tot\6pw7toTocTwv x.ott &7totpot~ e:Ly
µotT(crTwv 8e:Lvwv, (foe:p U7ttaT"I) ~ TAl)7tct6~c; 7totTp(c; µotc; &.7to µlpcuc; Teu ă6c.rcµotvLx.ou 

O'TpotTOU, TOC 7tOCVTot Ex6pLxwc; XotL TUpotvvLxwc; ex-re:l.footvToc;, E\6otppuv6µe:6ot xott 
~l "fJ voc q;otve:pwcrwµe:v Tîj otuToxpotTopLxîj Tl)t; µe:yotl.e:LoT'l)TL on \JaTe:pov &7to TOLotL't''YJV 
7totvTe:l.!fj xotTotaTpocp~v, &7to Toaotc; 7tol.ue:L~ e:'i:c; xott 7tol.uTpo7touc; 8Lotp7totîocc;, &.7to 
T6aouc; ci( (xouc; cpovouc; cX.6cpoTocTwv ( uaTuxwv xotTo(x.wv Tljc; Bl.ocxtocc;, Twv o7to(wv 

\ 7 > I fJ. I \ (J.~ \ >1' '1 \ 6 ţ I I~ TO otL(J.ot E:LO'E:TL t"'IX7tTE:L TO t"'l\IXXLXOV e:t otcpoc; E:Lt; TE: T"fJV XIX e:c pe:UGUO'(XV 7tOl\LV TOU 
XotL de; ol.ot TOC e:;w µlp'l) T!fjc; EXTOCO'E:Wt; TOU, 7tEµ7t't'Ot; µ~v U7tocpxe:L ~( "fJ ă.cp' O't'OU 
u7to TO 7tpoaw7te:'i:ov T!fjc; x1X·r:µ1Xxocµ(otc;, ( LOLx.e:'i: EV otuTîj -rupotwLx~ ă6wµotvLx~ 8to(
X"fJO'L~, T!fjc; o7to(occ; Tov &cpop"l)Tov ~uyo~ octa6ocvovTotL xotLp(wc; ol.oL ev yeve:L xott 
'1 > I E:XotO''t'Ot; e:v µe: pe:L, 

~H ' ~ ' ~ '"" 6' ' ' ' ' 1 
' " ~ TOLIXU't''YJ OLOLX"fJO'Lt;, 7tl\E:OVIX~OUO'ot XIX E:XIXO''t'"fJV 't'"fJV E:Lt; ToV 't'07tOV E:LO'OOOV 

TWV O'Tpotnuµoc't'WV 't'"l)t; XotL E7tc.µlvwc; TOCI; 7tpoq;ocae:Lc; Tljc; OCVOC)'X."fJt; 't'"l)t;, de; ou8ev 
~Te:pov Evotaxol.e:'i:TotL, dµ~, wc; 7tpoc; T~V T~ocpotv, de; 't'~V E7tot7tE:LAOUµtV"fJV 7totVTe:A!fj 
t I I fJ. 1y \ - \ ~ I t <~ I l e:plJµWO"LV T'l)t;, t"'LIX~OUO'ot XotL XotTotO'Te:voxwpouaot 't'OV l\IXOV 't'"l)c; E:Lt; otopOTIXTOUt; XIXL 
t ~ I t I ~~I > - t I \~I Ot7totpotoe:LyµotnO'TOUt; CX7tCXLTl)O'E:Lc;, O"fJl\OVOTL, cxcpou E:L0'7tpCXTTOVTotL TotXTLX.ot oLot-

q>o pot S oa(µotTot xoct pou~ouµocnot, xoc6' &7te:p xcxt EV xotLp(j> otu6tvTou, e; &v ou 
µ6vov cd &vocyxotL 't'WV ~µ7topc.uaotv voc otxovoµ"fJ6WaLV, &1.1.oc XotL VOC 7te:pLO'O'E:OO'c.:iO'L 
ypoaLot, daipocnovTotL \Janpov xcxt €npot ExTotX.Tot, E7tL 8Lotcp6poLc; MyoLc;, xocl 
&7te:LpOL &I.I.OL CLOpLaµot xopTotp(ou, xpL6otp(ou, ~wwv, ă:µoc;lwv, e.; &v 6aoc 8ev 
r ll' , , , ~ e- , "~ ~ , , , 1 , • , , e: VCXL c UVOCTOV VCX ot7t0l C. WO'LV E:Lt; Ul\"fJV o Lot TE: 't'O 7totµµe:')'LO''t'OV 7tOO'oV XOCL l Lot T"fJV 

&.7toµe:µotx.puaµtvlJV &7toO"TotaLv €wc; nu 7tpoa8LwpLaµEvou µepouc; 't'ljc; E)'xe:Lptcre:wc; 
- ' ' , ' ' L ~· ' ll' Twv, XotTotVTWO'LV e:Lc; XP"fJµotTLxcxc; ot7totL't'lJO'E:Lt;, E:L0'7tpot't''t'Oµi.vwv o Lot µouµ7totO'Lp'Y)c. cuv 

Toopxwv xoct µe 't'ov 7totvTe:l.!fj c>l.e:6pov 't'Wv 8ua ... uxwv xotTotxwv. 
II I ' ' ' ~ . ' \ ' ' ~ ' th ' I ' \ !_ ' IXO'XE:L 't'IXt; OCUTott; l Lotpmtyotc; XCXL "fJ E:XXI\ "fJO'Lot, 01\Wt; E:VOCV't'LCUt; E:Lt; 't'CX ~pcx 

't''Y)t; 7tpovoµLot XotL µe cX7te:pLopLO'TOV \J~pLv XotL 7te:pLcpp6v'l)O'LV Tljc; op6o86;ou XPLO'TLCX
VLxljc; 3-plJGXdotc;, 't'WV µev ~yoOµe:vLWV 't'WV (J.OVotO'T'l)ptcuv xott O'X'YJ't'WV 7tWAOU(J.tvCUV 
wc; ev l "fJµo7tpotye:(~ de; 't'OUt; 7tl.e:(cu 7tpoacptpOVTotc; XA'l)pLx.ouc; ~ l.otîxooc;, 't'WV 8e 
~ - ' 

1 
' 

1 
- y ' 6 fJ. ~ 6L ' ' 1 

'I- '• ' oUO'TUXCUV Le:pe:cuv ot7totO'"fJt; 't'"l)t; T~otpotc; Xot U7tOt"'l\"fJ i.V't'WV e:Lc; ot7t0C OO'LV ()t( po't'ot't'OU 
xoct cX7totpotl e:Ly(J.otT(O''t'OU 8otaµou 7tpoc; y p6aLot TpLotX.60'Lot xott t't'L 7tl.e:(cu XCXT<i xe:cpcx).. ~V 
bula„ou, 8L<i 't'OC o7toî:ot xoct e;eocuxe: 7tpoaToty~v ~ xocîµcxxocµ(ot, u7toye:yp~µµev11v 
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tawc:; 8uvota·nxwc:; x0tt 7totpoc Twv A.omwv he:'i:ae: e:uptaxoµf.vwv &.px.6vTwv, 7tpoc:; Tov 
"C"ijc:; (.L l)Tpo7t6Âe:wc:; bhpo7tOV TOU voc ~ee:>.e: TOV auv&ţe:t &.rp' l)). "f)c:; Tljc:; T~ocpotc:; )(otL 
._. ' '\ - ' e.e '\ 1 ._. ' ' ' A ' - ' ' .()tot /\O')'otptotaµou Vot 'I €1\E TOV 7totpotowae:L e:tc:; T"fJV l"tO'TtotptotV TOU T07t'OU, 7tpoc:; 
h7tA-fipwatv ( lj6ev &.vot)'XWV TWV O'Tflot'TE:U(.LOCTWV. 

n ' ... 1. ' J! ' , ' - , ''\ 6 ' 1 ' poc:; oi:; Touc:; «PX.OVTotc:;, TOU<; e:v TOU'î(J> T(J> otau/\cp Xot'îot<puy VTotc:;, e:tc:; TO Vot 
&6 "l ' ' ' ' l l , ' • ' 1. ' 1... ' -'I €/\€ Tovc:; ot7tOXot'îotO'TlJO'S:t 7tEV1JTWV 7ti:;VljTotc:; XotL ot<p evoc:; (.Lt;V ( i:;v 7totUE:L TOU 
, . , ~ • , , ,„e , , ,_„ "' , - - „„ vot Touc:; 7tpoTpe:7t7J c tot vot e:7totVe:/\ watv e:tc:; Tot Lt tot, ouvotµe:t TWV auve:x.wc:; a'!S:l\l\O-

„J... ( ' l ' - ' ""' ' ' • l "'' ' - ' .....,.vwv qie:p(.LotVLWV, e:m TtVt a><07t'(J> OU)( Oto0t(J.€V, ot<p e:Ti:;pou oe:, au1x.povwc:; T1J TOLOtUT1J 
7tpoTpo7tij, C1J!J.S:UOV't'ott &.vu7t'OO''t'6Awc:; U7tOCflX.OV't'ot nvwv, XotTot8otq;l~oVTotL U7tOaTOtTtxd: 
J!"l '\ • ''!" • ' ' ' '!"- ' • '!"' , al\l\WV, otp7tot..,oVTotL Ot Xotp7tot (.Lot<; Xott Tot ..,wot (.Lotc:;, Tot (.LEV (.LS:TotXO(.Lt1.,0(.LS:Vot e:tc:; 

, , - " 'A , ~· „ , „ e -e , """"' ,, „ 't'CX xota'!pot TOU uouvcxl"e:wc:; Tot oe: 7tW/\OU(.LS:Vot e:. e:v XotXe:t e:v, 7tpoc:; totov oq:e:/\oc:; 
Twv ă:pr.ocywv, 7twÂouvTott &.pev8oct xott xot7t1JAe:î:oc Twv u7toa•ot•txwv µocc:;, &ve:u 
7tpoe:t8-fiae:t ~µwv, 8twxonott &.xouµev ot &maToc'tott µocc:;, 7tOÂAot 8E: &ţ otu't'wv xott 

" a· , A , , • , , , , , 
OLlL ev cpe:uyouat, <f>Ol"OU(.LS:VOt Vot (.L"fJ TOU<; O'XOTWO'WO'L, Xot'îotX07t''t'OV'îotL Xott e:xpt-
't'' \ ~I < I'!" '"l I \ 't:' I ~ I I ..,,wvOV't'ott Tot OIXO'"fJ µcec:;, otp7tet1.,0V'îott TS:/\Oc:; Xott Tot e:..,otyoµe:vot otXotLW(.LotTot (.Lott;, 
&votvT(ov 6i.wv TWV &e:amaµocTwv xott TWV xoct E7t' fox.ocTotc:; ă.AÂe:7t0tAAi)Awv Ex8o-
6enwv q:e:pµotv(wv XOtL .&e:wpoUV't'Ott XotL TOC x.wp(or. (.Lrtl; wc:; 7tp6a<popot &uµotTot Tljc:; 
&xopfo·rou 8totp7ta:y ljc:;, -~ µocÂÂ~v 7tpoq:otvouc:; Âe:l)Âotalotc:;. Kor.t EV TOOT<:> T(j> µe:Totţu, 
ev(j> Cf OtLVS:'t'Ott TOCX.ot ~ ( tolxr,atc:; EţotO'XOUO'Ot T~V TotX't'tx-fiv T"fJ<; XotL (.LE't'otXotÂe:Î: 't'~V 
E7tocvoc ov 't'WV &v ă.i.i.o8ot7tîj 7tpo!Jq:uy6vTwv, TO ă.7tot\6pw7t6Te:pov · dvotL O't't 7tpoc:; 

- J I ~\ I ' f \ I f t ~ ..., o._ I ' 't'Otc:; cxvwnpw oev 7totUOUO't otXO(.L"fJ Xot'tot µe:poc:; Ot E:(J.7tott)'(.LOL Tl)t; vpljO'XS:totc:;, Ot 
Xot't'ot~ tW')' µot 'TWV &6>.lwv x.ptaTLotvwv xott ot &l. tXOL <p6vot TWV &.6>.lwv XotTo(xwv 
Tljc:; &ţto6pl)v-fiTou 7tot't'p(( oe:; (.Lott;. 

'AveÂot~ov €wc:; Twpot xcxt T~v 7totp6voµov &p1Jaxe:(or.v Tou µwotµe:6otvtaµou 
&.pxe:TOL X.flLO''t'LotVOL, &v( pe:c:; XOtL yuvrii:xe:c:;, ot (.LSV ~e:~ot(wc:; <p6~<:> XLVouµe:voL, ot 8E: 
~ 6'\ l , ' "l ' ,, I , ' , ' "l • , A - l - " o /\<:> XOtL ot7t'otT1J X/\tVotV'îe:c:;, ouc:; Xott otµe:awc:; ot7t'E:O''TE:t/\OV OL otO'e:l"e:tc:; 7ti:;potv TOU uou-
vci~e:wc:; tvcx µ ~ 8 pocţwvTott 7tOTE Tljc:; e:uxoctp(cxc:; xoct E7totvei.6waw e:lc:; Tljc:; e:uae:~e:lotc:; 

't'cX 86y(.Lot't'Ot. 

·o 8& 7t0tad:c:; Tou Btcuv(ou, 7tpoc:; 7te:ptaao't'epotv ~8e:tţtv cp0t(ve:T0tt Tljc:; 7t0tp0t
:Myou ă.voti ox.ljc:; TOU e:lc:; T~V BAotX.(Otv o6wµotvtxou 8tOLX"f)Ttxou, &.cp-fi p7totae: xott 

' • t: ~ l ._. ' ' ' (A - ' ' ' '6' -Tot e:..,toLotaµi:;vot otXOttW(.LCXTot e:tc:; Tl)V 7tpe:poyotT l"OtV TOU e:v e:ve:pye:t~ OtU e:VTOU Tljc:; 
BAot:<,lotc:; xor.t wc:; &.7to &p6vou Ouyypo~Âot:<,(otc:; 7tpoe:~l~otae:v e:lc:; Ttµocc:; o<pcptx(wv 
IJ.p:x,onetc:; xpotytw~ocvouc:;, e:uptaxoµevouc:; Ev TTI Mtxp~ B>.otx_l~, e:tc:; Totetihot Tupcxv
vtxd: u7toupy-fiµotTot, 81JAov6Tt Tov µev xotµtvocpl)v ~Teq:otvov Mmµ7teaxov 8ouc:; 
TOV 7tpo~t~O'(.LOV TOU (.LE:')'OCÂOU 0'7t'ot6otp(ou, T(j> 8E: µe:8e:Avt't'~OCP1J Ilopotve:civci> waotU..wc:; 
't'~V TOU µe:ycii.ou XÂWT~cXP"fJ XotL tXÂÂotc:; &i.>.ot, 7tpocyµot &.7totpotl e:tyfJ.oc't'tO'TOV e:tc:; 
ll>.cx TOC :x,povtxoc Tljc:; BAotX.(rt<;. 6.t6Tt x0t6' 6>.otc:; Toce:; Eyvwaµevotc:; 't'ciţe:tc:; Tljc:; 8totx-fi
ae:wc:; 't''Îjc:; B>.otx.(occ:;, tX7t'' ă.px.ljc:; Tije:; auaTocae:wc:; T"f)c:; XOtL ocx.pt Tljc:; 8e:, µ6vov e:!c:; EV 
eve:pye:(~ OtU6tV't'ljt;, ă.votyo pe:U6(.L&VOt; ctmxţ e:lc:; T~V XS:Cf OtÂ ~V Tljc:; 8totx-fiae:wc:; 't''Îjt; 
i.v Tjj B>.ot:x_(i:ţ ~') e:µov(etc:;, lx.e:t TO ( txottwµoc Tou voc 7tpo~t~occr7J ~ voc Eţe:uyev(a7J 
IJ.p:x_ov't'otc:; (.LE TOLOO't'ouc:; Tomxouc:; ~ot6µouc:; o<pq:tx(wv, ~ 8s •y~ljÂ~ Il6p't'ot oq:etÂe:t 
VcX TOUc:; civcxyvw flL0'1J xett xet6' OÂet 't'cX 7t0tp0t8e:(yµ0t't'Ot O Ul e7to't'e: ă.ve:8ex.e"IJ ~ n 6p't'Ot 
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1 - ~ ( - '6' ''l.'1.' ' l! L ' ( TO TOLOUTOV oLXOl coµot TOU otU e:v-rou, OCl\l\ot XOlL u't'ot\I CJUVE7te:c:re: XotTOC 7te:p C:1TOtc:rtv 

voc ·lh:A.~a"fl voc 7tpo~L~otcr67j xoc.vevocc;, ( Le:u6uve:v oc.uTov de; Tov ~)'e:µove:uov-roc., de; 
µ(ocv Twv Mo E7t0tp)(Lwv, xod oihc.v 7tpoe:~L~ifcr6l) ~ !ţe:uye:v(cr6l). 

Kp0tTIXL6T0tTe: &.vocţ, o )(pLc:rTe:m~vuµoc; OUToc; A.otac; Tljc; BA.ocx(oc.c; xifve:TOtt, ~ 

.&pl)crx.e:loc. 7te: pLcp pove:Î:TOtL, ~ &xxA. lJc:r(oc. tµ7toc.(~e:TIXL xoct <i( Lxe:Î:TOtL, ol te: pe:î:c; u7tocp&

pouc:rt µifc:rTtyoc.c; xoct &:p7tocyifc;, ~µEî:c; ol &v &A.A.o( 0t7t7j XOtTOt<fUY 6vnc; 7toÂue:t~ <7>c; 
• 6 6 , • l • l. , , , 'I. , B'I. t , • "t' , XotTOll LC.VX µe: oe, e:v e:v~ l) 7t0TE EUTU)(l)c; XIXL '1tl\OUC:1LOt l\Ot)( oc, TO U7te:potc:rm...,oµe:vov 

~l otcpoc; 7t0tpoc Tljc; OtUTOXpOtTO ptxljc; Tl)c; µe:y0tÂe:L6Tl)TO<;, XotT~VTl)C:1€ tV oÂ(yc.vv µ l)'llWV 
<I- I < I 'I. 6 ' > ( ' l. Cl.! - > < ( c LIXC:1T"l)µOt l) µovl) Tl\l)1tot l)c; e:7t0tp)( ot XIXL 'TO 'l:TE0t't'pov 'îC.VV ot7totp0tl e:tyµotT (1Ţ(i)V 

wµoT~TCi.lV XIXL 8e:LVWV, 
II pac; 0-e:ou, 7tpac; -rljc; µe:yifA.l)c; c 6ţlJc; 

VOC µiic; AU7t'tJ6?i xott voc µiic; &7totA.Mţ "fl 8Loc 
t7t0t7te:LÂouµe:vov 7totVTe:Âlj oA.e:6p6v 't'l)c;. 

-rou xpif-rouc; Tl)c;, &e:pµ6-roc.-roc. 3e:6µe:0oc 
, , 6, l!'I. • B'I. , , 1 Vot µl) Cf OCC:1"fl Ul\l) l) . l\IX)(LOt e:Lc; 't'OV 

ANEXĂ 

la documentul nr. 220 

[1821] 

'Eţoxw-roc.Te: I 
~H xp(c:rtµoc; &foLc; ~µwv e:!voc.t yvc.vc:r-r~ -r7j e;o)( 6Tl)'t'( Tl)c; xoc.t ouc 6A.cuc; fiµq:n

~ifA.A.oµe:v on t7tA. lJ pocpo p-ft6lJ &7to)(pwv-rc.vc; ăaoc. ~ 8uaTl)voc; 7t0tTp(c; µoc.c; 7tifc:rx.e:L 
i)o'1). mxpoc Twv o6wµocvLxwv c:r-rpoc.nuµifTcuv, &cpov 8uc:rTU)(wc; xoct 7totxtA.o-rp67tcuc; 

7tpoe7t0t6e: 7t0tpoc 't'WV &7toc:rT0tTwv. 
'A , • • B'I. , f.I. ,.,. (, , , - , r 6 , , q;e:ux-rcuc; ·o t e:v l\Ot)(Lqt 1-'e:Xtl\ 't) e:c; T't)c; e:cpocve:pwc:roc.v 't'"fl e:„ox 't'l)'t'L 't'l)c; -rouc; 

ll' < I ~ I > ~I I I > e I "I' 1 t XOtv l)µe:potv 0L0t7tp0t't''t'oµe:vouc; OtoLXOUc; cpovouc; 't'OC:10U'TWV ()(. ci>WV, cuv 't'O Ot µoc xpoc.u-
yif~e:t 8LXIXLOcrUV't)V, -rocc; &7te:lpouc; 't'WV 7te:ptouc:rtwv 8totp7t0tyifc;, Toce; 8toc O"UXO<flXVTtWV 

tpe:ovocc; Twv &c:rUA.c.vv. b,.E:v &yvoe:î: OTL 7tÂe:Î:O-Tot µovoc.o--r~ ptoc X0tTe:7toc-rf.6l)o-0tv, 8t lJ p-
' ' (.I. I " > - ~ ' I 'f.I. I 6 ' ~I 7totyl)O"OtV XIXL XOtTe:t-'IXCfll)O"IXV IXLµot-rt, occpou otlX µ0t)(IXLp0tc; e:l-'totcr l)O"IXV VIX OC.VO"C.VO"W 

' ~ ' ,, ~· " r ' I • , - I r (.I. I ''O ' Ol7tOoe:tX'îtXot O't't oe:v e:7tp0ti.,,IXV xoc.ve:v XIXXOV, wc; e:v 'î"fl 01("f)'t'"fl IXl-'IXVIXc;. 't't XOlL 

ocuTot ot dp·l)vtxot u7toupyot Tou 0e:ou Tljc; dp~v't)c; de; 7toA.A.oc µep1J x0tTe:o-cpifyl)o-0tv, 

xoc.t 0tUT0tt rd de; 0e:av T~v ~c.v~v oc.uTwv xoc6Le:pwo-oc.aoc.t xocA.oy pocî:oc.t tv T(j> µovot

O"TlJPL'll Btcp o p(Tocc; xocnµtif-.61Jo-Otv 7te:pt oc.u-r(j> -r(j> &uo-t0tO"TlJ p(ci>, xoct oc.l dx6ve:c; -roil 
0e:ou xott O"C.V'îljp.oc; 7tpac; eµ7tottyµav -rljc; &pl)crx.dotc; XOt'îEO"UV't'p(q: 6"f)O"otV, O'ît 7tOAAOC 

I ' l'I. I ' > "> I -„ ''I. I I xcu pLot XIXL XC.V µo7tOl\e:Lc; XIX't'EXOC l)O"OtV XOtL e:XXI\ 't)C:1tlXL O"'t'OtUl\Ot otl\oyc.vv KIX't'"fJVT"tJO"OtV. 
Ot &lJpLwc e:tc; oo't'ot o-wTljpe:c; µocc;, &cpou Totou-ro-rp67twc; xoc.-re:0"1tifpoc;0tv 

' B'\ ' ' ' 6' , ' ,, I rl '6 I ' ol. 'î"tJV l\Ot"J.LOtV, µl) otpxe:cr e:v-re:c; e:Lc; 't'"tJV EX"J.UO"LV 't'OO"OU't'OU 0ttµ0t-roc; Ol c.vou, e:tc; 't'tjV 
I - >I \ f ' > ' ' "> t' t<; I yuµvWO"LV TC.VV OLXWV XIXL µovOtO"T"tJPLWV XIXt e:Lc; 't'"tJV XOtTIXO"'t'pOCfll)V 7t01\U€<,Ol cuv X'îlJPLWV, 

µe:T0txoµ(~oUO"LV ~Ol) &vu7tOO"'îOÂWc; 'îOUc; tv T(j> 'î07t'!l µe:lv0tV'î0tc; ~ocxe:pH e:c; xott ~Wot 
, , , - A , A , ~1 , , , ( ' 'r ' e:tc; 'TIX 7te:poc.v 'TOU uOUVOtl-'e:wc; XIXt OEV otCfll)VOUC:1L Touc; X.ot'TO xouc; VIX O"UVOl<,WO"L Tot 

oA.(ytO"'îOt EV 'TOÎ:c; &ypoi:c; )Evvf.µ0t't'Ot xcd xop-rifptoc., Oi(07taV &Eµe:vot wc; ~onte: 8tii 
- I I ' t: I "> ' \ ~' > - 'I. 6 I ' • 't'OU 't'OtOUTOU µe:o-ou '\IOC 7tpOi.,,EVl)O"WC:1L l\Lµov XOtL OL IX.U't'OU 7totVCUl\e: pLotV e:Lc; -rou:; 

8uaTuxe:i:c; BMxouc;. 
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"H8l) 8e 3Loc Te: ypcxµµocTcuv chmAlJTLxwv xcx1 8L' &.7te:a't'cxAµevou Toupxou µ~c; 
I 'I' ' , "'.I /.I. 1 l! "'.I I ~ ' ' ' I ' ' N ' ~LOC1,0UO'L va. e:yxcxTCXl\E:L'l'WfLE:V To t1.0'Ul\OV µcxi:; (,LOC va. 1.mocycuµe:v XOCL l)fLE:L<; voc auµ-

µe:'t'OCO'X,WfL~ 't't:l..UTl)<; T!fjc, 7tOCvwAe:6pla.c;. 
~LO ~;e:upovTe:<; O't'L o x6vaoAocc; ~voi:; eyvwaµevou °CLOC T~V c:pLAt:1..v6pcu7tLCXV 

I ·~ N ' T ·~ I CI. ' I ~ I ' µovocp:x,ou OCOUVOC't'E:L voc E:LVOCL OtoLa.<po poi:; '\Te:cupoi:; TOO'OU't'WV q:> pLXWoE:O''t'OC't'WV wµo-
' I > rl "'.I \ C )'I \ - ) "'.I I I Tl)TWV, ye:voµe:vcuv e:Lc, e:va. l\a.ov u7te:pocam-,oµe:vov 7tocpa. TOU e:u0'7tl\OC')'X,VOU µovcxp:x,ou 

, , T l! , , , , - , , e , , 't'OU XOCL voc E:LVt:l..L t1.XOCfL7t't'O<; e:L<; 't'OCC, OLXTpocc, Tl)<; 7tOCO'X,OUO'l)<; OCV pw7tO't'l)'t'O<; q:>wvoc<;, 
,.,, ~· ' !!. , "'.I "'.I ' ~ ' I - B"'.I I ' 'i: I yvwpL-,OV't'E:<; oe: Xt:l..L uTL e:Lc; 7t01\l\OC<; o<:Lvoci:; 7tE:flLO''t'O((jE:L<; Tl)<; l\OCX,LOCC, "IJ e:..,o)(.O't'"IJC, 

"t'"IJC, ~8wxe:v cX7tOX,pwaa.c; ev8dţe:Lc, "t~C, 7tpoc; 't'OV 't'07tOV e6e:Aot)'OC6ou 8LocUfoe:wc; 't'"IJC,, 
Tjj kx)..ma.pouµe:v .&e:pµ6Ta.Ta. voc ~6e:Ae: e:u8ox~ae:L xoc1 ~8"1] e:l.c, TO voc .&fo1J e:l.c, TO 
v7to7t68Lov 't'OU .&p6vou Tou xpa.Ta.Lo't'OCTou ocvocxT6c; T"IJC,, T~c, µ6vl)c, ~µwv EA7tL8oi:;, 
't'O 't't:l..7te:LV6v µa.c; bte:'t'~pLov, e:ue:pye:TOUO't:I.. ~µii<; EV 't'OtU't'Cj> µe ecpo3lcxaLV 't'WV OO'WV 
1)6e:Ae: Tjj kµme:uae:L ~ q:> p6vl)alc, T"IJC, auaTCXT"IJ plwv xoc1 7te:pty pa.cpwv i.3lcuv T"IJC, Twv 
oAe:6plcuv 81mwv µ.cxc,, 07tOU voc XCX't'op6w6jj o{hwc, ~ 7to6ouµ€vl) ~µ~v cX7t0tAAcxy~ 

xoct O'W't'l) ploc. 
·H ' I ,, Cl.'"'.1 T A 6' ' I • ' \ / e:ue:pye:O'LOC 't'"IJ<; OCU't'l) 'ITE:l\E:L E:LVCXL 1-'cx e:wc, e:yxe:x.cxpocyµ.e:vl) WC, e:m XU7t0CflL't''t'LVOU 

O''t'~Aou de, Ta:c, xocp8lcxc; Twv 8uaTUX,wv BMx.wv, otnve:c, 3E:v .&eAouv 7tOCuae:L cX7tO Tou 
'\IOC cXVCX7tEfL7tOUO'L &.3LcxAe:l7t't'WC, h6€pµoui:; 7tpoc; 0e:ov e:o:x,a:c; U7tep T!fjc; 36ţl).; xoc1 
7toAu:x,povL6nJTO<; Tou k/..e:~µ.ovoc; 7tpoaTocTou µ.cxc; Tou &6cxvocTou 'AAe:;cX.v8 pou. 

Mtvoµ.e:v µ.E: µe:ylaT"IJV 7te:p1 CXO't'~C, u7t6A1J~Lv T!fjc, kţox.6T"l]T6c; 't'"IJ<;. 

[Noiembrie 1821) 

Am îndrăznit, noi slugile majestăţii voastre să depunem la treptele tronului 
împărătesc jalba noastră din 12 ale trecutei luni iulie, 1 care cuprindea pe scurt 
nenorocirile noastre neaşteptate întîmplate în Ţara Romînească de la înce
putul izbucnirii răscoalei şi suferinţele neomenoase şi fără pildă în trecut pe 
care le-a îndurat nenorocita noastră patrie după aceea din partea oştirii 

otomane, care toate le-a făcut în chip duşmănos şi tiranic. Îndrăznim şi acum 
să arătăm majestăţii voastre imperiale că după o astfel de distrugere totală, 

după atîtea felurite jafuri, după atîtea omoruri nedrepte ale bieţilor nevino
vaţi locuitori ai Ţării Romîneşti, al căror sînge înroşeşte încă pămîntul romî
Iiesc, atît în capitală, cît şi în toate părţile de afară de pe întinsul lui, iată 
că este a cincea lună, de cînd sub masca căimăcămiei stăpîneşte cîrmuirca 
tiranică otomană, al cărei jug de neîndtirat îl simt ca de moarte toţi împreună 
J}Î fiecare în parte. 

Această cîrmuire, care face să se înmulţească în fiecare zi numărul trupelor 
[turceşti] în ţară şi prin urmare cu aceasta motivează cererile pentru ele, nu 
se ocupă de nimic altceva privlior la ţară, dccît de cumplita ei nrinare, silind 
şi bîntuind poporul ei cu cereri multe şi fără pilde în trecut. Adică, pe lingă 

1 V r.zi doc. 154. 
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faptul că se încasează diferite dări -ohişnui_te şi rusumaturi, ca şi pe timpul 
domnului, din care nu numai că se· puteau împlini nevoile, dar se putea să 
prisosească şi hani, "se mai percep şi alte dări peste cele obişnuite, sub felurite 
cuvinte şi foarte multe alte rînduieli de fîn, orz, vite şi căruţe. Pentru acelea 
care nu se pot da în natură din pricină că sînt prea mari şi din pricina depăr
tării prea mari pînă la locul hotărît pentru predarea lor, se cer hani, care sînt 
încasaţi de mumbaşirii turci spre ruinarea totală a bieţilor locuitori. 

Aceleaşi jafuri le îndură şi biserica, cu :totul protrivnic sfintelor privi
legii ale ei şi spre nemărginita oca;ră şi dispreţuire a credinţei creştine orto
doxe. Egumeniile mănăstirilor şi schiturilor se vînd ca la licitaţie celor care 
dau mai· mult, clerici sau laici, iar nenorociţii preoţi din întreaga ţară au fost 
supuşi la o dare mare şi fără pildă în trecut, cîte 300 lei, ha şi mai mult 
de fiecare cap, pentru care a şi scos poruncă căimăcămia, semnată, poate 
fără' voie, şi de ceilalţi boieri aflaţi acolo, adresată epitropului mitropoliei ca 
să binevoiască să strîngă suma din toată ţara şi cu socoteală să o predea 
vistieriei ţării, pentru împlinirea, vorbă să fie, a nevoilor trupelor. 

Iar în ce priveşte pe boierii care au găsit refugiu aici pe care ar vrea să-i 
vadă mai săraci decît cei săraci, pe de o parte nu încetează a-i îndemna să se 
întoarcă în patrie în puterea firmanelor trimise neîncetat, cu ce scop nu 
ştim, iar pe de altă parte, o dată cu astfel de îndemnuri, se confiscă fără 
sfială averile unora, se distrug moşiile altora, sînt răpite produsele şi vitele 
noastre, fiind transportate la cetăţile de la Dunăre, sau fiind vîndute ici şi 
colo în folosul celor care le-au răpit, se vînd arenzile şi cîrciumele moşiilor noastre, 
fără ca noi să fim înstiintati mai dinainte. Auzim că sînt izgoniti epistatu ' , , , ' 
noştri ; mulţi dintre ei fug chiar de bună voie, temîndu-se să nu fie omorîţi; 
se taie şi se stîrpesc pădurile noastre, în sfîrşit se răpesc drepturile noastre 
împotriva tuturor hotărîrilor şi firmanelor ce necontenit s-au dat acum în 
urmă. Satele noastre sînt socotite jertfe potrivite ale furtului nesăţios, sau 
mai bine zis ale jafului învederat. 

Şi în acest timp, după cîte se pare, chipurile, că este o cîrmuirc statornică 
şi sînt chemaţi acasă cei refugiaţi peste hotar, lucrul cel mai neomenos este 
că .•. 1 pe lîngă cele de mai sus, nu încetează încă în parte batjocorirea cre
dinţei, prigonirea nenorociţilor creştini şi omorurile nedrepte ale bieţilor locui
tori ai patriei noastre, vrednică de plîns. 

Au primit pînă acum nelegiuita credinţă a mahomedanismului mai mulţi 
creştini, bărbaţi şi femei, unii desigur îndemnaţi de frică, iar alţii din pri
cina amăgirii şi înşelătoriei, pe care îndată i-au şi trimis necredincioşii peste 
Dunăre pentru ca să nu se folosească vreodată de vreun prilej ca să se reîn
toarcă la dogmele evlaviei. 

1 Puncte de suspensie în document. 
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Iar paşa de Vidin, pentru a arăta şi mai mult, se vede, că ocîrmuirea 
a fost luată de către otomani, a răpit şi singurele prerogative ale domnului 
legiuit al Ţării Romîneşti şi ca din partea scaunului Ţării Romîneşti a pus pe 
boierii craioveni, aflaţi în Oltenia, în astfel de dregătorii tiranice, adică: 

pe căminarul Ştefan Bibescu l-a înaintat mare spătar, iar pe medelnicerul Poroi
neanu l-a făcut de asemenea mare clucer, 1 şi altora le-a dat alte dregătorii, 
fapt fără pildă în toate analele Ţării Romîneşti, fiindcă, după toate pravilele 
cunoscute ale cîrmuirii Ţării Romîneşti, de cînd s-a întemeiat această ţară şi 

pînă acum, numai domnul pus în scaun, numit în fruntea cîrmuirii Ţării Romî
neşti, are dreptul să înainteze sau să facă boieri cu astfel de ranguri de dră
gătorii ale locului, iar Înalta Poartă este datoare să-i recunoască. După 
toate pildele, niciodată Poarta nu şi-a asumat acest drept al domnului, 
şi cînd s-a întîmplat vreo împrejurare că a vrut să înainteze pe cineva, 
l-a trimis domnului uneia din cele două provincii şi aşa a fost Înaintat 
sau boierit. 

Prea puternice suveran ! Acest popor creştin al Ţării Romîneşti se pierde, 
credinţa este batjocorită, biserica este pîngărită şi nedreptăţită, preoţii îndură 
biciuiri şi jafuri, noi cei fugiţi peste hotare sîntem prigoniţi în diferite feluri. 
Într-un cuvînt, Ţara Romînească, altă dată fericită şi bogată, teritoriul apărat 
de majestatea voastră imperială, s-a prefăcut în timp de cîteva luni 
într-o ţară nenorocită şi teatru al cruzimilor şi nenorocirilor fără pildă 

în trecut. 
În numele lui dumnezeu, în numele marii glorii a înălţimii voastre, ne rugăm 

foarte călduros să vă înduraţi de noi şi să ne scăpaţi, pentru ca să nu ajungă 
toată Ţara Romînească victima distrugerii totale care o ameninţă. 

Acad. R.P.R., Fondul Al. Vilara, pach. DCCCXCVII (fost ms. rom. 1155), f. 283-
284. Text grec„ ciornă. 

ANEXĂ 

la documentul nr. 220 

Excelenţă ! :a 

Situatia noastră critică este cunoscută excelentei voastre Ai nu ne îndoim 
' ' T 

de loc că aveţi ştiinţă îndeajuns despre toate cite le suferă acum nenorocita 

1 Medelnicerul Ioan Poroineanu a fost omul turcilor. El a călăuzit trupele turceşti în 
mai-august 1821 în Oltenia (N. Iorga, lzv. cont., p. 305). 

Io august 1821 el elibera adeverinţe de port-arme pentm prinderea apostatilor (Arh. St. 
Craiova, doc. LXXXIX/15). 

Io 1823 I. Poroineanu a avut proces pentm tainaturile oştirii iurceşti din Oltenia (Arh. 
St. Buc„ Condica domnească 102, C. 142-144). 

1 Se adresează lui A. Pini. 
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noastră patrie din partea oştirilor otomane, după ce din păcate a suferit atîta 
din partea răsculaţilor. 

Desigur locţiitorii dvs. din Ţara Romînească au adus la cunoştinţa exce
lenţei voastre omorurile nedrepte ale atîtor nevinovaţi săvîrşite zilnic, al căror 
sînge strigă dreptate, [precum şi] .nenumăratele jefuiri de averi şi . cercetările 
făcute din cauza calomniilor la locurile de scăpare. Ştiţi că multe mănăstiri 
au fost călcate, jefuite şi stropite de sînge după ce [egumenii] au fost siliţi 

cu cuţitul să dea adeverinţe că turcii nu au săvîrşit nici un rău,_ ca în schitul 

Găvanul. 

Că şi aceşti slujitori paşnici ai dumnezeului păcii în multe părţi au fost 
măcelăriţi şi chiar călugăriţele, care şi-au dedicat viaţa lui dumnezeu, au fost 
pîngărite în mănăstirea Viforîta chiar lingă altar, şi icoanele lui dumnezeu şi 

ale mîntuitorului, spre batjocura credinţei, au fost sfărîmate, că multe sate 
şi oraşe au fost arse şi bisericile au devenit grajduri de cai. 

Aceşti fioroşi mîntuitori ai noştri, după ce astfel au sfîşiat Ţara Romî
nească, nefiind mulţumiţi cu atîta vărsare de sînge nevinovat, cu jefuirea caselor 
şi a mărnTstirilor şi cu distrugerea ·unor clădiri de mare valoare, duc acum fără 
sfială peste Dunăre zaherelele rămase în ţară şi vitele şi nu lasă pe locuitori 
să strîngă puţinele cereale de pe cîmp şi finul, avînd se vede cugetul să 
stîrnească prin acest mijloc foamete şi prin ea ruinarea cumplită a bieţilor romîni. 

Acum, prin scrisori ameninţătoare şi printr-un trimis turc, ne silesc să 
părăsim refogiul nostru ca să mergem şi noi să luăm parte la această 

prăpădenie. 

Deci, ştiind că consulul unui monarh, cunoscut pentru filantropia sa, 
nu poate să rămînă indiferent la atîtea cruzimi groaznice, făcute unui popor 
apărat de milostivul său monarh, şi să fie neînduplecat la jalnicele glasuri 
ale omenirii suferinde, şi cunoscînd că şi în multe cumplite situaţii ale Ţării 

Romîneşti excelenţa voastră aţi dat dovezi de ajuns de cugetul dvs. binevoitor 
pentru această ţară, vă implorăm foarte călduros să binevoiţi şi acum să puneţi 
la treptele tronului prea puternicului dvs. suveran, singura noastră nădejde, 
umila noastră jalbă, şi în acelaşi timp să ne faceţi binele s-o însoţiţi cu tot 
ce v-ar însufleţi înţelepciunea dvs. ca o recomandare şi cu propriile dvs. des
crieri ale funestelor noastre nenorociri, pentru ca astfel să izbutească dorita 
noastră scăpare şi mîntuire. 

Această binefacere a dvs. va fi adînc gravată ca pe un stîlp de chiparos 
în inimile nenorociţilor romîni, care nu vor înceta să înalţe tot timpul căl
duroase urări către dumnezeu pentru slava şi viaţa lungă a milostivului nostru 
protector, a nemuritorului Ale:kandru. 

Rămînem cu cea mai mare stimă ai excelentei voastre. , 

Acad. R.P.R., fond Al. Vilara, pach. DCCCXCVII (fost ms. rom. 1155), f. 218-219. 
Text grec, ciornă. 
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221 

Noiembrie 18211 

Arzul boierilor moldoveni către !nalta Poartă prin care se cere 
înfiinţarea unui sfat al boierilor, urmînd ca alegerea domnului pă
mîntean să se facă după ce ţara va fi «în stare vrednică». 

Tălmăcirea arzului boierilor moldoveni. 

La prea strălucitul prag al prea puternicii şi hrănitoarei noastre împă
răţii, unde să află încuibat razemul mîntuirii şi scăparea tuturor celor ce sînt 
în nevoi şi scîrbe, năzuiesc acum. cei coprinşi de amărăciune şi în dureri ră
tăciţi şi dăznădăjduiţi, iar cătră prea puternica împărăţie credincioşi şi supuşi 
raiele lăcuitorii memlechetului Moldaviei, mitropolitul, episcopii, arhiman
driţii şi igumenii mănăstirilor, boierii de treapta _dintîi, a dooa şi a treia, boie
rinaşii şi toate celelalte stări ale mazililor, ruptaşilor, neguţătorilor şi toată 

· obştea neamului Moldaviei, parte bisericească şi politicească şi cu izvor de 
lacrămi din inimile noastre plecîndu-ne genuchele credinţii şi grumazul supu
nerii şi al rîvnei sufleteştii noastre jărtfiri, cu cele mai jalnice strigări înăl
ţînd cătră dumnezeu mîini rugătoare pentru neasemănata slavă şi tărie a 
prea puternicului şi iubitorului de oameni împăratului nostru şi a prea înal
tului devlet (a căruia putere, fie în veci nebiruită, spre a supune pre 
tot vrăjmaşul şi pizmaşul), îndrăznim noi ticăloşii să ne apropiem cu acest 
prea plecat al nostru magzar, arătînd că acest pămînt al ţării noastre 
Moldavia, fiind încredinţat de prea înaltul dumnezeu ca un amanet sfînt la 
prea puternica şi vecinica împărăţie încă din vremea strămoşului sultan 
Sulei.man celui dintîi, de atunci s-au învrednicit prin aşazan şi canoane să 
miluiască cu a să numi şi a să zice chiler al prea puternicii împărăţii şi 
mefruzul calem. 

Însă nici odinioară această credincioasă şi supusă raia nu s-au arătat 
cu cîtuşi de puţină abatere spre învinovăţire de hainlîc sau măcar cu oare
şicare aplecare cît de mică spre cugetele de apostasie, ci, împotrivă, din înce
putul supunerii în cursul de veacuri întregi, mai luminat decît soarele, Moldavia 
au păzit cu toată întregimea neclintirea ei de la ţeful credinţii cătră prea 
puternicul devlet, cu mai multe sfinte măsuri de cît toate celelalte neamuri 
cite au avut norocire a să afla în toată lăţ.im.ea de doao pămînturi şi doao 

1 Data după copia în limba greacă. Arzul a fost scris Însă În octombrie; Ia 
21 octombrie 1821 Teodor B~ a plecat din Ia,i cu acest arz spre a-l înmîna seraschierului 
de Silistra. 

~6-c. 810 
-~ 

. _\ 401 
https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



mări ce sînt supuse la înpărăteasca putere a prea înaltului devlet. Dovadă 
luminoasă şi fără împotrivire la aceasta este că ticăloasele raiele, lăcuitorii 
acestui pămînt au în mîinile lor numai plugurile de her pentru lucrarea pămîn· 
tului, spre împlinirea poruncilor şi voinţilor devletului, mUlţămitori cu toţii 

pentru nedăşărtatul izvor al milelor şi al harurilor ce am dobîndit şi în scris 
de la hrănitoarea noastră împărăţiie, avîndu-le acelea ca nişte comori de 

mult preţ. 
Dar cumplitele supărări ale domnilor greci din Ţarigrad, carii de la o 

vreme încoace au început a să orîndui în locul pravilnicilor domni pămînteni 
moldoveni ce era aşăzaţi asupra vechiurilor obiceiuri ale pămîntului ce 
din vechime era făcute hărăzire sfîntă în ţara noastră, aceşti domni streini 
ce au început în locul celor pămînteni, pentru păcatele noastre, însuşi ei 
au pricinuit şi această mare rană a apostasii ce s-au ivit, din c_are au 
curs cca desăvîrşit stingere a mcmlechetului, cea negrăită durere şi tînguirea 
cea vecinică, care tînguire nu este cu putinţă a să şterge ruci odinioară 

din sufletele credincioaselor raieli ce să află acum în golătate şi dăznă
~ăj duire. 

Acest pămînt al Moldovii, acest chiler al prea puternicii împărăţii, aceste 
nevinovate şi supuse racle, au rămas acum ca un trup fără suflet, omorît din 
pricina acestor făcători de rele şi prăpăditori apostaţi, carii trăgînd asupra 
lor şi năvăla nebiruitelor oştiri ale .prea puternicii împărăţii spre zdrobirea 
lor, au ajuns Moldovia să fie războinică privelişte a izgonirii grecilor. Şi iată 
acum în vedere este pămîntul mai pustiit, oraşe golite şi arse, bisericile pentru 
închinăciunea noastră prădate şi dărîmate, dobitoacele hrăpite şi de tot 
împuţinate, zahirelile hrăpite şi noi ticăloşii pămînteni goliţi şi moşiile 

noastre în stare vrednică de jale, fiind lipsite de venitul lor. Acestea sînt 
sfîrşiturile oblăduirii fanarioţilor în Moldavia şi iarăşi mulţămită aducem 
prea înaltului dumnezeu că nu ne-am amăgit a ne îndupleca în cugetarea 
apostasii ce este prăpastoa pierzării sufletelor noastre ce ne-au rămas, pentru 
că în multe chipuri s-au silit să ne tragă şi pă noi la această de dumnezău 
urîtă cugetare, ca să ne piarzî şi pă noi, lipsindu-ne de nepreţuita comoară a 
credinţii şi a supunerii noastre cătră dătătoarea de viaţă putere a prea înal
tului devlet. 

Cu izvor de lacrămi aducem mulţimită cătră negrăita îndelung răh· 

dare a iubitorului de oameni împăratului nostru, cac1, cu scumpătate 

cercetînd şi prin îndelung răbdare descoperind, au aflat strălucind neprihă

nita credinţă a supuselor sale raele şi ne-au hărăzit noao mărturia sfintei 
nevinovăţiri prin sfîntul vrednic de închinăciune ferman ce s-au dat pentru 
aceasta. 

Să să îndure de noi prea milostiva putere a prea înaltului devlet cu a ne 
da ascultare acum asupra celor mai simţitoare patimi ale ţării noastre prici• 
nuite din partea voievozilor fanarioţi şi celor dimpreună cu dînşii greci, pre 
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carii noi ticăloşii îi cunoşteam de domni stăpînitori, pentru căci avea semnele 
măririi şi stăpînirii deplin a puternicului devlet, socotindu-i în locul celor pra
vilnici pămînteni şi părinţi ai patrii. Dar cei mai mulţi dintr-înşii, ca nişte lipi
tori sorbitoare de sîngele celor ca nişte oi spre jărtfire neglăsuitoare raele, din 
vreme în vreme au pus în lucrare cea nepovestită despuiere şi sărăcie a norodu
lui, trăgînd în partea lor toate milele preaputernicii împărăţii şi priveleghiu
rile locului făcîndu-lc numai spre al lor în parte folos, al rudelor lor şi al ţări
grădenilor neamului lor, zdrobind· rărunchii săracilor, pentru că cu cît aceia 
să împuţina, cu atîta ei sporea numărul grecilor celor împreună cu dînşii' şi· 

adăog~a cheltuielile lor, născocind chipuri noao spre despuierea noastră, ca 
să să] îndăstuleze ei. Pămintenii nu avea locuri de slujbe, nici boierii de starea 
dintîi, nici cei de al doilea, încă nici cei mai mici nu-şi găsea mîngîierea, nici 
sărmanii şi văduvile agiutor, pentru că şi cele mai cu folos din dregătoriile cele 
mari şi cele mai multe din isprăvnicii şi alte slujbe ale ţării, ţărigrădenii toate 
le coprindea spre amărîtă prăpădenie a pămîntenilor. Iar voievodul fanariot 
hrăpia fără dreptate şi din veniturile lefilor şi din milele cele orînduite pentru 
lăcuitorii cei săraci trei părţi clin bani pentru grecii ce-i avea împreună cu sineşi, 
pentru fini, fete şi ginerii lui şi pentru celelalte familii ale fanarioţilor din Ţari
grad. Aceşti voievozi lua veniturile rusumaturilor adică a disetinii, goştinii 

şi vădrăritului dinpreună cu ale vămilor şi ocnelor, cu cuvînt că acestea sînt 
pentru gephargiu al domnului după urmarea celor din vechime pămînteni domni, 
carii aceia lua numai veniturile vămilor şi ocnelor. Şi dintr-acelea, acei pămînteni 
domni împărţea mili şi agiutoriuri către cei săraci pămînteni, iar fanarioţii, adău
gind plata rusumaturilor, să folosea numai ei şi grecii neamului lor. Şi neîndăs
tulîndu-să nici cu acestea, lua şi din banii visterii din dajdia haraciului, cu cuvînt 
de cheltuieli nenumărate, şi în scurt, toate era pentru ei şi ni.mic pentru pămîn
teni. Să neguţătorea şi cu zăhirelile ce se cumpăra pent;ru miria împărătea

scă plătind săracilor lăcuitori plugari uneori cu mult mai puţin decît preţul 
ce lua ei de la prea înaltul devlet şi alte ori nedîndu-le nici un ban, incit păgu
bindu-să ticăloşii plugari au ajuns să-şi părăsească lucrarea pămîntului de a 
nu face mai multă zahirea decît trebuinţa capanului, adecă pîinea cea obştească 
a păpuşoiului lăcuitorilor, care ticăloşii pămînteni prin multe trude şi osteneli 
o lucra şi o semăna, domni o neguţătorea şi numai cu plată da voie de ieşea din 
ţară peste hotar pentru alişverişul de obşte. Iar într-alt chip era peste putinţă 
să îndrăznească pămînteanul să [.să] împărtăşască de rodul ostenelilor hu, 
fără dare. 

Dregătoriile pămîntului să vindea cu ruşfeturi şi le cumpăra cei de neam 
prost şi nevrednici, făcînd multe supărări şi zulumuri săracilor raele, ca să 
poată scoate cîţi bani au dat la ruşfeturi şi să să folosească şi ei mai cu 
asupră. Pă slujitorii cei orînduiţi, adecă pă seimeni şi ceilalţi paznici ai ţării, 
şi pă aceia îi avea grecii cei pă lîngă voievoda ca un venit al lor şi îi vin
dea rămîind ţara fără nici un paznic, încît cu acest mijloc au putut să-şi 
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înlesnească în faptă cugetarea apostasii. Aceşti greci de la Fanar, înhogăţin
du-să din sudorile şi ostenelile pămîntenilor pe carii cu sălbătăcie îi avea ca 
nişte raele ale lor, apoi cu banii sîngelui înpărăteştii racle cumpăra moşiile 
pămîntenilor şi familiile credincioşilor devletului moldoveni rămînea stinse şi 

prăpădite după faţa pămî~tului, clutînd să să strămute pe alt pămînt strein 
ca să-şi petreacă rămăşiţa vieţii lor. Pentru căci nici milostivire nu rămăsese 
pentru ei, nici loc de slujbă, nici agiutor de lefi, nici dreptate la pricinile 
lor de judecăţi, fiind că sfînta dreptate a sfintelor judecăţi să vindea spre 
a lor înhogăţfre, îneît şi unile moşii cu numire că lilÎnt moşii domneşti, unii 
din domni le lua în silă şi le vindea. 

Sfintele înpărăteşti fermanuri ale prea î~altului devlet, ce să da pentru 
pricini de ale ţării şi carii era îndatoraţi domnii după coprinderea vred· 
nicului de închinăciune înpodobitului sfînt hat ce s-au dat la leatul 
othomanicesc I 217 ca să le cetească întru auzul tuturor şi să stea păzite 

la caidurile ţării, şi acest fel de fermanuri le făcea nevăzute şi neştiute 

pămîntenilor. 

Căuta cu sălbătăcie asupra unora din boierii cei dintîi, carii numai prin 
cuvînt osîndea nedreptăţile ce să făcea la jiudecăţi sau asuprelile dăjdiilor: 
Şi întru toate era silit sfatul boierilor să iscălească fără voie anaforale, că 
adecă găsesc cu cale nelegiuitele însărcinări, silind domnii înduplecarea 
lor prin. mijlocul tragerii celor nevrednici în partea lor, pre carii u 
cinstea cu stările dregătoriilor ce prin aşăzămînturile ţării era păzite 

numai pentru cei de bun neam şi pentru cei ce în slujbe ale ţării să arăta 

cu vrednicie. 

Popriţi şi osîndiţi era aceia carii cugeta să să îndrăznească a alerga la 
limanul prea înaltului devlet prin prea plecat arzmagzar. Mare ticăloşie era 
pentru aceia carii ar fi îndrăznit să facă o nevinovată întrebare pentru ce să 
urmează lucruri înpotrivitoare la hotărîrile prea înaltelor hatişerifuri, pentru 
că unii. ca aceia să gonea pînă la moarte. 

Şi cite altele mai sînt, care le trecem cu tăcerea pentru îndrăzneaţa pre
lungire a cuvîntului, şi care le-am mai arătat prin. plecatul nostru magzar, 
atunci cînd au pribegit cel din urmă tiran Mihail Suţu. Dăjdii întregi pentru 
fîn şi orzu al grajdului voievodii, dăjdii pentru me[n]zilhanele peste cea ade
vărată trebuinţă a me[n]zilhanelilor, dăjdii pentru rachiul ce făcea lăcuitorii 
din însuşi al lor păpuşoi ce semăna şi slobodă întrare rachiului strein în ţară, 

spre a noastră pagubă şi al lor folos. 

Zid mare era spre a putea trece ca să alergăm noi pămintenii la mila 
· prea înălţaţilor noştri stăpînitori, fiind şi domnii greci şi ispravnicii greci 
şi zabiţii greci şi capuchehaelile în Ţarigrad tot greci - toţii într-o 
cugetare că oblădiuesc pă vrăjmaşi, iar nu pă credincioasele raiele ale prea 
înaltului devlet. 
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Pentru aceia, cu izvor de Iacrămi şi cu frică fiind coprinşi, cu mare ja~e 
ne rugăm bunătăţii cei asemănate lui dumnezeu şi iubirei de oameni a prea 
puternicului nostru înpărat să nu ne osîndim ticăloşii pentru îndrăznire, ci 
să să milostivească şi să ne miluiască cu preaînnoirea vieţii noastre cei vred
nice de jale, hărăzindu-ne cu milostivire această de mai jos prea plecată rugă-
ciune, adecă : _ 

Să fim slobozi de acum înainte în veci d.e domnia şi oblăduirea grecească 
9i să să milostivească prea puternicul nostru înpărat prin hotărîre de sfînt 
'i împodobit al său hatişerif, după cea din vechime sfîntă aşezare, ca să să 
aibă ţara noastră oblăduire . de pămînteni, păzind numirea de domnie şi pri
vileghiurile cele vechi ce sînt hărăzite ţării pînă acum. Şi prin trimitere de 
capichehaele pămînteni în Ţarigrad să trimitem legiuitul cieighen, in<lighen 
şi recheabighen la prea puternicul prag al prea puternicii împărăţii, înpletind 
cu datornica rîvnă a supunerii şi a credinţii sfintele slujbe după puterea şi 

starea ţării următoare milelor, harurilor şi privileghiurilor ce ni s-au dat de 
la nădăşărtatul izvor şi sînt coprinse în înpărăteştile hatişerifuri ce sînt date 
la leaturile othomaniceşti 1180, 1198, 1 206 şi 1 217. Şi fiindcă starea puterii 
ţării şi răsuflarea mijloacelor şi nădejdelor vieţii ei l-au deşărtat, înpuţinîn

du-să vitele, zahirelile şi cu un cuvînt toate, neavînd zahirele gata pentru 
hrană, lipsind cu totul semănăturile şi arăturile pe al doilea an şi dobitoacele 
pentru lucrarea pămîntului şi oameni lucrători şi bani pentru cumpărătoare 
de sămînţă din alte părţi, îngrozindu-ne şi foamete de obşte şi, pc lingă acestea, 
fiindcă pă pămîntul ţării din întregimea lui cea dintîi s-au micşorat şi dintr
acesta şi veniturile lui s-au înpuţinat, incit şi veniturile ce au mai rămas în vreme. 
de bill]şug nu era dăstoinice să îndăstuleze pă domnii greci, cu cît mai vîrtos 
acum la această peire şi sărăcie negreşit că nu vor fi dăstule nici la cel mai drept 
şi cu bune măsuri pămîntean ce să vă însărcina cu domnia spre a-ş putea 
iconomisi cheltuielile sale şi ale oamenilor etpaiului său pentru că nedrep-

. tăţîrea este de mare trebuinţă să lipsească cu totul, precum şi nelegiuitele 
venituri ale dregătoriilor asemenea au să lipsească şi acelea toate ca să simtă 
ticăloasele raiele rodul milostivirii al prea înaltului devlet. De aceia, nici cugetăm, 
nici facem rugăciune acum întîi de a să orîndui nici pămîntean domn, ca să 
nu să însărcineze ţara cu osebitele cheltuieli pă chipul domnului, pînă va veni 
în stare vrednică. Iar prea plecata noastră rugăciune este ca să ne miluim cu 
a ni să hărăzi în veci şi a ni să întări oblăduirea ţării de pămînteni aleşi de 
la neamul Moldavii, să să aşaze un sfat de un număr de boieri şi dintr-aceia 
unul să fie baş-boiar prin alegere de cei mai aleşi. Şi acest sfat al boierilor; 
dimpreună cu baş-boieru, avînd puterea săvîrşitoare a domnului, va orîndui 
divanuri, isprăvnicii, judecătorii şi dregătorii şi cînd ţara va veni în stare 
bună (pentru că de a ajunge la chipul dintîi, este trebuinţă de mulţi ani, după 

vrednica de jale stare în care să află acum), atunci ca să nu lipsească lauda •i sohretul ·domnii ţării, chibzuind noi ticăloşii fără înpovărare şi supărare şi 
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fără lăcrămile obştii o puţină sumă de bani pentru a să putea ţinea cu cum

pănire o pohvală a domniei, vom "alerga cu rugăciune cătră prea înaltul devlet, 

arătînd pre acel pămîntean ales de domn şi supus la pravilile pămîntului şi 

la cele mai strimte şi neclintite obiceiuri ca să să facă prin contenirea însăr

cinărilor şi prin fericirea mult pătimitului ace~tui norod. Această oblăduire 
pămîntenească pentru strejuirea ţării va avea pă cei din vechime aşăzati şi 

legiuiţi paznici pămînteni, pe aceia adecă carii şi pînă acum îi avea osebiţi 
pentru ac€1astă treabă şi pe dajnici, numindu-să seimeni şi slujitori, pă carii 
grecii îi vindea împreună cu căpităniile ca un ghelir al lor de moştenire şi 

paznici nu era. Iar acum, izgonindu-să toţi arnăuţii încît să nu să mai afle, 
aceşti pămînteni paznici să să înbrace şi să să gătească spre slujbă înăuntru 
în coprinsul ţării, cu un număr îndăstulat la această treabă, şi să să supuie 
spre a strejui cu mare luare aminte oraşele şi tîrgurile, ca nişte credincioşi 

pămînteni şi vechi slujitori ai ogeacurilor. Dăjdiile să să ia numai cele drepte, 
iar veniturile dregătoriilor să lipsească şi toate cele necanonisite să să şteargă, 
însă acum într-această ticăloasă stare şi cele canonisite să să mai uşureze. 
Sfintele porunci ale prea înaltului devlet să să dea cătră aleşii pămînteni ce 
închipuiesc domnia chileru' [ ui] înpărătesc şi pămîntenii capichehaile în Ţarigrad 
să dobîndească ajutorul cel dătător de viaţă, învrednicindu-să poruncilor 
prea înălţaţilor noştri stăpîni. 

Mare slavă va fi prea înaltului devlet sloboda neguţătorie a pămîntului 
nostru şi apărarea chilerului înpărătesc de cătră supărarea serhatlîilor. Acestea 
cu cutremur şi cu izvor de lacrămi ne rugăm, căzînd la picerile stăpînilor noştri, 
pentru că nu ne-au mai rămas putere să mai obicnim aducătoarea de stri
căciune oblăduire ce am avut. Iar de au supărat vreodată pe prea înaltul 
devlet strămoşii noştri domni (care aceste ne este neştiută, ştiind numai a 
n?astră vecinică jărtfire a credinţii şi a supunerii); dar şi aşa fiind, noi tică-

. loşii îndăstul ne-am osîndit şi cumplit ne-am pedepsit noi cei ce ne tragem 
dintr-aceia, mai mult de un veac fiind supt jugul tiranii grecilor ţarigrădeni. 
Şi de vreme ce . grecii au călcat datoriile credinţii, cu cuviinţă este să 

dobîndim noi acum fiinţa noastră cca dintîi, fără a să lipsi ei de nimic 
din cele ce n-au avut, pentru că din vechime domnia ţării era hărăzită la noi 

pămîntenii. 

Vrednici de jale eram noi ticăloşii, rătăcindu-ne pe la marginile ţ~. 
Mulţămire ~ducem prea înaltului dumnezeu că acum prin purtătoarele de 

biruinţă oştiri împărăteşti s-au curăţit apostaţii din ţară. 

Acest prea plecat al nostru magzar l-am prosferisit prea înălţatului vali 
al Silistrii, prea lăudatului serascher şi dreptului vczir, ca să-l închine la picioarele 
înpărăteştii puteri şi ·dumnezeu cel făr' de început şi vecinic, marele domnu 
al începătoriilor şi al stăpînirilor, cel ce dă lumină la· soare, va grăi cele bune 
la inima prea puternicului şi iubitorului de oameni împăratul nostru, ca să 

406 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.iini.ro



strigăm cu toţii:« În veci mărească-să peste toată asemănarea, lauda şi puterea 
prea înaltului devlet,. amin» 1 • 

Acad. R.P.R., ms. grec. 720, f. 406 v-412 v. Copie rom. de protosinghelul Naum 
Rîmniceanu. Trad. grec. cont. la Acad. R.P.R., ms. rom. 5762, f. 267 v. Publicat 
în Foaia pentru minte, inimă şi literatură,, 1840 nr. 40-41; M. Kogălniceanu, Leto
piseţe, III p. 465-467; Uricariul, VI, p. 123-l34; C. D. _Aricescu, Actejustificatit-e .. • , 
p. 207-214; N. Iorga, Izvoare contemporane, p. 139-148; N. Iorga, Studii şi docu
mente, XI, p. 205-213. 

. 
1 Arzul acesta a fost respins de către paşa de Silistra care a primit numai arzul întocmit 

Ia laşi de grupul de boieri mici şi mijlocii. În a<'el arz se cerea imediata alegere a unui domn 
pămîotean de către obştea boierilor. Arzul a fost dus de I. Grecianu, C. Cerchez, şi Iancu Stavăr 
(V. A. Ureche, Ist. Rom., XIII, p. 102-103 ;_ C. Erbiceanu, Ist. mitr. Moldovei, p. 214-215). 
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